
        
            
                
            
        

    Annotation
«Страны Белого Слона. Правда и вымыслы» – это книга, которая расскажет читателям об удивительной истории, культуре, этнографии и современном состоянии стран региона Индокитая: Бирме/Мьянме, Таиланде, Лаосе, Камбодже. Страны Юго-Восточной Азии – это овеянные многочисленными мифами и легендами регионы мира, о которых хочется узнать, как можно больше. Но развенчивание многочисленных мифов и заблуждений – серьезная работа, которую и представляет автор своим читателям.



	Кирилл Котков	
	Предисловие
	Бирма / Мьянма	География	1 «Вся территория Бирмы/Мьянмы расположена в зоне влажного тропического климата»
	2 «В Бирме/Мьянме нет вулканов»
	3 «Самое крупное озеро Бирмы/Мьянмы – Инле»
	4 «Путешествовать по Бирме/Мьянме небезопасно»
	5 «В Бирме/Мьянме вообще нет хороших дорог»
	6 «В Бирме/Мьянме, как и в любой азиатской стране, хаотичное движение на дорогах»
	7 «В Бирме/Мьянме антисанитария»
	8 «Бирма/Мьянма – одна из беднейших стран мира».
	9 «Бо́льшая часть территории Бирмы/Мьянмы закрыта для иностранцев»
	10 «Столица Бирмы/Мьянмы – г. Янгон (Рангун)»
	11 «В Бирме/Мьянме много городов»
	12 «В Бирме/Мьянме дешёвые драгоценные камни»
	13 «Район Могок некогда принадлежал китайскому императору»
	14 «В районе Могока добываются только драгоценные камни»
	15 «В Бирме/Мьянме нет янтаря»
	16 «В Бирме/Мьянме не водятся панды»
	17 «Железнодорожная колея в Бирме/Мьянме соответствует т. н. «индийскому стандарту»
	18 «Бирма/Мьянма не является нефтедобывающей страной»
	19 «В Бирме/Мьянме можно не менять валюту на местные деньги, так как везде принимают доллары»
	20 «В Бирме/Мьянме необходимо менять валюту на чёрном рынке, поскольку там хороший курс»
	21 «В Бирме/Мьянме, как и в любой азиатской стране, необходимо торговаться на рынке, сбивая сильно завышенные цены в несколько раз»
	22 «В Бирме/Мьянме дефицит продовольствия»
	23 «В Бирме/Мьянме нет универсамов/супермаркетов»
	24 «В Бирме/Мьянме плохо с сотовой связью»
	25 «В Бирме/Мьянме нет курорта, подобного тайской Паттайе»


	Народ	26 «Все жители Бирмы/Мьянмы “на одно лицо”»
	27 «Бирманская астрология»
	28 «Между бирманцами и тибетцами нет ничего общего»
	29 «Тибетцы не проживают в Бирме»
	30 «Бирманцы жестоко угнетают национальные меньшинства»
	31 «В Бирме/Мьянме секса нет»
	32 «В Бирме/Мьянме нет трансвеститов»
	33 «Бирманцы – заядлые курильщики»
	34 «Араканцы – это отдельная народность»
	35 «Бирманцы никогда не занимались пиратством»
	36 «Рохинджа – отдельный народ и исконные жители Аракана»
	37 «Рохинджа составляют большинство населения Аракана»
	38 «Бирманские мусульмане называются «рохинджа»
	39 «В Бирме/Мьянме нет пигмеев»
	40 «В Бирме/Мьянме нет евреев»
	41 «В Бирме/Мьянме нет армян»
	42 «Народность “карен”»
	43 «Народность “качин”»
	44 «Народность “нага”»
	45 «Народность “чин”»
	46 «Народность “шан”»
	47 «Народность “палаунг”»
	48 «Народность ва – это китайцы»
	49 «Беженцы»
	50 «Бирманки носят на шее кольца»
	51 «В Бирме/Мьянме не принято носить ювелирные украшения из серебра, поскольку бирманцы предпочитают золото»
	52 «Качинский меч»
	53 «“Бандо” – это название бирманского боевого искусства»
	54 «В чинлон играют мячом, сделанным из кокосового ореха»


	Язык	55 «“Бирма” – это английское название Мьянмы»
	56 «Кьят, Монива (транслитерация и транскрипция)»
	57 «Бирманская юбка лонджи (название)»
	58 «В Бирме/Мьянме говорят по-английски, поскольку это бывшая британская колония»
	59 «Аракан/Ракхайн – исконно бирманское название данного региона»
	60 «Государства Наньчжао, Дали, Тэйоу (названия)»


	История	61 «Государство Пью – предшественник Первого Бирманского царства»
	62 «Монгольское вторжение в Бирму»
	63 «Паган – древняя столица Бирмы»
	64 «У Пагана было 12 ворот»
	65 «Паган был разрушен монголами»
	66 «Паган был заброшен в XIV в.»
	67 «Паган – единственные в своём роде руины на территории Бирмы/Мьянмы»
	68 «Правительство Бирмы/Мьянмы выселило всё население из древнего города Паган ради туристов…»
	69 Марко Поло побывал в Бирме
	70 «Афанасий Никитин побывал в Бирме»
	71 «Государство Пегу (название)»
	72 «Бирма никогда не была империей»
	73 «Король по имени Схинбьюшин»
	74 «Бирма издревле граничила с Китаем»
	75 «В XVII–XIX вв. Бирма была страной, зависимой от Китая»
	76 «Китай и Бирма никогда не воевали»
	77 «Европейцы никогда не стояли во главе государств на территории Бирмы в доколониальный период»
	78 «Первая англо-бирманская война 1823–1826 гг. была спровоцирована англичанами»
	79 «Редьярд Киплинг побывал в Мандалае»
	80 «В эпоху Британской Империи вся территория Бирмы была английской колонией»
	81 «Колониальное господство Великобритании было отрицательным для развития Бирмы»
	82 «Распространённая в Бирме/Мьянме и в других странах Индокитая рикша является китайским изобретением»
	83 «День рождения Вооружённых Сил Бирмы/Мьянмы – 27 марта 1945 г.»
	84 «Дорога Ледо сыграла важную роль на бирманском театре военных действий в годы Второй мировой войны»
	85 «Аун Сан – отец независимости Бирмы»
	86 «Аун Сан – первый президент Бирмы»
	87 «Аун Сан был убит по заданию бывшего премьер-министра У Со»
	88 «Бирма/Мьянма охвачена гражданской войной»
	89 «На всех национальных окраинах Бирмы/Мьянмы идёт война»
	90 «В правление Не Вина в Бирме/Мьянме не было сделано ничего положительного»
	91 «Военный переворот 18 сентября 1988 г.»
	92 «Армия Аракана – это исламисты»
	93 «В Бирме/Мьянме нет рабства»
	94 «Военная Хунта»
	95 «Китайская инициатива “Один пояс, один путь” способна принести в экономику Бирмы/Мьянмы крупные инвестиции»
	96 «Аун Сан Су Чжи является президентом Бирмы/Мьянмы»
	97 «Переворот 1 февраля 2021 года»


	Религия	98 «Все бирманцы – буддисты»
	99 «Буддизм в Бирме/Мьянме и Таиланде/Лаосе/Камбодже один и тот же»
	100 «Шведагон – самая высокая ступа́ в Бирме/Мьянме и вообще в Индокитае»
	101 «В бирманские ступы/пагоды нельзя войти внутрь…»
	102 «В Бирме/Мьянме нет буддийского аналога мусульманской Каабы»
	103 «Самый большой в мире колокол находится в Москве (Царь-колокол)»
	104 «Гора Попа – священное буддийское место»
	105 «В Бирме/Мьянме существуют буддийские террористы»
	106 «Человеческие жертвоприношения в бирманском буддизме»
	107 «В Бирме/Мьянме жестоко притесняют мусульман»
	108 «Конфликт между бирманцами и рохинджа носит межрелигиозный характер»
	109 «Аракан в Средние века был мусульманским государством»
	110 «Между бирманским буддизмом и исламом нет ничего общего»
	111 «В Бирме/Мьянме нет мусульманских святынь»
	112 «В Бирме/Мьянме не ставят тотемных столбов»


	Кухня и медицина	113 «В Бирме/Мьянме не производят кофе, ром, вино, медовуху и сигары»
	114 «В Бирме/Мьянме чёрный чай непопулярен»
	115 «Чай в Бирме/Мьянме только пьют»
	116 «Бирманцы не употребляют молочных продуктов»
	117 «Тигровый бальзам» изобретён в Сингапуре»
	118 «Крабовые рангуны»




	Таиланд и Лаос	География	119 «Таиланд (название)»
	120 «Лаос (название)»
	121 Сиам (название)
	122 «Аюттхая (название)»
	123 «Таиланд – слаборазвитая страна»
	124 «Таиланд – это страна, в которой часто происходят политические потрясения, перевороты, беспорядки…»
	125 «В Таиланде антисанитария»
	126 «В Таиланде легко отравиться уличной едой»
	127 «Таиланд живёт за счёт туризма»
	128 «В Таиланде очень много русских туристов»
	129  «Зимой в Таиланде очень комфортная погода, поэтому лучшее время для посещения страны декабрь – февраль»
	130 «Во влажный сезон ехать в Таиланд не надо, потому что всё время идут дожди»
	131 «Для тех, кто любит тепло, Таиланд покажется раем»
	132  «В Таиланде практически невозможно простудиться, поскольку там тепло»
	133 «Я был в Паттайе, на Пхукете и в Бангкоке, значит, я видел всё»
	134 «Река Меконг всегда играла важную связующую роль между разными странами Индокитая»
	135 «Река Квай (название)»
	136 «Цунами 2004 г. причинило больше всего вреда именно Таиланду»
	137 «Таиланд – очень дешёвая страна»
	138  «В Таиланде очень дешёвая электроника и бытовая техника»
	139 «Золото в Таиланде низкого качества»
	140 «Права на вождение мотобайков в Таиланде не нужны»
	141 «В Таиланде местные всячески пытаются разводить иностранцев на деньги»
	142  «Таиланд не выращивает кофе, но производит виски»
	143 «Улица Сукхумвит не является самой длинной в мире…»
	144 «В Паттайе/на Пхукете и на других курортах Таиланда очень выгодно приобрести недвижимость, чтобы потом сдавать её в аренду»
	145 «Как было бы хорошо иммигрировать в Таиланд!»
	146 «В Лаосе нет мегалитов»
	147 «В Лаосе нет аналогов Ангкор-Вата, Пагана, Аюттхаи»


	Народ	148 «Тайцы проживают только в Таиланде»
	149 «Тайцы – исконное население территории нынешнего Таиланда»
	150 «Таиланд – “Страна улыбок”»
	151 «Тайцы и лаосцы – это разные народы»
	152 «Лаосцы (лао) проживают только в Лаосе»
	153  «Чжуаны – это такая тайская народность в Китае»
	154 «Сиамские близнецы были по национальности сиамцами»
	155 «Тайцы, как правило, являются трудолюбивыми и мотивированными работниками»
	156 «Все тайцы делают “вай”…»
	157 «Таиланд – страна разврата»
	158 «Тайские девушки – легкодоступные с точки зрения интимных отношений»
	159 «Тайские девушки мечтают о том, чтобы выйти замуж за белого иностранца»
	160 «Верные и любящие» тайские жёны “фарангов”»
	161 «Секс-туризм оттого и развит в Таиланде, что страна нищая»
	162 «В Таиланде проституция разрешена законом»
	163 «В Таиланде проституция запрещена, но всё же сильно развита благодаря коррупции»
	164 «Жители центрального Таиланда (настоящие тайцы) не занимаются проституцией»
	165 «Проституция в Таиланде – это наследие “американской оккупации”»
	166 «Все проститутки в Таиланде родом из Исана»
	167 «Тайский массаж – это услуги сексуального характера»
	168 «Все тайские жёны умеют делать тайский массаж»
	169 «Салоны мыльного массажа на курортах Таиланда предназначены в основном для местных»
	170 «Транссексуалы – это люди, которых в детстве продали в рабство, а потом сменили им пол для занятий проституцией»
	171 «Каждый второй в Таиланде – транссексуал»
	172 «Иностранцам в Таиланде простительно всё»
	173 «Тайцы обожают своего короля»
	174 «Китайцы совершенно не ассимилируются в Таиланде и в сопредельных странах Юго-Восточной Азии»
	175 «В Паттайе всё заполонили китайские туристы»
	176 «В Таиланде нет евреев»
	177 «У тайского бокса и каратэ разное происхождение»
	178 «Тайский балет»
	179 «Краби-крабонг – это тайская народная игра на палках»
	180 «Иностранцы»


	Язык	181 «Тайский язык – очень сложный»
	182 «Только тайцы способны научить тайскому языку»
	183 «Тайский и лаосский языки совершенно разные»
	184 «Между тайским и китайским языком нет ничего общего»
	185 «Тайка по имени Ваннапорн (транскрипция)»
	186 «Название “го-го бар” происходит от английского слова “go” «идти»
	187 «Слово “фаранг” происходит от английского “foreigner”»
	188 «Тук-тук и сонгтэо»
	189 «Макашницы» (происхождение названия)
	190 «В тайском языке нет слова “голод»
	191 «Название острова Пхукет – тайское»
	192 «В Лаосе используется тайский алфавит»
	193 «Река с названием “Дон” существует только в России»


	История	194 «Таиланд – древняя страна Юго-Восточной Азии»
	195 «Лаос – древняя страна Юго-Восточной Азии»
	196 «В древности Таиланд был вассалом Тибета»
	197 «Переселение предков тайцев на нынешнюю территорию обитания было вызвано монгольским вторжением»
	198 «Таиланд всегда был независимым государством»
	199 «Таиландом всегда правили тайцы»
	200 «Таиланд/Сиам и Вьетнам никогда не воевали»
	201 «Сиамско-лаосская война 1826–1828 гг.»
	202 «Таиланд ни разу не воевал с европейскими странами»
	203 «Сиам смог сохранить свою независимость в конце XIX – начале ХХ в. благодаря России»
	204 «Русский царь подарил сиамскому королю отряд гвардейцев»
	205 «В жилах нынешнего тайского короля течёт русская кровь
	206 «Тайский гимн был написан русским композитором»
	207 «Сиам не участвовал ни в Первой, ни во Второй мировой войне»
	208 «Таиланд не участвовал в Корейской войне 1950–1953 гг.»
	209 «В Таиланде нет сепаратизма»
	210 «В Таиланде нет выдающихся памятников современной архитектуры»
	211 «Таиланд является первой в мире страной, запретившей криптовалюту»
	212 «Таблетки “яба” изобретены в Таиланде»


	Религия	213 «Всё население Таиланда исповедует буддизм»
	214 «Всё население Лаоса исповедует буддизм»
	215 «Слон является священным животным в Таиланде и сопредельных странах»


	Кухня	216 «Тайская кухня – это различные экзотические блюда»
	217 «Восхитительная тайская кухня»
	218 «Знаменитый тайский суп том-ям обязательно готовится с креветками»
	219 «В Лаосе блюда и напитки европейской кухни не пользуются популярностью»




	Камбоджа	География	220 «Камбоджа в 1970–1980-е гг. называлась Кампучией»
	221 «Камбоджа – нищая страна»
	222 «Камбоджа – «однодолларовая» страна»
	223 «Камбоджа – небезопасная страна»
	224  «Камбоджа – это страна, обделённая вниманием туристов»
	225 «Сиануквилль (название)»
	226 «У Камбоджи и Таиланда нет взаимных территориальных претензий»
	227 «У Камбоджи и Вьетнама нет территориальных противоречий»
	228 «В Камбодже нет рек с обратным течением»
	229 «В Камбодже, кроме Ангкора, смотреть особо нечего»
	230 «Камбоджа, пожалуй, единственная страна, где можно купить ювелирные изделия из золота высшей пробы»
	231 «В Камбодже антисанитария»


	Народ	232 «Кхмеры являются пришлым народом в Индокитае»
	233 «Жители Камбоджи ненавидят «красных кхмеров»
	234 «Жители Камбоджи считают вьетнамцев своими освободителями от террора “красных кхмеров”»
	235 «В Камбодже много детей-сирот»
	236 «Проституция в Камбодже – это наследие “американской оккупации”»
	237 «Проституция в Камбодже официально разрешена»
	238  «В Камбодже власти активно борются с проституцией»
	239 «В Камбодже тоже есть го-го бары»
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* * *

Предисловие 


Термин «Индокитай» является неологизмом. Исторически до начала XIX в. такого понятия не существовало. Нынешние Бирма/Мьянма, Таиланд (Сиам), Лаос и Камбоджа в культурном и географическом смысле считались частью Индии и назывались «Задней Индией» (англ. “Further India”, голл. “Achter Indiё”, нем. “Hinter Indien”), тогда как «Передней Индией» назывался Индостан. Нынешний Вьетнам в культурном и географическом смысле считался продолжением Китая. Впервые понятие «Индокитай» появилось только в 1804 г., когда его ввёл для обозначения крупнейшего полуострова Юго-Восточной Азии датский географ Конрад Мальте-Брун (1775–1826), работавший во Франции. В 1808 г. шотландский языковед Джон Лейден употребил прилагательный термин «индокитайский» применительно к языкам народностей данного региона. В 1887–1954 гг. под термином «Индокитай» обычно подразумевались французские колонии и протектораты в Юго-Восточной Азии – нынешние Вьетнам, Лаос и Камбоджа. В контексте физической географии понятие «Индокитай» употреблялось значительно реже. И только к 1960-м гг. данный термин стал окончательно употребляться в нынешнем смысле, подразумевая все страны полуострова.

Так уж исторически сложилось, что данный регион вплоть до ХХ в. был мало известен русским, европейцам и американцам. Гораздо больший интерес вызывали Индия, Китай, Япония, Тибет. Правители стран Индокитая долго не пытались продвигать свою культуру заезжим иностранцам. Поэтому неудивительно, что вокруг стран Индокитая сложилось гораздо меньше мифов и заблуждений, чем вокруг Индии, Китая, Японии, Тибета. Львиная доля мифов и заблуждений возникла лишь в ХХ в., когда Индокитай на некоторое время стал самой горячей точкой Земли и представители западного мира впервые оказались там в достаточно большом числе. Не будет преувеличением сказать, что именно в годы Войны во Вьетнаме регион впервые стал широко известен всему миру. Это, в свою очередь, стимулировало интерес к региону и вызвало появление массового туризма, что превратило некоторые государства Индокитая в одни из самых посещаемых стран мира. Всё это способствовало появлению мифов и заблуждений вокруг данного региона.

Настоящим рассадником мифов и небылиц об Индокитае стал интернет. Чего только нет во «Всемирной паутине»: серьёзная информация перемешана с откровенным вымыслом и просто глупостями, которые «знатоки» с удовольствием обсуждают на различных форумах, в «живых журналах», в видеорепортажах ресурса YouTube и, конечно же, в прессе. Иногда это делается из чистого дилетантства, иногда – с умыслом протащить в массы какую-нибудь очередную «светлую идею».

Но кем бы ни были создатели мифов и небылиц об Индокитае и какие бы цели они ни преследовали, автор хотел бы искренне поблагодарить их всех, ибо без них эта книга не могла быть написана!

Как ни странно, но, несмотря на то что наши представления об Индокитае буквально сотканы из мифов и небылиц, до сих пор на эту тему не было написано ни одной книги. Отдельные мифы и заблуждения описывались, обсуждались и развенчивались в некоторых публикациях, однако почему-то никому не пришло в голову охватить их все разом во всех областях – от истории до географии и зоологии. В данной книге изложение и развенчивание мифов и заблуждений вокруг Индокитая охватывает абсолютно все аспекты. Всего в книге изложены и развенчаны 262 мифа и заблуждения относительно данного региона, которые охватывают абсолютно все аспекты – от географии до истории и этнографии.

Поскольку Белый Слон является культовым существом для всех стран Индокитая (кроме Вьетнама), это обстоятельство отражено в названии данной книги.

Книга «Страны Белого Слона (Бирма/Мьянма, Таиланд, Лаос, Камбоджа). Правда и вымыслы» в определённом смысле является продолжением серии книг – «Китай – правда и вымыслы» (Драгункин А.Н., Котков К.А., СПб, АНДРА, 2010 г.), «Япония – правда и вымыслы» (Драгункин А.Н., Котков К.А., СПб, АНДРА, 2012 г.), «Тибет – правда и вымыслы» (Котков К.А., с предисловием Драгункина А.Н., СПб, Корона-принт, 2015 г.).

Следует заметить, что среди мифов и заблуждений, развенчивающихся в данной книге, присутствуют как широко распространённые, так и малоизвестные, иногда знакомые только специалистам.

Безусловно, найдётся дотошный и пытливый читатель, который, прочитав книгу, станет возмущаться отсутствием тех или иных, как ему кажется, мифов, достойных занять подобающее место в изложении. Здесь необходимо сделать важное замечание: в книге рассматриваются лишь те мифы и заблуждения, которые можно опровергнуть рационалистическим путём или с помощью перекрёстного анализа многочисленных независимых источников, подлинность которых не вызывает сомнений. Представления, которые нельзя ни доказать, ни опровергнуть, в этой книге не рассматриваются.

Так, нельзя ни доказать, ни опровергнуть то, что на территории Индокитая обитает т. н. «снежный человек». Несмотря на наличие описаний этого существа, сделанных со слов местных жителей, на отпечатки следов и найденные в лесах клочки шерсти, ещё никому не довелось поймать это существо. Предположение о том, что стела Рамы Камхенга, т. е. документ, на котором базируется вся история раннего Таиланда XIII в., является подделкой XIX в., весьма вероятно, но нуждается в дополнительном исследовании и приведении ещё более весомых доказательств в пользу данной гипотезы.

В книге не рассматриваются мифы и заблуждения из разряда, известного в народе как «чернуха», типа «храмы Ангкора построены представителями внеземной цивилизации». Кому такое интересно, отсылаю к соответствующим книгам и авторам.

В книге не рассматриваются и мифы в строгом смысле этого слова, например, «Золотой валун Чайтийо в Бирме/Мьянме удерживается волосом Будды».

Некоторые мифы и заблуждения, применимые к любой из стран региона, – например, «В сезон дождей в… лучше не ехать» – рассматриваются относительно той страны, которая наиболее известна именно в данном ключе. Так, заблуждение относительно того, что в сезон дождей в Таиланд лучше не ехать, развенчивается именно в разделе «Таиланд», поскольку Таиланд является самой туристической страной Индокитая.

Поскольку Индокитай состоит из нескольких стран, каждая из которых в отдельности всё же недостаточно известна обывателю, у автора возникла идея объединить все мифы и заблуждения вокруг соответствующих стран в одной книге. Мифы и заблуждения вокруг Таиланда и Лаоса описываются вместе, поскольку в культурном смысле это очень близкие страны, а разница между этническими тайцами и лаосцами настолько незначительна, что фактически их можно считать одним народом.

В связи с тем, что подавляющее большинство читателей гораздо лучше знакомо с названием «Бирма», нежели «Мьянма», в данной книге и прежнее, и нынешнее название страны пишутся вместе через косую черту. Жители страны во всех случаях именуются бирманцами, а не мьянманцами, поскольку последнее слово практически не известно читателю. Если речь идёт об исторических событиях до 1989 г., то в таких случаях используется прежнее название страны – Бирма.

Название «Таиланд» употребляется в историческом ключе только применимо к нынешней стране. Во всех случаях, касающихся истории страны до середины ХХ в., употребляется её прежнее название – Сиам.

Камбоджа в период с 1976 г. по 1989 г. называлась Кампучией, что отражено и в содержании данной книги.

Название «Лаос» употребляется по отношению ко всем периодам в истории данной страны. Название бывшей столицы Верхнего Лаоса – Луангпрабанг, дано в тайском, а не в лаосском варианте (по-лаосски будет – Луангпхабанг).

В данной книге не описываются мифы и заблуждения о Вьетнаме. Это связано с тем, что Вьетнам, наряду с Китаем, Северной и Южной Кореей, а также Японией принадлежит к сфере китайской цивилизации, что резко отличает его от остальных стран Индокитая. Поэтому надеюсь, что «Вьетнам – правда и вымыслы» выйдет отдельной книгой.

При написании имён собственных употребляется стандартная транскрипция, принятая в словарях и справочниках СССР/России. Исключение сделано лишь для тех имён, ошибочное написание которых стало устоявшимся, напр. Хо Ши Мин (вместо Хо Ти Минь).

Некоторые пункты данной книги снабжены эпиграфами.

Некоторые части книги «Страны Белого Слона. Правда и вымыслы», а именно: «Из Пагана или из Прома пошла бирманская земля?», «Золотой валун Чайтийо – бирманский аналог Каабы», «Монгольское вторжение в Бирму – правда и вымыслы», были опубликованы в виде статей на научном сайте www.chronologia.org, за что автор выражает глубокую благодарность руководителям данного проекта – академику Фоменко А.Т. и Носовскому Г.В.

Автор выражает глубокую благодарность профессору МГУ, академику РАН Фоменко А.Т. за помощь в издании данной книги.

Также автор хотел бы поблагодарить Коткову В.В. за интерес к географии, привитый еще в детстве, и своего друга Манина И.А., совместные поездки с которым позволили объехать почти весь Индокитай.

Чисто практически книга будет полезна всем, кто интересуется континентальными странами Юго-Восточной Азии, их историей и культурой.


Бирма / Мьянма 




География 


1 «Вся территория Бирмы/Мьянмы расположена в зоне влажного тропического климата» 


Это не так. Верхняя Бирма (историческая область в среднем течении р. Иравади), т. е. около 13 % территории всей страны, характеризуется сухим тропическим климатом. Это связано с тем, что Араканский хребет (другое название – хребет Аракан-йома), расположенный вдоль побережья Бенгальского залива от бирманско-бангладешской границы в направлении дельты р. Иравади, и хребет Пегу, проходящий с севера на юг вдоль долины нижнего и отчасти среднего течения р. Иравади, блокируют муссонные ветры со стороны Индийского океана. Вследствие этого Верхняя Бирма получает гораздо меньше осадков, чем окружающие её территории. Так, во время влажного сезона в Верхней Бирме выпадает менее 1000 мм осадков, а в сухой сезон дождей почти не бывает. Из-за недостаточной увлажнённости на территории Верхней Бирмы распространены разре́женные сухие тропические леса и засухоустойчивые кустарники, обычно сбрасывающие листву в сухой сезон, который длится с ноября по май, поэтому эта часть страны чем-то напоминает пейзажи Анголы, Танзании и некоторые другие страны Африки со схожим климатом.

Вся остальная территория страны действительно характеризуется влажным муссонным тропическим климатом с соответствующей растительностью (влажные муссонные тропические леса), причём в самой южной части страны – в Тенассериме[1], тропический климат переходит в субэкваториальный, что означает бо́льшую влажность, с одной стороны (до 3500 мм осадков), а с другой – более ровный температурный режим. Так, если в Верхней Бирме температурный градиент колеблется от +22 °С до +40 °С в зависимости от сезона, то в Тенассериме температуры варьируются от +24 °С до +30 °С, т. е. чуть меньше.

На территории Шанского нагорья и на севере штата Качин тропический климат переходит в субтропический, но температуры всё равно не опускаются ниже +14 °С, за исключением отдельных случаев. На крайнем севере страны, в бирманских Гималаях, присутствует область высотной поясности, в которой влажный субтропический климат переходит в умеренный, а ещё выше – в холодный. Там встречаются не только массивы субтропических лесов, но и хвойные леса умеренной зоны из гималайского кедра, а также вечные снега и ледники. В горных долинах, расположенных ниже, зимой может выпадать снег. Температуры этой зоны варьируют от +17 °С до –40 °С и даже ниже в районах высокогорья.

2 «В Бирме/Мьянме нет вулканов» 


Сразу оговоримся – на сегодняшний день в Бирме/Мьянме нет действующих вулканов. Однако это не означает, что вулканов как таковых в стране нет. Почти вся территория Бирмы/Мьянмы является сейсмичной, в стране достаточно часто происходят землетрясения, поскольку по долине главной реки страны Иравади с севера на юг проходит глубинный разлом, тянущийся через всю страну от юго-восточной части Гималаев в направлении на Андаманские, Никобарские и Зондские острова. В настоящее время наиболее активный вулканизм связан с островами Суматра и Ява, где имеются десятки действующих вулканов. Что же касается Бирмы/Мьянмы, то вдоль этого разлома в районе нижнего течения р. Чиндуин – главного западного притока Иравади, а также в горном хребте Пегу, который идёт параллельно восточному берегу главной водной артерии страны, имеются ныне потухшие, а в прошлом действующие вулканы.

Самым высоким потухшим, или скорее долгоспящим, вулканом Бирмы/Мьянмы является гора Попа на северном конце хребта Пегу высотой до 1518 м, расположенная на 20°58ʹ с. ш. и 95°18ʹ в. д. Последнее извержение этого вулкана произошло, как считается, в 442 г. до н. э. Гора Попа является для бирманцев священной.

Ещё одна группа вулканов находится, как уже упоминалось, в Верхней Бирме, в районе нижнего течения р. Чиндуин. Это потухшие вулканы Твин Даунг (762 м), Твинъюа (808 м), Лета (259 м), Юатна (350 м), расположенные на 20°–22° с. ш. и 94°–95° в. д. Извержения данных вулканов происходили в доисторические времена, однако сами кратеры неплохо сохранились.

3 «Самое крупное озеро Бирмы/Мьянмы – Инле» 


Именно так утверждают некоторые «знатоки региона». Данное озеро площадью около 100 км2 (величина озера колеблется в зависимости от сухого/влажного сезона) и глубиной 3–5 м, расположенное в восточной части Бирмы/Мьянмы в 30 км к югу от г. Таунджи – административного центра штата Шан, известно своим населением – субэтносом «инта» (ок. 70 тыс. чел.), который отличается от собственно этнических бирманцев примерно так же, как украинцы от русских. Инта (букв. «озёрные люди») живут в деревнях на воде и на берегах озера за счёт плавучих огородов и рыболовства. В штате Шан инта являются своеобразным островком этнических бирманцев среди основного населения – шанов, которые близки не к бирманцам, а к тайцам. В южной части озера встречаются и поселения народности па-о. В окрестностях озера существуют единственные в Бирме/Мьянме виноградники, где с 1998 г. производят красное, белое и розовое вино по европейской технологии. Имеется и несколько интересных буддийских монастырей. Из озера вытекает река Нам Пилу, впадающая в р. Салуин. Поскольку туристический маршрут под названием «Золотое кольцо Мьянмы» пользуется популярностью у иностранных туристов, в путеводителях нередко указывают, что озеро Инле ещё и самое большое в «Стране золотых пагод»[2].

На самом деле самым большим водоёмом Бирмы/Мьянмы является озеро Индоджи площадью 312 км2, расположенное на севере страны в штате Качин в 175 км к юго-западу от центра штата – г. Мьичина. С 1999 г. озеро и его окрестности, покрытые тропическими лесами, объявлены заповедником, площадь которого достигает 780 км2. В окрестностях озера проживает группа шанов, самоназвание которых тай-лэнг (букв. «красные таи»). Вследствие достаточной удалённости от цивилизации и труднодоступности озеро малоизвестно и не пользуется популярностью у туристов.

Бирманцы-инта передвигаются на плоскодонных лодках по поверхности озера Инле, употребляя весьма необычный способ гребли, который, похоже, встречается только у них и больше нигде: человек стоит на лодке и гребёт одной рукой и… ногой, посредством последней управляя движением весла. При этом другая рука свободна.

4 «Путешествовать по Бирме/Мьянме небезопасно» 


Это заблуждение порождено западными СМИ, которые всячески пугают изнеженных европейских/американских туристов относительно путешествий по тем или иным странам, чья политика иногда идёт вразрез с установками, ныне считающимися общепринятыми для западного мира. В то же время подловить СМИ на лжи довольно сложно, поскольку небезопасные районы в стране всё же существуют (см. ниже).

На са́мом деле путешествовать по Бирме/Мьянме гораздо безопаснее, чем по России или любой европейской стране, не говоря уже о США или странах Латинской Америки/Африки. Уровень криминала очень низкий, в стране практически отсутствует воровство, очень мало нищих, и это одна из немногих стран, где иностранец до сих пор воспринимается как гость, а не как «денежный мешок» или «ходячий банкомат», которого сам Бог послал для того, чтобы местным жителям на нём заработать. По этой причине торг на базаре, столь необходимый, скажем, в Китае, Турции и/ли Египте, для Бирмы/Мьянмы не характерен. Даже в районах, где действуют сепаратисты (о чем речь ниже), к иностранцам относятся уважительно. Никаких похищений, взятия в заложники, требования выкупа и т. п., чем славятся сепаратисты в других странах, на национальных окраинах Бирмы/Мьянмы не замечено.

Небезопасные районы Бирмы/Мьянмы обладают одной важной особенностью: с точки зрения достопримечательностей там смотреть особо нечего, поэтому ехать туда просто нет смысла (ну, если конечно, не искать специально приключений).

На сегодняшний день эти районы следующие:

1) северо-западная часть штата Аракан вблизи границы с Бангладеш – межэтнический конфликт между бенгальцами рохинджа и араканцами, финансирование террористов/экстремистов рохинджа осуществляют богатые арабские страны Персидского залива. В 2017 г. очередная волна насилия привела к массовой миграции рохинджа в соседний Бангладеш. В настоящее время также имеет место вооружённый конфликт на севере штата Аракан и в прилегающих районах штата Чин между бирманскими войсками и боевиками т. н. Армии освобождения Аракана – этническими араканцами (субэтнос бирманского народа), выступающими как минимум за расширение автономии штата. Реальная основа конфликта – наличие на побережье штата крупных месторождений газа, желание Китая закрепиться в регионе через неоколониальную программу «Один пояс – один путь» и противодействие этому западных стран во главе с США;

2) восток и юго-восток штата Качин вдоль линии китайской границы – на этих территориях идут военные действия между бирманской армией и Фронтом национального освобождения Качин, который является частью т. н. Северного демократического альянса. Финансирование качинских повстанцев идёт за счёт контрабанды наркотиков, драгоценных и полудрагоценных камней, а также добычи золота;

3) район бывшего княжества Кокан на севере штата Шан у китайской границы – военный конфликт между этническими китайцами и бирманской армией. По некоторым данным, в рядах повстанцев Кокана воюют китайские «ихтамнеты» (военные советники и добровольцы из китайской армии). В настоящее время в Кокане наблюдается относительное затишье, регион находится под контролем бирманской армии, но иностранцев всё же не пускают. Основа финансового благосостояния коканских повстанцев – наркотики и китайская помощь;

4) некоторые районы в северной и северо-восточной части штата Шан – Мусе, Намкхам, Намту, Сипо, Лашо, прилегающие к китайской границе. Вооружённый конфликт между бирманской армией и вооружёнными формированиями т. н. Армии северного демократического альянса, а также Армией национального освобождения Та-ан, которые объединяют некоторые народности данного региона – палаунгов, качинов, шанов и др. Периодически военные действия вспыхивают и между вооружёнными формированиями национальных меньшинств;

5) некоторые горные районы штатов Кайин и Тенассерим вдоль бирманско-тайской границы, находящиеся под контролем враждебного бирманской армии Каренского национального союза.

Все остальные территории Бирмы/Мьянмы, в т. ч. и те, куда иностранцев особо не пускают или куда необходимо оформить соответствующее разрешение (например, район Могок, где добывают рубины и прочие драгоценные камни, или район Пхакан, где добывают нефрит), являются вполне безопасными.

5 «В Бирме/Мьянме вообще нет хороших дорог» 


Это не так, хотя по качеству и протяжённости дорог с хорошим покрытием страна далеко уступает соседнему Таиланду. Бывшую столицу страны – Янгон, новую столицу – Нэйпьидо и Мандалай связывает отличное бетонное шоссе, но в целом в стране преобладают двухполосные дороги с бетонно-щебёночным покрытием или грунтовые дороги. Последние часто размываются в сезон дождей, что делает сообщение в сельских районах затруднительным. В качестве транспорта в сельской местности по-прежнему доминируют мотоблоки и даже двухколёсные арбы, запряжённые быками.

Несмотря на то что Бирма/Мьянма – бывшая британская колония, движение транспорта в стране – правостороннее. Это связано с тем, что после обретения независимости в стране проводилась политика, направленная на изживание «пережитков колониального прошлого». Интересно, что при правостороннем движении практически все автомашины в стране – праворульные.

С чем в стране на самом деле плохо в плане транспорта, так это с железными дорогами! Железнодорожная сеть Мьянмы была создана ещё англичанами и с уходом последних ею никто не занимался. Однопутные железные дороги, изношенные, зачастую сильно поржавевшие рельсы, такой же изношенный подвижной состав – всё это приводит к тому, что поезда идут медленно и вагоны сильно раскачиваются. До сих пор можно встретить поезда на паровозной тяге. На станциях все надписи и цифры написаны исключительно по-бирмански. Относительно скорости движения следует сказать, что, к примеру, расстояние в 70 км между городами Мандалай и Пьин У Львин (Мемьо) в Верхней Бирме поезд преодолевает за 3 ч 45 мин, тогда как автобус/такси за 1 ч. В общем, местные железные дороги – это музей под открытым небом! Ко всему этому стоит добавить, что железные дороги Бирмы/Мьянмы не связаны с железнодорожными путями соседних стран.

6 «В Бирме/Мьянме, как и в любой азиатской стране, хаотичное движение на дорогах» 


Это не так. В отличие от соседних стран, в Бирме/Мьянме достаточно аккуратно ездят, как правило, соблюдая правила дорожного движения.

Несмотря на британское колониальное прошлое, движение в стране правостороннее. При этом почти все автомашины – японские праворульные.

Одной из особенностей бывшей столицы страны – города Янгон – является то, что в радиусе 12 км от центра города отсутствуют мотобайки и трёхколёсные моторикши (т. н. тук-туки). Это сделано в связи с повышением уровня безопасности на дорогах. В том же Янгоне в качестве транспортного средства ещё сохраняются велорикши – т. н. «сай-ка» (англ. side car), где пассажиры сидят сбоку от водителя затылками друг к другу, а в городке Пьин У Львин, расположенном в Верхней Бирме, в 70 км от второго по величине города страны – Мандалая, сохранились кареты викторианских времён – жёлтые кэбы, запряжённые парой лошадей.

7 «В Бирме/Мьянме антисанитария» 


Не будем лукавить – тротуары в «Стране золотых пагод» мылом не моют и штраф за брошенную бумажку, равный месячной зарплате, не взимают. Однако назвать Бирму/Мьянму страной, где улицы, площади и придорожные канавы завалены мусором, никак нельзя! Визуально города страны выглядят вполне чисто. Отхожие места в стране также, как правило, чистые. Кроме того, сами бирманцы – весьма чистоплотный народ, что выгодно отличает их, скажем, от китайцев. Как женщины, так и мужчины выглядят опрятно и носят чистое платье. Мыться принято каждый день. Интересно, что бирманки, как и тайки, купаются в одежде, чтобы не загореть.

Что касается сельской местности, то в плане замусоренности она вполне может быть сравнима с «весенней Россией». То есть, мусор есть, поэтому если вы хотите себе представить, как выглядит сельская местность, то можно вспомнить, какая она у нас весной после схода снега. Очень похоже! Но в то же время говорить о том, что страна выглядит грязно, никак нельзя. Так, средне по мировым стандартам и явно чище, чем в Китае или в Индии.

Как и во многих суб/тропических странах, в Бирме/Мьянме распространена уличная еда, хотя и в гораздо меньшей степени, чем в соседнем Таиланде. Риск отравления некачественными продуктами низок, поскольку эти самые продукты свежие, и к тому же бирманская кухня острая, поэтому отравиться сложно.

8 «Бирма/Мьянма – одна из беднейших стран мира». 


Сухие данные по современному состоянию экономики Бирмы/Мьянмы, если верить информации Всемирного банка, выглядят следующим образом:

ВВП страны составляет 76 млрд 085 млн долларов США на 2019 г.;

ВВП на душу населения, по тем же данным, – 1407 млрд 08 млн долларов США на 2019 г.;

Валовый национальный доход на душу населения по ППС (паритету покупательной способности) равен 5142 долларов США на 2019 г.;

Рост ВВП: 6,4 % в год на 2019 г.[3]

Как в англоязычной, так и в русской версии интернет-энциклопедии «Википедия» можно прочесть о том, что страна является «одной из наименее развитых в мире, страдая от бесхозяйственности, застоя и изоляции»[4].

На самом деле всё не так, если смотреть не с точки зрения сухих цифр, а с чисто внешнего впечатления от увиденного! Несмотря на то что страна действительно беднее соседнего Таиланда и уж тем более Малайзии с Сингапуром, Бирма/Мьянма оставляет куда более приятное впечатление, чем многие развитые или быстроразвивающиеся страны мира. В «Стране золотых пагод» мало нищих и попрошаек на улицах, что выгодно отличает Бирму/Мьянму от Индии или Бангладеш, сами бирманцы одеты чисто и опрятно, на улицах городов достаточно чисто. А самое главное, бирманцы в массе своей не слишком заинтересованы в погоне за тем, чтобы заработать побольше денег любым путём, что выгодно отличает их от суетливых, активных, но зачастую слишком навязчивых китайцев. Всё это оставляет очень хорошие впечатления от посещения страны.

Экономисты часто пеняют на изоляцию страны от внешнего мира, начиная с 1960-х гг. и вплоть до начала XXI в., что негативно сказалось на экономике страны. Но самоизоляция – это достаточно характерная черта для бирманской истории! Подобное имело место и в XVII в., и в XVIII в., и, по-видимому, всё дело в национальном характере самих бирманцев, во многом сформировавшегося под влиянием буддизма с его склонностью к духовным исканиям, погружению во внутренний мир и созерцанию. Ведь не случайно Бирма/Мьянма является самой буддийской страной Индокитая, с самыми роскошными и грандиозными храмами в регионе и с самой высокой численностью монахов в мире! Суетливость и поспешность в действиях – не национальные черты бирманцев. Напротив, для них характерно никуда не спешить и… ничего не делать вовремя! Как при таких национальных чертах добиться результатов Японии, Южной Кореи или Китая!?

Впрочем, экономическая ситуация в стране быстро начинает меняться в лучшую сторону. Ещё в 2011 г. в стране было не более 1,6 % интернет-пользователей. Сегодня интернет доступен во всех крупных городах страны. В 2014 г. сим-карта мобильного телефона стоила порядка 3 тыс. долларов США, сегодня мобильные телефоны есть практически у всех городских жителей и у многих селян. В стране уже не существует сложной системы обмена иностранной валюты сначала на боны, а затем на бирманские чаты по низкому курсу, хотя об этом ещё можно прочесть в интернете. В городах появились современные торговые центры, универсамы и гипермаркеты, хотя для местных жителей они пока достаточно дорогие и население предпочитает по-прежнему отовариваться на рынках. Выше уже упоминалось, что ВВП составляет 6,4 % на 2019 г. На протяжении последних лет эта цифра достаточно постоянна, иностранные инвестиции увеличиваются, поэтому страну можно сравнить с Китаем эпохи 1980-х гг. и с Вьетнамом периода 1990-х гг. Иными словами, Бирма/Мьянма находится в начале того пути, который уже прошли указанные страны. В сравнении с соседним Таиландом страна располагает более дешёвой рабочей силой и богатыми природными ресурсами – нефтью, газом, золотом, драгоценными и поделочными камнями, самыми большими в Индокитае лесами, большими месторождениями оловянных и вольфрамовых руд. Учитывая постепенное снятие экономических санкций со стороны США и других западных стран, в ближайшем будущем можно ожидать ускорения экономического развития страны в целом.

9 «Бо́льшая часть территории Бирмы/Мьянмы закрыта для иностранцев» 


Это одно из самых распространённых заблуждений о Бирме/Мьянме, вследствие чего многие просто не едут в эту страну, опасаясь, что их никуда не пустят. Между тем оно не соответствует действительности. Те районы Бирмы/Мьянмы, которые закрыты для иностранцев, в основном не представляют особого интереса с точки зрения достопримечательностей.

На сегодняшний день для иностранных граждан на территории Бирмы/Мьянмы закрыты:

1) северо-западная часть штата Аракан/Ракхайн вблизи бирманско-бангладешской границы;

2) западная и юго-западная часть территории штата Чин вблизи границы с Индией;

3) восток и юго-восток штата Качин на севере страны;

4) район бывшего княжества Кокан на северо-востоке штата Шан;

5) некоторые районы на севере штата Шан – Намкхам, Мусе, Намту, Лашо, – прилегающие к бирманско-китайской границе;

6) некоторые районы в штатах Кайин, Мон и Тенассерим (Танинтайи) вдоль бирманско-тайской границы.

Все указанные территории закрыты в связи с тем, что их посещение небезопасно. Кроме того, полностью закрыты или отсутствуют пограничные переходы на границе Бирмы/Мьянмы с Бангладеш, на бирманско-индийской и на бирманско-лаосской границе.

Кроме закрытых территорий, в Бирме/Мьянме есть и те, на посещение которых требуется разрешение, которое необходимо либо оформить заранее, либо можно получить прямо на месте. К таковым, например, относятся:

1) район горного хребта Могок в Верхней Бирме (центр добычи драгоценных камней – правда, можно получить специальное разрешение на посещение этого района);

2) крайний север штата Качин – район местечка Путао (разрешение можно получить на месте) и местечка Ногмун (разрешение необходимо получить заранее), долина Хукаунг – места добычи бирманского янтаря и нефрита;

3) т. н. Самоуправляющаяся территория племён нага – пограничные с Индией районы на северо-западе провинции Сагайн (северо-запад страны);

4) т. н. Самоуправляющаяся территория «ва», иначе Государство Ва, на крайнем востоке страны.

10 «Столица Бирмы/Мьянмы – г. Янгон (Рангун)» 


Бывают случаи, когда реалии относительно недавнего прошлого продолжают жить в сознании обывателей, переходя тем самым в разряд заблуждений. Именно таковым и является данный пункт.

С марта 2006 г. столицей Бирмы/Мьянмы является новый город Нэйпьидо, строящийся в 16 км от г. Пьинмана, приблизительно на равном расстоянии между двумя крупнейшими городами страны – Янгоном и Мандалаем. Столицу было решено перенести из Янгона по нескольким соображениям:

– перенос столицы всегда задаёт импульс развитию страны;

– Янгон довольно уязвим со стороны моря, что опасно в случае войны;

– Янгон стал столицей Бирмы/Мьянмы в колониальные времена, да и фактически был основан англичанами, поэтому правительство независимой Бирмы/Мьянмы, перенося столицу, как бы отмежёвывалось от колониального прошлого;

– месторасположение новой столицы существенно ближе к национальным окраинам, в частности, к штатам Шан и Карен, что позволит лучше их контролировать;

– судя по географическому положению новой столицы, близость к покрытым лесами горным массивам Пегу на западе и Пьиндже на востоке создаёт неплохие условия для долгосрочного сопротивления и последующего развёртывания партизанской войны в случае вооружённого конфликта с каким-либо крупным государством;

– в истории Бирмы столицы переносились неоднократно, так что есть устойчивая традиция перенесения центра страны на новое место.

В период существования Первого Бирманского царства (XI–XIII вв.) столица страны находилась в г. Пром (Пьи).

В период существования Второго Бирманского царства столица находилась сначала в г. Таунгу (1551–1552), затем в г. Пегу (1552–1599 и 1614–1635) и, наконец, в г. Ава (1599–1613 и 1635–1752).

В эпоху Третьего Бирманского царства (1753–1885) столица страны также неоднократно переносилась как по политическим, так и по астрологическим соображениям. В 1752–1760 гг. она находилась в г. Моксобо (другое название – Швебо, в 60 км к северо-западу от современного г. Мандалай), в 1760–1765 гг. – в г. Сагайн, в 1765–1783 гг. и в 1821–1841 гг. в г. Ава, в 1783–1821 гг. и в 1842–1859 гг. – в г. Амарапура, в 1859–1885 гг. в г. Мандалай. Последний был основан у священного холма во исполнение предсказания якобы самого Будды Гаутамы. Надо заметить, что Ава, Амарапура, Сагайн и Мандалай находятся на расстоянии всего нескольких километров друг от друга. Все переносы столиц происходили по астрологическим, а отнюдь не по прагматическим соображениям.

Автор не считает периоды раздробленности страны, когда городов со столичным статусом было несколько!

Столица британской колониальной администрации также переносилась – в 1825–1826 гг. она находилась в местечке Амхерст (Чайкхами) в 45 км от г. Моламьяйна/Моулмейна на юго-востоке страны, в 1826–1852 гг. – в г. Моламьяйне/Моулмейне, в 1852–1862 гг. в г. Пегу, и с 1862 г. по 1947 г. – в Рангуне.

Очередной перенос столицы произошел 6 ноября 2005 г., когда ровно в 6:37 утра из Янгона отправилась колонна военных грузовиков в направлении г. Пьинмана. Второй конвой отправился 11 ноября в 11:00 утра и состоял из 1100 грузовиков и 11 батальонов солдат, которые перевозили 11 министерств. Все указанные цифры подбирались в соответствии с предсказаниями астрологов. Только после отправления второго конвоя было официально объявлено о переносе столицы. По некоторым данным, многие госслужащие ехать в новую столицу не хотели, поэтому молодые срочно начали жениться/выходить замуж, обзаводиться детьми и т. п., однако военные предупредили, что «откосить» не получится, ибо подобная деятельность будет расцениваться как саботаж. В общем, перенос столицы состоялся, а в марте 2006 г. новый город официально был объявлен столицей Бирмы/Мьянмы.

На сегодняшний день население новой столицы г. Нэйпьидо (букв. «местообитание королей») составляет около 900 тыс. чел., но это официальные данные. Город производит странное впечатление: многополосные магистрали, по которым ездит мало автомобилей, комплексы отдельно стоящих зданий министерств и жилых кварталов (в последних преобладают четырёхэтажные жилые здания), отделённые друг от друга достаточно большими расстояниями, и, как следствие этого, низкая плотность населения. Людей на улицах мало, поэтому приезжающие в столицу иностранцы любят задавать вопрос, где же власти прячут якобы живущих там 900 тыс. чел!? В целом всё, что планировалось, было построено к 2012 г.

Новая столица принимала 24-ю и 25-ю встречи в верхах глав стран АСЕАН, а также 9-ю встречу в верхах лидеров стран Восточной Азии. В 2013 г. город был одним из мест проведения 27-х Игр Юго-Восточной Азии.

Иногда можно услышать, что для посещения новой столицы Бирмы/Мьянмы иностранцам необходимо получать специальное разрешение. Именно так было в первые годы существования новой столицы. В настоящее время никаких разрешений для иностранцев на посещение г. Нэйпьидо уже не требуется.

11 «В Бирме/Мьянме много городов» 


Это так кажется, если взглянуть на географическую карту страны. На самом деле в Бирме/Мьянме всего лишь два города в русском/европейском/американском понимании этого слова – Янгон и Мандалай, причём только первый может претендовать на звание мегаполиса. Население Янгона и Мандалая составляет, соответственно, 4,5 млн и 1 млн чел. Только в этих двух городах имеется плотная застройка с высокими зданиями (но в Мандалае и то не выше 8 этажей) и относительно развитая инфраструктура. Все остальные «города» страны напоминают большие садоводства и представляют собой массивы одно- и двухэтажных построек частного сектора, окружённые садами. Самое крупное из таких «садоводств» – г. Моламьяйн/Моулмейн вблизи устья р. Салуин на юго-востоке страны с населением около 500 тыс. чел. Новая столица страны – г. Нэйпьидо – пока также не может быть названа городом в европейском понимании этого слова, поскольку представляет собой комплексы крупных административных зданий и жилых районов в сочетании с многополосными магистралями, при этом отделённых друг от друга полями и прочими сельскохозяйственными угодьями. По официальным данным, в столичном округе проживает около 900 тыс. чел., однако визуально такого впечатления не остаётся – улицы выглядят пустынно. Скорее всего, реальная численность населения новой столицы значительно меньше.

12 «В Бирме/Мьянме дешёвые драгоценные камни» 


Многие знают, что Бирма/Мьянма является страной добычи многих драгоценных и полудрагоценных, а также поделочных камней, поэтому предполагают, что раз они там добываются, то, наверное, и сто́ят дёшево. Точно так же думают и относительно золота, которого в стране также довольно много.

Это не так. Всё, что действительно заслуживает высокой цены, сто́ит соответствующих денег, и в этом смысле Бирма/Мьянма не является исключением. Ювелирные драгоценные камни сто́ят дорого. То же касается и поделочных камней, имеющих невысокую цену в России и на Западе, но ценимых в соседнем Китае – знаменитый бирманский нефрит также сто́ит недёшево. Если же что-то и сто́ит дёшево, то это, как правило, низкокачественные камни или изделия из них. С ценой на золото дело обстоит точно так же.

Если вы собрались поехать в Бирму/Мьянму за драгоценными камнями, то такая поездка сто́ит того. Драгоценные камни в «Стране золотых пагод» по качеству в целом превосходят тайские, лаосские или камбоджийские. Покупать камни или изделия из них лучше всего в ювелирных магазинах, где цена относительно высокая, но зато вам дадут сертификат, что позволит вывезти их из страны. В Мандалае нередко предлагают купить драгоценные камни с рук, а в административном центре штата Качин – Мьичине – обычно предлагают янтарь или нефрит, которые как раз добываются в этом штате. Обычно драгоценные камни, продаваемые с рук или из-под полы, низкокачественные. С поделочными камнями дело обстоит проще – с рук можно купить и качественный товар, цена на который действительно намного ниже, чем в магазине, но могут возникнуть проблемы с таможней при вывозе из страны.

13 «Район Могок некогда принадлежал китайскому императору» 


Горный хребет Могок, или Могоу, а на шанском языке – Монгкут, расположенный в 270 км к северо-востоку от главного города Верхней Бирмы Мандалая, знаменит на весь мир своими месторождениями драгоценных камней. Именно здесь добывается 90 % самых лучших в мире ювелирных рубинов – особенно ценятся т. н. рубины цвета голубиной крови. Также здесь добываются лучшие в мире шпинели и великолепные сапфиры, соревнующиеся с цейлонскими за право считаться лучшими в мире. Добываются ещё и топазы, аметисты, бериллы, хризобериллы, турмалины и другие драгоценные камни. Для того чтобы попасть в Могок, иностранцам необходимо разрешение. По сведениям тех немногих, кому довелось побывать в этом месте, добыча и по сей день ведётся примитивными средневековыми методами. Именно копи Могока составили славу Бирмы/Мьянмы как страны драгоценных камней, среди которых могокский рубин заслуженно считается национальным драгоценным камнем у бирманцев.

Исторически район Могока был населён шанами, или тай йяй, – народом, родственным тайцам примерно так же, как поляки русским. В то же время местное население было вассально по отношению к правителям верхнебирманского королевства Ава и платило им дань. Никто толком не знает, когда именно началась добыча драгоценных камней на самом знаменитом месторождении Индокитая, – письменных данных не сохранилось. Существует лишь легенда о том, что три шанских охотника, подданные княжества Момейк, заблудились в безлюдной долине и в поисках выхода из неё случайно обнаружили драгоценные камни.

Другая бирманская история повествует о том, что некогда хитрый бирманский король выменял эту территорию у китайского императора – так обычно она звучит в переводе на русский или английский языки.

На самом деле вплоть до конца XIX в. Бирма с Китаем вообще не граничила, да и о влиянии Китая говорить не приходится. Если дословно следовать содержанию бирманской легенды, в ней упоминается не китайский император, а правитель страны Тэйоу (в транслитерации пишется Тарук, Тарут или Тароп). Сегодня это слово действительно обозначает «Китай», однако в древности это было не так. Данным словом бирманцы называли страну, расположенную в северо-восточной части современной Бирмы/Мьянмы и на территории современной китайской провинции Юньнань, а также местное население данного региона. Скорее всего, слово «тэйоу» – это искажённое шанское самоназвание «тай йяй», и лишь в позднейшие времена оно стало обозначать совсем другой народ, т. е. китайцев. Если верить бирманским хроникам, то правители Бирмы совершали военные походы на страну Тэйоу, побеждали её и брали с неё дань, чего не могло быть в действительности, если бы речь шла о Китае. Китайские хроники о каких-либо войнах с Бирмой ранее второй половины XVII в. не упоминают. Кроме того, самим китайцам вышеописанная легенда совершенно неизвестна.

Подтверждением сказанному являются официальные сведения из истории Бирмы/Мьянмы о том, что в 1597 г. король Нандабайин действительно выменял территорию Могока у правителя шанского княжества Момейк в обмен на уступку последнему некоторых земель из королевского домена. Но ещё в конце XV в. княжество Момейк являлось вассалом бирманского королевства Ава и платило ему дань. Таким образом, данные сведения чётко указывают на то, что территория шанов и «страна Тэйоу» суть одно и то же. Когда в XIX в. англичане услышали историю о присоединении Могока к Бирме и перевели её на свой язык, они поняли слово «Тэйоу» (Тарук/Тарут/Тароп) в его современном значении, т. е. «Китай», «китайский».

Величайшим сокровищем среди драгоценностей бирманской короны был самый большой в мире рубин Падамья Нгамаук. По преданию, он был обнаружен в Могоке крестьянином по имени Нгамаук Чжи в 1661 г. Камень имел цвет голубиной крови, считался самым ценным среди бирманских рубинов и весил около 82 карат. В 1885 г. после захвата столицы Бирмы г. Мандалая английскими войсками полковник Слэйден выпросил у бирманской королевы Супайялат разрешение на то, чтобы взять этот камень себе на временное хранение, после чего Падамья Нгамаук бесследно исчез. Полковник Слэйден скоро вышел в отставку и умер в 1890 г. Последующие поиски камня, периодически проводившиеся до 1959 г., не дали никаких результатов.

14 «В районе Могока добываются только драгоценные камни» 


Многим известно, что район горного хребта Могок в Верхней Бирме является источником добычи рубинов, сапфиров, шпинелей, топазов, аметистов, хризолитов, турмалинов и других драгоценных камней. Тем не менее гораздо менее известен тот факт, что в Могоке добываются и поделочные камни, в частности, лазурит, лунный камень, синий и синевато-зелёный апатит, а также мрамор.

15 «В Бирме/Мьянме нет янтаря» 


В сознании подавляющего большинства отечественных обывателей бытует мнение о том, что янтарь добывается исключительно на юго-восточном побережье Балтийского моря – в Калининградской области, Польше и Литве.

Между тем юго-восточное побережье Балтики не единственное место в мире, где добывают янтарь. В мире известно около 41 местонахождения янтаря. В Европе месторождения янтаря есть во Франции, на острове Сицилия, в Румынии. На территории бывшего СССР янтарь добывается на Волыни (северо-запад нынешней Украины). В России, кроме Калининградской области, есть местонахождения янтаря на севере Сибири – на полуострове Таймыр, в Якутии и на Сахалине. В Америке янтарь добывается в некоторых штатах США, в Канаде, в Перу, но наиболее известным является доминиканский янтарь с острова Гаити, отличающийся от всех прочих видов ископаемой смолы синим или голубым цветом.

В зарубежной Азии янтарь встречается в небольшом количестве в горах Ливана, в Тибете, Непале, в угольных шахтах китайской провинции Ляонин, в Японии на острове Хонсю, но самый знаменитый азиатский янтарь добывается на севере Бирмы/Мьянмы. Месторождения янтаря находятся в штате Качин, главным образом в долине Хукаунг в бассейне верхнего течения р. Чиндуин – главного правого притока бирманской реки Иравади. Более того, янтарные месторождения Бирмы/Мьянмы являются самыми крупными в Азии.

Время начала добычи бирманского янтаря неизвестно. Европейцы, впервые проникшие в Бирму в XVI в., в своей массе были военными наёмниками и мало интересовались янтарём. Сами бирманцы использовали янтарь, делая из него ювелирные украшения или продавая сырьё китайским купцам из провинции Юньнань. Ювелирные изделия из бирманского янтаря входили в число драгоценностей королевского двора бирманских правителей. Так, когда у одной из королевских жён рождался ребёнок мужского пола, в ознаменование сего королю подносили янтарный шар красно-вишнёвого цвета диаметром около 10 см.

Первые сведения о бирманском янтаре сообщил миссионер-иезуит – испанец Альварес Семедо, посетивший Южный Китай в 1613 г. Ему удалось узнать о том, что китайцы привозят янтарь откуда-то из провинции Юньнань, которая расположена близко к Бирме, и он ошибочно посчитал, что янтарь происходит непосредственно из данной провинции. В начале XVIII в. французский миссионер дю Гальд (du Halde), живший в Китае, также был уверен в юньнаньском происхождении янтаря. Главная проблема состояла в том, что в те годы европейцы просто не имели доступа ни в Юньнань, ни в Бирму и очень слабо представляли себе географию этих регионов. В 1795 г. бирманский король Бодопая (1782–1819 гг.) подарил английскому послу полковнику Саймсу коробку с янтарём, после чего в Европе наконец-то окончательно развеялись сомнения относительно места происхождения этой ископаемой смолы. Лишь в 1836–1837 гг. англичане – капитан Ханней и доктор Гриффитс – проникли в район добычи бирманского янтаря со стороны индийского Ассама. Только в 1891 г., после того как вся территория Бирмы вошла в состав Британской Империи, немец Нётлинг сумел побывать на янтарных копях и изучить их геологическое строение. В начале ХХ в. другой немецкий учёный – Отто Хельм, изучив образцы, доставленные Нётлингом, дал бирманскому янтарю научное название – бирмит.

Первоначально Нётлинг посчитал, что время формирования месторождений янтаря в Бирме относится к периоду эоцена – порядка 38–54 млн лет назад, т. е. по возрасту бирманский янтарь идентичен балтийскому (сукциниту). Однако уже в 1916 г. на основании изучения включений в бирманском янтаре было сделано предположение о более древнем периоде его возникновения. В настоящее время общепризнано, что бирманский янтарь более древний, чем балтийский или волынский. Если янтарь из двух последних месторождений относится к периоду эоцена, т. е. около 50–60 млн лет назад, то возраст бирманского янтаря составляет около 80–100 млн лет, иными словами, он относится к юрскому и нижнемеловому периоду, т. е. к эпохе динозавров. Иногда встречается янтарь и первичной (т. е. палеозойской) эпохи. Янтарь залегает в глинистых сланцах и голубых глинах (приблизительно на глубине 10–15 м), формирующих горные хребты в районе долины Хукаунг.

Ещё одно месторождение янтаря находится в Верхней Бирме в северо-западной части провинции Магуэ, на восточных склонах Чинских гор. Янтарь из данного месторождения моложе янтаря из долины Хукаунг примерно на 20 млн лет, т. е. относится к эпохе верхнемелового периода.

В отличие от балтийского янтаря, который первоначально сформировался на севере Европы и лишь впоследствии был перенесён морскими течениями в места своего нынешнего нахождения – на юго-восточное побережье Балтики, бирманский сохранился в непереотложенном состоянии, т. е. месторождения сформировались там, где находятся и ныне.

Цвета бирманского янтаря не настолько разнообразны, как у балтийского. Так, бирмит никогда не бывает блестящим и прозрачным жёлтого цвета, молочно-восковым или цвета слоновой кости. Настоящий бирманский янтарь бывает вишнево-красного цвета (высший сорт), либо дымчато-жёлтого, или полупрозрачного ярко-жёлтого (цвета испанского хереса). Иногда встречается пятнистый янтарь кофейно-сливочного цвета.

Бирманский янтарь известен среди специалистов тем, что в нём относительно часто попадаются инклюзы – насекомые и/или растения, некогда попавшие в смолу и застывшие в ней. В 2017 г. в куске бирманского янтаря был обнаружен хвост мелкого летающего динозавра мелового периода. Интересно, что почти все образцы бирманского янтаря со включениями попали в руки исследователей, будучи купленными на рынке в небольшом китайском городе Тэнчун на юго-западе провинции Юньнань, которая граничит с Бирмой/Мьянмой и куда попадает значительная часть добытого в этой стране янтаря. Для бирманского янтаря также характерны крупные куски (по-научному – агломераты). Так, в Британском Музее естественной истории хранится цельный кусок янтаря из Бирмы/Мьянмы весом 15 кг 250 г. На сегодня это самый крупный из когда-либо известных добытых кусков янтаря.

Надо сказать, что и по сей день район добычи янтаря в Бирме/Мьянме недостаточно изучен. Это связано с политической нестабильностью в районе его добычи. Для того чтобы попасть в долину Хукаунг, и сегодня необходимо получить специальное разрешение. Известно, что янтарь, так же как и знаменитый бирманский нефрит, добываемый, кстати, по соседству, по-прежнему извлекается из земли первобытными способами. Местные жители лопатами роют траншеи на склонах гор и холмов, после чего пускают в них воду из окрестных ручьёв и промывают породу, из которой и извлекают куски янтаря. Янтарный бизнес во многом сосредоточен в руках представителей небольшого горного народа лису, проживающего на севере Бирмы/Мьянмы. Иногда в местах добычи янтаря или в ближайших регионах местные жители предлагают редким заезжим туристам купить необработанные куски этой ископаемой смолы, причем относительно дёшево. Так, автору этих строк представители племени лису предлагали купить кусок цельного бирманского янтаря весом около 1 кг за 700 долларов США в районе истока р. Иравади в штате Качин весной 2017 г.

В Мьичине, Мандалае и Янгоне, а также в других городах страны можно приобрести изделия из бирманского янтаря – бусы, чётки и разнообразные украшения в ювелирных магазинах, однако ассортимент значительно уступает таковому в России или в Польше в связи с тем, что страну посещает мало туристов.

16 «В Бирме/Мьянме не водятся панды» 


Это верно в том смысле, что в стране не водится большая панда – крупное животное, похожее на небольшого медведя, чёрно-белой расцветки с характерными чёрными пятнами вокруг глаз. Большая панда, как известно, водится только в Китае, в субтропических лесах на восточных склонах Сычуаньских Альп и на южных склонах гор Циньлин в провинции Сычуань. Что же касается Бирмы/Мьянмы, то на севере страны, в тропических и субтропических лесах штата Качин, водится малая панда – животное размером с лисицу, внешне похожее на енота рыже-чёрной раскраски с белыми полосами на морде и хвосте и внешне не имеющее ничего общего с большой пандой. Кроме Бирмы/Мьянмы малая панда обитает также в горных лесах на юго-западе Китая в провинциях Сычуань и Юньнань, а также на южных склонах Гималаев от индийско-бирманской границы до Непала включительно.

Как и большая панда, малая панда предпочитает горные леса. В отличие от большой панды, питающейся почти исключительно побегами молодого бамбука, малая панда является всеядным животным. Её пищей являются мелкие животные и птицы, она разоряет птичьи гнёзда, питается некоторыми видами насекомых и растений. Большее разнообразие в питании обуславливает и бо́льшую распространённость малой панды, что отличает её от более известной в мире большой панды.

До недавнего времени считалось, что существуют два подвида малой панды – западная малая красная панда, обитающая на южных склонах Гималаев, и панда Стайана, обитающая на севере Бирмы/Мьянмы и на юго-западе Китая. Сейчас учёные пришли к выводу, что речь идёт о двух разных видах. Панда Стайана несколько крупнее своего западного родственника, более того, имеются генетические различия между двумя видами малых панд.

17 «Железнодорожная колея в Бирме/Мьянме соответствует т. н. «индийскому стандарту» 


Даже хорошие и качественные книги иногда не застрахованы от ошибок! Автору этих строк довелось прочитать фразу, вынесенную в заголовок, в одном очень хорошем путеводителе, посвящённом странам Индокитая.

На самом деле железные дороги в Бирме/Мьянме не соответствуют «индийскому стандарту», поскольку ширина железнодорожной колеи в «Стране золотых пагод» составляет 1000 мм, иными словами, все железные дороги являются узкоколейными. Ширина же индийской колеи составляет 1676 мм, что делает её самой широкой в мире. Для сравнения, ширина русской колеи 1583 мм, а европейской – 1435 мм.

История бирманских железных дорог берёт своё начало 1 мая 1877 г., когда англичане построили линию, соединившую административный центр колонии г. Рангун (Янгон) с г. Пром в Нижней Бирме. Впоследствии, когда вся территория нынешней Бирмы/Мьянмы стала британской колонией, англичане построили железную дорогу, соединившую Рангун (Янгон) с г. Мандалай в Верхней Бирме, а затем проложили колею и до населённого пункта Мьичина вблизи истока р. Иравади. Также были построены железнодорожные линии на северо-восток страны, до местечка Старый Лашо, и на юг до г. Йе в Верхнем Тенассериме (ныне штат Мон).

Общая протяжённость бирманских железных дорог составляет 8 тыс. км. Бирманские железные дороги не связаны ни с одной из железнодорожных сетей соседних стран. Некоторые объекты бирманских железных дорог являются историческими памятниками: например, железнодорожный вокзал в Янгоне, построенный англичанами ещё в 1877 г. в традиционном бирманском стиле, а также стальной виадук Готейк американской постройки 1900 г., длиной 689 м и высотой 102 м на железной дороге Мандалай – Старый Лашо. Совершенно по-современному выглядит огромный вокзал в Мандалае, бо́льшую часть которого занимает… отель. Интересна и кольцевая железная дорога в Янгоне, проходящая по пригородам крупнейшего города страны.

Расписание поездов на вокзалах присутствует только на бирманском языке с бирманскими же цифрами, что составляет неудобство для иностранных туристов. Впрочем, особой нужды в железнодорожном сообщении для иностранцев нет по нижеследующим причинам: после обретения страной независимости железные дороги страны не строились, почти не ремонтировались и пришли в упадок. Однопутные дороги, ржавые рельсы, малое число разъездов, старый подвижной состав, редко ходящие поезда, изношенные тепловозы и паровозы в качестве локомотивов, а также низкая скорость – вот главные черты бирманских железных дорог, имеющих откровенно музейный характер. Если говорить о скорости передвижения, то приведу характерный пример – поезд из Мандалая в г. Мемьо (Пьин У Львин) преодолевает 70 км за 3 часа 45 минут! Из-за вышеперечисленных характеристик железные дороги мало востребованы в качестве транспорта для путешествий по стране и используются главным образом для передвижения пассажиров на короткие расстояния. В то же время русскому/европейскому/американскому, а также китайскому, южнокорейскому или японскому путешественнику предоставляется своеобразный шанс заглянуть в прошлое железных дорог собственных стран.

18 «Бирма/Мьянма не является нефтедобывающей страной» 


Несмотря на то что Бирма/Мьянма действительно не ассоциируется с нефтедобывающими странами, это отнюдь не означает, что там нет нефти. «Чёрное золото» в стране есть, более того, его разработки имеют давнюю историю.

Месторождения нефти в Бирме/Мьянме имеются в районе среднего течения р. Иравади на территории провинции Магуэ – в окрестностях небольших городков Енанджаун, Магуэ, Минхла, Мьинджан, Пакхоуку и Чаук. Как и в большинстве подобных случаев, нефтеносные слои приурочены к т. н. Сагайнскому разлому земной коры, рассекающему всю территорию страны от бирманских Гималаев на севере до устья р. Иравади на юге, причём сама река отлично маркирует данный разлом на поверхности.

Нефть была известна в данных районах ещё в Средние века, когда её добывали с помощью рытья глубоких колодцев. После того как Бирма стала британской колонией, англичане приступили к промышленной добыче нефти в 1853 г. В 1871 г. была основана «Бирманская нефтяная компания» (англ. Burmah Oil Company). В первой половине ХХ в. нефтяные месторождения страны расценивались как значительные, до 1941 г. в год добывалось до 6,5 млн баррелей[5]. Однако возросший спрос на «чёрное золото», низкий дебит скважин плюс невысокое качество самого сырья со временем фактически поставили крест на серьёзной добыче. В настоящее время промышленная добыча тоже ведётся, но в небольших объёмах. По оценочным данным, открытые месторождения содержат порядка 50 млн баррелей нефти. В результате на сегодняшний день Бирма/Мьянма, с одной стороны, не является крупной нефтедобывающей страной, а с другой стороны, является одним из немногих мест в мире, где до сих пор ведётся кустарная добыча нефти. Старатели сами ставят невысокие, до 10–15 м, вышки для бурения скважин, а дальше уж как повезёт. Если удаётся наткнуться на нефтяную линзу, то иногда в сутки удаётся добыть до 600 баррелей нефти. Здесь же организованы примитивные нефтехранилища, а сырьё разливают в бочки. Рядом с вышками расположены бамбуковые хижины, в которых с семьями живут старатели. Обычный доход на каждого из них составляет где-то 120–150 долларов США в месяц[6]. Из-за пропитанной нефтью земли и отсутствия надлежащих условий пожарной безопасности на участках добычи часты возгорания, нередко сопровождающиеся человеческими жертвами. Иногда такие события не случайность, а следствие умышленных поджогов из-за ожесточённой конкуренции.

Таким образом, нефть в Бирме/Мьянме есть, но добыча её незначительна. Возможно, в ближайшее время на шельфе Бенгальского залива и Андаманского моря вслед за открытием крупных газовых месторождений будут найдены и нефтяные, так как геологические условия прямо указывают на наличие таковых, и тогда страна сможет вернуть себе статус нефтяной державы.

19 «В Бирме/Мьянме можно не менять валюту на местные деньги, так как везде принимают доллары» 


Это заблуждение не только распространено, но и широко пропагандируется среди тех, кто собирается посетить Бирму/Мьянму. Мол, «…менять доллары/евро на бирманские чаты не нужно, зачем время тратить, местные легко принимают иностранную валюту»!

Это не так. В отличие от Камбоджи, заслужившей репутацию «одно/двухдолларовой страны» (для иностранцев любые мелкие покупки стоят от 1–2 долларов США), Бирма/Мьянма таковой не является. В большинстве торговых центров и магазинов, а также в заведениях общественного питания принимают исключительно местные деньги. Там же, где принимают валюту, иностранный покупатель может столкнуться с непредвиденными сложностями, а именно:

1) в Бирме/Мьянме, в отличие от соседнего Таиланда, присутствует мания хороших купюр, что роднит страну с Россией: даже чуть-чуть потёртые доллары США или купюры с пятнами, печатями и посторонними надписями не принимаются – это касается как банков, так и частных лиц;

2) во многих местах продавцы отказываются брать доллары США нового образца (т. н. «синенькие») просто потому, что они их никогда не видели;

3) в некоторых банках не принимаются (или принимаются, но с комиссией) 100-долларовые и 50-долларовые банкноты определённых серий;

3) если платить не бирманскими чатами, а в валюте (при условии, если её согласятся принять), то следует иметь в виду, что последнюю часто берут по курсу из расчёта 1 доллар США = 1000 чатов, тогда как реальный курс бирманской валюты составляет в среднем от 1300 до 1500 чатов.

20 «В Бирме/Мьянме необходимо менять валюту на чёрном рынке, поскольку там хороший курс» 


Это заблуждение относится к разряду реалий недавнего прошлого, которое продолжает жить в сознании обывателя, что-то слышавшего о Бирме/Мьянме или бывавшего в этой стране в конце ХХ в. – начале XXI в.

В те годы официальный и неофициальный курс бирманской валюты очень сильно различались. В настоящее время менять деньги «у знакомого Н.», «в кафе у тёти М.» и т. д. нет никакого смысла. Поменять деньги можно во многих банках или в аэропорту по приезде в страну.

21 «В Бирме/Мьянме, как и в любой азиатской стране, необходимо торговаться на рынке, сбивая сильно завышенные цены в несколько раз» 


Это не так. В отличие от Китая, Турции и арабских стран, торг «до посинения» для бирманцев не характерен, поскольку у бирманцев не принято сильно завышать цену на товар. При совершении покупки/сделки возможно сбить цену не более чем на 10–15 %. Во многих случаях вообще не дают никаких скидок. Это, в частности, касается изделий из золота и драгоценных камней.

22 «В Бирме/Мьянме дефицит продовольствия» 


Данное заблуждение связано с тем, что, в отличие от соседнего Таиланда, в стране действительно мало магазинов и их надо буквально выискивать. Ассортимент товаров, представленных в местных лавках, напоминает наши ларьки – прохладительные напитки, чипсы, «хрустики» и ещё что-нибудь в этом же духе. Купить полноценные продукты в таких магазинах нельзя. В отличие от соседнего Таиланда, в стране отсутствуют мелкие сетевые магазины, в т. ч. и работающие 24 ч в сутки. Все торговые точки в Бирме/Мьянме закрываются к 8–9 ч вечера, а ночная жизнь отсутствует. Очень мало в стране универсамов или супер/гипермаркетов, а там, где они есть, посетителей немного, поскольку цены достаточно высокие по местным меркам и бирманцы к такому виду обслуживания ещё не привыкли. Очень мало в Бирме/Мьянме и таких продуктов, к которым привыкли русские/европейцы/американцы – например, молочные и хлебобулочные изделия. Местное население предпочитает отовариваться на рынках, где всяческих продуктов полным-полно, поэтому никакого дефицита в Бирме/Мьянме нет.

Таким образом, именно отсутствие развитой сети магазинов и породило заблуждение о том, что в стране плохо с продовольствием.

23 «В Бирме/Мьянме нет универсамов/супермаркетов» 


Это заблуждение опять-таки отражает реалии недавнего прошлого. В настоящее время в стране есть универсамы/супермаркеты, а также гипермаркеты, в т. ч. и сетевые – «Океан/Ocean» и «Руби Март/Ruby Mart». Выбор продуктов очень широкий – от сугубо местных товаров до импортных. Другое дело, что подобных магазинов мало и их надо специально разыскивать. Так, в г. Моламьяйн/Моулмейн на юго-востоке страны с населением 500 тыс. чел. имеется всего лишь один торговый центр с супермаркетом внутри. Вообще, в отличие от соседнего Таиланда, магазинов в Бирме/Мьянме немного, а те, которые есть, своим ассортиментов напоминают наши ларьки, поэтому местное население отоваривается в основном на рынках.

24 «В Бирме/Мьянме плохо с сотовой связью» 


До 2014 г. Мьянма была одной из самых мало телефонизированных стран Азии. Мобильный телефон и сим-карта стоили целое состояние – до 3 тыс. долларов США. После указанного года цены резко упали, и страна телефонизировалась буквально за какие-то полтора – два года. На 2019 г. мобильные телефоны есть у подавляющего большинства населения. Наряду с сотовой связью в стране широко распространилась и интернет-телефония, включая использование таких популярных передатчиков (мессенджеров), как Viber, WhatsApp и Beetalk.

Интересно, что вследствие поздней телефонизации бирманцам неизвестны кнопочные мобильные телефоны или мобильные телефоны с антеннами.

Таким образом, данное заблуждение также отражает реалии относительно недавнего прошлого.

25 «В Бирме/Мьянме нет курорта, подобного тайской Паттайе» 


Конечно же, прямого аналога «секс-столице мира», т. е. Паттайе, в Бирме/Мьянме нет. Однако на северо-востоке этой страны есть местечко, являющееся чем-то вроде «кривого зеркала» Паттайи. Оно называется Монгла (или, по-бирмански, – Майла) и расположено на границе с Китаем.

Ещё в 1990-е гг. Монгла представляла собой деревню. Однако в последние годы ХХ в. в связи с ростом благосостояния населения Китая началось бурное развитие этого местечка, быстро превратившегося из сельского поселения в небольшой городок. Основой роста стало открытие казино, запрещённых в соседнем Китае, а соответственно, и возможность отмыва незаконно заработанных денег, контрабанда наркотиков через прозрачную китайско-бирманскую границу, проституция и отсутствие контроля со стороны властей Бирмы/Мьянмы. Дело в том, что данная территория входит в состав т. н. Самоуправляемой территории народности ва, иначе называемой Государство Ва (англ. Wa State) – самой крупной территориальной единицы в составе Бирмы/Мьянмы, которая неподконтрольна официальным властям страны, но в настоящее время не ведёт военных действий с правительственными войсками. Армия Государства Ва насчитывает около 30 тыс. чел. и опирается на поддержку соседнего Китая, рассматривающего территорию крайнего востока Бирмы/Мьянмы фактически как свою вотчину.

К началу XXI в. Монгла чем-то напоминала Лас Вегас столетней давности. Игорные дома, бандиты, наркотики, рынок продажи редких животных и снадобий, употребляемых в местной и китайской медицине, проститутки, причём не только местные и/или из соседнего Китая, но иногда даже из стран СНГ, единственное в Бирме/Мьянме кабаре с шоу тайских трансвеститов и толпы китайцев сомнительных занятий и профессий. Вся инфраструктура – электричество и пр. – была протянута из Китая. Главной денежной единицей был и до сих пор является китайский юань. С другой стороны, в нулевые годы Монгла была единственным местом в Бирме/Мьянме, где нормально работал интернет.

В 2005 г. по приказу китайских властей все казино Монглы были закрыты, однако глава Армии национального демократического альянса Сай Лын (на самом деле этнический китаец по имени Линь Миньсян) через какое-то время выстроил их снова в отдельном комплексе, построенном в джунглях в 25 км подальше от китайской границы.

В настоящее время пик развития местечка Монгла, по-видимому, пройден, однако ситуация в регионе по-прежнему неспокойная и далека от контроля со стороны бирманского правительства. Место категорически рекомендуется для посещения всем, кто ищет приключений.

Ещё одно подобное место существует на северо-востоке страны. Это городок Лауккай – административный центр бывшего княжества Кокан, населённый в основном этническими китайцами. В начале XXI в. благодаря китайским инвестициям Лауккай пережил бум игорного бизнеса, со всеми сопутствующими развлечениями, и контрабандной торговли. В 2009 г. бирманская армия заняла Лауккай, поскольку последний являлся главной базой т. н. Армии национального демократического альянса – сепаратистской вооружённой группировки, состоящей преимущественно из китайцев – жителей Кокана. В 2015 г. последняя попыталась снова взять Кокан под свой контроль, но потерпела поражение. В настоящее время Лауккай находится под контролем бирманской армии, однако жизнь в нём мало напоминает Бирму/Мьянму. Население, вывески, китайская речь на улицах и китайские туристы напоминают о том, что это фактически часть Китая на территории соседнего государства.


Народ 


26 «Все жители Бирмы/Мьянмы “на одно лицо”» 


Сущность данного заблуждения заключается в том, что русскому/европейцу/американцу невозможно отличить этнических бирманцев от представителей других народностей, проживающих в данной стране.

На самом деле это не так. Бирма/Мьянма является одной из немногих стран, где население до сих пор предпочитает носить традиционную одежду, поэтому отличить бирманцев и представителей других народностей друг от друга не так-то сложно. Так, например, бирманские мужчины, в отличие от большинства представителей других народностей страны, носят широкие юбки-лонджи вместо штанов. Этнических бирманок легко отличить по женским юбкам-лонджи, которые представляют собой нечто вроде индийских сари. Кроме того, только этнические бирманки используют в повседневном обиходе танаку, крася ею щёки, лоб и нос. Танака представляет собой порошок, приготавливаемый из древесины одноимённого дерева, и является прекрасным средством от загара, а также отбеливает, разглаживает и защищает кожу. Другие народности Бирмы/Мьянмы танакой не пользуются.

Таким образом, впервые оказавшись в Бирме/Мьянме, вы довольно легко сможете отличать представителей государствообразующего народа от остальных жителей страны.

27 «Бирманская астрология» 


В русском, европейском или американском представлении астрология – это дисциплина, в основе которой лежит обоснование связи между положением планет и звёзд зодиакальных созвездий с датой рождения того или иного человека. Многие теперь знают и про т. н. «восточный» гороскоп, часто неправильно называемый китайским. В основе последнего лежит 12-ричный цикл, каждый год которого посвящён определённому животному – крысе, быку, дракону и т. д. Люди с интересом спрашивают друг у друга, к какому знаку 12-ричного цикла они относятся, пытаясь выяснить взаимосвязь между характером человека и «его датой рождения в год огненной лошади».

Данное заблуждение состоит в том, что, услышав про бирманскую астрологию, многие люди сразу говорят, что, конечно же, речь идёт о 12-ричном цикле восточного календаря.

Между тем это не так. Бирманская астрология представляет собой достаточно своеобразное явление. Знаки зодиака бирманцам знакомы, более того, они совпадают с европейскими, поскольку пришли из Индии, но они не играют самой важной роли в бирманской астрологии. В последней важны не год или месяц, а день недели, в который родился тот или иной человек. Без консультаций с астрологами не обходится ни одно серьёзное решение правительства Бирмы/Мьянмы. Большинство бирманцев в повседневной жизни используют астрологические календари и прогнозы. Во многих храмах имеются места, специально отведённые для верующих по дням недели (см. ниже), а также астрологи, нумерологи, гадатели и хироманты.

Суть бирманской астрологии, как уже говорилось выше, состоит в том, в какой день недели родился человек. Всего дней недели восемь (среда делится надвое, ибо в этот день недели родился Будда), и они посвящены определённым животным, планетам, цветам, числам и сторонам света:

Воскресенье – птица Гаруда (по-бирмански – Галоун), планета – Солнце[7], цвет – золотой, число – 1, сторона света – северо-восток, Будда находится в позе (асане) созерцания, бирманское название – Танинганве;

 
Понедельник – тигр, планета – Луна, цвет – серебряный, число – 2, сторона света – восток, Будда находится в позе (асане) усмирения ближних, бирманское название – Танинла;

Вторник – лев, планета – Марс, цвет – розовый, число – 3, сторона света – юго-восток, Будда располагается в лежащей позе, бирманское название – Инга;

Первая среда (до полудня) – слон с бивнями, планета – Меркурий, цвет – светло-зелёный, число – 4, сторона света – юг, Будда с чашей для подаяния, бирманское название – Боддаху;

Вторая среда (после полудня) – слон без бивней, планета – Раху («Чёрная Луна» – т. е. период новолуния), цвет – тёмно-зелёный, число – 8, сторона света – северо-запад, Будда находится в позе встречи животных (обращающихся к его учению), бирманское название – Раху;

Четверг – крыса, планета – Юпитер, цвет – оранжевый, число – 5, сторона света – запад, Будда находится в позе медитации, бирманское название – Чаð[8] абадэ;

Пятница – морская свинка, планета – Венера, цвет – белый, числа – 6 и 21, сторона света – север, Будда в позе раздумья, бирманское название – Ѳ[9] аукча;

Суббота – дракон, планета – Сатурн, цвет – фиолетовый, числа – 0 и 7, сторона света – юго-запад, Будда под защитой короля Нагов (Змей), бирманское название – Санэй.

Наконец, существует девятый знак – Кету, который управляет всеми остальными. Его символом является мифическое существо пьинсарупа, у которого рога оленя, бивни и хобот слона, грива льва, тело змея-нага и рыбий хвост. Кету, как и Раху, рассматриваются как отдельные планеты, в отличие от индийской астрологии, где они символизируют противоположные фазы Луны.

Животные символизируют совокупность черт характера, которые присущи тем или иным дням недели. Солнце, Марс, Раху и Сатурн считаются планетами, оказывающими негативное влияние, тогда как Луна, Меркурий, Юпитер и Венера оказывают положительное влияние.

В главной святыне бирманского буддизма – пагоде Шведагон в Янгоне – площадка, окружающая главную ступу, разделена на соответствующие сектора по дням недели, которые, в свою очередь, ориентированы по соответствующим сторонам света. В каждом секторе имеются статуи Будды – покровителя того или иного дня недели, за каждым Буддой находится фигура его охранителя и колонна, увенчанная тиарообразным зонтиком, а снизу – статуя соответствующего животного, символизирующего тот или иной день недели. На площадку к само́й ступе можно попасть, пройдя через любой из четырёх входов к храму и поднявшись по 144 ступеням, на которых расположено ровно 162 сувенирные лавки. Если сложить 1 + 4 + 4 и 1 + 6 + 2, то в сумме этих чисел, и в том и в другом случае, получится число Будды (в европейской нумерологии – Божье число), т. е. девять. Примерно такая же схема и в большинстве остальных бирманских храмов.

Верующие, приходя в храм, обычно покупают в лавках соответствующие подношения для Будды того дня недели, в который они родились. Например, серебряный зонтик – к тому, чтобы улучшилось финансовое положение, золотой зонтик – просьба о защите, флажок с разноцветными полосками – признание своей терпимости к многообразию мира и просьба о единении, цветы – просьба о чём-то прекрасном, свеча – просьба о мудрости. Приходя к своему знаку дня недели, который, напомню, состоит из колонны, статуи Будды, его охранителя и статуи животного дня недели, совершают следующий ритуал. Поднеся приношение из ряда вышеописанных, поливают водой Будду, охранителя, фигуру животного и колонну ровно столько раз, сколько данному человеку лет, плюс ещё один раз. То есть если вам, к примеру, 40 лет, то вы должны полить вышеуказанные фигуры всего 41 раз. При этом количество поливов распределяют в такой пропорции, чтобы Будде, его охранителю и фигуре животного досталось одинаковое количество раз, а колонне меньше всего. Вода, а также кувшины для полива находятся здесь же, в специальной чаше. В некоторых храмах краны с сосудами для полива находятся при входе. Считается, что вода смывает грехи. После омовения всех фигур набирают полный кувшин воды и ставят его на специальный поднос. После совершения ритуала следует ударить в колокол нечётное (3–5) количество раз.

Отношения между днями недели напоминают отношения между привычными для нас знаками зодиака. Так, к примеру, лучший брак будет между воскресеньем и пятницей, субботой и первой половиной среды, вторником и четвергом, у понедельника со второй половиной среды. В свою очередь, негативными сочетаниями являются понедельник – пятница, среда до полудня – воскресенье, вторник – среда после полудня, четверг – суббота.

У читателя в этом случае может возникнуть вопрос: а если молодой человек знакомится с девушкой, то неужели в первую же очередь они спрашивают друг друга, в какой день недели они родились!? Конечно же нет! Дело в том, что каждому дню недели соответствует группа букв бирманского алфавита, а соответственно, имя молодого человека или девушки будет начинаться с буквы, соответствующей его/её дню рождения. Поэтому понять, кто и в какой день недели родился, несложно.

 

 
Для ведения дел и дружбы подходящими вариантами считаются понедельник – среда до полудня, вторник – пятница, среда после полудня – суббота. Плохие варианты – это понедельник – четверг, пятница – суббота, обе среды друг с другом, воскресенье – вторник. Остальные сочетания – так себе.

Такова вкратце бирманская астрология – наука, пользующаяся большим уважением в этой экзотической стране.

28 «Между бирманцами и тибетцами нет ничего общего» 


Это заблуждение основано на том, что в плане материальной и духовной культуры тибетцы и бирманцы действительно очень сильно отличаются друг от друга. И даже несмотря на то, что и там и там господствующей религией является буддизм, разница между его исповеданием в Тибете и в Бирме/Мьянме гораздо бо́льшая, нежели между православием и католичеством. В «Стране снегов»[10] бо́льшая часть населения придерживается тантрического буддизма, а в Бирме/Мьянме придерживаются буддизма тхеравады, который предполагает не быстрый, а медленный путь к просветлению. В Тибете – институт перерожденцев, устрашающего вида изображения «гневных» божеств с человеческими черепами, белые ступы-субурганы, формой напоминающие коньячные бутылки, молитвенные мельницы, одетые в красные мантии ламы, шапки которых напоминают каски кирасир времён войны 1812 г. (или шлемы воинов Александра Македонского – кому как нравится), тибетский язык в качестве культового. В Бирме/Мьянме – покрытые золотом и украшенные драгоценными камнями колоколообразные ступы, улыбчивые статуи сидящего, стоящего или лежащего Будды в храмах, лёгкие красные мантии монахов и культовый язык пали – более поздняя версия санскрита. Среди бирманцев невозможны ни многомужество, ни отдание тела покойного на растерзание хищным зверям и птицам. В Тибете же нигде не увидишь ни рисовых полей, ни мужчин в тюрбанах и длинных юбках. Невозможно себе представить среднего бирманца/бирманку в качестве прекрасного наездника и/или заправского чабана. В области кулинарии мясо-молочно-толоконная диета тибетцев не имеет ничего общего с рисово-рыбно-растительной у бирманцев. А уж молочных продуктов бирманцы вообще не употребляют в пищу! И тем не менее тибетцы и бирманцы – родственные народы. Предки бирманцев – племена мранма – по некоторым данным, когда-то обитали в Восточном Тибете, а затем, где-то в IX–XI вв. н. э., переселились по долинам рек Иравади и Салуина, истоки которых находятся в «Стране снегов», на территорию Северной (т. н. Верхней) Бирмы. И вот здесь пути двух родственных народов разошлись. На новообретённой родине бирманцы познакомились с народом мо́нов, который уже воспринял культуру Южной Индии и пришедший с Цейлона ортодоксальный буддизм. По преданию, в 1044 г. король бирманцев Аноратха основал Первое Бирманское государство и принял буддизм, завоевав в 1057 г. монское королевство Татхоун на юге страны. Модифицированный монский алфавит стал основой для бирманской письменности, а религия покорённого народа – государственной. От монов бирманцы позаимствовали рисоводство и многие элементы материальной культуры. Впоследствии север и северо-запад Бирмы заселили новые народы, мигрировавшие из Китая или Юго-Восточного Тибета – чины, нага, цзинпо, что окончательно разделило бирманцев и тибетцев географически. В отличие от тибетцев, почти целиком посвятивших себя религии и в итоге создавших крупнейшее в мире (до 1951 г.) теократическое государство, бирманцы создавали вполне светские государственные образования, время от времени становившиеся гегемонами всего Индокитая. Так, территория Первого Бирманского царства (1044–1287) охватывала северную и центральную части современной Бирмы/Мьянмы, территория Первой Бирманской империи (1552–1599) – почти всю нынешнюю Бирму/Мьянму плюс земли Таиланда и Лаоса, а территория Второй Бирманской империи (1753–1885) в периоды наибольшего расширения охватывала Таиланд и северо-восток современной Индии. За прошедшие века тибетцы и бирманцы почти полностью разошлись в плане материальной и даже духовной культуры, а вот языковое родство осталось – тибетский и бирманский входят в т. н. тибето-бирманскую группу сино-тибетской семьи языков.

Ниже приводятся примеры родства тибетского и бирманского языков:

письменный тибетский nya, письменный бирманский ŋa «рыба»;

письменный тибетский tsha, письменный бирманский cha «соль»;

письменный тибетский zla, письменный бирманский la «месяц, луна»;

письменный тибетский ʃa, письменный бирманский sa «мясо»;

письменный тибетский ʃes, письменный бирманский si «знать»;

письменный тибетский mi, письменный бирманский me «огонь»;

письменный тибетский miŋ, письменный бирманский maɲ «имя»;

письменный тибетский dŋul, письменный бирманский ŋwe «серебро»;

письменный тибетский ser «жёлтый», письменный бирманский ʃwe «золото»;

письменный тибетский nag, письменный бирманский nak «чёрный»;

письменный тибетский dgu, письменный бирманский kui «девять»;

письменный тибетский lag pa, письменный бирманский lak «рука».

29 «Тибетцы не проживают в Бирме» 


Как уже говорилось выше, в сознании не только среднего обывателя, но даже многих специалистов «Тибет» и «Бирма/Мьянма» – понятия несовместимые. Между тем это не так, но здесь речь пойдёт не о языковом родстве тибетцев и бирманцев. Географически горы на крайнем севере Бирмы/Мьянмы являются прямым продолжением Гималаев. Здешний ландшафт – вздымающиеся высоко в небо горные пики, вечные снега и ледники, кедровые и сосновые леса, пастбища на склонах гор мало напоминают джунгли и залитые водой рисовые поля Юго-Восточной Азии. Здесь, у подножия высочайшей вершины Юго-Восточной Азии Кхакабо Рази (5881 м) в поселениях Саден, Маден и Тэхаундан обитает около 200 этнических тибетцев кхам-па. Это единственная община тибетцев в Юго-Восточной Азии и одна из самых крохотных коренных тибетских общин в мире. По рассказам местных жителей, первые тибетские поселенцы пришли на север Бирмы ещё в 1930-е гг. после вооружённого конфликта между Тибетом и армией Китайской республики. Бирманские кхам-па[11] занимаются земледелием и охотой, но наибольшую прибыль им приносит контрабандная торговля с Индией и Китаем. Все бирманские тибетцы придерживаются учения тибетской буддийской церкви ньингма.

 
15 сентября 1996 г. высочайшая вершина Бирмы/Мьянмы была впервые покорена альпинистами. Одним из них был тибетец Ньима Гьялцен – уроженец са́мой северной бирманской деревни Тэхаундан, другим – японский альпинист Такаси Одзаки (1951 г. – 14 мая 2011 г. – погиб при восхождении на Эверест). Столь позднее покорение отнюдь не самой высокой вершины Гималаев связано с тем, что север Бирмы был открыт для посещения иностранцев только в 1993 г. Несмотря на то что данная гора не самая высокая из гималайских вершин, она тем не менее является одной из самых сложных в мире гор по восхождению.

В начале XXI в. появились данные о том, что Кхакабо Рази не самая высокая гора Юго-Восточной Азии. Статус высочайшей вершины региона оспаривается соседним пиком Гамланг Рази, который, по некоторым данным, выше первой вершины на несколько десятков метров.

В тесном соседстве с местными тибетцами проживают также родственные им раванги и тароны. Несмотря на близкое родство с тибетцами, раванги в основном христиане-баптисты, а тароны – язычники. В отличие от здешних тибетцев, эти племена заняты рисосеянием (поскольку живут ниже по высоте над уровнем моря), а также в местной промышленности (валка леса, добыча золота и нефрита).

С ноября 1998 г. территория северной Бирмы/Мьянмы у подножия горы Кхакабо Рази, включая места проживания бирманских тибетцев, является крупнейшим национальным парком страны площадью 3810 км2.

30 «Бирманцы жестоко угнетают национальные меньшинства» 


«Ленин бомбу заложил под российскую государственность – сапёр на разминировании!»

(Интернет-мем)


Как показывает мировой опыт, все разговоры на тему угнетения тех или иных национальных меньшинств в основе своей преследуют цель нанесения вреда тому государству, которое якобы «прессует» те или иные малые народности на своей территории. При этом за кадром остаются реальные случаи угнетения тех или иных народностей, имеющие место в некоторых странах. Эта данность применима и к Бирме/Мьянме.

Безусловно, национальный вопрос является чувствительной темой для страны, где национальные меньшинства составляют порядка 25–30 % от общей численности населения и составляют большинство такового практически во всех приграничных областях, тогда как государствообразующий этнос – бирманцы, – напротив, преобладает в центре и на юге Бирмы/Мьянмы. Однако нельзя сказать, что представители малых народов каким-либо образом дискриминируются. Автор этих строк несколько раз бывал в Бирме/Мьянме, причём в разных частях страны, в т. ч. и в тех, где преобладает небирманское население, и должен признать, что особой дискриминации не наблюдается. Всего в Бирме/Мьянме признано существование 135 этнических групп в качестве коренных народов страны. Наиболее крупные из них в порядке убывания численности после собственно бирманцев – шаны, карены, моны, кая, качины, чины – населяют территории штатов, по своему статусу напоминающие республики в Российской Федерации (далее – РФ), тогда как территории, населённые преимущественно этническими бирманцами, выделены в провинции. Наряду со штатами имеются и т. н. «самоуправляющиеся территории» – что-то типа автономных округов в РФ, – которые выделены как на территории штатов, так и на территории провинций. Фактический статус этих самоуправляющихся территорий довольно различный. Например, есть «автономные округа» типа Самоуправляющейся территории племён нага, расположенной вдоль границы с Индией в провинции Сагайн на северо-западе Бирмы/Мьянмы, до которой, похоже, никому нет дела, а есть Самоуправляющаяся территория племени ва в штате Шан на северо-востоке Бирмы/Мьянмы, которая фактически является отдельным непризнанным государством.

Как и в большинстве многонациональных стран, ситуация в Бирме/Мьянме следующая: имеется государствообразующий народ, т. е. этнические бирманцы, и национальные меньшинства, лояльность которых к государству, на территории которого они живут, довольно различна. Исторически национальные окраины всегда были автономны по отношению к центру, более того, многие окраинные народности на практике не подчинялись власти бирманских королей. С приходом англичан ситуация мало изменилась. Британцы не вмешивались в жизнь национальных окраин в обмен на признание ими верховной власти колониальной администрации, более того, давали национальным меньшинствам определённые привилегии. Так, колониальная полиция, как правило, набиралась из представителей каренских и качинских племён. Одновременно с этим часть представителей данных племён приняли христианство протестантского толка, что позволило возникнуть некоему подобию национальной идеи, в основе которой лежало противопоставление этническим бирманцам. Это заложило «мину замедленного действия» во взаимоотношения этих народностей с бирманцами. В годы Второй мировой войны последние до весны 1945 г. сражались на стороне японцев, тогда как карены и качины – на стороне англо-индийских войск. После войны, незадолго до обретения независимости, национальный лидер бирманцев Аун Сан пообещал автономию национальным окраинам, однако его внезапная гибель и начавшаяся в стране гражданская война не позволили на практике реализовать обещанное. В то же время не следует считать, что все национальные меньшинства только и мечтали или мечтают о том, чтобы отделиться от Бирмы/Мьянмы. Позиция большинства представителей элиты национальных меньшинств сводилась, да и отчасти до сих пор сводится, скорее к следующему – «мы вам и раньше не подчинялись, и сейчас не хотим, поэтому не лезьте в наши дела», но при этом речь не шла о формировании собственной государственности. Иными словами, они хотели бы более широкой автономии, чем реальной независимости, тем более что, за исключением бирманцев, монов, шанов, палаунгов и отчасти кая, все остальные малые народности страны не имели опыта государственности, а находились, да и до сих пор во многом находятся, на стадии родоплеменного строя. Так, лидеры шанов, чьё благосостояние зависело от опиумных плантаций Золотого треугольника, откровенно торговались до конца ХХ в. с правительством Бирмы/Мьянмы относительно расширения своих прав и привилегий, но при этом особенно и не пытались выйти из состава страны. Ещё более лояльными по отношению к центру были племена чинов на западе Бирмы/Мьянмы. Лидеры монов, возможно, и хотели бы видеть восстановление государства Хансавади, завоёванного бирманцами в середине XVIII в., но на практике это совершенно неосуществимо. В настоящее время из 4 млн монов, проживающих главным образом в Верхнем Тенассериме (ныне штате Мон) и в Нижней Бирме, на родном языке говорит, дай бог, 25 % населения – для остальных, родным языком является бирманский. Кроме того, моны сильно перемешаны с бирманцами и культурно очень близки к ним, несмотря на различное происхождение[12]. Единственными, кто до недавнего времени был настроен «непримиримо» по отношению к бирманскому правительству, была элита каренских и качинских племён. Вследствие привилегированного статуса при англичанах она была настроена на обретение полной независимости. Увы, подобное было совершенно невозможно ни в ХХ в., ни тем более в наше время. В случае отделения районов проживания данных народностей от Бирмы/Мьянмы они непременно станут добычей более сильных соседей, прежде всего Китая, имеющего скрытые территориальные претензии на весь север и некоторые районы северо-востока страны. Кроме того, в отсутствие объединяющего фактора, каковым, несомненно, в той или иной степени является государствообразующий народ Бирмы/Мьянмы (этнические бирманцы), в районах проживания каренов и качинов может начаться гражданская война – ведь на самом деле не существует ни каренского, ни качинского народов! Это группы относительно близких друг к другу племён, говорящих на разных языках. При полном отсутствии опыта своей государственности им вряд ли удалось бы её построить. По-видимому, именно это правительство Бирмы/Мьянмы сумело донести до каренских повстанцев, и те прекратили вооружённое сопротивление к 2010 г. (впрочем, в 2021 г. военные действия вспыхнули снова). Военные действия в штате Качин, прекратившиеся было в 1999 г., снова вспыхнули в 2012 г. Основой для возобновления конфликта стали не межнациональные противоречия, а экономические причины – руководство сепаратистской Армии независимости штата Качин хотело бы заполучить свою долю в разработке месторождений золота, нефрита и других естественных богатств края. Военные действия продолжаются с перерывами и поныне, однако общее количество боевиков сравнительно невелико – по некоторым данным, всего несколько тысяч человек. Военные действия ведутся в районах, прилегающих к китайской границе.

 
Китайцы, составляющие население бывшего княжества Кокан на северо-востоке Бирмы/Мьянмы, чьё благосостояние базируется на доходах от контрабанды и наркоторговли, хотели бы присоединиться к Китаю, но тут сама историческая родина против – наличие мятежного Кокана является отличным поводом для вмешательства в дела соседнего государства! Только поэтому Китай и не предпринимает попыток аннексировать Кокан.

Особый случай – рохинджа, которые являются этническими бенгальцами, в XIX – XX вв. переселившимися на север штата Аракан на крайнем западе Бирмы/Мьянмы. Они официально не считаются национальным меньшинством, искони проживающим в стране, а соответственно, не имеют бирманского гражданства.

Возвращаясь к вопросу о том, подвергаются ли национальные меньшинства страны угнетению, хотелось бы обратить внимание на тот факт, что подлинной информации на этот счёт поступает крайне мало. Практически никому из журналистов не удаётся проникнуть в те районы страны, где велись или ведутся боевые столкновения бирманской армии с оппозиционными группировками. Осенью 2017 г. в связи с обострением ситуации на северо-западе штата Аракан и последующим исходом рохинджа в Бангладеш на видеохостинге YouTube появилось множество видеорепортажей или видеороликов о том, «как бирманцы расправляются с несчастными рохинджа», однако почти все они на поверку оказались ложными. Лишь один видеорепортаж, где бирманские военные сгоняли население одной деревни на площадь, причём без особого насилия, был в итоге признан подлинным.

Таким образом, никаких серьёзных доказательств того, что «национальные меньшинства Бирмы/Мьянмы подвергаются систематическим репрессиям», просто нет. Безусловно, там, где ведутся военные действия, имеют место жестокости с обеих сторон – война есть война. Более того, в 2012–2015 гг. артиллерийским и авиаударам подвергалась даже территория Китая, причём с человеческими жертвами. Однако утверждениям о том, что «нацменам не дают жить», нет никаких основательных доказательств – во всяком случае, таковые не представлены.

А как же лагеря каренских беженцев в Таиланде? – спросит осведомлённый читатель, бывавший в этой стране и знающий о них. Как и во всех подобных случаях, лагеря беженцев окормляются определёнными силами, заинтересованными в том, чтобы эти самые лагеря существовали как можно дольше, с тем чтобы решать те или иные проблемы как экономического, так и политического характера. Население лагерей беженцев – и в Таиланде, и в Африке, и в Турции, и в Европе, – во многом привыкшее жить на иждивении, т. е. не работать, да ещё и под опекой миссионеров разного рода, в т. ч. и экстремистов, будет рассказывать доверчивому обывателю или репортёру любые душераздирающие, но очень похожие друг на друга истории о том, как «на моих глазах убили всю мою семью, меня пытали электрошокером, потом изнасиловали мать, сестру, дочь…», хотя в действительности ничего подобного не происходило и семья сама переехала в лагерь под видом беженцев, поскольку здесь просто лучше жить и можно не работать. Естественно, что об этом никто вслух не говорит, ибо не выгодно!

Противостояние бирманского правительства и национальных окраин, а также стремление некоторых национальных меньшинств к малопонятной для них же самих независимости прежде всего навредило этим самым окраинам и продолжает вредить само́й Бирме/Мьянме. Именно в национальных автономиях, таких как штат Аракан, штат Чин, во многих районах штатов Качин и Шан, на Самоуправляющейся территории народности па-о, на Самоуправляющихся территориях племён нага, в автономных районах, подконтрольных бывшим и существующим вооружённым формированиям каренов, наблюдается самый низкий в стране уровень жизни и самый высокий уровень безработицы. В результате многие представители национальных меньшинств… уезжают в районы, населённые бирманцами, а также в Янгон и Мандалай – по сути, единственные города страны, где можно найти работу.

31 «В Бирме/Мьянме секса нет» 


«У нас в СССР секса нет – есть только любовь»

(Людмила Иванова)


У русских/европейцев/американцев Бирма/Мьянма никак не ассоциируется с секс-туризмом. В отличие от соседнего Таиланда, она действительно является очень консервативной и чопорной страной. Легальной проституции, а соответственно, и борделей в стране нет.

В Бирме/Мьянме очень мало ночных клубов или дискотек. Фактически некое подобие того, что называется «ночная жизнь», есть только в одном городе страны – Янгоне. В городе есть дискотеки, ночные клубы при гостиницах, а также популярные в Азии караоке-клубы, но нет ни одного стриптиз-клуба и почти нет пивных баров, как в азиатском, так и в западном понимании этого слова[13].

 
Ночная жизнь в Бирме/Мьянме практически отсутствует, вечером после 21:00 на улицах почти не встретишь прохожих, а тем более женщин. До сих пор в стране распространено предубеждение, что девушке вечером уходить из дома или поздно возвращаться в него не полагается. Кроме того, бирманские девушки довольно поздно начинают вести самостоятельную жизнь, в отличие от русских/европеек/американок. Вплоть до замужества большинство бирманских девушек проживают вместе со своими родителями. Соответственно, данное обстоятельство также оказывает определённые ограничения на возможности развития «древнейшей профессии».

Несмотря на то что с 1997 г. Бирма/Мьянма открыта для въездного туризма, правительство страны совершенно сознательно не способствует развитию сектора ночных развлечений в стране. Упор делается на посещение достопримечательностей вроде храмов Пагана, на этнографический туризм типа «посмотреть, как живут горные племена, ещё не затронутые цивилизацией», и в некоторой степени на пляжный отдых, в качестве которого предлагаются всего два места – Нгапали в штате Аракан и Нгуэсон, он же Серебряный пляж, к западу от Янгона. Оба бирманских морских курорта расположены очень неудобно с точки зрения логистики – поблизости от них нет ни крупных городов, ни каких-либо достопримечательностей. По-видимому, при создании этих курортов предполагалось, что иностранные туристы, посмотрев памятники истории и экзотику в виде представителей некоторых народностей Шанского нагорья (во все туристические маршруты, предлагаемые иностранцам, обязательно включается посещение расположенного там озера Инле), оставшееся время проведут на пляже вдали от цивилизации. Что же касается других видов развлечений, то правительство страны считает их развитие излишним, поскольку ссылается на пример Таиланда, нравы населения которого, по мнению бирманских властей, весьма испорчены именно негативным воздействием туристической индустрии, что, на мой взгляд, является сильным преувеличением.

Тем не менее всё вышесказанное не означает, что «в Бирме/Мьянме секса нет». Ситуация очень сильно напоминает бывший СССР. Иными словами, проституция в стране чрезвычайно завуалирована и существует на очень кустарном, подчас даже примитивном уровне. В провинции, что называется, надо знать, с какого конца подходить и к кому обращаться. Наилучшим вариантом являются водители такси, которые всё знают и при необходимости помогут. В городах вроде Янгона и Мандалая всё опять же решается либо через водителей такси, либо через охрану ночных клубов – в некоторых из них могут предложить девушек модельной внешности! В Янгоне в районе китайского квартала существуют и дискотеки с чем-то вроде модельного шоу, фактически представляющие собой публичные дома с десятками проституток, но таковых немного – всего две или три дискотеки. Самая большая из них называется «Emperor» и легко опознаётся по красной неоновой рекламе и китайским иероглифам на фасаде. Можно попытать удачи и в караоке-клубе, но там как получится договориться. Весь данный бизнес целиком находится «под колпаком» у органов полиции и государственной безопасности.

Таким образом, секс в Бирме/Мьянме всё же есть, но местная индустрия такого рода развлечений не идёт ни в какое сравнение ни с соседним Таиландом, ни с Камбоджей и Вьетнамом.

32 «В Бирме/Мьянме нет трансвеститов» 


Многие, услышав слово «трансвестит», неправильно полагают, что речь идёт о трансгендерных существах, т. е. о людях, сменивших себе пол. На самом деле следует отличать трансвеститов, т. е. людей, одевающихся в одежду противоположного пола, от трансгендеров, которые в народе часто называются «переделками» или «трансами».

Так вот, «переделок» в современной Бирме/Мьянме действительно нет. Ну, может быть, и есть, но настолько мало, что это не бросается в глаза – один, два случая на миллион. А вот трансвеститы есть! Обычно это шаманы языческого культа духов-натов, которые при камлании одеваются в женское платье. Кроме того, переодевание в женскую одежду мужчин имеет место и при осуществлении ритуалов «йадая» (санскр. «ятра»), направленных на устранение негативного влияния неприятеля или соперника. Иногда это приобретает курьёзные формы, с нашей точки зрения. Так, например, в 2011 г. члены правительства Бирмы/Мьянмы принимали тайского премьер-министра, будучи одетыми в… женские юбки-лонджи.

33 «Бирманцы – заядлые курильщики» 


Эта реалия относительно недавнего прошлого 30–40-летней давности на сегодняшний день может рассматриваться уже как заблуждение. Среди современных этнических бирманцев курящих людей очень мало, визуально на улицах можно видеть лишь единицы. Среди пожилых женщин несколько распространено курение бирманских сигар-чарут, молодые девушки и женщины обычно не курят. Среди национальных меньшинств страны распространено курение водяного кальяна, при этом в табак нередко добавляют опий, однако на практике такое можно встретить лишь в сельской местности, и то не везде.

34 «Араканцы – это отдельная народность» 


«Чехи являются германским арийским народом, который в силу исторических обстоятельств не говорит по-немецки»

(Официальное определение статуса чешского народа в Третьем рейхе)


Араканцы являются коренным населением северо-восточного побережья Бенгальского залива – узкой полосы земли, зажатой между морем и невысоким, но труднопроходимым Араканским хребтом (Аракан-йома), который отделяет Аракан от остальной территории Бирмы/Мьянмы. Небольшое количество араканцев (т. н. марма) проживают на юго-востоке Бангладеш. Разница между араканцами и собственно бирманцами примерно такая же, как между русскими (великорусами) и украинцами (малороссами). Иными словами, араканцы – это субэтнос бирманского народа. Материальная культура и религия те же, что и у собственно этнических бирманцев. Бирманский язык и араканский диалект являются взаимопонятными, разница между ними примерно такая же, как между русским и украинским. Письменность также одинаковая. Но есть одно «но», а именно наличие у араканцев долгой и самостоятельной государственности, откуда и растут корни араканского сепаратизма.

Араканцы не являются единственным субэтносом бирманского народа. Наряду с ними субэтническими группами бирманцев являются также дану – бирманизированная группа шанов, обитающая в западной части штата Шан, инта – жители района озера Инле в том же штате, мергуйцы и тавойцы – население Тенассерима на юге страны, а также байинджи (искажённое от бенгальского «феринджи», т. е. «франки»). Последние являются потомками португальских наёмников и бирманских женщин, живут в сельской местности Верхней Бирмы в окрестностях г. Мандалай и исповедуют католичество. Все перечисленные субэтносы относятся к бирманцам так же, как поморы, кержаки, белорусы, украинцы, карпаторусины к великорусам (русским).

Название «Аракан», или по-бирмански/аракански «Ракхайн», происходит от санскритского «Ракхапура» и в переводе означает «Страна Демонов». Вероятно, в древности так оно и было, когда местное население по образу жизни мало отличалось от нынешних папуасов. Когда предки араканцев появились на побережье Бенгальского залива, точно не известно. В древности и в Средние века на территории Аракана существовали небольшие государства – Дханьявади, Вайшали, Лемро. В XV в. они объединились в Араканское королевство, или Мраук У – по названию столицы страны. Труднопроходимые, покрытые густыми лесами Араканские горы отлично защищали страну от нападений со стороны материка. Болотистое, сильно изрезанное побережье с бухтами и многочисленными островами было труднодоступно для вторжений с моря, но в то же время открывало перспективы для пиратства, чем страна и прославилась в XVI–XVII вв. Однако ограниченное пространство и столь же ограниченные ресурсы не позволяли Аракану стать мощной региональной державой. Таким образом, всю свою историю Аракан оставался на вторых ролях по сравнению с бирманским королевством Ава, Сиамом и даже с монским государством Хансавади (Пегу) в Нижней Бирме. В 1784–1785 гг. Аракан был завоёван Бирмой и включён в состав страны. Араканская знать, не смирившаяся с бирманским завоеванием, продолжала сопротивление в форме партизанской войны, продолжавшейся до 1817 г.

Приход англичан в 1824 г. араканцы восприняли спокойно, более того, с 1826 г. Аракан вообще стал частью Британской Индии. В годы Британской империи всё было более-менее гладко, однако именно в тот период на севере Аракана появились бенгальцы, ныне известные под названием «рохинджа». Во время Второй мировой войны между араканцами и рохинджа произошёл первый серьёзный этнический конфликт, в ходе которого погибло 50 тыс. и 40 тыс. чел. соответственно. Араканцы поддерживали японцев, тогда как рохинджа – англичан.

В 1960-е гг. некоторые араканцы взялись за оружие, чтобы бороться за независимость против бирманского правительства. В 1967 г. была образована Национальная партия Аракана с боевым крылом в виде Освободительной армии, однако до серьёзной войны с правительственными войсками дело не дошло, хотя отдельные столкновения в районе бирманско-индийской границы имели место в конце 1970-х гг. В 1974 г. территория Аракана была выделена бирманским правительством в отдельный штат.

В 2009 г. в штаб-квартире Армии независимости штата Качин – деревне Лайза на границе Бирмы/Мьянмы с Китаем – возникла т. н. Армия Аракана, во главе которой стал бывший гид-переводчик Тун Мьят Найн, ставящая своей целью достижение штатом большей самостоятельности. В 2017 г., сразу после изгнания бенгальцев-рохинджа, начались военные действия между войсками Бирмы/Мьянмы и Армией Аракана, главным образом в северной части штата, а также на юго-западе соседнего штата Чин.

Араканцы марма, проживающие на юго-востоке Бангладеш, в настоящее время большей частью переехали в Бирму/Мьянму из-за религиозных и этнических преследований. Власти Бирмы/Мьянмы стараются расселить их в местах прежнего обитания рохинджа, в основном изгнанных из страны к осени 2017 г.

35 «Бирманцы никогда не занимались пиратством» 


Это верно в отношении этнических бирманцев, но не араканцев – бирманского субэтноса, населяющего штат Аракан на западе нынешней Бирмы/Мьянмы. В отличие от собственно бирманцев, элита которых всегда направляла усилия народа на осуществление завоеваний на континенте, правители королевства Аракан (1429–1785) возвели пиратство в ранг государственной политики. Причиной тому было географическое положение государства – невысокий, но труднопроходимый, покрытый густыми лесами Араканский горный хребет защищал страну от вторжений со стороны Бирмы. На болотистом побережье с многочисленными прибрежными островами было трудно высадиться и закрепиться. Одновременно с этим относительно небольшая площадь культивируемых земель, зажатых между горами и Бенгальским заливом, а также прохождение вдоль побережья страны торговых путей, связывающих Индию со странами Юго-Восточной Азии, вынуждали правителей страны искать новые источники дохода. Неудивительно, что таковым стало пиратство. В XVI–XVII вв. под контролем араканских королей оказались все морские пути вдоль побережья Бенгальского залива, а также устье Ганга в Индии. В середине XVI в. Аракан подчинил своей власти Бенгалию. Правители Аракана располагали мощным флотом, а также нередко нанимали португальских и голландских пиратов на свою службу, предоставляя им возможности базирования на территории королевства с отчислением части добычи в пользу казны. Правители Аракана, разбогатев на откупах со стороны пиратов, даже пытались вмешиваться во внутренние дела могущественной в те годы империи Великих Моголов. Так, в 1660 г. в Аракан сбежал эмир Шуджа, поднявший мятеж против родного брата – падишаха Ауранг-зеба (1658–1707). Поначалу король Аракана Санда Тудхамма (1652–1684) предоставил ему политическое убежище, однако Шуджа поднял мятеж, рассчитывая захватить престол, но потерпел поражение и был казнён в 1660 г. Именно мощный флот, а также помощь европейцев позволили Аракану успешно противостоять экспансии империи Великих Моголов в XVII в. Несмотря на то что в ходе этой борьбы Аракан утратил контроль над Бенгалией в 1664–1666 гг., само́ королевство сохранило свою независимость.

Пиратство в регионе исчезло лишь после завоевания Аракана Бирмой в 1784–1785 гг.

36 «Рохинджа – отдельный народ и исконные жители Аракана» 


«Гедеван Алексидзе (с грузинским акцентом):

– Извините, а чатлане и пацаки – это национальность?.. Биологический фактор?.. А чем они друг от друга отличаются?

Уэф:

– Ты что, дальтоник, Скрипач, зелёный от оранжевого отличить не можешь!?»

(Из фильма г. Данелия «Кин-дза-дза»)


Это версия, выдвинутая борцами за создание расово, этнически и религиозно чистого государства Рохинджастан на крайнем западе Бирмы/Мьянмы. Впервые слова о том, что мусульмане рохинджа – а по сути, этнические бенгальцы – являются коренными жителями штата Аракан (Ракхайн), прозвучали лишь после Второй мировой войны. Тогда же был изобретён доселе никому не известный термин «рохинджа» (в переводе с бенгальского означающий «араканец»), обозначающий жителя штата Аракан бенгальского происхождения и мусульманского вероисповедания.

Не существует и никакого «языка рохинджа», как иногда пишут в некоторых СМИ, – это просто читтагонгский диалект бенгальского языка, взаимопонятный с последним.

Исторически Аракан (Ракхайн) в Средние века был отдельным буддийским королевством, расположенным на восточном побережье Бенгальского залива. Население региона – араканцы – с точки зрения этнографии относится к этническим бирманцам так же, как украинцы к русским. По сути, это один и тот же народ, ну разве что с некоторыми отличиями местного характера. И сегодня буддийское население Аракана составляет большинство населения одноимённого штата. Вплоть до XIX в. мусульманского населения на территории королевства, к 1785 г. вошедшего в состав единого бирманского государства, было очень мало. До 1826 г. мусульманское население Аракана было представлено двумя небольшими общинами: т. н. «каманами» (букв. «лучники») – потомками индийских и афганских наёмников, обосновавшихся на прибрежном острове Рамри, и «мьей ду» – потомками захваченных в ходе военных действий и обращённых в рабство бенгальцев, которые трудились при буддийских храмах. И сегодня каманы, а также мьей ду, компактно проживающие в Аракане, обладают гражданством Бирмы/Мьянмы, в отличие от рохинджа, и мирно сосуществуют с буддийским большинством. И каманы, и мьей ду сохранили мусульманское вероисповедание суннитского толка.

Ситуация резко изменилась после того, как в 1826 г. Аракан стал британской колонией. Поскольку новоприобретённая территория административно была включена в состав Британской Индии, англичане в качестве дешёвой рабочей силы завезли бенгальцев в малонаселённый Аракан. К 1930-м гг. последние составили большинство населения в северной части Аракана, граничащей с Бенгалией. Таким образом, в годы британского колониального правления на территории Бирмы вообще и Аракана в частности сложились две мусульманские общности: трудовые мигранты-бенгальцы в западной части страны и мусульманские торговцы – выходцы из разных частей Индии, оседавшие в крупных городах. Немногочисленное мусульманское население, проживавшее на территории Бирмы (и Аракана) до присоединения к Британской империи, буквально потонуло в массе новоприбывших переселенцев.

К моменту обретения Бирмой независимости бенгальцы, проживавшие на западе страны, не только стали составлять большинство в районе, прилегающем к границе с Британской Индией, но были и этнически однородны. Это отличало их от оседавших в бирманских городах мусульман индийцев, которые были сильно разнородны этнически, а также делились на суннитскую и шиитскую общины.

Итак, по сути, никакой национальности «рохинджа» на самом деле не существует: это просто этнические бенгальцы, оказавшиеся на бирманской территории в XIX в. – начале ХХ вв., которых бирманцы не признают коренным населением страны.

Во многих СМИ рохинджа преподносятся как самая угнетаемая народность в мире. В штате Аракан (Ракхайн) на западе Бирмы/Мьянмы, на территории которого они проживают, рохинджа с 1982 г. лишены бирманского гражданства и свободы передвижения. В северных районах штата только на них распространяется закон об ограничении рождаемости (не более двух детей на семью). Вооружённые силы Бирмы/Мьянмы периодически проводят карательные операции и этнические чистки, в результате чего значительная часть рохинджа покинула страну, став беженцами. По данным иностранных СМИ, в августе – сентябре 2017 г. в результате очередного обострения межэтнического конфликта около 700 тыс. рохинджа бежали в соседний Бангладеш.

Исторический опыт межнациональных конфликтов всегда показывает, что в подобных случаях вина никогда не бывает односторонней. Конфликт «бирманцы – рохинджа» гораздо сложнее, чем его обычно пытаются себе представить.

Первое столкновение между рохинджа и бирманцами произошло ещё в годы Второй мировой войны: бирманцы воевали на стороне японцев, тогда как бенгальцы поддерживали англичан. В 1947 г. бенгальцы-рохинджа заявили о своём желании жить в составе «исторической родины» – в Восточном Пакистане (будущий Бангладеш), однако основатель Пакистана Мохаммед Джинна им категорически отказал – территория, на которой они жили, исторически входила в состав Бирмы. После того как последняя обрела независимость, рохинджа начали вооружённую борьбу против бирманцев. К началу 1960-х гг. вооружённое сопротивление бенгальского населения было подавлено бирманскими войсками. Поражение было обусловлено отсутствием поддержки извне.

В 1970-е гг. в ходе третьей индо-пакистанской войны, приведшей к образованию нового государства Бангладеш, и после неё на территорию соседних государств хлынули миллионы беженцев из бывшего Восточного Пакистана. В перенаселённой Индии эту проблему решить в целом удалось путём жёсткого закрытия границы, а вот власти Бирмы предпочитали отодвинуть проблему «на потом». Дело в том, что в стране, на национальных окраинах которой и так шла вялотекущая гражданская война, и без того хватало своих проблем. Поскольку бирманско-бангладешская граница была прозрачной, поток нелегальных мигрантов только увеличивался. Неудивительно, что в 1982 г. власти страны попросту отказались предоставлять гражданство тем, у кого не было исторических корней на бирманской территории.

Несмотря на то что конфликт в штате Аракан далеко не единственный в Бирме/Мьянме, он резко выделяется из числа остальных. Другие сепаратисты на территории страны этнически, расово и культурно близки к бирманцам. Соответственно, с ними в той или иной степени можно договариваться, и в последние годы это в целом удаётся. А вот с рохинджа это невозможно – последние принадлежат к иной цивилизации и хотят жить на этнически, расово и религиозно чистой территории! В конце ХХ – начале XXI в. активисты независимости рохинджа стали получать поддержку извне от богатых арабских стран Персидского залива, в результате чего конфликт стал разгораться. Среди рохинджа появились боевики, прошедшие обучение в Афганистане и странах Ближнего Востока. В 2012–2017 гг. кровавые столкновения, было затихшие к 2001 г., снова стали сотрясать приграничные к Бангладеш районы штата Аракан.

Вооружённые силы Бирмы/Мьянмы, надо сказать, очень жёстко зачищают территории, где действуют боевики. Однако погибшие есть с обеих сторон. Боевики, нападающие на араканских буддистов, ведут себя не лучше. СМИ много сообщают о беженцах рохинджа, а вот о беженцах с другой стороны – ни слова! Оно и понятно, если бежавшие от межэтнического конфликта араканские буддисты или живущие в Аракане представители индуистской общины просто перемещаются внутри Бирмы/Мьянмы, то рохинджа бегут за границу, а это всегда выглядит более заметно. Кроме того, как метко выразился один бирманский политик, «у буддистов нет своей Аль-Джазиры», которая могла бы выставить противоположную сторону конфликта в невыгодном свете. Ещё один важный момент – рохинджа являются меньшинством в регионе своего проживания, соответственно, организованное и к тому же поддерживаемое армией большинство всегда побеждает.

За кадром остаётся другая сторона конфликта – беженцы рохинджа, которые, по сути, никому не нужны! Богатые страны Аравийского полуострова могли бы материально помочь беженцам или, лучше, принять их у себя, дав им работу. Но они не хотят делать ни того, ни другого! Для них проблема не в рохинджа, а в том, что у побережья штата Аракан находится одно из крупнейших газовых месторождений Бирмы/Мьянмы, добываемый газ из которого активно покупает Китай. Соответственно, Бирма/Мьянма является естественным конкурентом Саудовской Аравии, Катару и другим странам Персидского залива… со всеми вытекающими отсюда последствиями.

Запад, взяв в данном конфликте сторону рохинджа, также является заинтересованной стороной, поскольку тем самым есть возможность оказывать косвенное давление на Китай, который имеет в Аракане свои интересы – природный газ и строительство глубоководного порта Чаукпью для обеспечения транспортного коридора, соединяющего побережье Бенгальского залива с китайской провинцией Юньнань.

Сосед Бирмы/Мьянмы Бангладеш совершенно не собирается помогать своим соотечественникам-беженцам – у самих бедность и перенаселённость, поэтому рохинджа вынуждены морским путём переселяться в поисках лучшей доли в другие мусульманские страны – Малайзию, Индонезию. Там братья по вере получают не помощь, а подвергаются самой беззастенчивой эксплуатации, вплоть до попадания в рабство, а в лучшем случае их ожидают лагеря беженцев, где последних нередко вербуют в качестве боевиков в разные террористические организации.

Как видим, мусульманские страны, в т. ч. и те, которые могли бы помочь беженцам-рохинджа, помогать им отнюдь не собираются. Дальше высокопарных осуждений о якобы имеющем место «геноциде мусульман» дело не идёт! В основе конфликта не религия и не притеснение бенгальских мигрантов в отдельно взятой стране, а нефть и газ! Интересно, что в само́й Бирме/Мьянме и в мире реакция мусульманского населения на события в штате Аракан далеко неоднозначная. Так, «городские мусульмане» индо-пакистанского происхождения, проживающие в городах Бирмы/Мьянмы, неоднократно заявляли, что у них с рохинджа нет ничего общего.

За пределами внимания мировых СМИ, за исключением бирманских, остались погромы и религиозные преследования араканцев-марма, проживающих на юго-востоке Бангладеш в районе Читтагонга и Кокс-базара. 300–400 лет назад данная территория входила в состав Араканского королевства Мраук У. До недавнего времени численность араканских буддистов составляла около 240 тыс. чел. Называются они марма (т. е. «мьянма», букв. «бирманцы») и говорят на араканском диалекте бирманского языка, а этническая группа, живущая в Читтагонгских горах, именуется мро. Последние являются родственниками чинских племён, обитающих в горах западной части Бирмы/Мьянмы.

С конца 1970-х гг. правительство Бангладеш начало политику переселения бенгальцев на юго-восток страны с целью выправить этнический баланс в пользу мусульман, одновременно вынуждая местное буддийское население покидать родные места. С той поры имели место неоднократные погромы араканцев-марма, уничтожение буддийских храмов, грабежи и убийства. Вследствие этого численность бирманских буддистов сильно сократилась. Большинство марма эмигрировали в Бирму/Мьянму, правительство которой проводит политику возвращения соотечественников из-за рубежа с целью выправить этнический баланс на севере штата Аракан в пользу буддийского большинства. Переселенцев селят на прежние места обитания бенгальцев-рохинджа, которых правительство Бирмы/Мьянмы не признаёт гражданами страны. События последних лет лишь усилили исход буддистов-марма с территории Бангладеш, хотя в мировых СМИ об этом почти ничего не сообщается, тогда как репортажей о судьбе «несчастных рохинджа» очень много. Как метко заметил один из бирманских политиков «у буддистов нет своей Аль-Джазиры», чтобы донести информацию до всего остального мира.

37 «Рохинджа составляют большинство населения Аракана» 


Этому мифу мир обязан «Аль Джазире» и другим СМИ мусульманских стран, сыгравшим немалую роль в нагнетании истерии вокруг т. н. «кризиса рохинджа», имевшего место в 2017 г. Да и отечественные СМИ перепечатали немало ложной информации, взятой из иностранных источников, на эту тему, не попытавшись или не захотев критически осмыслить приведённые сведения.

На сегодняшний день рохинджа в северной части штата Аракан осталось мало. Напомню, что в сентябре 2017 г. в результате серии нападений боевиков Армии спасения рохинджа Аракана бирманские вооружённые силы провели спецоперацию, следствием которой стал массовый исход рохинджа (около 700 тыс. чел.) на территорию Бангладеш. В настоящее время рохинджа не могут, да и не собираются возвращаться в Бирму/Мьянму, поскольку:

1) граница патрулируется бирманскими военными и заминирована на наиболее «миграционно опасных участках»;

2) местное население штата Аракан – араканцы, мро, марма и собственно бирманцы – категорически против возвращения рохинджа;

3) боевики Армии спасения рохинджа Аракана (англ. Arakan Rohingya Salvation Army – ARSA), имеющие сильное влияние на население лагерей беженцев, категорически против того, чтобы рохинджа возвращались в Аракан на тех условиях, которые выдвигает правительство Бирмы/Мьянмы, а именно «проверка всех рохинджа на благонадёжность, поселение возвращенцев в специальных гетто, отсутствие свободы передвижения по стране и отсутствие возможности получить гражданство», поэтому с целью запугивания беженцев осуществляются похищения и убийства тех, кто готов возвращаться на бирманских условиях;

4) боевые действия между ВС Бирмы/Мьянмы и сепаратистской Армией Аракана, периодически происходящие в северной части штата с 2017 г., ставят крест на возможности рохинджа вернуться на прежние места обитания;

5) возвращаться, по сути, некуда, поскольку деревни рохинджа были большей частью уничтожены в 2017 г.

Таким образом, на сегодняшний день рохинджа в основном находятся на территории Бангладеш в лагерях для беженцев.

Но, может быть, они составляли большинство населения Аракана до 2017 г.? – спросит читатель. Увы, согласно переписи населения, проведённой в 2014 г. под патронажем ООН, в штате Аракан проживало на тот момент 3,189 млн чел. В итогах переписи было особо отмечено, что часть данных носила оценочный характер, поскольку некоторой части населения не было позволено называть себя по имени, официально не признанному правительством. Так вот, этих самых «непризнанных», т. е. рохинджа, оказалось 1,09 млн чел, или около 31 % населения штата[14]. Как видим – меньшинство! Даже если к ним прицепить 150–200 тыс. рохинджа, к тому времени покинувших штат после погромов 2012 г., то и в этом случае всё равно не получается даже половины населения Аракана. И даже если включить в число рохинджа тех соотечественников, которые давно уже постоянно проживают в Пакистане и в странах Аравийского полуострова, то и эти цифры всё равно не дотягивают до большинства.

38 «Бирманские мусульмане называются «рохинджа» 


Это заблуждение является порождением т. н. «кризиса рохинджа» 2017 г. и своим возникновением обязано как неверно понятой информации, так и тому, что СМИ мусульманских стран пытаются подать ситуацию в Бирме/Мьянме в духе того, что «бирманцы угнетают мусульман».

На самом деле термин «рохинджа», широко вошедший в употребление только с 1990-х гг., обозначает бенгальцев, начавших селиться в северо-западной части Аракана с XIX в. В Бирме/Мьянме они считаются нелегальными иммигрантами. Во многом это действительно так, поскольку значительная часть из них поселилась в стране во второй половине ХХ в. Гражданами страны они не являются, поэтому официальная статистика не учитывает их в составе населения. Однако, кроме пресловутых рохинджа, в стране живут и мусульмане, считающиеся её гражданами. По последним данным (на 2014 г.) таковые составляют около 2,3 % населения Бирмы/Мьянмы, или 1 млн 147 тыс. 495 чел.[15] при общем населении страны 54,1 млн чел., причём основная масса мусульман проживает в городах страны.

Впервые мусульмане появились в Бирме ещё в Средние века в качестве купцов, торговцев, а также наёмников в армии араканских королей. Потомки бенгальских и афганских наёмников, служивших в армии Аракана, со временем образовали отдельный этнос – каманы (букв. «лучники»). В настоящее время насчитывается примерно 45 тыс. каманов. Исторически они компактно проживали на острове Рамри у араканского побережья, но в наше время многие из каманов живут и на материке, не только в штате Аракан, но и в самом крупном городе Бирмы/Мьянмы – в Янгоне. Ещё одной этнической группой мусульман, с давних пор проживающей в штате Аракан, являются мьей ду – потомки пленных бенгальцев, обращённых в рабов, а затем ставших отдельным этносом. И каманы, и мьей ду говорят на араканском диалекте бирманского языка, и лишь вероисповедание отличает их от араканцев.

После того как Аракан вошёл в состав Бирмы в 1785 г., король Бодопая (1782–1819) стал первым правителем, признавшим официально существование в стране мусульманской общины. По его разрешению для мусульман было построено 40 мечетей. Главой мусульманской общины страны был назначен богослов Абид Шах Хуссайни родом из Афганистана.

В 1851 г. в стране отметился чиновник У Бейн – по вероисповеданию также мусульманин, – предложивший использовать оказавшиеся ненужными тиковые балки от королевского дворца (перевезённого из прежней столицы, Авы, в Амарапуру) для постройки моста над протокой, соединяющей две части озера Таунгзаман. В настоящее время Мост У Бейн является самым длинным тиковым мостом в мире.

В 1857 г. король Миндон даже повелел построить мечеть прямо на территории кремля в столице страны г. Мандалае для нужд бирманских солдат-мусульман.

Число мусульман резко возросло после того, как Бирма в результате трёх войн с англичанами стала британской колонией в 1885 г. С середины XIX в. в страну понаехало немало мусульман из Индии, которые в массе своей обосновались в таких городах и местечках, как Янгон, Моламьяйн, Мемьо, Мейтхила. Этнически и религиозно они были разнородны. Наряду с суннитами в стране появились и шииты, для которых в Янгоне была построена отдельная мечеть. Самым известным мусульманином колониальной эпохи, безусловно, является последний император Великих Моголов Мухаммад Зафар Бахадур-шах, сосланный в Бирму после подавления сипайского восстания, его могила находится в Янгоне и является святым местом для мусульман-суфиев.

В конце XIX в. в стране появились и китайские мусульмане, т. н. пантэи, бежавшие в Бирму после подавления восстания мусульман провинции Юньнань в конце 1870-х гг. Китайские мусульмане обосновались в таких местах, как Старый Лашо, и в некоторых других поселениях северо-востока страны. В ХХ в. многие китайские мусульмане занялись операциями, связанными с торговлей наркотиками в районе Золотого треугольника.

В отличие от рохинджа, каманы, мьей ду, а также т. н. «городские» мусульмане достаточно хорошо интегрированы в жизнь бирманского общества. Многие из них уже не говорят на языках своих предков (родным языком является бирманский) и носят бирманские имена. Одежда многих из них также не отличается от бирманской, и лишь белые шапочки выдают в них последователей магометанства. Вопреки мнению многих жителей мусульманских стран, бирманские мусульмане отнюдь не живут в состоянии «осаждённой крепости» и не приветствуют рохинджа, считая, что последним не место в Бирме/Мьянме, поскольку они – вернее, орудующие среди них террористы – вносят раскол между мусульманским меньшинством и буддийским большинством страны. В то же время надо признать, что бирманское правительство препятствует контактам местных мусульман с рохинджа, опасаясь проникновения в местные мусульманские общины радикальных идей.

Таким образом, рохинджа и бирманские мусульмане – это «две большие разницы». Более того, сами бирманские мусульмане отнюдь не представляют собой этнического и религиозного единства.

39 «В Бирме/Мьянме нет пигмеев» 


В сознании обывателя пигмеи ассоциируются с тропическими лесами Центральной Африки. Это связано с тем, что африканские пигмеи лучше всего известны публике благодаря усилиям европейских путешественников конца XIX в.

На са́мом деле низкорослые племена проживают не только в бассейне р. Конго, но и в Юго-Западной Африке (бушмены), в тропических лесах верховьев Амазонки и Ориноко (индейцы яномама), в Гватемале, во внутренних районах Филиппинских островов (племена негритос), в горах центральной части острова Новая Гвинея. В эпоху неолита пигмеи обитали на территории современной Швейцарии. Есть пигмеи и в Тибете, точнее говоря, в бассейне р. Тарон, протекающей в области Цаваронг на крайнем юго-востоке Тибета, там, где «Страна снегов» граничит с Бирмой/Мьянмой. Название этого племени, насчитывающего всего около 6 тыс. чел., – тароны, оно произошло от названия реки, в долине которой они проживают. Тароны, также известные в литературе под названиями друн, или дулун, возможно, являются самыми низкорослыми монголоидами в мире: средний рост мужчин 1,44 м, а женщин – 1,40 м. Следует, однако, сделать оговорку, что речь идёт о таронах, проживающих на территории Бирмы/Мьянмы. Их соплеменники, проживающие в Китае, отличаются несколько более высоким ростом.

Сведения о пигмеях, обитающих на границе с Тибетом в верховьях великой бирманской реки Иравади, одним из истоков которой является р. Тарон, доходили до европейских путешественников от других племён, населяющих север Бирмы. Тем не менее англичане, чьей колонией Бирма стала в 1885 г., долго отказывались верить этим слухам. Только в конце XIX в. существование пигмеев было подтверждено исследователем северобирманской границы капитаном Б. Причардом, который произвёл и первые измерения роста таронов. В 1927 г. долину р. Тарон и её обитателей обследовал известный английский ботаник Ф. Кингдон-Уорд, описавший свои приключения в книге «Рай для охотников за растениями», изданной в том же году. В 1954 г. таронов повторно обнаружили бирманские военные. Но только в 1962 г. это племя было детально изучено бирманской экспедицией. Результаты исследования были опубликованы в том же году в журнале «Труды бирманского медицинского научно-исследовательского общества». Всего было обнаружено 96 чел., живших в двух деревнях. Как выяснилось, тароны говорили на тибето-бирманском языке, близком к наречиям соседних племён раванг, нага, чин и др. Интересно, что тароны, обитающие в соседних районах на территории Китая, отличаются более высоким ростом и вряд ли могут быть отнесены к пигмеям.

Жизнь таронов была весьма тяжёлой. Они занимались охотой и вели подсобное натуральное хозяйство. Соседние племена, прежде всего лису, часто нападали на них и обращали в рабство, перепродавая их затем тибетцам. Обследование, проведённое бирманскими медиками в 1962 г., показало, что из 96 чел., живших в двух деревнях, 19 были умственно отсталыми, причём у некоторых были серьёзные наследственные нарушения опорно-двигательного аппарата. В деревнях были распространены близкородственные браки, что, наряду с недостаточным питанием, а также недостатком йода в организме, приводило к кретинизму. Тароны утверждали, что прибыли в Бирму всего 3 поколения назад и раньше их предки не были маленького роста. В конце ХХ – начале XXI в. деревни таронов были впервые обследованы западными (американскими) учёными, после того как правительство Бирмы/Мьянмы разрешило ограниченный въезд иностранцев в труднодоступные районы севера страны. К нашему времени на севере Бирмы/Мьянмы осталось всего несколько живых таронов. Все остальные вымерли.

40 «В Бирме/Мьянме нет евреев» 


«Я не могу утверждать, что я еврей. Скажу лишь, что во мне действительно есть еврейская кровь»

(Дэвид Оливер Абель – министр планирования и экономического развития Бирмы/Мьянмы в 1990-е гг.)


Как!? Неужели и в Бирме/Мьянме тоже есть евреи!? – спросит уважаемый читатель. Таки да!

Существуют данные о том, что евреи на территории Бирмы жили уже в XVIII в. Так, некий Соломон Габриэль, по-видимому, малабарский, т. е. индийский еврей, был командиром в войсках бирманского короля Алаунпайи (1754–1760 гг.). Более подробные сведения о евреях в Бирме относятся к середине XIX в., когда после второй англо-бирманской войны территория Нижней Бирмы была аннексирована англичанами, а вблизи устья р. Дагон появился удобный порт, ставший административным центром британской колонии (т. е. г. Рангун/Янгон). Удобное географическое положение не могло не привлечь коммерсантов еврейского происхождения. Первопроходцами стали иракские, точнее говоря, багдадские евреи, обосновавшиеся в городе в 1854 г. Тогда же была построена и небольшая деревянная синагога. В 1893–1896 гг. её деревянное здание было разобрано, и на том же месте была построена каменная синагога Мусмеах Ешуа, которая и по сей день является единственной синагогой в стране. В годы Британской империи наряду с багдадскими евреями в Рангуне жили и индийские евреи – выходцы с Малабарского берега, поэтому вскоре в городе появилась ещё одна синагога – Бейт Эль, открывшаяся в 1932 г. Главным раввином общины, однако, был всегда выходец из Багдада.

Перед Второй мировой войной в Бирме проживало около 2,5 тыс. евреев. После образования государства Израиль бо́льшая часть евреев иммигрировала на «историческую родину», однако небольшая группа всё же осталась в стране. В настоящее время еврейская община Бирмы/Мьянмы насчитывает менее 20 чел. Это одна из самых маленьких еврейских общин в мире. Многие из членов общины на сегодняшний день фактически являются бирманцами с еврейскими корнями, т. е. наполовину или на одну четверть евреями, и лишь вероисповедание связывает их с еврейским миром. В синагоге Мусмеах Ешуа проводятся богослужения, а также развёрнута экспозиция, излагающая историю еврейской общины в стране и взаимоотношения Бирмы/Мьянмы с Израилем. На сегодняшний день основными посетителями синагоги в бывшей бирманской столице являются заезжие туристы.

Самым известным бирманским евреем ХХ в. является бригадный генерал и политик Дэвид Оливер Абель (1935–2019). Строго говоря, Абель является человеком смешанного происхождения – его предки имели индийские, еврейские, шанские и даже немецкие корни. Сам Абель по вероисповеданию был христианином-католиком. Окончив Британскую военную академию в Сэндхёрсте, Абель дослужился до бригадного генерала бирманской армии, а в 1980-е гг. занимал должность генерального директора Департамента поставок. С 1990 г. Абель стал министром планирования и экономического развития Бирмы/Мьянмы. Благодаря этому он получил прозвище «экономического царя Бирмы/Мьянмы». Именно под руководством Абеля страна начала экономические реформы, призванные модернизировать страну и отойти от изоляционистской модели «буддийского социализма».

Таким образом, «в Бирме/Мьянме нет евреев» – это лишь часть стереотипа на тему отсутствия «богоизбранного народа» в странах Дальнего Востока.

41 «В Бирме/Мьянме нет армян» 


Как и евреи, армяне совершенно не ассоциируются с Бирмой/Мьянмой. Между тем армяне появились в этой стране ещё в XVII в., если не раньше.

Ожесточённые войны между Османской империей и Ираном, где полем битвы стали земли Армянского нагорья, привели к массовой эмиграции армян в Грузию, Россию и страны Европы. Небольшие группы армян подались и на восток от Ирана, попав сначала в Индию, а потом и в Бирму, и даже добрались до Сиама и стран Малайского архипелага. В середине XVII в. армяне обосновались в бирманских королевствах Ава и Аракан. В XVIII в. армянские купцы стали пользоваться таким доверием у бирманских королей, что последние назначали из них чиновников, ведавших таможенными сборами в устье р. Иравади, в частности, у поселения Дагон, из которого в следующем столетии вырос крупнейший город страны – Рангун, нынешний Янгон. А в соседнем Сиаме армянские наёмники служили в личной гвардии короля Пья Таксина (1767–1782).

В 1862 г. в Рангуне армяне основали на участке земли, некогда подаренном им бирманским королём, церковь св. Иоанна Крестителя, которая существует и поныне. На сегодняшний день это единственная действующая армянская церковь в стране.

Армянская община Бирмы никогда не была многочисленной. Даже в лучшие годы её численность не превышала 1 тыс. чел. В настоящее время в стране осталось не более двадцати потомков армян, которые все проживают в г. Янгон.

42 «Народность “карен”» 


Заблуждение состоит в том, что на самом деле единой каренской народности не существует. Более того, до первой половины ХХ в. тайское по происхождению наименование «карен» не использовалось для обозначения группы родственных народностей, населяющих горные районы вдоль границы Бирмы/Мьянмы с Таиландом. Фактически карены – это группа племён, говорящих на родственных, но всё же взаимно непонятных языках, которых объединяет лишь материальная культура и привитое англичанами осознание общего происхождения. В настоящее время они составляют порядка 7 % населения Бирмы/Мьянмы, или около 7 млн чел. В национальном штате Кайин (Карен) на юго-востоке страны они составляют около 70 % населения. Административным центром данного штата является «город» Пха-ан – фактически посёлок, очень напоминающий Лодейное Поле в Ленинградской области. Ещё около полумиллиона каренов проживает в Таиланде.

Карены являются единственной горской этнической общностью, чьи представители сумели расселиться в долинах и на равнинах Бирмы/Мьянмы. Так, сго (чёрные карены) и пво (белые карены) живут чересполосно с бирманцами на территории Нижней Бирмы, в т. ч. и в пригородах крупнейшего города страны Янгона, а также в само́м городе.

Основные каренские народности следующие: сго (чёрные карены) и пво (белые карены), населяющие Нижнюю Бирму, штат Кайин (Карен), а также горные районы штата Тенассерим на крайнем юго-востоке страны. Красные карены, более известные под названием кая, населяют одноимённый штат в горных районах восточной Бирмы/Мьянмы у границы с Таиландом. Кая состоят из нескольких племён – брэ, гэко, йинбо, каундо, падаунг и др. Наиболее известными из них являются падаунги, прославившиеся обычаем удлинять шеи девушек посредством надевания на них медных колец. Из всех каренских народностей кая являются единственной, у которой была собственная государственность. Ещё в XVIII в. у кая сложилось пять княжеств – Боулей, Кантаравадди, Намекан, Наунгпале и Чебоджи, причём по англо-бирманскому договору 1875 г. о демаркации границы они официально были признаны обеими сторонами независимыми государствами под британским протекторатом, кроме Кантаравадди, которое сохранило полную самостоятельность. Более мелкие каренские народности – это бве и паку, чьи языки относительно близки к сго-каренскому, а также палайчхи, близкие к пво-каренам.

Иногда к каренам причисляют народность па-о, компактно проживающую в южной части штата Шан. Сами па-о к каренам себя не причисляют, хотя их язык действительно входит в соответствующую группу каренских языков.

Несмотря на то что карены являются второй или третьей по численности этнической общностью Бирмы/Мьянмы, они никогда не были единым народом и никогда не имели единого языка. С точки зрения лингвистики, каренские языки входят в т. н. каренскую ветвь сино-тибетской семьи языков. Таким образом, карены являются родственниками бирманцев, хотя и не близкими. Различия между каренскими языками очень существенны – представители разных племён не понимают друг друга. Так, сго- и пво- каренские языки делятся на западное и восточное наречия, каждое из которых весьма отлично одно от другого. Наиболее отличается от остальных каренских языков па-о, сохранивший немало архаичных черт, утраченных в других языках данной группы. Письменность на основных каренских языках была создана в XIX в. на базе монско-бирманского алфавита.

В религиозном отношении карены также не представляют собой единства. Основная масса каренов – буддисты. Порядка четверти населения, причём главным образом верхушка сго и пво каренов, являются христианами различных протестантских толков. Христианство, впрочем, у них успешно сочетается с языческими культами.

Материальная культура каренов мало отличается от бирманской, пожалуй, за исключением национальной одежды.

Как уже говорилось выше, за исключением кая, у каренов никогда не было собственной государственности. В Средние века и в период существования Третьего Бирманского царства (1753–1885) горные карены подчинялись своим вождям и лишь формально являлись вассалами бирманских королей. После того как Бирма стала британской колонией, англичане решили сыграть на противоречиях между бирманцами и горскими народностями страны. Среди последних активно распространялось христианство, из представителей национальных меньшинств, в т. ч. и из каренов, набирались солдаты в части колониальных войск и в полицию. Одновременно англичане, не вмешиваясь активно во внутренние дела каренских племён, попытались внушить им осознание некоей единой общности. В частности, в 1930-е гг. было введено празднование каренского Нового года (наступает в начале декабря).

В годы Второй мировой войны карены сражались на стороне англичан, тогда как бирманцы поддержали японцев. Участие в войне выразилось для бирманцев и каренов главным образом во взаимной резне по этническому принципу, причём первыми начали бирманцы, решившие таким образом отыграться за колониальные годы. Так были заложены противоречия между бирманцами и каренами, сказавшиеся на истории страны после обретения ею независимости.

Незадолго до провозглашения независимости англичане пообещали национальным меньшинствам самоопределение. Бирманцы, в свою очередь, организовали Панлонгскую конференцию, на которой обещали широкую автономию народностям окраин. Однако убийство национального лидера независимой Бирмы Аун Сана и последовавшая за этим гражданская война между правительственными войсками и силами Коммунистической партии Бирмы, точнее говоря, её двумя фракциями – «Красного флага» и «Белого флага», дали национальным меньшинствам шанс на обретение независимости.

В 1949 г. политическая организация каренов – Каренский национальный союз – во главе с генералом Бо Мья (1927–2006) объявила о независимости от Бирмы. Целью было провозглашено создание независимого государства Котхолей (букв. «Отвоёванная земля») на территории как исконного проживания каренов, так и в Нижней Бирме. Бо Мья опирался главным образом на сго и пво каренов. Другие каренские племена также создали свои ополчения. Кая вообще аппелировали к англо-бирманскому соглашению 1875 г. и считали, что в состав Бирмы они включены незаконно.

Поначалу каренам удалось взять под полный контроль район нынешнего штата Кайин и едва не захватить столицу Бирмы г. Рангун (Янгон), однако вскоре бирманские войска взяли верх, и сторонники независимости каренов отступили в горные районы вдоль границы с Таиландом, а война приобрела вялотекущий характер.

Вплоть до 2012 г. карены имели репутацию самых непримиримых повстанцев в деле борьбы за независимость. На подконтрольных им территориях они пытались развивать инфраструктуру и, в отличие от других национальных меньшинств, никогда не занимались торговлей наркотиками, о чём неоднократно заявляли, причём слова не расходились с делами. В 1960–1980-е гг. каренских повстанцев поддерживал Таиланд, не заинтересованный в наличии сильного бирманского государства у своих границ. Так на территории Таиланда появились лагеря каренских беженцев, существующие и поныне.

Однако, как говорится, война войной, а обед по расписанию. Длительное вялотекущее противостояние не приносило никакой пользы каренам. Перспектива обретения независимости становилась всё более туманной, поскольку никто из крупных держав не собирался оказывать им в этом деле поддержку. Более того, никогда не имевшие опыта государственности карены толком и не представляли себе, каким будет это самое государство. Районы, подконтрольные повстанцам, как были, так и оставались отсталыми и бедными. В 1990-е гг. Таиланд прекратил поддерживать каренских боевиков и нормализовал отношения с Бирмой/Мьянмой. В те же годы произошёл раскол и между самими каренскими повстанцами. Дело в том, что во главе повстанцев были карены-христиане, тогда как большинство верующих каренов были буддистами. Последние обвинили каренов-христиан в дискриминации по религиозному признаку и создали Демократическую буддийскую армию каренов. Новая организация довольно быстро сумела договориться о прекращении военных действий с правительственными войсками, а затем и вовсе перешла на их сторону. 27 января 1995 г. Вооружённые силы Бирмы/Мьянмы совместно с Демократической буддийской армией каренов взяли штурмом «столицу» Каренского национального союза – деревню Манепло на границе с Таиландом – и разрушили её. В результате этого тяжёлого поражения позиции сепаратистов оказались серьёзно ослаблены.

Вслед за первым расколом в рядах каренов произошли и другие, вроде создания Каренской национально-освободительной армии. Наиболее известным повстанческим формированием тех лет стала т. н. Армия Бога, боевики которой, в основном подростки 12–13 лет, в 2000 г. захватили госпиталь в тайском городе Ратчабури. В результате спецоперации заложники были освобождены, а спустя год в Бирме/Мьянме были взяты в плен лидеры группировки – братья Джон и Лютер Хту, – после чего Армия Бога прекратила своё существование.

В 2012 г. между бирманским правительством и большей частью вооружённых формирований каренов были подписаны соглашения о прекращении огня. Ещё раньше, в 1993 г., аналогичное соглашение было подписано с вооружёнными формированиями народности па-о. Под контролем повстанцев остаются небольшие территории вдоль бирманско-тайской границы. В настоящее время обстановка там относительно спокойная, однако периодически имеют место небольшие вооружённые столкновения между бирманской армией и вооружёнными формированиями Каренского национального союза. Прекращение военных действий с каренскими вооружёнными формированиями в целом стало большим успехом бирманского правительства, что позволяет говорить о постепенной нормализации обстановки в регионе.

43 «Народность “качин”» 


Во многих справочниках и энциклопедиях под именем «качин» подразумевается самая большая по численности населения народность цзинпо штата Качин на севере Бирмы/Мьянмы.

Это неверно. На самом деле бирманский термин «качин» является собирательным и включает в себя все горные племена и народности, населяющие горы на севере Бирмы/Мьянмы. Самая крупная народность называется «цзинпо», или «чжингпхо», и именно их часто ошибочно называют качинами. Таким образом, термин «качин» скорее равен нашему понятию «дагестанец» и является собирательным. Название «качин» применялось и применяется бирманцами по отношению к народу цзинпо по той причине, что последний является самым крупным этносом в горных районах севера Бирмы/Мьянмы. Примерно так же русские в XIX в. собирательно называли все племена Северного Кавказа черкесами (последние были самым крупным этническим сообществом региона в то время).

До 1886 г. горные районы верховьев р. Иравади, юго-восточные склоны Гималаев, а также относительно крупная долина Хукаунг в западной части этого региона находились в формальной зависимости от Бирманского королевства. Местные племена – цзинпо, лису, кхакху, зи, мару, лаши, ачан, цзино, гори, раванг, тарон жили в состоянии родоплеменного общества. В этническом отношении эти народности достаточно близки к бирманцам. Так, языки ачан, зи, мару и лаши входят непосредственно в бирманскую подгруппу лоло-бирманских языков, несколько особняком стоят языки цзинпо, цзино, лису, тарон и раванг, но и они в конечном счёте являются просто более дальними родственниками бирманского, разница с которым у них примерно такая же, как между русским и латышским языками. Цзинпо жили на склонах горных долин, остальные племена проживали выше. Своей государственности ни у кого из них не было. Несколько особняком находились шаны – тай-кхамти, тай-лэнг («красные таи») и тай-мао, обитавшие в долинах. Некогда их предки мигрировали в район верхнего течения р. Иравади с востока Бирмы и основали небольшое княжество Кхамти (букв. «Золотая земля»), зависимое от бирманского правительства. До 1772 г. небольшое шанское княжество существовало и в излучине р. Иравади с центром в местечке Бамо (Монгмао), пока бирманские власти не ликвидировали его. Основным занятием шанов и цзинпо было земледелие, тогда как остальные племена региона, жившие выше в горах, занимались охотой и собирательством – земледелие подсечно-огневого типа играло у них подсобную роль. Горцы платили символическую дань бирманским королям или не платили её вовсе, в зависимости от обстоятельств. Цзинпо поставляли отряды воинов в бирманскую армию. После Третьей англо-бирманской войны, когда независимое Бирманское государство прекратило своё существование, британцы к 1897 г. установили чёткие границы своих новых владений на севере страны, не только в общих чертах исследовав регион, но и заключив договора о протекторате с верхушкой местных племён. Попытки Китая распространить своё влияние на «Горы диких людей» (кит. «Ежэньшань» 野人山) – так китайцы называли район верховьев р. Иравади – были успешно пресечены англичанами высылкой исследовательских и военных экспедиций для установления военных постов и пограничных знаков, а также дипломатическими мерами. Англо-китайский договор 1897 г. окончательно установил бирманско-китайскую границу. Долина Хукаунг, бассейны рек Нмайкха и Маликха – истоков р. Иравади, а также стратегически важная излучина р. Иравади в районе поселения Бамо целиком вошли в состав Британской Бирмы, тогда входившей в состав Британской Индии. Меньшие по площади районы к востоку от водораздельного хребта Гаолигуншань между бассейнами рек Иравади и Салуин вошли в состав Китая. Поскольку границу устанавливали по географическим признакам, часть народностей цзинпо и лису оказались на территории Китая, где они проживают и по сей день.

В годы Британской империи север Бирмы входил в состав колонии весьма формально. Британцы не вмешивались во внутренние дела племён, однако не препятствовали активной миссионерской деятельности, в т. ч. и иностранных подданных, в результате чего значительную часть горцев удалось обратить в христианство, по крайней мере поверхностно. Успеху миссионеров главным образом способствовали открытие школ, больниц, просветительская деятельность. Так, шведский миссионер Улоф Хансон в конце XIX в. создал алфавит цзинпо на базе латиницы, составил и издал первый словарь данного языка. В настоящее время письменность, разработанная Хансоном, используется народом цзинпо наравне с бирманским алфавитом, также приспособленным для записи данного языка. В годы Второй мировой войны через данный регион усилиями американских инженерных частей, где служили в основном негры, была построена дорога Ледо из Индии в провинцию Юньнань для оказания помощи китайским войскам, ныне заброшенная. В районах таких поселений, как Бамо и Мьичина, происходили бои между японскими и китайскими войсками – последние под командованием американского генерала Стилуэлла и целиком находившиеся на обеспечении и довольствии со стороны военных США, с переменным успехом воевали на севере Бирмы. Из представителей горных народностей британцы формировали диверсионные подразделения, воевавшие в японском тылу.

После обретения Бирмой независимости страна оказалась в состоянии гражданской войны. Поначалу народности севера Бирмы поддерживали центральное правительство. Так, в 1949 г. отряды воинов цзинпо сыграли существенную роль в обороне столицы страны от войск каренов и коммунистов. Однако политика централизации страны привела к образованию Фронта национального освобождения качин и, соответственно, к войне с правительственными войсками Бирмы, которая, как и на других национальных окраинах, приняла затяжной и вялотекущий характер. Поначалу в 1950–1960 гг. правительственные силы контролировали лишь ключевые населённые пункты штата – Мьичину и Бамо. К концу ХХ в. бирманским военным удалось установить контроль над бо́льшей частью территории штата, а в начале XXI в. договориться о прекращении огня с сепаратистами. В 2012 г. столкновения в восточной и юго-восточной части штата вспыхнули вновь и периодически продолжаются и поныне. Главным противником Татмадо (бирманской армии) выступают силы т. н. Армии независимости качин (англ. Kachin Independent Army – KIA) численностью несколько тысяч боевиков, административным центром у которых является поселение Лайза, расположенное непосредственно на бирманско-китайской границе. Основным мотивом боевых действий давно уже является не сепаратизм, а контроль над месторождениями золота, нефрита, драгоценных камней и плантациями опийного мака. Непопулярные проекты – вроде строительства ГЭС в истоке р. Иравади, в священной для народа цзинпо долине Мьитсон, реализация которого была заморожена в 2011 г., – являются лишь предлогом для начала или прекращения очередной фазы конфликта.

Вместе с этим правительство Бирмы/Мьянмы признаёт автономию и права племён штата Качин. Флаг штата представляет собой изображение двух скрещёных качинских мечей типа мачете на фоне двух горизонтальных полос – красной сверху и зеленой снизу. Регион богат природными ресурсами – тропические, субтропические и хвойные леса, редкие животные, в т. ч. слоны, тигры, леопарды, малые панды, и др. Имеются месторождения золота, драгоценных и поделочных камней, а также янтаря. На территории штата находится самое крупное озеро Бирмы/Мьянмы – Индоджи. В районе Пхакан на юго-западе штата Качин добывается знаменитый бирманский нефрит, а в долине Хукаунг – янтарь. Велики потенциалы гидроэнергетических ресурсов и экологического туризма. На самом севере штата возможен и альпинизм в бирманских Гималаях.

44 «Народность “нага”» 


На самом деле такой народности не существует. Термин «нага» является наименованием индийского происхождения для целой группы племён, населяющих горы, лежащие между Бирмой/Мьянмой и индийским Ассамом. Таким образом, название «нага» является экзонимом, т. е. внешним наименованием данной общности. В Бирме/Мьянме племена нага населяют горные районы северо-западной части провинции Сагайн вдоль границы с Индией. В Индии эти племена населяют штат Нагаленд, где их численность существенно больше, чем в Бирме/Мьянме, и, в отличие от своих бирманских соотечественников, они активно борются за свою независимость.

Термин «нага», скорее всего, не имеет отношения к соответствующему слову из санскрита, обозначающему змею. Скорее всего, здесь имеется в виду первичное значение данного слова, т. е. «наго́й». Дело в том, что вплоть до относительно недавнего времени нага фактически обходились без одежды. Предки этих племён проживали на территории Юго-Западного Китая, но затем мигрировали на земли нынешнего местообитания. Интересно, что упоминаемые в китайских источниках племена «ба» (др. кит. «удав» 巴), некогда населявшие Юго-Запад нынешнего Китая, вероятно, и являются этими самыми нага. Китайское название является просто переводом с санскрита, но при переводе было использовано второе значение слова, т. е. «змея».

Всего насчитывается несколько десятков племён нага численностью от нескольких тысяч до нескольких сотен тысяч человек. Они говорят на достаточно близких друг к другу языках, входящих в т. н. группу куки-чин-нага тибето-бирманской ветви сино-тибетской семьи языков. В отличие от относительно близкородственных чинских языков, достаточно похожих друг на друга, различия между языками нага довольно значительные – представители разных племён с трудом понимают или вовсе не понимают друг друга.

Вплоть до настоящего времени нага жили родоплеменным строем. Основным занятием нага было и до сих пор остаётся подсечно-огневое земледелие, а также собирательство и охота. Существовали кровная месть и охота за головами, когда молодые воины доказывали свою храбрость, принося к себе в селение отрезанные головы своих врагов.

В конце XIX в. британцы установили протекторат над районом проживания нага, основав ряд миссионерских постов и поселений. К концу ХХ в. бо́льшая часть нага приняла христианство различных протестантских толков, по крайней мере поверхностно усвоив эту религию.

В настоящее время на северо-западе провинции Сагайн существует т. н. Самоуправляющаяся зона племён нага. Граница с Индией остаётся во многом лишь обозначенной на карте, а нередко даже пролегает через поселения, благодаря чему местные жители безо всяких формальностей свободно передвигаются по территории сразу двух стран. Иногда доходит до курьёзов – так, вождь одного из племён, т. н. племени коньяк-нага, обедает в Индии, а спит в Бирме/Мьянме, поскольку граница проходит прямо через его дом. Вследствие значительной удалённости от центра страны, а также отсутствия в местах проживания каких-либо значимых стратегических ресурсов, нага в Бирме/Мьянме во многом оказались предоставлены самим себе.

45 «Народность “чин”» 


Такой народности на самом деле не существует. Термин «чин» является бирманским наименованием для целой группы племён, населяющих горы, лежащие между Бирмой/Мьянмой и Ассамом, а также на крайнем юго-востоке Бангладеш. Таким образом, название «чин» является экзонимом, т. е. внешним наименованием данной общности. В Индии и Бангладеш данные племена известны под собирательным термином «куки». В Бирме/Мьянме чинские племена населяют территорию штата Чин, а также некоторые прилегающие районы штата Аракан и провинции Сагайн. Кроме того, некоторые группы чинов проживают в районе горного хребта Пегу в южной части Верхней Бирмы. В Индии эти племена населяют территорию Мизорам, где главным образом проживает племя мизо (лушай), а также штаты Трипура и Манипур на северо-востоке страны.

По словам самих чинов, данное наименование происходит от названия Китая (ср. China/Chine). Предки чинов проживали на территории Юго-Западного Китая, но затем мигрировали на земли нынешнего местообитания.

Чинских племён насчитывается несколько десятков. Только в окрестностях бывшего административного центра штата Чин г. Фалам (Пхалан) насчитывается двенадцать племён – зо, ташон, кхами, лай и др. Все чинские племена говорят на достаточно близких друг к другу языках, входящих в т. н. группу куки-чин-нага тибето-бирманской ветви сино-тибетской семьи языков. Некоторые языки можно рассматривать как диалекты одного языка – настолько они похожи. Чины составляют порядка 2 % от общей численности населения Бирмы/Мьянмы. Ближайшими родственниками чинов являются племена нага, живущие в тех же горах, но севернее.

Вплоть до настоящего времени чины живут родоплеменным строем. За исключением Манипура, где ещё в XVII в. под влиянием соседнего Ассама образовалось небольшое княжество, периодически находившееся в вассальной зависимости от Бирмы, все остальные племена не имели государственности. Основным занятием чинов было и до сих пор является подсечно-огневое земледелие, а также собирательство и охота. Существовали кровная месть и охота за головами, когда молодые воины доказывали свою храбрость, принося к себе в селение отрезанные головы своих врагов. Чинские горы достаточно труднопроходимы, и это обусловило изоляцию племён от их соседей. Особенно это касалось сообществ, проживающих во внутренних долинах Чинских гор. Бирманцы периодически совершали походы на земли чинов с целью захвата рабов и взимания дани. В то же время некоторые чинские вожди поставляли в бирманскую армию вооружённые отряды.

Ради предотвращения захвата в плен у чинов развился обычай татуировки женских лиц, поскольку бирманцы не брали в рабство тех, у кого на лице были узоры. В настоящее время этот обычай отходит в прошлое, и татуировку можно встретить только у пожилых женщин.

В конце XIX в. британцы установили протекторат над районом проживания чинов, основав ряд миссионерских постов и поселений (Фалам, Хакха – нынешний административный центр). К концу ХХ в. бо́льшая часть чинов приняла христианство различных протестантских толков, по крайней мере поверхностно усвоив эту религию. Благодаря миссионерам у чинов появилась письменность на базе наиболее распространённых наречий – фалам и хакха.

Во второй половине ХХ в. израильский раввин Шломо Авихайль посетил территорию Мизорам в соседней Индии и «обнаружил», что племена мизо якобы являются одним из потерянных 10 колен Израилевых. В результате миссионерской деятельности Авихайля несколько тысяч мизо «вспомнили» о том, что они не кто иные, как колено Менашше (Манассии) и… обратились в иудаизм. Около 2 тыс. мизо сумели даже эмигрировать «на историческую родину» в Израиль.

После образования независимой Бирмы чины захотели автономию и получили её в виде организации штата Чин. Некоторые племена участвовали в противостоянии с центральным правительством, однако больше предпочитали вести переговоры, нежели вооружённую борьбу. Дело во многом объяснялось не тем, что, по мнению ряда этнографов, «чины и бирманцы – это братские народы, связанные узами многолетней дружбы», а тем, что у чинов не было соответствующих ресурсов, чтобы использовать их в качестве серьёзного аргумента в переговорах. Для сравнения, шаны и ва опирались на наркоторговлю, а качины – на золото и нефрит, тогда как чинам особо нечего было предложить в качестве инструмента торга.

В западных СМИ можно прочитать о том, что чины якобы являются одним из самых угнетаемых народов Бирмы/Мьянмы. Fake news (англ. «ложные новости») – как любил говорить бывший президент США Дональд Трамп! На деле штат Чин открыт для посещения иностранцами (по крайней мере так было до отстранения от власти гражданского правительства в 2021 г.), другое дело, что кроме природных красот и экзотических туземцев там смотреть особо нечего. Сами же чины официально признаны коренным народом Бирмы/Мьянмы. Вице-президент страны в бывшем правительстве Аун Сан Су Чжи, Генри Ван Тхийо, – этнический чин. В общем, не тот случай, что с рохинджа. Все разговоры о том, что «чинов угнетают», обычно связаны с темой ограничения миссионерской деятельности – правительство страны не без основания опасается, что слишком активная деятельность протестантских миссионеров ведёт к созданию «пятой колонны» внутри страны, и его можно понять.

46 «Народность “шан”» 


Данное заблуждение состоит в том, что народность, название которой вынесено в заголовок, называет себя именно так.

На самом деле термин «шан», по-видимому, восходящий к тому же корню, что и слово «сиам», является бирманским наименованием тайского народа, самоназвание которого «тай-йяй», т. е. «великие таи». Сами себя тай-йяй никогда не называли шанами. Иными словами, термин «шан» – это также экзоним, т. е. внешнее наименование.

Шаны, или тай-йяй, являются народом, близким к тайцам и лаосцам в той же степени, как поляки к русским. Шанский язык состоит из нескольких взаимопонятных диалектов и достаточно близок к тайскому, однако письменность при этом близка к бирманской. Шаны являются основным населением самого крупного национального штата Бирмы/Мьянмы – Шан, – расположенного в пределах Шанского нагорья в восточной части страны, а также района верхнего течения р. Иравади в северном штате Качин. На территории Шанского нагорья и в других местах своего обитания шаны населяют главным образом долины. Кроме собственно тай-йяй к шанам относятся несколько субэтносов данного народа, такие как красные таи (шанск. тай-лэнг), населяющие район крупнейшего в Бирме/Мьянме озера Индоджи в северном штате Качин, тай-кхамти, населяющие южную и юго-восточную части указанного штата, т. е. верхнее течение р. Иравади, тай-ныа (букв. «северные таи»), населяющие юго-западную часть китайской провинции Юньнань, тай-мао, населяющие бассейн р. Швели (шанское название реки – Нам Мао) на северо-западе штата Шан, тай-кхын, населяющие территорию бывшего княжества Ченгтунг на востоке Бирмы/Мьянмы, тай-лы, являющиеся основным населением бывшего княжества Ченгхунг на крайнем юге китайской провинции Юньнань, а также тай-ахом, населяющие индийский штат Ассам. На юго-западе штата Шан также проживает субэтническая группа дану. Будучи шанского происхождения, они очень сильно ассимилированы бирманцами и говорят на диалекте бирманского языка. Существуют и более мелкие субэтносы шанского народа, вроде тай-тинг, тай-таы, тай-нуй. В плане материальной культуры шаны почти не отличаются от бирманцев. Если верить статистике, шаны являются вторым или третьим по численности народом Бирмы/Мьянмы, деля указанные места с каренами – приблизительно от 4 млн до 6 млн чел., что составляет 9 % населения страны.

Шаны, наряду с бирманцами и монами, относятся к тем народам Бирмы/Мьянмы, у которых давно сложилась собственная государственность и которые сыграли выдающуюся роль в истории страны. Важно заметить, что, в отличие от бирманцев и монов, у шанов никогда не было единого государства. Древние шаны были известны бирманцам под именем тароп, тарут или тарук. Скорее всего, данное слово является более древним вариантом произношения самоназвания шанов «тай-йяй». В современном бирманском языке оно звучит как «тэйоу» и является обозначением китайцев, но первоначально это было не так, о чём явственно повествуют бирманские исторические хроники, согласно которым «Страна Тароп» находилась рядом с Бирмой и платила дань её королям. Согласно шанской письменной традиции, одно из первых шанских государств – Монгконг (бирманское название – Могаунг) – было основано в 1215 г. В 1223 г. возникло государство Монгнай (бирманское название – Моне). Королевство Ахом в Ассаме возникло якобы в 1229 г. В конце XIII в. шаны вторглись в Бирму, и, хотя страна не была ими завоёвана, именно данное нашествие положило конец существованию Первого Бирманского царства. Впоследствии из-за ошибочной интерпретации западных и китайских историков оно превратилось в т. н. «монгольское» вторжение и в таком виде нередко описывается в разных книгах, посвящённых бирманской истории.

В культурном отношении шаны были полностью покорены бирманцами, поскольку восприняли от них письменность и религию. Тай-ахом были ассимилированы ассамцами, большей частью постепенно забыли свой язык и перешли на язык ассами, относящийся к индоевропейской семье.

Первоначальные государственные образования шанов были известны китайцам под именем «Наньчжао» или «Дали». Первое слово буквально означает «Южная страна», или «Южные страны», а второе является транскрипцией самоназвания шанов «тай-йяй». Если верить китайским источникам, первоначально шаны не без успеха сопротивлялись китайской экспансии. Со временем они осуществили масштабное вторжение в бирманские земли и даже дошли до долины р. Брахмапутры в Индии, где основали королевство Ахом (Ассам). Вторжение шанов привело к распаду Первого Бирманского царства, на месте которого в XIV в. возникло несколько государств. На юге, в Нижней Бирме, моны восстановили утраченную государственность, создав королевство Пегу (Хансавади), тогда как в Верхней Бирме на месте Первого Бирманского царства возникли королевства Сагайн и Пинья. Последние были объединены под властью бирманского королевства Ава королём Тадо Минбья в 1364 г., который воспользовался их опустошением вследствие нашествия шанов. Ава и шанские княжества часто враждовали друг с другом. В конце XV в. королевство Ава, ослабленное войнами с монским государством Хансавади, начало приходить в упадок. От него в 1482 г. отделилась его южная часть, ставшая самостоятельным королевством Пром, а в 1510 г. независимость провозгласила юго-восточная часть страны, ставшая королевством Таунгу. В 1527 г. конфедерация шанских княжеств, во главе которой стояло государство Монгьянг, под командованием князя Соулона (1482–1532) в союзе с королевством Пром штурмом овладела столицей Верхней Бирмы. Взятие Авы, между прочим, ознаменовалось первым применением огнестрельного оружия в стране, незадолго до этого ввезённого португальцами, – король Авы, восседая на слоне, был убит выстрелом из мушкета. Новым королём Авы стал шанский принц Тхоханбва – сын Соулона. В 1532 г. шаны взяли штурмом и опустошили Пром, что ознаменовало вершину их политических достижений – вся Верхняя Бирма оказалась под их контролем. Это, однако, продолжалось недолго. В 1542 г. войска бирманского королевства Таунгу взяли Пром, в 1555 г. правитель Второго Бирманского царства – знаменитый бирманский король-полководец Байиннаун (1550–1581) – покорил Аву, а в 1557–1563 гг. в результате успешных походов бирманских войск все шанские княжества признали себя вассалами Бирмы.

В дальнейшем история шанских княжеств развивалась в рамках вассалитета по отношению к Бирме. В первой половине XVIII в. в результате ослабления королевства т. н. Девять шанских княжеств, наиболее удалённые от Бирмы, а именно Монгван, Монглем, Монгса, Монгнаа, Монгсанта, Монгмао (Бамо), Монгмьен, Кэнгма, Схикван, признали себя вассалами Китая. Впрочем, во второй половине того же столетия княжество Монглем снова признало себя вассалом Бирмы, а княжество Монгмао (Бамо) было вообще присоединено к последней в 1772 г., поскольку бирманское правительство не без оснований опасалось его захвата Китаем.

Количество княжеств менялось, поскольку они нередко конфликтовали и между собой, время от времени поглощая друг друга. В конце XIX в. в ходе покорения Бирмы англичанами бо́льшая часть шанских княжеств была признана протекторатом Британской империи.

По состоянию к началу ХХ в. на территории Шанского нагорья насчитывалось 34 шанских княжества, наиболее крупными из которых были следующие: Ченгтунг (32,120 км2), Северное Схенви (16,395 км2), Сипо (Тибо – 11,717 км2), Кокан (10,000 км2), Монгмит (9,668 км2), Монгпан (7,739 км2), Манглон (7,700 км2), Монгнай (7,037 км2), Мокмай (6,622 км2), Южное Схенви (6,216 км2), Локсок (6,117 км2), Монгкунг (4,125 км2), Лайкха (3,711 км2), Йонгхуэ (Ньяунгшве или Таунджи – 2,241 км2), Лойлунг (Тонгпенг – 2,015 км2), Монгпон (960 км2). Площадь прочих княжеств была менее 900 км2. О ранней истории этих государств практически ничего не известно, но бо́льшая часть из них, как считается, была основана не ранее XVI–XVII вв.

Несмотря на собирательное название «Шанские княжества», кроме собственно шанов на территории нагорья проживали и другие народности. Так, княжество Кокан было этнически китайским – его основали в 1739 г. беженцы из Юньнани, спасавшиеся от маньчжурского завоевания. Две трети населения княжества Монгпон составляли шаны, тогда как одну треть – народность па-о. В княжестве Манглон, основанном в 1814 г. вождём из народности та-анг – данником княжества Схенви, преобладала народность ва, и, таким образом, его вообще нельзя считать этнически шанским. То же касается и княжества Лойлунг (Тонгпенг), основанного в 1793 г., где преобладала народность палаунг. В княжестве Таунджи проживало пять разных народностей, включая шанов, дану, па-о, а также близких к бирманцам инта и таунджо, но правящая верхушка была шанской.

Иногда внутри княжества находились автономные владения, что-то вроде графств. Так, в вышеупомянутом княжестве Таунджи было пять «графств», если их можно так назвать.

Правители крупных или влиятельных шанских княжеств носили титул саопха (тайск. чаофа/тяуфа – «князь»). Правители небольших княжеств носили бирманский титул мьоза, т. е. «губернатор», назначаемый королём Бирмы. И, наконец, руководители самых мелких княжеств носили бирманский же титул нгвегунхму, что значит «сборщик денежных податей». Последние также назначались бирманскими королями.

В 1922 г. была образована Федерация Шанских Княжеств под контролем т. н. Бирманского пограничного управления (англ. The Burma Frontier Service). Территориально в неё входили и княжества красных каренов, расположенные у границы с Сиамом, ныне бирманский штат Кая.

В годы Второй мировой войны Таиланд с помощью японских войск аннексировал территории некоторых шанских княжеств к востоку от р. Салуин, в т. ч. и самое крупное княжество Ченгтунг, на которое сиамские короли претендовали ещё в XIX в., однако после войны они были возвращены Бирме.

В марте 1946 г. в местечке Панлонг на территории княжества Лайкха прошла т. н. Первая Панлонгская конференция относительно будущего устройства шанских княжеств после провозглашения независимости Бирмы. А 12 февраля 1947 г. там же состоялась встреча бирманского лидера Аун Сана с представителями национальных меньшинств, во время которой последним были обещаны автономия, право самоопределения и разные прочие блага.

После провозглашения независимости Бирмы в начале 1948 г. первым президентом страны стал шанский князь Таунджи Сао Шве Тайк, а на территории большей части шанских княжеств был создан национальный штат Шан.

В начале 1950-х гг. восточная часть Шанского нагорья была захвачена гоминьдановскими войсками генерала Ли Ми, отступившими в ходе гражданской войны в Китае из провинции Юньнань. Гоминьдановцы взяли в свои руки контроль над производством наркотиков, и в 1953 г. даже пытались захватить всю территорию шанских княжеств, но в 1954 г. были выбиты бирманскими войсками за р. Салуин, а в 1961 г. они были окончательно изгнаны с территории Бирмы в Таиланд.

Сразу же после обретения Бирмой независимости в стране началась гражданская война, которая не обошла и шанов. В годы независимого Бирманского государства они находились лишь в вассальной зависимости от бирманских королей, тогда как во внутренних отношениях были совершенно самостоятельными. В годы Британской империи было в сущности то же самое. Поэтому после обретения независимости шаны по крайней мере хотели широкой автономии для себя, тем более что слабость центрального правительства Бирмы в 1950-е гг. была им на руку. В 1958-м г. возникли вооружённые формирования, в 1959 г. произошли первые столкновения с бирманскими войсками, а в 1961 г. возникла Армия независимости штата Шан. К 1964 г. насчитывалось уже четыре вооружённые группировки. Впоследствии их количество только умножалось, поскольку в противостояние оказались вовлечены и другие народности, жившие в штате Шан. Базой повстанцев стали природные ресурсы штата Шан, прежде всего плантации опийного мака, 90 % площадей которого находится именно на территории штата. Однако конфликт всё затягивался, конца и края ему видно не было, а жизнь простого народа не улучшалась. Более того, межэтнические конфликты вспыхивали и между различными этническими вооружёнными формированиями севера и северо-востока страны. Старая шанская аристократия большей частью эмигрировала, а среди новых лидеров также не наблюдалось единства. За спиной у повстанцев стоял и стоит Китай, имеющий свои виды на северную и северо-восточную части Бирмы/Мьянмы. В 1990–2000 гг. правительство последней подписало соглашение о прекращении огня со многими шанскими повстанческими группировками, однако военные действия полностью не прекратились. Наиболее непримиримыми оказались вооружённые формирования других народностей штата – палаунгов, ва, а также китайцев с территории бывшего княжества Кокан.

В настоящее время самыми крупными шанскими повстанческими группировками являются Северная и Южная армии штата Шан, якобы насчитывающие от 10 тыс. до 15 тыс. боевиков каждая. На территории штата действуют и вооружённые формирования других народностей, самым крупным из которых является Армия Государства Ва численностью до 30 тыс. чел., а также Армия национального освобождения (народности) та-анг и Армия национального демократического альянса, каждая из которых насчитывает до нескольких тысяч боевиков. Если говорить серьёзно, то ни одна из шанских вооружённых группировок, включая вышеупомянутые, давно уже не ставит задачу обретения независимости от бирманского государства. Так, попытка провозглашения независимости государства Шан в мае 2005 г., озвученная некоторыми лидерами, живущими в эмиграции, была отвергнута не только правительством Бирмы/Мьянмы, но и самими повстанцами. Поэтому противостояние правительственных войск и различных незаконных вооружённых формирований подразумевает скорее контроль над ресурсами, основным из которых является производство и сбыт наркотиков, теперь уже во многом синтетических, а не произведённых из опийного мака. Отсутствие контроля правительства страны над землями, находящимися под властью даже тех вооружённых формирований, которые не воюют с ВС Бирмы/Мьянмы, лишь усложняет борьбу с наркотрафиком и с незаконным сбытом природных ресурсов в соседние страны.

47 «Народность “палаунг”» 


Данное заблуждение состоит в том, что народность, название которой вынесено в заголовок, называет себя именно так.

Палаунг – это народность численностью около 600 тыс. человек, проживающая в горных районах штата Шан на востоке страны. Самоназвание данной народности – та-анг. Сами себя та-анг никогда не называли палаунгами. Последнее слово пришло из шанского языка, где оно звучит как «полонг», в бирманский, где приобрело несколько иное звучание, т. е. «палау́нг». Иными словами, последний термин – это экзоним, т. е. внешнее наименование.

Несмотря на то что палаунги считаются соседями одним народом, да и сами они осознают своё этническое единство, тем не менее они подразделяются на три племени: самлонг, или «золотые» палаунги, численностью около 300 тыс. чел., ручинг, или «серебряные» палаунги, численностью около 150 тыс. чел., и румай, или «чёрные» палаунги, численностью также примерно 150 тыс. чел. «Цветовые» названия были им даны соседями за преобладающие цвета в одежде. Три племени, в свою очередь, подразделяются на 13 этнических групп. Самоназвание палаунгов – та-анг – несколько различается в произношении в зависимости от диалекта. Наряду с вышеупомянутым самоназванием также существуют варианты да-анг, на-анг, даранг. Самлонг и румай обитают в северной части штата Шан, а также в районе Могок относительно недалеко от г. Мандалай, тогда как ручинг обитают в южной части указанного штата.

Около 17 тыс. палаунгов проживают в Китае, в районах, приграничных с Бирмой/Мьянмой, и ещё несколько тысяч проживают на севере Таиланда.

Ближайшими соседями палаунгов являются шаны, поэтому в культурном отношении оба народа очень близки. В языковом отношении, однако, палаунги, а также народности рианг и ва близки не к бирманцам и не к шанам, а к монам и кхмерам. Их языки входят в мон-кхмерскую группу.

В отличие от родственных рианг и ва, вплоть до недавнего времени сохранявших первобытный строй и языческие верования, все палаунги – буддисты того же направления, что бирманцы и шаны.

Наряду с шанами, у палаунгов имелась и собственная государственность. Так, «шанское» княжество Лойлунг (Тонгпенг) со столицей в местечке Намсхан являлось палаунгским как по основному населению, так и по правящей верхушке (племя самлонг). Данное княжество, образовавшееся в 1793 г., платило дань бирманским королям, а в колониальные годы числилось протекторатом в составе Британской Бирмы.

В Бирме/Мьянме палаунги известны как искусные чайные плантаторы – лучший чай в стране выращивается именно в Намсхане на землях палаунгов. На их родине в лесах можно встретить и дикорастущие чайные деревья, с которых тоже собирают урожай листа. Наряду с чаем палаунги известны в Бирме/Мьянме и как одни из самых непримиримых повстанцев. Репутация у палаунгов и ва среди собственно бирманцев примерно такая же, как и у известных народов Северного Кавказа в России. Однако, в отличие от ва, которые в настоящее время не воюют с правительственными войсками, палаунги воюют, причём активно. Сепаратизм палаунгов основан на том же, что и других окраинных народов страны – «мы вам (т. е. бирманцам) никогда не подчинялись и подчиняться не будем». Их боевая организация – т. н. Армия освобождения (народности) та-анг (англ. Ta-ang National Liberation Army, TNLA), несмотря на относительно небольшую численность (несколько тысяч боевиков), неоднократно была замечена в военных действиях на севере штата Шан.

48 «Народность ва – это китайцы» 


Такое заблуждение бытует среди некоторой части бирманского общества и практически неизвестно за пределами страны.

На самом деле данная народность, населяющая крайний восток штата Шан на территории Бирмы/Мьянмы, а также сопредельные районы китайской провинции Юньнань, относится к мон-кхмерской языковой группе. Иными словами, ближайшими родственниками народности ва являются племена палаунг и рианг, обитающие на северо-востоке штата Шан, а также, хотя и в гораздо более отдалённой степени, моны и кхмеры.

Численность народности ва в Бирме/Мьянме составляет свыше 800 тыс. чел. Ещё около 400 тыс. человек проживают в сопредельных районах Китая.

В прошлом ва считались одним из самых диких народов Шанского нагорья. В прошлом у ва не было своей государственности, так как они вплоть до середины ХХ в. сохраняли первобытнообщинный строй. Единственным исключением стало маленькое шанское княжество Манглон, где правящая династия была из числа этнических ва, принявших буддизм и шанскую культуру. Ещё относительно недавно среди ва бытовали ритуальное людоедство и охота за головами. Исторически ва никому не подчинялись. В конце XIX в. исконные земли ва оказались разделёнными между Китаем и Британской Бирмой. Отсутствие дорог, а также судоходных рек обеспечило землям ва лишь номинальное подчинение британским колониальным властям. В 1949 г. на земли ва отступили части гоминьдановских войск, разбитых в Китае коммунистами. Правительство Китайской республики во главе с Чан Кайши, эвакуировавшееся на Тайвань, попыталось организовать на территориях Бирмы, лишь формально входивших в её состав, очаг сопротивления, однако несколько попыток вторжений гоминьдановских войск в КНР в начале 1950-х гг. успеха не имели. Тогда, не без помощи со стороны США, на территориях к востоку от р. Салуин гоминьдановцы организовали производство и сбыт наркотиков, вовлекая в данный бизнес и туземное население.

Именно фактор присутствия гоминьдановских войск на территории Бирмы заставил власти КНР начать поддерживать Коммунистическую партию Бирмы (КПБ), которая опиралась на население приграничных с Китаем регионов и воевала против бирманского правительства. В начале 1960-х гг. бирманские и китайские войска сумели выбить гоминьдановские части с территории страны, после чего последние отступили ещё дальше, в Таиланд, где продержались до начала 1980-х гг. Место гоминьдановских войск заняли вооружённые формирования КПБ, основу которых к середине 1970-х гг. составляли ва.

Вряд ли простые ва хорошо себе представляли, что же такое коммунистические идеи, однако они воевали прежде всего не за победу коммунизма в Бирме, тем более что в 1960-е гг. КПБ утратила контроль над районами в центральной части страны, а за собственную независимость от бирманского правительства, действуя по принципу «мы никогда вам не подчинялись и подчиняться не будем».

Китайская помощь КПБ и стала основой бирманского представления о том, что «ва – это те же китайцы». Помощь, оказываемая Китаем КПБ, позволила КНР контролировать многие участки китайско-бирманской границы, одновременно создавая очаг нестабильности на само́й бирманской территории с возможностью активного вмешательства во внутренние дела страны.

В 1989 г. КПБ прекратила своё существование. Судя по всему, это было сделано по непосредственному указанию со стороны Пекина. Так на базе подконтрольных КПБ территорий возникло т. н. Государство Ва – иначе Самоуправляющаяся территория Ва, – целиком зависящее от китайской помощи и во всём опирающееся на поддержку Китая. Фактически лишь поменялась вывеска, но не содержание.

На сегодняшний день непризнанное Государство Ва занимает два эксклава[16] на востоке Бирмы/Мьянмы у китайской и у тайской границы общей площадью 35 тыс. км2. Эта территория является частью знаменитого Золотого треугольника. Первоначально территория данного государственного образования занимала лишь северный эксклав, прилегающий к китайской границе на протяжении 133 км. Но в середине 1990-х гг. территория Государства Ва приросла ещё одним, меньшим по размерам, эксклавом в районе бывшего шанского княжества Монгъянг у бирманско-тайской границы, после того как вооружённые силы Ва сыграли решающую роль в разгроме т. н. Объединённой армии Шан, на тот момент крупнейшего повстанческого формирования на территории одноимённого штата. Вождём Объединённой армии Шан был знаменитый наркобарон Кхун Са, он же Чжан Шифу, этнический китаец, в 1960–1980-е гг. державший в своих руках значительную часть наркоторговли в Золотом треугольнике. Интересно, что разгром сил Кхун Са был согласован руководством вооружённых сил Государства Ва с… руководством правительственных войск Бирмы/Мьянмы.

Флаг данного государства представляет собой красное полотнище с синей каймой по верхнему и нижнему краю и девятиконечной белой звездой посередине.

Государство Ва обладает самыми крупными вооружёнными силами среди непризнанных стран – 30 тыс. солдат, т. е. 5 дивизий плюс 20 тыс. военнослужащих вспомогательных войск и резервистов. Вооружение включает в себя не только лёгкое стрелковое оружие, но и артиллерию, миномёты и даже средства ПВО. Всё поставляется из Китая либо непосредственно производится на территории Государства Ва. В настоящее время Армия Государства Ва не находится в состоянии войны с войсками Бирмы/Мьянмы. Основной валютой Государства Ва является китайский юань. Наряду с языком ва на территории государства широко распространён и изучается в школах китайский язык. Политическое устройство страны также скопировано с Китая. Даже глава страны – Бао Юсян (не китаец, а этнический ва, настоящее имя – Та’ Лок Панг) – известен под титулом председателя, в точности как в КНР. Электрическое снабжение также осуществляется с территории Китая. Столицей Государства Ва является город Пангсхан (на языке ва – Пангкхам) вблизи китайской границы. Официально в Бирме/Мьянме Государство Ва считается Самоуправляющейся территорией Ва в составе штата Шан. Экономической базой существования Государства Ва является торговля оружием, контрабанда наркотиков и редких животных, а также казино и проституция, особенно в г. Монгла и в столице Ва г. Пангкхаме.

Было бы неверно полагать, что Китай стремится аннексировать Государство Ва, раз оно от него зависит. Подобный шаг оттолкнул бы все страны региона от Китая и заставил бы объединиться против него под покровительством третьей силы, например США. В Китае это хорошо понимают и поэтому стремятся не к аннексии Государства Ва, а стараются использовать «фактор Ва», да и других зависимых от КНР повстанческих формирований для вмешательства во внутренние дела Бирмы/Мьянмы с целью оказания давления на её правительство.

49 «Беженцы» 


Суть данного заблуждения состоит в том, что беженцы – это глубоко несчастные люди, вынужденные покинуть родные места обитания вследствие преследований по расовому, национальному или религиозному признаку.

На самом деле на сегодняшний день это далеко не так, вернее, совсем не так. «Беженцы» давно уже стали объектом различных манипуляций со стороны третьих сил, успешно спекулирующих на сострадании к «униженным и оскорблённым» и использующих фактор беженцев в качестве инструмента давления на те или иные страны.

Как говорится, беженцы беженцам рознь. Если взять, к примеру, ситуацию с беженцами рохинджа в районе Кокс-базара (юго-восток Бангладеш), то международная помощь носит во многом показательный и символический характер. Лагеря беженцев как были, так и являются рассадниками наркомафии, радикальных исламистов, проституции, антисанитарии и болезней, не говоря уже о том, что создание этих самых лагерей в 2017 г. сопровождалось насильственным изъятием земель у коренных бенгальцев. В результате местные жители не хотят видеть рохинджа, по сути, своих единокровных братьев, на своей земле. Правительство Бангладеш, с одной стороны, вынуждено содержать рохинджа в лагерях, периодически проводя вооружённые рейды против контролирующих лагеря боевиков, дабы беженцы – вернее, бандиты из их числа – не распространились по всей стране и не заразили её население своими радикальными идеями. Арабские страны, чьи СМИ громогласно осуждают «геноцид рохинджа», ничего не делают, чтобы хоть как-то реально помочь беженцам, например, взять их к себе. Напротив, правительствам стран Аравийского полуострова категорически необходим очаг напряжённости на границах двух цивилизаций – исламской и буддийской, – тем более что Бирма/Мьянма с её газовыми месторождениями – потенциальный конкурент. За спиной у арабских стран Персидского залива стоят США, которым конфликт в штате Аракан необходим для того, чтобы лишить Китай активно создаваемого им транспортного коридора к Индийскому океану. Последнее подтверждается тем, что после 2017 г. место боевиков рохинджа заняли… боевики Армии Аракана, являющиеся араканцами-буддистами, воюющими против бирманской армии.

Если взять ситуацию с каренскими и качинскими беженцами в Таиланде, то там дело обстоит иначе. Напомню, что во второй половине XX в. Таиланд держал твёрдый проамериканский курс во внешней политике и поддерживал каренских повстанцев в соседней Бирме, строившей «буддийский социализм». Повстанцы бегали с оружием в руках по джунглям и воевали за самостийность, при этом совершенно не представляя себе, как эта самая «незалежнiсть» будет выглядеть, поскольку никогда не имели в прошлом опыта строительства государства. В итоге около 100 тыс. каренских и порядка 10 тыс. качинских беженцев оказались в лагерях для перемещённых лиц вдоль бирманско-тайской границы. Правительство Таиланда, в котором на национальных окраинах тоже пышным цветом алел сепаратизм, беженцев из лагерей не выпускало, постаравшись создать им там наиболее комфортные условия, отчасти со своей помощью, отчасти привлекая многочисленные международные и волонтёрские организации. Вследствие этого в лагерях к началу XXI в. выросло целое поколение людей, которые привыкли жить на подачки от разных фондов и совершенно не желают работать. После того как правительству Бирмы/Мьянмы удалось в целом нормализовать отношения с каренскими повстанцами к 2012 г., возник вопрос о репатриации беженцев. Как оказалось, возвращаться они не хотят, но не потому, что их будут преследовать, как они сами любят заявлять, а оттого, что они просто не хотят жить за счёт собственного труда, ибо привыкли к бесплатным миссионерским школам, раздачам продуктов питания и одежды и т. д.

Автору этих строк данная ситуация знакома не понаслышке. Мне лично довелось общаться с качинскими беженцами в Таиланде, и они отнюдь не походили на «униженных и оскорблённых». В отличие от рохинджа, каренские и качинские беженцы в Таиланде живут по местным меркам в очень комфортных условиях. Удаётся даже зарабатывать, просто позируя в национальных костюмах перед туристами, которые, начитавшись западной прессы или политкорректных путеводителей вроде «Lonely Planet» про «кровавый режим бирманской военной хунты», боятся ездить в Бирму/Мьянму (или которым лень оформлять online-визу в эту страну).

Ну хорошо, а как же страшные рассказы о том, что у них на глазах убивали или насиловали их жён и дочерей? – спросит доверчивый читатель. Во-первых, если бы это было так, спасшихся было бы незначительное число, а не десятки и сотни тысяч. А во-вторых, уже давно подмечено, что беженцы рассказывают одни и те же душераздирающие истории, что на Ближнем Востоке, что в Европе, что в Азии, что в Африке. Главное – делать это эмоционально, как говорится, «на камеру», и уже готов очередной захватывающий репортаж о геноциде, которого на самом деле не было. В то же время случаи настоящего геноцида часто остаются за рамками радио-, телевизионных или газетно-журнальных репортажей.

Так что, увы! Нынешние беженцы, по крайней мере в Юго-Восточной Азии, отнюдь не являются поводом для того, чтобы проливать над ними слёзы.

50 «Бирманки носят на шее кольца» 


Кольца на шее носят не этнические бирманки, а представительницы каренского племени падаунг, в основном представительницы старшего и отчасти среднего поколения. Начиная с 5–6 лет девочкам на шею надевают латунные кольца, постепенно увеличивая их количество, и в итоге это приводит к вытягиванию шейных позвонков. С возрастом девушки и женщины племени носят кольца, уже не снимая их, так как это небезопасно для шеи. По некоторым сведениям, в прошлом у падаунов казнили за измену, просто снимая кольца с шеи, в результате чего последняя просто ломалась.

Согласно легенде, кольца на шее женщины стали носить для того, чтобы обезопаситься от тигров-людоедов, излюбленный приём которых – ухватить жертву за горло. Постепенно стало считаться, что иметь длинную шею красиво.

Интересно, что наличие таких своеобразных украшений совершенно не мешает женщинам работать и заниматься домашними делами. Как говорится, дело привычки. Вес украшений может доходить до нескольких килограммов.

Подавляющее большинство падаунгов проживает на территории бирманского штата Кая на востоке страны, у границы с Таиландом. Впервые женщины с кольцами на шеях были описаны британскими военными ещё в середине XIX в., но тогда они не привлекли к себе внимания. В 1970–1980-х гг. кая, в т. ч. и падаунги, активно участвовали в борьбе за независимость, воюя с правительственными войсками. В те годы некоторая часть падаунгов оказалась в Таиланде в лагерях беженцев. Когда в конце 1980-х – начале 1990-х гг. в Таиланд активно поехали иностранные туристы, они и сделали падаунгов известными на весь мир. Поскольку большинство падаунгов живёт в Бирме/Мьянме и на рубеже XX – XXI вв. активные военные действия с каренскими повстанцами прекратились, женщин с кольцами на шее можно увидеть не только в Таиланде, но и на их родине. Другое дело, что штат Кая достаточно труднодоступен, чтобы туристы массово могли добраться до него. Некоторые, глядя на рекламные проспекты с фотографиями женщин с кольцами на шее, видимо, решили, что раз речь идёт о Бирме/Мьянме, то, следовательно, все бирманки носят на шее кольца. На самом деле это неверно, ибо речь идёт только об одной народности.

51 «В Бирме/Мьянме не принято носить ювелирные украшения из серебра, поскольку бирманцы предпочитают золото» 


Это верно в отношении этнических бирманцев, шанов, а также проживающих в стране индийцев, действительно предпочитающих золотые драгоценности. Что же касается горских народов севера Бирмы/Мьянмы, известных под собирательным названием «качин», то они, как и многие горцы в других регионах мира, как раз предпочитают серебряные украшения. Качины славятся как искусные мастера серебряных дел и чеканщики именно по этому металлу.

52 «Качинский меч» 


Суть заблуждения в том, что национальное оружие – символ горских народностей штата Качин, изображённое даже на его флаге (два перекрещенных меча на фоне красной и зелёной полос), – является именно мечом. Строго говоря, «качинский меч», представляющий собой, как правило, прямой, но не имеющий острия рубящий клинок без гарды, постепенно расширяющийся от рукояти, является не чем иным, как версией на тему мачете – длинного ножа для рубки сахарного тростника, распространённого в тропических странах. Другой версией мачете в Индонезии и на Филиппинах является паранг, внешне мало отличимый от «качинского меча». Подобно мачете, «качинский меч» также является оружием двойного назначения – для войны и для прорубания тропы в джунглях.

Кроме качинов данное оружие широко распространено у многих народов Юго-Восточной Азии и Малайского архипелага. По-бирмански данное оружие/орудие называется «да» [đа], т. е. словом, родственным китайско-вьетнамскому «дао», что означает «нож». Кроме бирманского, китайского и вьетнамского языков данное слово распространено в большинстве языков Индокитая, как правило, именно в форме «дао/дау». По-тайски данный вид оружия называется «даап». Обычно, не приводя никаких доказательств, ссылаются на китайское происхождение слова «дао», однако в китайском языке данное слово ничем не мотивировано. Если обратиться к иероглифической записи данного слова, то она представляет собой пиктограмму, изображающую… сельскохозяйственное орудие – 刀. В китайском языке имеется похожий иероглиф – 刀 (по-китайски читается – ли, а по-кантонски – лек), что означает «сила», но сам иероглиф представляет собой схематическое изображение сохи. Лезвие сохи действительно напоминает лезвие «дао», а оба они восходят к мотыге, поскольку мотыжное земледелие, как известно, предшествовало сошно-плужному. Корень, похожий на слова «дао/даап», присутствует в индоевропейских языках, ср. русск. Топор, Тяпка, Тяпать, засТуп, Тупой, персидск. «Тебер» (топор), причем, как видим, здесь слово мотивировано, так как образует целый куст родственных слов, и, кроме того, все вышеперечисленные орудия труда не имеют острия, т. е. они в буквальном смысле слова «Тупые». Скорее всего, слово «дао/даап» проникло в языки Индокитая и Восточной Азии через индоарийские языки и, таким образом, имеет индоевропейское происхождение.

53 «“Бандо” – это название бирманского боевого искусства» 


Заблуждение состоит в том, что бандо – это название бирманского боевого искусства вообще. На самом деле бандо – это лишь один из видов бирманских боевых искусств, общее название которых – тхаинг. В основе бандо лежит практика рукопашного боя, основанного на подражании боевым приёмам зверей, что несколько сближает бирманский рукопашный бой с китайскими «звериными стилями» в у-шу. Есть боевые стили «орла», «леопарда», «тигра», «кобры», «оленя», «быка» и др. Существует Ассоциация бандо в Бирме/Мьянме, а также Международная ассоциация бирманских единоборств.

Кроме бандо в Бирме/Мьянме также существует бирманский бокс – летхвэй, – по стилю очень напоминающий муай-тай и на сегодня являющийся самым популярным видом рукопашного боя в стране. По некоторым данным, многие приёмы тайского бокса были скопированы именно с бирманских техник легендарным сиамским военачальником, принцем Наресуаном, жившим в качестве заложника при бирманском королевском дворе, – хотя это спорное утверждение. В соревнованиях по бирманскому боксу куда меньше ограничений, чем в муай-тай, например, разрешены удары головой. Наряду с летхвэй также существует нэбан – что-то вроде бирманского аналога дзю-до – и банше. Последнее, в отличие от вышеперечисленных видов боевых искусств, является техникой фехтования на мечах или палках – что-то вроде тайского фехтовального искусства краби-крабонг (подробнее см. пункт № 179).

У национальных меньшинств страны существуют и свои боевые искусства, например борьба «чжин», распространённая среди араканцев – бирманского субэтноса, населяющего штат Аракан на западе страны. У народности цзинпо в штате Качин на севере страны популярно боевое искусство капхрэк, напоминающее каратэ. Другое дело, что о боевых искусствах этих народностей практически ничего не известно – они ещё ждут своих исследователей и популяризаторов.

54 «В чинлон играют мячом, сделанным из кокосового ореха» 


Это не так. Мяч для чинлона делается из ротанга и представляет собой лёгкий плетёный шар, который легко подбрасывать ногами.

Чинлон представляет собой «волейбол ногами» и является самой популярной игрой в Бирме/Мьянме. Похожие игры существуют и в соседних странах – в Таиланде и в Малайзии, но именно в «Стране золотых пагод» чинлон наиболее распространён.


Язык 


55 «“Бирма” – это английское название Мьянмы» 


Это не так. На самом деле название «Бирма» является транскрипцией с самоназвания её главного народа – бирманцев, которые называют себя «бама́». Данное слово по-бирмански произносится как [bəma]. Англичане транскрибировали это слово как «Burma» [bə:ma]. Важно отметить, что ни в бирманском, ни в английском никакого звука [r] в данном слове нет. Однако, когда слово попало в европейские языки, то в их произношении оно стало звучать как «Бирма, Бурма, Барма» и т. п. из-за транслитерации.

Следует заметить, что слово «Бирма» стало употребляться в Европе для обозначения соответствующей страны только в XIX в. Ранее европейцы эту страну так не называли. В первой половине XVI в., когда первые европейцы, а именно португальцы, добрались до нынешней Бирмы, единого бирманского государства ещё не существовало. В западной части страны находилось королевство Аракан/Ракхайн, в Нижней Бирме располагались монское королевство Пегу, а также бирманские государства Пром и Таунгу, а в Верхней Бирме существовало бирманское королевство Ава. В 1551 г. правитель Таунгу Табиншветхи объединил страну, положив начало т. н. Второму Бирманскому царству (1551–1752). Во второй половине XVI в. страна называлась европейцами по названию её столицы – Пегу, а в XVII – первой половине XVIII в., когда столица была перенесена в г. Ава, страна получила и соответствующее название (т. е. по наименованию столицы). И только к концу XIX в. европейцы стали называть эту страну Бирмой в разных вариациях произношения (см. выше).

Таким образом, название «Бирма» появилось в европейских языках относительно поздно.

56 «Кьят, Монива (транслитерация и транскрипция)» 


Суть данного заблуждения состоит в передаче бирманских имён собственных посредством транскрипции или транслитерации, основанной на латинском алфавите.

Первые транскрипции или транслитерации бирманских имён собственных, прежде всего географических названий, появились ещё в XVI в. благодаря португальцам. Транскрибируя или транслитерируя имена и названия, португальцы обычно использовали в качестве источника монский язык, в ту пору являвшийся, наряду с бирманским, одним из двух государственных языков Второго Бирманского царства (1551–1752) и тогда ещё широко распространённый в Нижней Бирме. После того как в конце XIX в. вся территория Бирмы стала британской колонией, наибольшее распространение получила транслитерация бирманского языка на базе английской орфографии, созданная протестантскими миссионерами, наиболее известным из которых стал американец Адонирам Джадсон (бирманское имя – Юдатан, 1788–1850). В ХХ в. транслитерация Джадсона с некоторыми изменениями была принята в Бирме/Мьянме как официальная для передачи местных имён и названий посредством латинского алфавита.

Строго говоря, система Джадсона является транслитерацией с элементами транскрипции, вследствие чего она имеет мало общего с тем, как реально произносится то или иное слово на бирманском языке. Дело в том, что в последнем написание и произношение очень сильно различаются. Фактически написание почти каждого слова необходимо заучивать. Создавая транскрипцию бирманского языка на базе латинского алфавита, миссионеры попытались совместить несовместимое – соединить в одном транслитерацию и реальное произношение, да ещё и на базе тех правил чтения, которые приняты в английском языке. В результате получилось ни то ни сё.

Так, например, название бирманской денежной единицы в реальности примерно звучит как «чаʼ», но в английской транскрипции пишется как «kyat». Название бирманской реки Иравади пишется как «Ayeyarwaddy», но при этом произношение близко к русскому варианту написания. В общем, пользуясь данной системой передачи бирманских имён и названий, следует иметь в виду, что она достаточно громоздкая, сложная, и, как говорится, создана «не для людей».

Общие правила таковы: звуки бирманского языка типа «ч» и «дж» передаются как «ky» и «gy», звук типа «и» в начале слова передаётся как буквосочетание «ауе», «о» передаётся как «aw», тогда как буква «о» передаёт звук «оу», а конечные согласные «p», «t», «k» не читаются. Буквосочетание «ht» произносится как «тх», тогда как «th» передаёт межзубный звук [Ѳ], аналогичный соответствующему в английском языке. Конечное буквосочетание «-nt» не читается, а передаёт… низкий гортанный тон, играющий смыслоразличительную роль в бирманском произношении. Конечное «r» также не читается, а показывает, что предыдущая буква «а» произносится именно как «а», поэтому название страны «Myanmar» должно читаться как «Мьянма», а не «Мьянмар».

Вообще, глядя на эту транскрипцию, задаёшься поневоле вопросом, для кого она создавалась: ведь по ней нельзя ни более-менее адекватно читать бирманские имена и названия, ни учиться говорить по-бирмански!

Колониальное название г. Рангун пришло из распространённого на западном побережье Бирмы/Мьянмы араканского диалекта бирманского языка. По-бирмански название города звучит как Янгон (правильнее – Янгоун!).

Название древней столицы страны г. Пром пришло из монского языка, но через посредство португальского. По-монски город на самом деле называется «Прон», что значит «страна, столица». Бирманское название города – Пьи (но пишется «прань») означает то же, что и монское наименование.

Название г. Мандалай на самом деле по-бирмански звучит как «Мандэле». Английский вариант названия данного города (Mandalay – произносится – «Мэндэлэй») по звучанию гораздо ближе к оригиналу, чем русское наименование.

В бирманском языке довольно много заимствований из санскрита, однако за века их произношение изменилось настолько, что они стали почти неузнаваемыми. Трудно поверить, что бирманское слово «яза» (царь) произошло от санскритского «раджа», а слово «ядана» (драгоценность) – от санскритского «ратна» с тем же значением.

Русские бирманисты, создавая транскрипцию, взяли за основу произношение бирманского языка, поэтому наш вариант передачи бирманских имён и названий посредством русского алфавита куда более адекватен, чем английский.

57 «Бирманская юбка лонджи (название)» 


Данное заблуждение состоит в том, что бирманское слово «лонджи» обозначает женскую юбку.

На самом деле слово «лонджи» обозначает юбку вообще, тогда как мужская юбка называется «пасхоу», а женская – «тхамейн». Мужская юбка широкая и обычно тёмного цвета, тогда как женская всегда приталенная и окрашена в яркие цвета.

Подобно шотландцам, бирманцы, как женщины, так и мужчины, носят юбки. Данное обстоятельство, по-видимому, имеет климатическое происхождение – жаркий и влажный климат Бирмы/Мьянмы не способствует ношению штанов. В отличие от соседнего Таиланда, где во второй половине ХХ в. возобладала одежда европейского типа, практически вытеснившая традиционную, в Бирме/Мьянме этого не произошло. И по сей день в данной стране практически невозможно встретить женщин в шортах или мини-юбках – ношение этих видов одежды считается неприличным. Мужчины бирманцы, как правило, также носят юбки – по данному признаку их легко отличить от мужских представителей некоторых национальных меньшинств, вроде шанов или народностей севера страны, известных под собирательным термином «качин», которые предпочитают носить штаны.

58 «В Бирме/Мьянме говорят по-английски, поскольку это бывшая британская колония» 


Это заблуждение основано на том, что во многих бывших колониях Великобритании английский является либо официальным, либо одним из официальных языков. Но есть и немало исключений, в частности, Бирма/Мьянма. Так вот, за исключением немногих людей, чья работа связана с необходимостью владения иностранным языком (переводчики, работники туристической отрасли, студенты ВУЗов, где преподаются иностранные языки, и в частности английский), все остальные бирманцы английским не владеют. А те, кто пытается на нём говорить, за исключением вышеперечисленных категорий, говорят так, что понять их практически невозможно.

В годы колониальной зависимости английский был официальным языком администрации, однако он ни в малейшей степени не вытеснил бирманского языка, который продолжал оставаться основным в стране. После обретения страной независимости правительство взяло курс на избавление от «пережитков колониального прошлого» и самоизоляцию. В этом Бирма/Мьянма отличалась от соседней Индии, где с британским наследием никто не боролся, скорее даже, наоборот, оно сохранялось. Были переименованы оставшиеся от англичан географические названия, и даже движение было изменено на правостороннее (при том что все машины в стране – праворульные). Эта политика продолжалась практически до начала XXI в. В результате даже те, кто владел английским языком, благополучно его забыли.

Сказанное не означает, что английский и другие иностранные языки вообще не преподаются в стране. Это не так. Иностранные языки изучаются, просто подавляющему большинству населения их негде использовать, в результате чего бирманцы, пройдя курс, скажем, того же английского в школе/ВУЗе, благополучно его забывают по окончании учебного заведения, если, конечно же, их работа не связана с данным языком.

59 «Аракан/Ракхайн – исконно бирманское название данного региона» 


Аракан или Ракхайн – это название региона на западе Бирмы/Мьянмы, вытянувшегося узкой полосой между Араканским хребтом (Аракан-йома) и Бенгальским заливом с северо-запада, от границы с Бангладеш, на юго-восток, немного не доходя до района дельты р. Иравади.

Данное название по своему происхождению отнюдь не бирманское. Аракан/Ракхайн – это сильно искажённое санскритское «Ракшапура» или «Ракхапура», т. е. «Страна демонов».

60 «Государства Наньчжао, Дали, Тэйоу (названия)» 


На современном бирманском языке слово «тэйоу» (транслитерация, отражающая средневековое произношение, выглядит как «тарук», «тарут» или «тароп» в разных вариантах написания) означает «Китай, китайский».

 
Заблуждение, распространённое и среди самих бирманцев, состоит в том, что словом «тэйоу» всегда назывался именно Китай. На самом деле это не так. Вплоть до конца XIX в. Бирма вообще не граничила с Китаем, а связи между двумя странами носили эпизодический характер. Причина заключается в географии. На юго-западе Китая, в провинции Юньнань, от Гималаев и Тибетского нагорья с северо-запада на юго-восток тянутся несколько параллельных горных хребтов высотой до 4 тыс. м, разделённых глубокими долинами, в которых текут быстрые горные реки Меконг и Салуин. Такая же картина и на северо-востоке Бирмы/Мьянмы вдоль китайской границы. Многочисленные пороги и водопады делают реки несудоходными, и, соответственно, они не обеспечивают транспортную связность между регионами. Горы покрыты труднопроходимыми тропическими и субтропическими лесами, а также джунглями[17]. Между собственно бирманскими владениями и Китаем располагались земли разных народностей и племён, которые фактически никому не подчинялись. Иными словами, бирманско-китайская граница проходит по чрезвычайно труднодоступной горно-лесной местности. Современная граница двух стран – это результат международных соглашений, заключённых между Великобританией и Китаем в конце XIX в. И сегодня добраться сухопутным путём по единственной дороге, связывающей Китай с Бирмой/Мьянмой, непросто, что уж говорить про более ранние времена!

Таким образом, Бирма/Мьянма напрямую с Китаем раньше не граничила. Первоначально слово «тэйоу» («тарук», «тарут», «тароп») обозначало не Китай, а гораздо более близких соседей бирманцев – шанов. Подтверждением тому служит основной источник по бирманской истории – т. н. «Хроники Стеклянного дворца», в которых сообщается, что основатель Первого Бирманского царства Аноратха совершал походы на «страну Тароп» и облагал её данью[18]. Трудно поверить, что Аноратха облагал данью большой, далёкий и географически недосягаемый Китай! Другим важным подтверждением являются данные из такого авторитетного источника, как Британская Энциклопедия 1911 г., где статью про шанов написал крупный британский колониальный администратор и специалист по региону Джеймс Джордж Скотт. Согласно последнему, «тэйоу» («тарук», «тарут», «тароп») является древним бирманским наименованием шанов[19]. Скорее всего, данное слово происходит от самоназвания шанов – тай-йяй (букв. «великие таи»), а транслитерация отражает более древнее произношение. Со временем словом «тэйоу» стали называть китайцев, поскольку те стали соприкасаться с Бирмой именно с северо-восточной стороны, т. е. с той же стороны, что и шаны. Возможно, что слово «Тароп/Тарук/Тарут» является транскрипцией со слова «Тартария/“Tartaria”», с которым бирманцы познакомились через посредство европейских миссионеров, поскольку последний термин имеет западное происхождение. Любопытно, что европейские путешественники и миссионеры XVII–XVIII вв. нередко причисляли и население Бирмы к «татарским» народам, т. е. выходцам из Тартарии – так тогда было принято в Европе называть обширный регион, охватывавший всю Центральную и Северную Азию и даже северную часть нынешнего Индокитая.

Перенос названия одного народа на другой не должен удивлять. Так, первоначально финское слово «ruotsi/руотси» обозначало лопарское племя, кочевавшее по западному побережью Ботнического залива, а со временем стало обозначать пришедших на смену лопарям шведов (а вовсе не русских, как утверждают историки-норманисты!). В Средние века литовцами называли всё население Великого княжества Литовского независимо от национальной принадлежности. В настоящее время литовцами называется народ, ещё в XIX в. называвшийся жмудинами или жемайтами. Первоначально словом «Сибирь» называли восточную часть Среднего Поволжья (отсюда старое название Ульяновска – Симбирск), а потом Сибирь «уехала» на восток – за Урал. Татарами, или тартарами, в Средние века европейцы называли всё население России к востоку от Белой Руси[20], независимо от национальности (т. е. включая и русских!), а также многие народы Центральной и Восточной Азии. В XIX в. данный термин уже обозначал различные, преимущественно тюркские народности Поволжья, Кавказа и Южной Сибири, а в настоящее время так именуют преимущественно казанских и крымских татар, причём изначально и те и другие сами себя так не называли. Короче, примеров переноса названия с одного народа на другой масса!

В этой связи необходимо вспомнить китайские хроники, согласно которым якобы в VIII–X вв. н. э. на территории нынешней провинции Юньнань на юго-западе Китая располагалось некое государство Наньчжао (кит. 南詔). Согласно китайским сведениям, оно долго противостояло попыткам Китая его покорить, успешно отражая нападения китайцев, а во второй половине IX в. н. э. оно вторглось на территорию нынешней Бирмы, где разгромило древнебирманское государство Пью, но не смогло покорить его территорию. С середины X в. по середину XIII в. Наньчжао называлось Дали, по имени его столицы, которой ныне считается одноимённый китайский город в провинции Юньнань. Собственно, исторических источников от Наньчжао не сохранилось. Слово Наньчжао состоит из китайского слова «нань», что означает «юг», а слово «чжао» (сам по себе иероглиф 詔 чжао означает «манифест» и в данном случае вряд ли несёт какой-либо смысл) является транскрипцией тайского слова «тяу», что означает «страна, округ». Таким образом, слово «Наньчжао» буквально означает «Южная Страна», или «Южные Страны», поскольку китайский язык не знает разницы между единственным и множественным числом, т. е. оно определяется по контексту, и то не всегда. С точки зрения смысла название «Наньчжао – Южная Страна/Южные Страны» хорошо соответствует действительности, поскольку оно располагалось к югу от Китая, но, скорее всего, речь идёт не о названии одного государства, а о собирательном названии для всех территорий к юго-западу от Китая. Что же касается слова «Дали», то оно очень похоже на бирманское «тэйоу» и является транскрипцией с вышеупомянутого тайского «тай-йяй», т. е. самоназвания шанов.

Если сравнить историю Наньчжао и Дали, то сведения об этих двух государствах как бы повторяют друг друга. Китайские хроники, описывая оба государства, по сути повторяют одни и те же сведения, но хронологически разбитые на два периода – с VIII по IX в. н. э. и с X по XIII в. н. э. По-видимому, авторы хроник из-за хронологических сложностей решили, что перед ними два разных государства, и удлинили его историю вдвое, что не раз имело место, когда приходилось иметь дело с текстами, написанными в разное время, на разных языках и с разными датами, упорядочить которые было сложно. В основе истории Наньчжао/Дали лежит реальная история шанских княжеств, о чём подробнее будет рассказано в пунктах № 46 и № 62.


История 


61 «Государство Пью – предшественник Первого Бирманского царства» 


В ранней истории Бирмы/Мьянмы особое место занимает государство Пью, существовавшее на территории страны якобы в VII–IX вв. н. э. Данная страна, также называвшаяся по-санскритски Шри Кшетра, считается предшественником собственно бирманского государства. Сведения об этом государстве крайне отрывочны и восходят в основном к китайским источникам (напр. «Старая и новая история династии Тан», кит. 舊唐書/新唐書), относящимся якобы к X–XII вв., но реально дошедшим до нас в печатных публикациях не ранее XVII–XVIII вв. Считается, что первоначально Пью представляло собой разрозненные города-государства, возникшие якобы в I–II вв. н. э., которые затем, в первой половине VII в. н. э., объединились. К государству Пью восходит современное бирманское летоисчисление, начинающееся с 638 г. н. э. Столица Пью – Тарекитара, находилась в окрестностях современного города Прома (Пьи) в Нижней Бирме. Учитывая, что бирманское (а также монское[21]) название города одновременно означают «страна, государство», первоначально вышеупомянутый город и был собственно государством, а затем постепенно распространил своё влияние на окрестные земли. Это вполне соответствует официальной версии раннебирманской истории, согласно которой первоначально страна Пью представляла собой совокупность городов-государств. Считается, что, подобно Первому Бирманскому царству (XI–XIII вв.), государство Пью было буддийским и развивалось под влиянием индийской культуры. Письменные памятники Пью, представляющие в основном надписи на погребальных урнах, камнях и стелах, обнаружены как в Верхней, так и в Нижней Бирме, в т. ч. и в храмовом городе Пагане. Считается, что язык пью, родственный бирманскому и впоследствии вымерший, активно использовался и в эпоху Первого Бирманского царства. Никаких письменных документов, кроме вышеупомянутых надписей, от государства Пью не сохранилось.

Согласно содержанию китайской «Старой и новой истории династии Тан», Пью было разрушено в результате вторжения со стороны государства Наньчжао, располагавшегося на территории современной китайской провинции Юньнань, где-то около 832–835 гг. н. э., и более не восстановилось. В ходе вторжения войска Наньчжао взяли и разрушили один из основных городов на севере страны – Халин, но при этом не дошли до столицы страны Тарекитары. Затем территорию страны Пью заняли бирманцы, которые основали Первое Бирманское царство в 1044 г.

Считается, что пью и бирманцев разделяют века, но так ли это? Если сравнить историю государства Пью и Первого Бирманского царства, то они очень похожи. Собственно, название «Пью» близко к бирманскому слову «пьи», что означает просто «государство, страна». По-видимому, историки поздних времён, не знакомые с уже вымершим к тому времени языком пью, решили, что слово «пью» является именем собственным, а вовсе не термином, просто обозначающим понятия «государство, страна».

И то и другое государство возникли в одном и том же месте и просуществовали приблизительно одинаковый промежуток времени – около 250 лет. Надписи на языке пью обнаружены на территории самого известного археологического памятника Бирмы/Мьянмы – Пагана. Следовательно, пью и бирманцы сосуществовали.

Несмотря на то что символом Первого Бирманского царства был г. Паган, он никогда не был его столицей – там располагался духовный центр страны. Столицей государства Пью и Первого Бирманского царства был один и тот же город – Тарекитара, он же Пром (Пьи). Столичный статус Прома/Тарекитары подчёркивает его внушительная площадь. Территория внутри городских стен составляет около 28,9 км2 (или 1477 га), что намного превышает площадь собственно города Пагана (3,2 км2, или 104 га).

Исследователи давно уже отметили сходство архитектурных сооружений государства Пью и Первого Бирманского царства. Так, крупнейший отечественный бирманист ХХ в. И.В. Можейко справедливо признаёт, что «Пью не строили больших храмовых сооружений, могущих поспорить по величине с паганскими исполинами, хотя пагоды в Хмозе[22] достигали внушительных размеров и сродни по форме некоторым из паганских (выделено мною, К.А.К.). Храмы пью были невелики, но один из дошедших до наших дней, Лемьетна, повторяет в плане Ананду, а другой храм, Бе-бе, представляет собой внутри квадратное помещение с возвышением у одной из стен, что напоминает и некоторые индийские храмы, и «малые» храмы Пагана (выделено мною, К.А.К.)[23].

Именно в Пагане в пагоде Мьязеди был обнаружен наиболее древний из дошедших до нас памятников бирманской эпиграфики. Это стела, на которой выполнены одинаковые тексты на трёх языках – бирманском, монском и пью.

В китайской «Истории династии Юань» (元史), составленной якобы в конце XIV в., но дошедшей до нас исключительно в печатных публикациях не ранее XVII–XVIII вв., присутствует крайне любопытная информация, а именно: Первое Бирманское (Паганское) царство прямо названо «государством Пью» (кит. 驃國 piào guó/пяо го). Последнее сообщение настолько удивило крупнейшего англо-бирманского специалиста по истории Бирмы Гордона Льюса, что он не удержался от комментария, назвав данное сообщение «поразительным», и предположил, что в данном случае, с одной стороны, название «Пью» почему-то является синонимом названия «Паган», а с другой стороны, что «монгольский военачальник (командовавший войском, задачей которого было завоевать Бирму[24], прим. К.А.К.) пытался сыграть на националистических чувствах народа пью[25]». Увы, в Средние века понятия «национализм» ещё не существовало, а Гордон Льюс прошёл буквально в шаге от замечательного открытия.

В истории Первого Бирманского царства присутствует один очень любопытный казус, на который уже давно обратили внимание историки и археологи: при раскопках пока не обнаружено НИ ОДНОЙ древнебирманской монеты. Поразительно, как столь крупное государство, территория которого была немногим меньше современной Бирмы/Мьянмы, полностью обходилось без денег!? И в то же время находки монет государства Пью достаточно многочисленны – их можно увидеть в любом крупном бирманском музее.

Исходя из вышеизложенного, государства Пью и Первое Бирманское царство суть одно и то же. По всей видимости, бирманские историки XVIII–XIX вв. (историк У Маунг Кала, составители «Хроник Стеклянного Дворца» и их предшественники) спутали два свода сообщений/летописей, которые повествовали об одном и том же, но различались в языковом плане. Так вполне подлинное Первое Бирманское царство разделилось на самое себя и государство Пью, причем последнее было отодвинуто в прошлое, по-видимому, вследствие того, что народность пью давно слилась с бирманцами, летописный свод на языке пью не сохранился, да и сам язык исчез. В прошлое сдвинулась и хронология, в отношении которой следует заметить, что 638 г. н. э. и 1044 г. н. э. относительно близки, если смотреть на десятичные числительные (38 и 44 соответственно).

Итак, подведём итоги:

– государство Пью и Первое Бирманское царство просуществовали приблизительно одинаковое время – около 250 лет;

– первоначально пью жили в разрозненных городах-государствах, которые затем объединились. То же самое касается и бирманцев, изначально существовавших под властью разрозненных княжеств – т. н. каруинов;

– столица обеих стран находилась в одном и том же месте – в г. Пром (Пьи), название которого в переводе с бирманского и монского означает «страна/государство». В настоящее время туристы могут осмотреть руины столицы Пью, Тарекитары, в 10 км к востоку от современного города. А где руины столицы Первого Бирманского царства? Их туристам не показывают, потому что таковых никогда не было, поскольку, скорее всего, Тарекитара и столица Первого Бирманского царства находилась в одном и том же месте! Тот факт, что руины храмов Тарекитары выглядят гораздо скромнее Пагана, не должен удивлять[26]. И в наши дни духовный центр страны г. Сагайн по концентрации храмов занимает первое место в Бирме/Мьянме, а вовсе не другие города страны. При этом Сагайн отнюдь не является крупным городом, а скорее напоминает большое село – сравните его с Паганом, площадь городской территории которого также мала;

– название «Пью», по-видимому, означает то же, что и современное бирманское слово «пьи», т. е. «страна, государство», а вовсе не является именем собственным – таковым оно стало лишь по ошибке поздних историков, не знакомых с языком пью;

– историкам прекрасно известно, что и в Первом Бирманском царстве бирманцы и пью, а также их языки сосуществовали;

– первоначальный духовный центр государства Пью/Первого Бирманского царства находился в Пагане, построенном специально на месте пристани на берегу главной транспортной артерии страны – р. Иравади, откуда начинается дорога к священной горе Попа – месту добуддийского языческого культа духов-натов. Впоследствии, после вторжения шанов с востока и северо-востока, духовный центр перенесли на западный берег Иравади, поближе к новой столице страны – г. Ава;

– письменные памятники на языке пью присутствуют в Пагане, существование которого историки относят к XI–XIII вв. Первое Бирманское царство было полиэтническим государством, в котором, наряду с бирманским языком, активно использовались и другие языки – пали, пью, монский. Впоследствии язык пью полностью уступил место бирманскому;

– монеты Пью хорошо известны из археологических находок, но неизвестно ни одной монеты Первого Бирманского царства, что, как говорится, наводит на размышления;

– дата возникновения государства Пью и/или его первой династии – 638 г. н. э. – является основой бирманской хронологии. При этом считается, что бирманцы основали своё собственное государство якобы «на пустом месте», т. е. через два столетия после разгрома государства Пью. Если бы это было так, то предшествующая история совершенно не трогала бы бирманских правителей, поскольку формально не имела к ним никакого отношения. Между тем это не так;

– в ходе вторжения со стороны королевства Наньчжао якобы в 832–835 гг. н. э. захватчики взяли один из основных городов пью на севере – Халин, но до главного города Тарекитары, по-видимому, не дошли;

– в ходе «монгольского» вторжения в конце XIII в. завоеватели заняли Паган, но не дошли до столицы страны – Прома;

– некоторые китайские исторические источники, например, «История династии Юань», прямо отождествляют Первое Бирманское царство и государство Пью;

– и то и другое государство исчезли в результате вторжения с востока/северо-востока;

– есть некоторое сходство в названии «Дали» – столицы государства Наньчжао/Дали, якобы предшественника тайской и шанской государственности, и бирманского слова «Тэйоу» (в транслитерации – «Тароп/Тарук/Тарут»), сегодня означающего «Китай», но в древности обозначавшего шанских завоевателей, вторгшихся в Первое Бирманское царство якобы в конце XIII в.;

– имеется определённый параллелизм между «монгольским» вторжением в Бирму конца XIII в. и шанским вторжением в страну во второй половине XIV в. Скорее всего, реальным было лишь шанское вторжение (см. ниже).

62 «Монгольское вторжение в Бирму» 


В современной версии официальной истории Бирмы/Мьянмы важное место занимает т. н. «монгольское» вторжение, которое не привело к завоеванию страны монголами, но в результате которого прекратило своё существование Первое Бирманское царство (1044–1287).

Если верить современным историкам, незадолго до окончательного завоевания монголами Китая, в 1277 г., монгольский наместник южнокитайской провинции Юньнань послал против бирманцев войско, в составе которого, по мнению многих учёных, находился и вездесущий венецианец Марко Поло. Монголам удалось разбить бирманские войска, но на этом вторжение в Бирму и закончилось. В 1283 г. монголы вновь вторглись в Бирму, опять нанесли поражение бирманской армии и сумели захватить город Паган, однако не дошли до столицы страны г. Прома. Бирманский король Кансу III бежал из Пагана именно туда, где вскоре был убит. В 1289 г. монголы поставили королём страны принца Руйнасьяна, а сами ушли обратно в Юньнань. На территории Верхней Бирмы была образована провинция Чжэнмянь (букв. с китайского языка переводится как «Покорение Бирмы»).

Новое монгольское вторжение состоялось в 1297 г. На этот раз дело закончилось поражением монголов, так же, как и последнее вторжение в 1300–1301 гг., после чего они окончательно отступили. Считается, что с 1303 г. монголы в Бирме больше не появлялись, а провинция Чжэнмянь «перестала присылать дань».

Итак, Бирма не была завоёвана, однако монгольские вторжения привели к падению Первого Бирманского царства, а в стране наступил период раздробленности, окончательно преодолённый лишь в XVI в.

В чём же заключается заблуждение, спросит читатель? А в том, что никакого монгольского вторжения в Бирму на самом деле не было!

Монгольская империя Чингис-хана, якобы сформировавшаяся в самом географически неудобном регионе, какой только можно найти в Азии, а именно в пыльных степях современной Монголии, это вымысел от начала и до конца! Ни один из «лицензированных» учёных, описывавших становление этой державы и её невероятные завоевания, не удосужился ответить на очевидные вопросы, перечень которых приводится ниже:

1) Каким образом кочевники, чья жизнь полностью зависит от их главного богатства – скота, – вообще могли организоваться в серьёзную военную силу!? Для этого им пришлось бы собраться вместе со своим скотом – главным средством пропитания, – который быстро бы съел всю траву в округе и пошёл бы дальше в поисках новых пастбищ, вследствие чего люди двинулись бы вслед за животными. Именно по этой причине ни одному кочевому народу на Земле так и не удалось создать суверенного государства к началу ХХ в.

2) Где находился военно-промышленный комплекс монголов? В условиях примитивного кочевого быта, которым, кстати, кочевые монголы живут и сегодня, создание ВПК абсолютно невозможно. Вплоть до ХХ в. у монголов не была развита металлургия, которая позволяла бы массово производить орудия труда и оружие. Всё самое необходимое, вплоть до ножа и котелка, монголы были вынуждены закупать у более развитых соседей – русских, китайцев, среднеазиатских тюрок. О каких-нибудь «знаменитых монгольских клинках» никто ничего не слышал. Ответ типа «покорённые китайцы помогли» не является ответом, потому что сразу же возникает вопрос, как тогда «продвинутые» китайцы позволили монголам себя завоевать? Кроме того, добуддийские верования монголов категорически запрещают им обрабатывать землю или раскапывать её с целью добычи металлов. Добычей полезных ископаемых впервые в истории Монголии занялись русские, в середине ХХ в. организовавшие совместное предприятие «Монголсовцветмет» и построившие горнообогатительный комбинат Эрдэнэт у г. Дархан, а ещё ранее, на рубеже XIX – ХХ вв. организовавшие трест «Монголор» по добыче золота. До этого монголы ничего не добывали, да и сегодня добыча полезных ископаемых в Монголии сосредоточена в руках иностранных компаний.

3) Каким образом монголы, не имея ни современных средств связи, ни карт, ни топографической службы, ни материальной базы обеспечения, ни промышленности, под руководством безграмотных чабанов, ни с того ни сего вдруг осознавших себя великими полководцами, могли «воевать на трёх фронтах: один в Европе, другой в Китае, а третий – на Ближнем Востоке» (и уж тем более в далёкой Бирме!), как это описывал выдающийся мыслитель, философ и писатель-фантаст Л.Н. Гумилёв, да ещё и координировать действия своих армий на таких огромных расстояниях!? В ХХ в. это стало возможным лишь в высокоразвитых странах благодаря всем вышеперечисленным составляющим, научным достижениям предшествующих веков и промышленной революции.

4) Как могли монголы заставить воевать за себя только что покорённые ими народы!? В военной истории не известны примеры, чтобы покорённые хорошо воевали на стороне победителей. Если предположить, что монголы использовали некие заградительные отряды, то, во-первых, пулемётов тогда не существовало, а если стрелять из лука – основного оружия конников средневековья, – то для того, чтобы остановить бегущую толпу просто стрел не хватит, так как их в колчане не более 40 штук.

5) Чем питалась монгольская армия в условиях повсеместно господствовавшего натурального хозяйства, воюя от Кореи до Венгрии и от сибирской тайги до Индокитая, т. е. на всём евразийском пространстве? Самое смешное, что «знатоки» утверждают, что монголы вообще воевали без обоза. Но это невозможно чисто технически, так как ни одна армия не может без него обойтись и никогда не обходилась. А если кто-то утверждает, что «тогда могли воевать без обоза», то возникает разумный вопрос, почему же в наши дни ни американцы, ни русские и никто другой не возвращаются к конному ополчению как к «идеальной» армии.

6) Где монголы восполняли людские ресурсы? Ведь они неизбежно должны были нести потери в боях! Численность монголов никогда не была большой вследствие очень сурового климата Монголии, где не обнаружено никаких подтверждений того, что она когда-то была густо населена. И сегодня плотность населения Монголии одна из самых низких в мире.

7) Известно, что монголы не подковывали (и до сих пор не подковывают) своих лошадей. Как тогда, например, они смогли вторгнуться на Русь зимой? Если бы такое было в реальности, то монгольские кони либо перемёрли бы с голода, завязнув в глубоких снегах средней полосы, где из-под снега никакая лошадь просто не сможет добыть себе корм, либо просто поломали бы себе ноги на льду! Вообще, т. н. «Великий западный поход» из Монголии на Русь и далее в Польшу-Чехию-Венгрию-Хорватию невозможен чисто технически!

8) Что вообще заставило ещё вчера первобытных пастухов отправиться на завоевание мира? Аргументы типа «пассионарность», «неуёмное желание грабить», «шлея под хвост попала» в духе известного писателя-фантаста Л.Н. Гумилёва и т. п. не могут приниматься в расчёт, поскольку научных доказательств сверхъестественной субстанции «пассионарность», равно как и неведомо откуда взявшемуся «желанию грабить», не существует. Перенаселённость исключена (см. выше). Похолодание в степи – опять не аргумент, нужны доказательства. По такой логике Скандинавию давно должны были завоевать лопари, а Россию – чукчи с эскимосами. Иссушение степи – это тоже не аргумент, тем более что, согласно палеоклиматическим исследованиям, как раз в XIII–XIV вв. климат в Монголии был несколько более влажным, чем сегодня.

9) Где археологические подтверждения существования этой империи с центром в Монголии? Их нет. На территории Монголии и сопредельных земель не обнаружено могилы Чингис-хана и/или его наследников. Не обнаружено ни кладов, ни богатых захоронений, которые наверняка должны были быть, поскольку, как нам говорят, «монголы учинили беспрецедентный грабёж покорённых народов».

10) Кстати, на что тратился бюджет Монгольской империи? Нам ведь внушают, что монголы мало того, что ограбили полмира, они ведь ещё и дань с покорённых брали! Куда она делась? Как могло случиться, что величайшая империя Средних веков не оставила после себя абсолютно ничего!

11) Как называлась денежная единица Монгольской империи? Опять нет ответа! «Учёные» говорят, что в разных частях чеканились РАЗНЫЕ монеты и именами РАЗНЫХ правителей. Это не ответ, а увиливание от него. Значит, никакой империи и быть не могло (или она существовала, но в каком-то другом месте?).

12) Кроме дани монголы брали ещё и 1/10 часть населения с покорённых народов, якобы для набора в армию. Если в реальности проводить такое, к примеру, в развитой стране вроде США, то уже через 2–3 года армия разбухнет до невероятных размеров и её просто нечем будет кормить, а экономика страны рухнет!

13) Где плоды «индустриализации» Монголии, куда якобы согнали со всего мира ремесленников и разных прочих «технических специалистов»? Где могилы этих самых ремесленников, где их генетические следы в расовом типе монголов, где их произведения искусства, где, наконец, русские, арабские, персидские мотивы в монгольском искусстве? Ничего не найдено. Монгольское искусство, возникшее только на рубеже XVI–XVII вв., не раньше, несёт в себе отчётливые следы тибетского и китайского влияния, что неудивительно, поскольку эти страны находятся рядом.

14) Где расцвет монгольского искусства, который неминуемо должен был наступить после «тотального ограбления монголами покорённых народов и накопления в руках монгольской знати огромных богатств»? Его не было. Более того, не обнаружено никаких доказательств, что монгольское искусство вообще существовало в XIII–XIV вв.

15) Где археологические подтверждения пребывания «монголо-татар» на Руси или в той же Бирме/Мьянме? До сих пор не найдено НИ ОДНОЙ МОГИЛЫ, которую можно было бы уверенно идентифицировать как «монголо-татарскую», и ни одного «татаро-монгольского» скелета ни там, ни там. Причём на эти факты учёные – антропологи и археологи – обратили внимание ещё в XIX в.!

16) Где генетические следы монгольского вторжения в Восточную Европу или в Бирму? Например, в ходе полной расшифровки генома русских, осуществлённого Институтом генетики им. Вавилова, ничего не обнаружено.

17) Как могло случиться, что монголы, завоевав полмира, ничего не усвоили от покорённых ими народов, ничему не научились, а, подобно П.П. Шарикову из повести «Собачье сердце», вдруг впали в первобытное состояние и сохранили его вплоть до последнего времени?

18) Сохранились ли у монголов какие-нибудь былины, саги, баллады, эпические воспоминания о завоевании мира, о походах на Русь, в Европу, в Иран, Корею, Японию, Бирму? Таковых нет. Монголы узнали о «грандиозных свершениях своих предков» исключительно из иностранных источников. Собственно, монгольские источники о походах Чингис-хана – это переводы с китайских и тибетских книг, возраст которых не ранее XVII–XVIII вв.

19) Исторические источники сообщают, что Чингис-хан, его потомки, да и сами монголы были людьми европейского типа. Где генетический след европеоидов у современных монголов? Его нет. Как могло произойти, что монголы полностью сменили свой расовый тип (сыновья бывшего Генерального секретаря ЦК Компартии Монголии Юмжагийна Цэдэнбала, женатого на русской, не в счёт!)!?

20) Исторические источники сообщают, что часть «монголов» исповедовала христианство. Хорошо известно, что прежние религиозные верования быстро не отмирают. Где следы древнего исповедания христианства у современных монголов? Их не обнаружено.

21) Почему русские летописи вообще никак не описывают «Орду», её быт, города и общественное устройство? Есть лишь скупые слова вроде «уехал в Орду», «приехал из Орды». Ни одного описания того, как выглядела Золотая Орда, в русских источниках нет! Но ведь туда же постоянно ездили русские князья! Если рассуждать логически, о ближайшем соседе всегда известно гораздо лучше, чем о дальних странах. Например, мы гораздо лучше знаем о Европе, чем об Африке, Америке или Австралии. Не оттого ли в русских источниках полностью отсутствуют описания «Орды», что она и Средневековая Русь – это просто одно и то же! Ведь слово «Орда» (кстати говоря, вовсе не тюркское и не монгольское, а исконно русское/индоевропейское, ср. русс. «уряд», лат. «Ordo», нем. «Orden», «Ordnung» с тем же значением) раньше означало – а в тюркских языках и до сих пор означает – «войско, армия» (можно вспомнить название города Кзыл-Орда на р. Сыр-Дарье в Казахстане, что означает «Красная Армия»). Следовательно, выражения типа «поехал в Орду», «приехал из Орды» просто-напросто означают «поехал в армию», «приехал из армии».

22) Откуда в «источниках» известны самые интимные подробности о жизни Чингис-хана и его потомков? Откуда известно, что «в такой-то год и в такой-то день мать Чингис-хана сказала ему то-то и то-то», а «в такой-то год и в такой-то день один сын Чингис-хана сказал другому сыну то-то и то-то»? Неужели в те годы за кочевым стойбищем Чингис-хана по пыльным забайкальским степям, как за принцессой Дианой по Лондону и Парижу, бегала целая толпа папарацци (которых тогда просто не могло быть)!?

На все поставленные вопросы (кроме пункта 21) нет ответа. Так что сказки про фантомную «Монгольскую империю» с центром где-то в пыльных степях около Улан-Батора или в районе Семипалатинского ядерного полигона сказками и останутся!

Но, как говорится, вернёмся к монгольскому вторжению в Бирму. Ведь дыма без огня не бывает! Откуда вообще известно об этом вторжении, независимо от того, кто на самом деле напал на Бирму? Как уже говорилось выше, никаких монгольских источников нет. Если взять китайские, например, «Историю династии Юань» (кит. 元史), в которой содержится описание монгольского вторжения в Бирму, то выясняются интересные вещи, касающиеся написания само́й исторической хроники. Во-первых, данная история, как сообщают сами китайцы, была составлена якобы в XIV–XV вв. по указу императоров новой династии Мин (1368–1644), настроенной враждебно по отношению к предшествовавшей ей Юань. То есть история династии Юань была написана, как и все остальные китайские династийные истории, задним числом. Где подлинные исторические источники, лёгшие в основу истории династии Юань? Они не сохранились, более того, сама «История династии Юань» известна целиком по печатным изданиям не ранее XVII–XVIII вв. А где, спрашивается, рукописные оригиналы летописей, которые легли в её основу? Их нет. Таким образом, вопрос подлинности её содержания повисает в воздухе!

Самими китайцами считается, что «История династии Юань» была написана очень поспешно. Так, китайский учёный историк Цянь Дасинь (1728–1804) считал, что среди всех т. н. «династийных» историй Китая (т. е. описывающих историю страны по периодам-династиям) именно «История династии Юань» является наихудшей по качеству.

Тем не менее кое-что интересное из данной династийной истории можно почерпнуть. Дело в том, что на страницах «Истории династии Юань», где сообщается о «монгольском вторжении» в «страну Мянь», т. е. в Бирму, бирманское государство XI–XIII вв. прямо отождествляется с царством Пью[27], которое существовало на территории Верхней Бирмы якобы в VII–IX вв. н. э. и было разрушено вторжением армии государства Наньчжао, находившегося на территории провинции Юньнань.

Государство Пью хорошо известно по археологическим раскопкам. На страницах данной книги в пункте № 61 убедительно показано, что Пью и Первое Бирманское царство суть одно и то же, причём хронологически история царства Пью имела место, но примерно в те же годы, что и Первое Бирманское царство, тогда как события VII–IX вв. н. э. являются лишь фантомным отражением вполне реальной истории более позднего времени. Если верить китайской же «Старой и новой истории династии Тан» (кит. 舊唐書/新唐書), составленной якобы в XI в. н. э., государство Наньчжао разгромило и разрушило царство Пью. Скорее всего, разгром государством Наньчжао царства Пью в IX в. н. э. и монгольское вторжение в Бирму – это одни и те же события, но хронологически расставленные в разные эпохи, так как описания очень похожи и отличаются лишь хронологией.

Если говорить о таком источнике, как «Книга Марко Поло», то данные там описания как Китая, так и Бирмы настолько туманны, что их ни в коем случае нельзя соотнести с соответствующими странами. Нет никаких доказательств и того, что Марко Поло вообще был в Китае и тем более в Бирме (подробнее см. пункт № 69).

А что говорят собственно бирманские источники? Здесь начинается самое интересное! Дело в том, что бирманские исторические хроники, такие как «Хроника У Кала» XVIII в. или основной источник по бирманской истории, а именно «Хроники Стеклянного дворца», ничего не сообщают о монгольском вторжении в Бирму. Более того, никаких монголов они вообще не знают! Речь идёт о вторжении в Первое Бирманское царство войск из «Страны Тароп/Тарук/Тарут» и о последующем разгроме и падении бирманского государства в результате этого вторжения. Сегодня словом «Тароп/Тарук/Тарут» (в современном бирманском произношении «Тэйоу») называется Китай, однако первоначально бирманцы так называли своих восточных и северо-восточных соседей – шанов[28], и лишь в позднейшие времена это наименование было перенесено на Китай и китайцев. Данное слово, скорее всего, является бирманской транскрипцией самоназвания шанов – «тай-йяй» (букв. «великие таи»). Не исключено, что слово «Тароп/Тарук/Тарут» является транскрипцией со слова «Тартария»/«Tartaria», с которым бирманцы познакомились через посредство европейских миссионеров, поскольку последний термин имеет западное происхождение. Любопытно, что европейские путешественники и миссионеры XVII–XVIII вв. нередко причисляли и население Бирмы к «татарским» народам, т. е. выходцам из Тартарии. «Хроники Стеклянного дворца» сообщают, что первоначально «Страна Тароп», находящаяся по соседству с Бирмой, была покорена бирманскими королями и платила им дань, но в середине XIII в. Бирма стала приходить в упадок и подверглась нашествию полчищ «тароп». Таким образом, речь идёт о шанском вторжении в Бирму.

Но, может быть, на Бирму всё же напали монголы и китайцы, спросит читатель? Увы, это невозможно чисто по географическим соображениям. Напомню, что на юго-западе Китая, в провинции Юньнань, от Гималаев и Тибетского нагорья с северо-запада на юго-восток вдоль современной границы с Бирмой/Мьянмой тянутся несколько параллельных горных хребтов высотой до 4 тыс. м, разделённых глубокими долинами, в которых текут быстрые горные реки Меконг и Салуин, а также их притоки. Многочисленные пороги и водопады делают реки несудоходными, а соответственно, и не обеспечивающими транспортную связность. Горы покрыты труднопроходимыми тропическими и субтропическими лесами, а также джунглями. Между собственно бирманскими владениями и Китаем располагались земли разных народностей и племён, которые фактически никому не подчинялись. Иными словами, бирманско-китайская граница проходит по чрезвычайно труднодоступной горно-лесистой местности. Современная граница двух стран – это результат международных соглашений, заключённых между Великобританией и Китаем в конце XIX в. И сегодня добраться сухопутным путём по единственной дороге, связывающей Китай с Бирмой/Мьянмой, непросто, что уж говорить про более ранние времена!

Но ведь в провинции Юньнань проживает небольшая община монголов! Может, они всё же потомки завоевателей? – спросит осведомлённый читатель. Увы, юньнаньские монголы являются потомками воинов маньчжурских войск, в состав которых входили и монголы, принимавшие участие в завоевании Китая в середине XVII в. и оставленные в качестве гарнизонов на захваченных землях.

В XVIII в. маньчжурская империя Цин, владевшая Китаем, предприняла попытку завоевать Бирму. И что же!? Бирманско-маньчжурско-китайская война 1765–1769 гг. завершилась полным поражением цинских войск. Отсутствие нормальных дорог между Китаем и Бирмой, а также тяжёлый и непривычный для маньчжурских воинов тропический климат привели к закономерной неудаче. И в 1942–1945 гг. китайские войска, сражавшиеся с японцами на севере Бирмы, не блестяще проявили себя в военных действиях опять же вследствие очень труднопроходимой местности и сложностей логистического характера, не считая природного неумения китайцев воевать.

Но если и в поздние времена вторгнуться из Китая в Бирму было очень сложно, как тогда подобное вторжение могло быть успешно осуществлено в XIII в.!? Выше приведены показательные примеры невозможности успешного вторжения.

Теперь рассмотрим вопрос, почему же авторы китайских хроник перепутали шанское вторжение с монгольским. Скорее всего, суть исторической ошибки в следующем: европейские католические миссионеры в Бирме, узнав от местных жителей, что к северо-востоку от Бирмы находится «страна Тэйоу», решили, что речь идёт о Китае и китайцах в современном бирманском значении данного слова. После этого данная информация попала к миссионерам-иезуитам, составлявшим историю Китая (а точнее говоря, всемирную историю) по заданию маньчжурских императоров. Так и появилось фантомное «монгольское вторжение в Бирму», неизвестное самим бирманцам.

Подобных примеров неправильного перевода масса! Именно таким образом возник псевдоисторический термин «татаро-монголы», или «монголо-татары». Это просто плохой русский перевод французского словосочетания «tartars mongols», т. е. «татары монгольские» (т. е. «живущие в Монголии» – в XVIII–XIX вв. европейцы называли та(р)тарами все народности Центральной Азии, вне зависимости от их реального этнического происхождения).

Другой причиной появления на страницах истории «Монгольского вторжения в Бирму» стало то, что в XVII–XVIII вв. территории северной части Индокитая, включая Шанское нагорье, южнокитайская провинция Юньнань и Тибет считались европейцами частью Великой Тартарии – обширного региона, охватывавшего всю центральную, северную и северо-восточную часть Евразии. Соответственно, всё местное население, вне зависимости от этнического происхождения, считалось тартарами/татарами. Выше уже говорилось о том, что бирманский термин, некогда обозначавший их соседей – шанов («тароп, тарук, тарут», в современном бирманском произношении «тэйоу»), а ныне означающий «Китай, китайский», весьма вероятно, происходит от слова «Тартария», которым европейцы называли до XVIII в. внутренние районы Азии. Французский граф де Форбен, служивший в 1685–1688 гг. сиамскому королю, пишет в своих мемуарах, что реки Сиама берут своё начало в горах Тартарии[29]. Он явно имел в виду не берущий начало в горах Тибета Меконг, который тогда не находился в границах Сиама, а говорил о реках собственно сиамских земель, т. е. в основном о главной водной артерии страны р. Чаопрае, берущей начало в горах северной части Индокитая.

Так позднейшие историки, забыв про то, что ещё совсем недавно частью Тартарии считались Шанское нагорье и Юньнань, решили, что «монгольское» вторжение произошло из центральноазиатских степей и пустынь, поскольку в их времена географический термин «Тартария» охватывал уже только Центральную Азию. Данное обстоятельство указывает на позднее возникновение мифа о «монгольском вторжении в Бирму», т. е. на время не ранее середины XVIII в., а заодно позволяет датировать время написания или окончательной редакции китайской «Истории династии Юань», а также «Старой и Новой истории династии Тан» не ранее XVIII в.

Таким образом, монгольское вторжение в Бирму якобы в конце XIII в. следует чисто по географическим и логическим соображениям признать невозможным. Нет ему и иных подтверждений. Реальным было шанское вторжение, действительно положившее конец Первому Бирманскому царству. Описание данного вторжения и легло в основу фантомного «монгольского» вторжения в Бирму, известного по китайским хроникам, но совершенно неизвестного бирманским источникам. Как и в описании фантомного монгольского вторжения, в случае реального шанского вторжения Бирма не была завоёвана, однако распалась на несколько враждующих между собой государств. Другим фантомным отражением шанского нашествия является вторжение войск Наньчжао в царство Пью, якобы произошедшее в середине IX в. н. э.

63 «Паган – древняя столица Бирмы» 


«Мёртвый город» Паган (в современном бирманском произношении – Баган) является самым известным бирманским памятником архитектуры за пределами Бирмы/Мьянмы и, наряду с Ангкор-ватом в Камбодже, одним из двух самых значительных и известных археологических памятников Индокитая.

Паган представляет собой огромный комплекс, расположенный на 21°10ʹ с. ш. и 94°52ʹ в. д. На территории площадью около 40 км² первоначально находилось около 5 тыс., а в настоящее время имеется около 2230 пагод и храмов. В западной части данной зоны, на берегу р. Иравади, находятся руины сравнительно небольшого, ныне покинутого города, окружённого разрушенными стенами. Бо́льшая часть пагод и храмов Пагана находится вне городских стен. Древний город и соседствующие с ним пагоды и храмы живописно расположены в сухом тропическом лесу на восточном берегу реки Иравади. Территория вокруг Пагана в настоящее время является историко-культурным заповедником. Неподалёку от руин находится деревня Ньяунг У, где расположен аэропорт, обслуживающий в основном прибывающих для осмотра Пагана иностранных туристов, а также деревни Мьинкаба и Новый Паган. Последняя появилась в 1975 г., когда в целях сохранения памятников туда переселили местное население, доселе жившее прямо на территории, где расположены древние пагоды и храмы.

С лета 2019 г. Паган внесён в список памятников Всемирного наследия ЮНЕСКО.

В путеводителях и туристических справочниках, а также во многих страноведческих книгах и публикациях Паган преподносится как «древний заброшенный город – столица древнебирманского государства, разрушенная монголами в конце XIII в. и вследствие этого покинутая местным населением». Именно так и думают иностранные туристы, посещающие Паган и с удовольствием фотографирующие себя на фоне старинных руин, но, как правило, не задумывающиеся над тем, что вышеприведённая фраза представляет собой цепочку, от начала и до конца сотканную из мифов, имеющих мало отношения к действительности.

В действительности на сегодняшний день нет никаких доказательств того, что Паган некогда был столицей т. н. Первого Бирманского (т. н. Паганского) царства (согласно официальной версии в XI–XIII вв.). Никакие исторические источники не говорят об этом ни слова. Официально столицей данного государства был г. Пром (Пьи), расположенный приблизительно в 340 км к югу от Пагана. И это прекрасно известно как бирманским, так и зарубежным историкам.

Так, крупнейший отечественный бирманист ХХ в. И.В. Можейко пишет, что «Сам город Паган никогда не называли столицей – «пран»[30]. Право называться столицей в Паганском государстве сохранялось за Промом, городом, расположенным в семи километрах от развалин столицы пью – Тарекитары. Пром быстро вырос в крупный город и порт на Иравади и – очевидно, по традиции, оставшейся со времен пью, – сохранил за собой ранг столицы страны»[31].

 
Важным доказательством того, что Паган никогда не был столичным городом, является и тот факт, что вокруг него буквально на сотни километров нет ни одного крупного городского поселения, история которого восходила бы к Средним векам. В этом смысле Паган совершенно изолирован от остальных старинных бирманских городов. Для древности/Средневековья подобное было характерно лишь для центров паломничества, но не для столиц, вокруг которых обычно располагались предмостные укрепления, крепости, замки, защищавшие главный город на дальних подступах и со временем иногда выраставшие в отдельные города. Плотность населения вокруг Пагана и по сей день невысока.

Так, в колыбели бирманского государства, в т. н. Верхней Бирме, расположено неподалёку друг от друга целое «созвездие» старинных городов: Ава (столица бирманского государства с некоторыми перерывами в XIV–XIX вв.); Сагайн (религиозный центр страны и столица одного из бирманских княжеств в XIV–XV вв., а также столица страны в 1760–1765 гг.); Амарапура (столица Третьего Бирманского царства в 1783–1823 г., 1841–1859 гг.); Швебо (старинный город – столица Бирмы в 1752–1760 гг.); Мандалай (столица страны в 1859–1885 гг.) и ещё несколько более мелких городских поселений (Чаусхе, Моунъюа).

В Нижней Бирме мы также находим «созвездие» старинных городов – Пром (Пьи), Пегу (современное бирманское произношение – Баго), Хинтада, Бассейн, Сириам.

Единственное «историческое» место, более-менее близкое к Пагану, – это гора Попа, расположенная в 60 км к востоку и являющаяся важным центром паломничества, поскольку представляет собой центр традиционного бирманского культа духов-натов, который восходит к добуддийским временам.

Хорошо известно, что в прошлом столицы укреплялись, как говорится, «по последнему слову техники». И в этом смысле Паган, если считать его столицей Первого Бирманского царства, представляет собой исключение. Площадь обнесённого стенами города сравнительно невелика – менее 3,2 км2, или 104 га. Ещё раз замечу, что большинство храмов и пагод расположено далеко за пределами городских стен, внутри которых находятся всего шесть крупных храмов и пагод. Аргументы некоторых исследователей относительно слабой укреплённости города сводятся к тому, что, дескать, «столица находилась в центре страны, поэтому не нуждалась в защите…». Однако такие доводы малоубедительны, поскольку все остальные столичные города древнего/средневекового мира всегда хорошо укреплялись.

Общее впечатление, которое создаётся после посещения Пагана, состоит в том, что данный город никогда не был столицей, а представлял собой религиозный центр страны. Интересно, что в современной Бирме/Мьянме также имеется город, состоящий из множества храмов, пагод и монастырей и являющийся религиозным и духовно-образовательным центром государства. Это город Сагайн (другое название – Сикайн), расположенный в 22 км к юго-западу от г. Мандалая в Верхней Бирме, но, в отличие от Пагана, на западном берегу реки Иравади. Напротив Сагайна, на восточном берегу реки находится одна из старинных столиц Бирмы – город Ава (другое название – Инва).

Интересно, что многие туристы, посещая Паган, а потом Сагайн, невольно сравнивают эти два места, зачастую не задумываясь, насколько они близки к истине. Скорее всего, во времена Первого Бирманского царства со столицей в Проме (бирманское название данного города звучит как «Пьи», что дословно и означает «страна/государство») Паган представлял собой религиозный центр страны, и многочисленные паломники зачастую воспринимали именно его как главный город государства. Впоследствии, после распада Первого Бирманского царства, новые властители страны, перенёсшие политический центр на север, в г. Ава, перенесли по соседству со столицей и религиозный центр, расположив его на противоположном берегу р. Иравади, дабы неприятелям было гораздо сложнее захватить его.

Итак, в Бирме/Мьянме имеются два «города храмов»: старый – Паган, и новый – Сагайн. В этом смысле страна отличается от соседних и достаточно близких к ней по культуре государств – Таиланда, Лаоса, где ничего подобного нет. Интересно, что концепция бирманского «города храмов» в чём-то напоминает старинные русские/европейские представления о «святом граде Иерусалиме», который, судя по средневековым рисункам, выглядел именно как город храмов и монастырей.

То, что Сагайн, как религиозный центр Бирмы/Мьянмы, находится фактически напротив прежней столицы государства – Авы, выглядит логично. Из столицы защищать близлежащие города гораздо легче. Но возникает вопрос, почему же в годы Первого Бирманского царства религиозный центр – Паган находился так далеко от тогдашней столицы – Прома? Ответ, скорее всего, кроется в том, что в 60 км от Пагана расположен главный центр добуддийского культа духов-натов – гора Попа, представляющая собой потухший вулкан. Утверждая новую религию, бирманские правители расположили её религиозный центр поблизости от старого. Впоследствии оба культа – буддизм и поклонение духам-натам – тесно переплелись.

64 «У Пагана было 12 ворот» 


Так написано во многих путеводителях по Бирме/Мьянме и её главному туристическому объекту – храмовому городу Паган. В действительности в разрушенных стенах относительно небольшого древнего города площадью всего 3,2 км2 хорошо заметны руины всего лишь двух ворот – в южной и северо-восточной части. И те и другие ворота называются «Сарабханга», что в переводе с санскрита означает «щит от стрел». По-английски название ворот пишется как «The Tharabar gates», поэтому некоторые отечественные путеводители так и именуют их – Тарабарские, что для русского слуха звучит несколько странно. Никаких других ворот у Пагана никогда не было, поскольку, повторяю, площадь города достаточно мала.

Скорее всего, бирманские хроники спутали Паган со столицей Первого Бирманского царства г. Пром/Тарекитара. Дело в том, что у неё как раз было именно 12 ворот.

65 «Паган был разрушен монголами» 


Так считают многие учёные, свято верящие в то, что монголы, вплоть до начала ХХ в. жившие практически в первобытном состоянии, за семьсот лет до этого, в XIII в., каким-то непостижимым образом организовались, в мгновение ока превзошли всех и вся, а затем завоевали почти весь мир, дошли до Бирмы и разрушили её столицу г. Паган.

Во-первых, Паган никогда не был столицей Первого Бирманского царства, о чём уже говорилось выше. Столицей страны был г. Пром, он же Пьи или Тарекитара, до которого завоеватели так и не дошли.

Во-вторых, нет никаких доказательств тому, что Паган был разрушен в конце XIII в. Марко Поло, якобы побывавший в Бирме, вообще не упоминает ни о каком Пагане. Бирманские хроники лишь сообщают о том, что «армия страны Тароп» дошла до Пагана и захватила его, но из этого также не следует, что город был разрушен. Он продолжал функционировать и в более поздние времена. Известно, что и в XV–XVII вв. продолжали строиться новые храмы и пагоды, но, другое дело, сильно уступавшие в размерах более древним сооружениям. В 1544 г. правитель бирманского королевства Таунгу Табиншветхи, сумевший объединить страну и ставший основателем Второго Бирманского царства, был коронован королём Бирмы именно в Пагане. Трудно себе представить, что его короновали посреди величественных развалин, к тому же находящихся на достаточном отдалении от основных бирманских городов. Скорее всего, Паган в те годы вполне себе функционировал как религиозный центр страны и лишь в более поздние времена уступил место новому городу храмов – Сагайну.

Важно заметить, что бирманцы никогда не забывали о Пагане. Даже в периоды упадка этого храмового города бирманские правители в той или иной степени заботились о его храмах. На сегодняшний день храмы Пагана – это результат многократных реставраций, имевших место на протяжении столетий. Обновлять и реставрировать храмы было категорически необходимо, поскольку их главным врагом были не завоеватели, а землетрясения. Последние происходят достаточно часто, поскольку вся территория Бирмы/Мьянмы сейсмична. Так, при сильном землетрясении 1975 г. многие храмы были сильно разрушены. При относительно слабом землетрясении августа 2016 г. повреждения получили 39 храмов и пагод. Именно землетрясениям многие храмы Пагана обязаны своей пирамидальной формой, поскольку она наиболее устойчива к подземным толчкам.

Таким образом, нет никаких доказательств тому, что Паган был разрушен в XIII в. и вследствие этого заброшен.

66 «Паган был заброшен в XIV в.» 


Согласно официальной версии бирманской истории, Паган был покинут и заброшен жителями после крушения Первого Бирманского царства в начале XIV в. Это, однако, не совсем так. Правильнее сказать, что Паган перестал быть религиозным центром страны. В отличие от многих кхмерских храмов Ангкора, Пхимая[32], Пном Рунга[33], Преа Вихеа[34] или тайских Сукхотхая[35], Аюттхаи[36], Паган НИКОГДА не являлся заброшенным и полностью покинутым поселением. Бирманцы никогда не забывали о Пагане. Согласно бирманской традиции, в 1544 г. основатель Второго Бирманского царства Табиншветхи (1531–1550) был коронован именно в Пагане. Неужели правителя короновали среди руин!? В XVIII–XIX вв. главные храмы комплекса неоднократно реставрировались. И по сей день основные храмы Пагана (пагода Швезигоун, храмы Ананда, Татбинью, Годопалин, Дхаммаянджи, Бупайя) являются действующими культовыми сооружениями. В них можно видеть не только туристов, но и обычных буддийских паломников.

Вследствие того, что Бирма/Мьянма является сейсмичной страной, Паган часто страдал и страдает от землетрясений. Именно они, а вовсе не иноземные завоеватели наносили наибольший ущерб Пагану. Хорошо известно землетрясение 1975 г., в результате которого многие храмы и пагоды серьёзно пострадали, а некоторые и вовсе были полностью разрушены. Последнее землетрясение силой в 6,8 баллов произошло 24 августа 2016 г., в результате чего около 94 храмов и пагод были повреждены. То, что сегодня видят посещающие Паган туристы, на самом деле представляет собой многочисленные реставрации разных эпох – начиная со Средневековья и кончая нашим временем. Поверить в то, что до нас дошли подлинники якобы XI–XIII вв., как об этом любят писать в рекламных проспектах, совершенно невозможно, зная, как о землетрясениях, так и о том, что местное население всегда старалось поддерживать храмы Пагана в более-менее приличном состоянии.

Теперь скажем пару слов о том, почему Паган перестал быть религиозным центром страны. Скорее всего, причина лежит на поверхности и связана с географией. Паган расположен слишком далеко от основных городов страны, и, хотя он находится почти что в географическом центре Бирмы/Мьянмы, защищать его в случае прорыва к нему неприятеля довольно неудобно. Именно поэтому правители бирманского королевства Ава перенесли «храмовый город» на новое место – выстроив прямо напротив своей столицы город Сагайн в Верхней Бирме на западном берегу реки Иравади. Так было проще защищать религиозный центр.

67 «Паган – единственные в своём роде руины на территории Бирмы/Мьянмы» 


Паган является самым известным, но не единственным местом на территории Бирмы/Мьянмы, где можно увидеть руины старинных, ныне покинутых городов.

После Пагана наиболее впечатляющие древние руины на территории страны – это «мёртвый город» Мраук У (Мьяу У), или, по-бирмански, Мьо Хаунг, столица королевства Аракан с 1431 г. по 1784 г. Он расположен в 3–6 часах езды на катере или моторной лодке от административного центра современного штата Аракан г. Ситуэ. Другой дороги от ближайшего города просто нет, и, соответственно, место достаточно труднодоступно, из-за чего мало посещается туристами.

Мраук У был основан в 1430–1431 г. первым королём Аракана Мин Со Моном (годы жизни 1380–1433 гг., годы правления с 1404 по 1433 г.). Согласно преданию, астрологи предсказали королю, что он умрёт вскоре после основания новой столицы. Мин Со Мон ответил, что лучше умереть, оставив после себя сильное государство, чем прожить долгую жизнь, но оставить после себя слабую страну. Тем не менее король действительно умер спустя неполных три года после основания Мраук У. В XVI–XVIII вв. столица Аракана была хорошо известна европейцам: португальцы, голландцы, французы, англичане часто посещали город. Голландская Ост-Индская Компания с 1635 г. по 1665 г. даже имела постоянную торговую факторию в Мраук У.

Мраук У стал приходить в упадок после 1728 г., когда в стране начался период нестабильности. В конце XVIII в., после того как бирманский король Бодопая (1782–1819) завоевал Аракан, город был заброшен.

На территории Мраук У сохранились руины королевского дворца, а также немало культовых сооружений, таких как Храм 80 тысяч Будд, Храм 90 тысяч Будд, Храм Тхуккантейн, Храм Лемьетхна, а также руины мечети, построенной для бенгальских наёмников. Храмы Мраук У в основном построены из камня и внешне напоминают укреплённые форты или бастионы. В этом, пожалуй, их главное отличие от храмов Пагана, где все постройки сделаны из кирпича и на крепости никак не похожи. Как и в Пагане, некоторые храмы Мраук У являются действующими. В Мраук У можно найти немало совершенно нереставрированных ступ, лежащих в руинах. Что поделаешь – время и влажный тропический климат (Мраук У находится в одном из самых влажных мест Бирмы/Мьянмы[37]!) ничего не щадят!

 
Неподалёку от Мраук У в долине реки Лемьо находятся руины городищ Дханьявади и Вейсали. Эти города были столицами одноимённых княжеств – предшественников Мраук У. В настоящее время от городищ сохранились лишь остатки земляных валов и рвов. Периодически ведутся археологические раскопки.

Ещё одно место, где можно посетить старинные руины в Бирме/Мьянме, находится в 10 км от г. Пром (Пьи) у деревни Хмоза, а именно руины г. Тарекитара, состоящие в списке ВН ЮНЕСКО. С визуальной точки зрения они, однако, проигрывают Пагану и Мраук У. До нашего времени сохранились несколько ступ и фрагменты городских стен. Для того чтобы это место посетить, надо быть очень-очень заинтересованным в вопросах бирманской истории, поэтому неудивительно, что руины Тарекитары известны лишь узким специалистам.

В 10 км к югу от второго по величине города страны Мандалая на искусственном острове, образованном реками Иравади и Мьитнге, а также прорытым между ними каналом находятся руины г. Ава (Инва). Некогда вся страна была известна европейцам именно под именем Авы, поскольку город был одной из бирманских столиц в период с XIV в. по 1839 г. Сегодня этого города фактически не существует – он был сильно разрушен землетрясением в 1837 г., после чего столицу перенесли в соседний город Амарапура. От старинной Авы мало чего осталось, поскольку всё то, что можно было разобрать и вывезти, перевезли сначала в Амарапуру, а затем в Мандалай. До наших дней сохранились руины стен, остатки королевского дворца с падающей башней и некоторые храмы.

В 5 км к востоку от местечка Бамо, расположенного на севере страны, на берегу великой реки Иравади, в штате Качин, находятся руины стен и ступ старого города Сампанаго (Чампанагара), в Средние века являвшегося столицей влиятельного шанского княжества Монгмао. Данное государство сохраняло свою формальную независимость вплоть до 1772 г., когда было окончательно завоёвано бирманцами в упреждение возможной китайской оккупации (незадолго до этого закончилась бирманско-китайская война 1765–1769 гг.). Вплоть до середины ХХ в. Бамо являлся важным торговым пунктом на пути из Бирмы в китайскую провинцию Юньнань. Дело в том, что данное место является самым северным поселением на реке Иравади, доступным для навигации в сухой сезон, а по впадающей в Иравади реке Даин можно добраться до Китая, граница с которым лежит в 65 км к северо-востоку. Увы, туристам это место неизвестно, поскольку в окрестностях Бамо находятся районы, подконтрольные боевикам из Армии независимости штата Качин, и периодически вспыхивают военные действия с правительственными войсками.

Рассказ о руинах старинных городов на территории Бирмы/Мьянмы будет неполным, если не упомянуть о местечке Монгнай (бирманское название – Моне) – столице одноимённого шанского княжества в центральной части Шанского нагорья на востоке страны. Шаны иногда называют Монгнай «шанским Паганом», поскольку на территории городка и в его окрестностях находятся руины многих буддийских храмов и монастырей. Есть и действующие, вполне сохранившиеся культовые сооружения. Кроме них в местечке сохранился небольшой дворец местного шанского князя. Из-за географической удалённости Монгнай практически неизвестен даже в пределах Бирмы/Мьянмы и ещё ждёт своих исследователей.

68 «Правительство Бирмы/Мьянмы выселило всё население из древнего города Паган ради туристов…» 


«…после чего в городе поселились змеи и осматривать его стало можно только с помощью воздушных шаров…» – вещает очередной «знаток» на интернет-ресурсе леволиберального толка.

Какой только бред не встречается во Всемирной паутине!

Собственно, город Паган, расположенный внутри стен, был покинут населением ещё сотни лет назад. На территории вокруг него до 1975 г. прямо между древними храмами и пагодами ещё располагались деревни, поля и огороды и, естественно, жили люди. После землетрясения 1975 г. правительство страны занялось реставрацией повреждённых строений, а затем приняло решение о создании археологической зоны площадью 40 км², включающей в себя руины древнего города Паган и прилегающую территорию. Ради сохранения памятников истории было решено переселить местное население, выделив ему новые участки земли неподалёку. Так возникли поселения Новый Паган и Ньяунг У, где в настоящее время проживают иностранные туристы, посещающие Паган, а также местные жители.

Что же касается змей, то они в большом количестве встречались на территории Пагана и раньше. А аттракцион с воздушными шарами появился для большего привлечения туристов в Паган, а вовсе не из-за боязни змей.

69 Марко Поло побывал в Бирме 


Говоря о «монгольском» вторжении в Бирму, историки всегда ссылаются на такой источник, как «Книга Марко Поло». Дескать, сам автор находился в обозе «монгольского» войска и всё правдиво описал! В действительности же описания «страны Мян[38]» и «области Вочиан» настолько туманны, что не могут, за исключением разве первого названия, быть приложенными к Бирме. Сообщение Марко Поло о том, что «область Мян граничит с Бангалой (Бенгалией)», недостаточно для идентификации, тем более что вплоть до конца XVIII в. Бирма и Бенгалия не граничили между собой. С Бенгалией всегда граничило государство Аракан, но оно не входило в состав Бирмы вплоть до 1785 г. Не соответствует истине и информация о том, что «царь Мяна и Бангалы» был один и тот же. Об этом нет никаких сведений. Если же под «царём Мяна» в данном случае подразумевается правитель королевства Аракан Мин Бин (1531–1554 гг.), при котором Бенгалия действительно была завоёвана араканцами, то тогда получается, что данная часть «Книги Марко Поло» описывает события XVI в., а вовсе не XIII в. Слоны, упомянутые у Марко Поло, есть и в соседних странах. Покрытые золотом пагоды – тоже. Более того, Марко Поло дословно пишет, что «Вот как покорил эту область великий хан. Было у него при дворе многое множество шуткарей и плясунов… И что же? Покорили фокусники вместе с провожатыми область Мян»[39]. Скорее всего, здесь допущена какая-то ошибка в переводе, причем оригинальный текст в данном случае утрачен. Нет никаких оснований считать, что некий «город Мян»[40], упомянутый в книге, и есть Паган. Уже одного прочтения информации, изложенной в «Книге Марко Поло» достаточно, чтобы понять, что автор в Бирме никогда не бывал[41].

«Книга Марко Поло» представляет собой склейку, состоящую из двух разновозрастных сводов. Первый из них, восходящий к XIII–XIV вв. и очень средневековый по своему стилю, по-видимому, действительно написан Марком из Полы (местечко в нынешней Словении, откуда и происходил знаменитый венецианец). Именно данный свод содержит информацию о «Стране Катай», которая похожа на какую угодно страну, но только не на тот Китай, который нам хорошо известен по описаниям путешественников и миссионеров начиная с XVII в. Марко, описывая «Китай», не упоминает ни одного китайского имени, не упоминает ни об иероглифах, ни о чае, ни о фарфоре, ни о том, что китайцы бинтуют ноги женщинам, и совершенно не упоминает о характерных расовых особенностях населения, которые нельзя не заметить. Вторая часть свода представляет собой позднейшие вставки эпохи Великих географических открытий XVI в. В частности, указание на то, что «царь Мяна и Бангалы» был один и тот же, весьма вероятно представляет собой вставку XVI в., когда правители Аракана действительно управляли Бенгалией. Обе части, чередующиеся друг с другом, различаются по стилю, но именно вторая часть вызывает ощущение того, что «Марко Поло всё написал правильно». На самом деле Марко Поло не бывал ни в настоящем Китае, ни в странах Юго-Восточной Азии.

70 «Афанасий Никитин побывал в Бирме» 


Это заблуждение иногда встречается на страницах некоторых книг, посвящённых истории Юго-Восточной Азии.

На самом деле выдающийся русский путешественник в Бирме не был, хотя и упоминает государство Пегу, существовавшее на территории Нижней Бирмы в XV–XVI вв. В частности, он пишет в своём труде «Хожение за три моря», что «…А в Пегу же есть пристанище немало. Да все в нём деръбыши[42] живут индийскыи, да родятся в нём камение драгое, маникъ[43], да яхут[44], да кирпук[45]; а продают же каменье деръбыши[46]». По сути, сведения Афанасия Никитина являются первым упоминанием о драгоценных камнях Бирмы в русской, да и в европейской литературе.

71 «Государство Пегу (название)» 


Город Пегу (в современном бирманском произношении – Баго), находящийся в 80 км к северо-востоку от Янгона в Нижней Бирме, был столицей нескольких государств, благодаря чему эти самые государства и были известны европейцам с XVI в. именно под данным названием.

Заблуждение, существовавшее среди европейцев XVI–XVIII вв., состоит в том, что в Юго-Восточной Азии на территории Бирмы существовала страна под названием Пегу. На самом деле так называлась лишь столица нескольких государств, сменявших друг друга. Сами эти государства местными жителями так не назывались.

Таким образом, «государство Пегу» является экзонимом, т. е. внешним наименованием страны, использовавшимся главным образом европейцами в XVI–XVIII вв.

В XIV в. после падения Первого Бирманского царства в результате нашествия шанов (в истории оно ошибочно известно как монгольское вторжение в Бирму) на территории страны возникло несколько государств. В Верхней Бирме к концу указанного столетия сложилось бирманское государство Ава. В Нижней Бирме примерно в то же время возникло королевство Хансавади (санскр. «Гусиные воды»), где государствообразующим народом были моны – народ, родственный кхмерам Камбоджи, а вовсе не бирманцам. Столицей страны первоначально был г. Мартабан на юго-востоке страны, а с 1369 г. – Пегу, расположенный на берегах одноимённой реки, впадающей в дельту главной водной артерии страны – Иравади.

Именно монское государство Хансавади и стало известно европейцам под названием своей столицы как «Королевство Пегу» в начале XVI в. Его территория в период наибольшего расширения охватывала всю Нижнюю Бирму и юго-восток страны – нынешние штаты Мон и Тенассерим. Наивысшего могущества страна достигла в XV в., когда королевством правили такие правители, как Разадарит (1384–1421), отстоявший независимость Хансавади в ходе т. н. «Сорокалетней войны» (1385–1424) с бирманским королевством Ава, королева Шин Сопо (1454–1471) и король-монах Дхаммазеди (1471–1492).

Культура государства Хансавади оказала большое влияние на развитие как монов, так и бирманцев. Такие общебирманские святыни, как пагода Шведагон в г. Янгон, самая высокая в стране пагода Швемодо в г. Пегу и «Золотой валун» в горах бирманского Кайласа (он же – ступа Чайтийо), изначально являлись именно монскими святынями. Именно от монов бирманцы ещё в ранние годы Первого Бирманского царства восприняли буддизм и письменность.

В 1539 г. правитель бирманского государства Таунгу, расположенного между землями Верхней и Нижней Бирмы, завоевал монское государство, а в 1546 г. короновался по монскому обычаю в Пегу. В историю он вошёл как король-полководец Табиншветхи (1531–1550) – основатель Второго Бирманского царства, или «Империи Таунгу» (1546–1599). Несмотря на то что Табиншветхи был бирманцем, он сделал всё, чтобы снискать поддержку о стороны монского населения. Так, монский язык, наряду с бирманским, был объявлен официальным, а при дворе короля монов было ничуть не меньше, чем этнических бирманцев. Бирманский король короновался по монскому обычаю, а старшей королевой сделал монскую принцессу Дхамма Дэви. Кроме того, именно монский город Пегу стал столицей нового государства и был таковым до 1599 г. В XVII–XVIII вв. европейцы называли словом «Пегу» не только соответствующий город, но и всю территорию Нижней Бирмы. В 1740 г. моны подняли восстание против Бирмы и восстановили своё национальное государство Хансавади, которое продержалось до 1757 г., когда оно было разгромлено бирманцами, а его столица Пегу разрушена, за исключением почитаемых культовых сооружений.

Таким образом, под названием «Пегу» европейцам были известны три разных государства: Первое монское королевство Хансавади XV–XVI вв., Второе Бирманское царство в XVI в. и Второе монское королевство Хансавади в середине XVIII в.

Что же касается самого города Пегу, то он пришёл в упадок и уступил первенство более удобно расположенному Янгону (Рангуну) в XIX в. В настоящее время похожий на большое садоводство город является административным центром одноимённой провинции. Пегу известен своими достопримечательностями, такими как вышеупомянутая пагода Швемодо, т. н. «Гусиная пагода» (по-бирмански – Хинтагоун), храм Лежащего Будды и храм Четырёхликого Будды.

72 «Бирма никогда не была империей» 


В сознании русского/европейского/американского обывателя Бирма/Мьянма никак не ассоциируется с имперским прошлым. Этого нельзя сказать, однако, о представлениях, свойственных жителям само́й Бирмы/Мьянмы или соседнего Таиланда. В сознании бирманцев и тайцев память об имперском прошлом Бирмы/Мьянмы весьма ощутима, и если для первых это повод для национальной гордости, то для вторых это скорее символ угрозы порабощения и угнетения.

Именно бирманцам удалось создать самую большую по площади державу в истории стран Юго-Восточной Азии. Случилось это в XVI в.

В истории страны выделяется период т. н. Первого Бирманского царства (XI–XIII вв.), Второго Бирманского царства (1546–1752) и Третьего Бирманского царства (1753–1885). В промежутках между этими царствами страна распадалась на несколько враждующих между собой государств. Особенно это касается периода XIV – первой половины XVI в., когда Верхняя Бирма входила в состав этнически бирманского государства Ава, а на землях Нижней Бирмы находилось монское государство Хансавади. На рубеже XV–XVI вв. из состава королевства Ава выделились два новых государства – Пром и Таунгу. В 1527 г. объединённая армия шанских княжеств положила конец существованию Авы, а в 1532 г. они же разгромили королевство Пром. Результатами побед, однако, воспользовался правитель бирманского королевства Таунгу король-воин Табиншветхи, сын основателя этого государства – короля Минджи Ньо (1510–1530). В 1539 г. Табиншветхи завоевал Хансавади, спустя четыре года завоевал Пром, а в 1544 г. короновался в Пагане как бирманский король. Вскоре он был коронован в Пегу и как монский правитель. Стремясь расположить к себе монов, он сделал бывший стольный город Хансавади Пегу столицей своего государства, монский язык – вторым государственным и привлёк ко двору монскую элиту.

Однако наибольшего расширения и могущества это государство достигло при преемнике Табиншветхи – его шурине Байиннауне (1550–1581). Подлинное имя последнего было Йе Тхут, но в 1534 г. Табиншветхи после женитьбы на его сестре даровал ему титул и княжеское имя Чжотхин Норатха. В 1538 г. Йе Тхут разгромил значительно превосходящую по численности армию Хансавади, усиленную португальскими и индийскими наёмниками, в сражении при Наунджо в дельте р. Иравади. Сражение решило судьбу монского королевства, павшего полгода спустя, а Табиншветхи даровал Йе Тхуту титул «Байинна́ун», т. е. «старший брат короля». Именно под этим именем будущий король-полководец и вошёл в историю.

Подобно Табиншветхи, обладавший незаурядными полководческими талантами Байиннаун снова объединил страну, которую охватили мятежи, начавшиеся после убийства Табиншветхи монами в 1550 г. В 1555 г. войска Байиннауна завоевали Верхнюю Бирму, изгнав оттуда шанов. В 1556–1558 гг. он завоевал лаосское королевство Ланна на современной территории северного Таиланда, а в последующие пять лет покорил все шанские княжества. В 1560 г. в результате военной кампании бирманцам покорилось княжество Манипур на северо-востоке современной Индии. В 1563–1568 гг. в результате двух военных кампаний Байиннаун завоевал Сиам, посадил на его трон своего ставленника и оставил в столице страны Аюттхае крупный гарнизон. В 1569–1574 гг. в ходе нескольких военных кампаний Байиннаун превратил в бирманского вассала лаосское королевство Лансанг (нынешний Лаос). В ходе кампании 1574 г. бирманские войска впервые дошли до границы с Вьетнамом. В 1576 г. Байиннаун даже вмешался в распри между цейлонскими государствами, послав туда военную экспедицию под предлогом защиты буддийской веры.

В 1580 г., заручившись нейтралитетом Империи Великих Моголов, Байиннаун решил покорить труднодоступное со стороны суши королевство Аракан, однако по состоянию здоровья не смог руководить войсками в ходе военной кампании. Смерть короля-воина привела к возвращению бирманских войск и свёртыванию военных действий.

С именами Табиншветхи и Байиннауна связано широкое внедрение и применение огнестрельного оружия в военном деле Индокитая. Оба короля широко использовали артиллерию, а также пользовались услугами отрядов португальских наёмников-мушкетёров.

Считается, что национальный герой Сиама принц Наресуан, воспитывавшийся заложником при дворе Байиннауна в Пегу, позаимствовал многие приёмы тайского бокса муай-тай из бирманских боевых искусств. Также бирманцы любят утверждать, что знаменитый тайский массаж на самом деле был привнесён в Сиам бирманскими завоевателями именно в XVI в. Увы, доказать последнее довольно сложно.

К 1581 г. государство, созданное Байиннауном, охватывало всю территорию нынешней Бирмы/Мьянмы (кроме крайнего севера страны и Аракана), Манипур, всю территорию нынешнего Таиланда и Лаоса, а также юго-западную часть нынешней китайской провинции Юньнань, девять шанских княжеств которой признавали себя вассалами Бирмы. Единственными странами, сохранявшими независимость в Индокитае, были Вьетнам и Камбоджа. Таким образом, Байиннаун создал крупнейшую в истории Юго-Восточной Азии империю.

В области идеологии и религии Байиннаун позиционировал себя как ортодоксальный буддист-тхеравадин, запретив, в частности, в шанских землях практику человеческих жертвоприношений при погребальных церемониях высшей знати, а в само́й Бирме пытавшийся искоренить культ духов-натов.

Однако основания созданной Байиннауном империи были довольно шаткими. Государственность завоёванных стран не была полностью ликвидирована. Фактически Байиннаун просто сажал на троны завоёванных стран своих сыновей или ставленников из числа сочувствующих представителей местной знати. Сами завоёванные страны сохраняли как прежнюю элиту, так и внутреннюю автономию. Экономические связи между различными частями империи были слабы. Мер по политически-экономическому объединению завоёванных земель, таких как повсеместное внедрение бирманского календаря, бирманских придворных обычаев, упорядочивания мер и весов, оказалось недостаточно. И, наконец, мощь империи базировалась исключительно на авторитете Байиннауна. Всё это было чревато распадом государства, что и произошло при преемнике Байиннауна Нандабайине (1581–1599). Последний, не обладавший талантами ни полководца, ни администратора, в 1584–1593 гг. потерпел сокрушительное поражение в войне с Сиамом, восставшим под руководством принца Наресуана. Пять бирманских вторжений в Сиам, в ходе которых Нандабайин пытался вернуть Аюттхаю под бирманский контроль, завершились полным провалом. Военные неудачи и внутренние неурядицы закончились тем, что против Нандабайина восстали монские, а также собственно бирманские феодалы. В 1599 г. столица страны Пегу была захвачена и разрушена араканской армией, костяк которой составляли португальские наёмники, а сам Нандабайин был лишён власти и увезён в Таунгу, где спустя год был убит.

Распавшееся государство сумел снова объединить сводный брат Нандабайина и, соответственно, внук Байиннауна Анаупхелун (1605–1628), первоначально правитель Таунгу и Авы. К 1615 г. ему удалось восстановить территориальное единство Бирмы со столицей в г. Ава. Однако территория государства была намного меньше империи Байиннауна – она включала в себя лишь Верхнюю и Нижнюю Бирму, Верхний Тенассерим на юго-востоке страны (Нижний Тенассерим с 1590-х гг. оказался под властью Сиама), вассальное королевство Ланна на севере нынешнего Таиланда, а также ближние и дальние шанские княжества. Восстановленная династия Таунгу продержалась до 1752 г.

Несмотря на относительно недолгое существование Бирманской Империи, память о ней осталась как один из символов национальной гордости бирманцев. Байиннаун и поныне считается одним из величайших правителей страны – в ряде городов Бирмы/Мьянмы ему воздвигнуты памятники. В Таиланде и Лаосе Байиннаун также вошёл в историю как «Пхра Чао Чана Сип Тхит», букв. «Победитель десяти направлений». В общем, своего рода Александр Македонский Индокитая!

В 2005 г., перенося столицу из Янгона в новый город Нейпьидо, бирманская верхушка также обратилась к историческому прошлому, поскольку новая столица находится как раз неподалёку от г. Таунгу, династия которого некогда объединила страну и создала величайшую империю в истории Юго-Восточной Азии.

73 «Король по имени Схинбьюшин» 


Многие, не знакомые с историей стран Индокитая, но проявляющие интерес к региону, убеждены, что бирманские (а также сиамские, лаосские и кхмерские) короли правили под собственными именами. Именно в этом и заключается данное заблуждение, приложимое и в отношении стран, соседних с Бирмой/Мьянмой.

В действительности монархи стран Индокитая правили не под личными именами. Так, к примеру, вынесенный в заголовок данного пункта титул «Схинбьюшин», что значит «Белый слон», прилагался едва ли не к каждому из бирманских королей. Однако в истории самым известным «Схинбьюшином» стал третий монарх из династии Конбаунов (1752–1885), правивший страной в 1763–1776 гг., чьё правление ознаменовалось многочисленными войнами, в частности кратковременным завоеванием Сиама в 1765–1768 гг. и разрушением его столицы Аюттхаи. Мирское же имя данного короля было Маунг Юа.

Уже упоминавшийся великий завоеватель XVI в. Байиннаун, правивший в 1551–1581 гг., при рождении получил имя Йе Тхут, а титул «Байиннаун», дословно означающий ни много ни мало «Старший брат короля», он получил от короля Таунгу Табиншветхи (1531–1550 гг.) за свои выдающиеся полководческие способности.

Короли нынешней династии Таиланда, все без исключения, получали при восхождении на престол тронное имя «Рама», в честь главного героя индийской мифологии.

Таким образом, мы имеем дело не с собственными именами правителей, а с их титулами, которые, как правило, являлись частью длинного тронного имени, под которым и правил тот или иной государь.

74 «Бирма издревле граничила с Китаем» 


Несмотря на то что сейчас Бирма/Мьянма имеет достаточно протяжённую границу с Китаем (2129 км), исторически эти две страны не граничили друг с другом вплоть до конца XIX в.

Бирманско-китайская граница и в наши дни является весьма труднодоступной. На крайнем севере Бирмы/Мьянмы находятся восточные хребты Гималаев – самых высоких гор на Земле. Перевалы на северную, тибетскую сторону Гималаев, отсутствуют. К юго-востоку от Гималаев вдоль границы тянутся несколько труднопроходимых горных хребтов высотой до 4 тыс. м. Между этими горными хребтами находятся узкие и глубокие долины, в которых текут реки Меконг и Салуин. Исторически вплоть до конца XIX в. население этих мест – племена лису, цзинпо, тароны, ну, шаны, палаунги, ва и др. – вело практически самостоятельное существование и либо подчинялось китайским или бирманским властям лишь формально, либо вообще никому не подчинялось. За исключением шанов, а также палаунгов, имевшим свою государственность в виде разрозненных княжеств, все остальные народности жили в условиях первобытнообщинного строя. Вследствие сложных географических условий Китай и Бирма никак не соприкасались и не влияли друг на друга. В периоды усиления Китая его сфера влияния, и то формальная, могла сдвигаться несколько в сторону бирманских владений. В периоды усиления Бирмы также во многом формально расширялась бирманская сфера влияния в сторону земель, считавшихся как бы под контролем Китая. Так, в XVI в. юго-западная часть нынешней китайской провинции Юньнань, где находились т. н. «Девять шанских княжеств» (бирманское название – «Ко Шан Пьи»), признавала вассальную зависимость от Бирмы. А в 1739 г. правитель княжества Кокан (ныне находится на северо-востоке Бирмы/Мьянмы), основанного китайскими переселенцами, бежавшими от маньчжурского завоевания[47], формально признал себя вассалом Китая.

Иногда те или иные племенные вожди или князья были двоеданными, т. е. делали вид, что подчиняются то бирманскому королю, то китайскому императору, в зависимости от личной выгоды. Но бо́льшая часть племён вела самостоятельное существование и не подчинялась никому.

О географии земель, лежащих между двумя странами, как китайские, так и бирманские власти имели лишь приблизительные представления. Какие-либо точные карты совершенно отсутствовали, а о многих землях обеим сторонам было известно лишь на основании слухов.

Китайско-бирманская война 1765–1769 гг. никак не сказалась на установлении точной границы между двумя государствами. Обе стороны лишь договорились о взаимной торговле, которая осуществлялась китайскими купцами в бирманском местечке Бамо на берегу р. Иравади. Договор никак не коснулся шанов и других пограничных племён, которые продолжали фактически независимое существование и, более того, беспокоили китайские территории в Юньнани своими разбойничьими набегами.

Единственным прямым следствием китайско-бирманской войны стало окончательное присоединение Бирмой к своим владениям шанского княжества Монгмао (Бамо), расположенного в излучине верхнего течения реки Иравади, откуда по её притоку, реке Даин, можно было добраться до китайской провинции Юньнань. Обладание данным княжеством имело стратегическое значение, поскольку не позволяло китайцам добраться до главной водной артерии Бирмы. Однако Бамо непосредственно не граничило с китайскими территориями.

В то же время, повторюсь, никакой обозначенной границы между двумя странами не существовало. Единственная дорога, соединявшая Бирму с Китаем, если конечно, её можно назвать таковой, представляла собой трудный караванный путь по маршруту Куньмин-Баошань-Манши-Мусе-Намкхам-Бамо (три последних населённых пункта находятся на современной территории Бирмы/Мьянмы). Эта дорога и поныне является единственным путём, который соединяет обе страны.

Бирманско-китайская граница в современном виде появилась благодаря англичанам, которые, превратив Бирму в свою колонию после 1885 г., решили чётко обозначить границы новоприобретённых владений. Китайцы также пытались увеличить свои территории за счёт новых земель на юго-западе провинции Юньнань и даже хотели получить прямой выход в бассейн р. Иравади у местечка Бамо. При этом они пытались обмануть англичан и даже запугать их, называя Бирму в числе своих вассалов. В 1886 г. китайцы требовали от англичан посылки миссий в Пекин из Бирмы раз в десять лет с «данью» в знак выражения покорности китайскому императору. Данные требования были отвергнуты англичанами, которые понимали, что вес Китая в регионе незначителен, а сама Цинская империя уже не является великой державой. В 1894 г. был подписан англо-китайский протокол, который и определил границу между Британской империей и Китаем. В 1897 г. был подписан новый протокол, согласно которому в состав британских владений в Бирме вошло ранее зависимое от Китая княжество Кокан. В свою очередь, англичане признали права Китая на шанские княжества Ченгхунг и Монглем (соответственно, на юге и юго-западе нынешней китайской провинции Юньнань), ранее зависимые от Бирмы. Одновременно с этим английские географы и топографы в конце XIX – начале XX в. исследовали и впервые составили относительно точные карты всех пограничных с Китаем бирманских территорий. Тогда же в состав британских владений в Бирме вошла территория нынешнего штата Качин в верховьях р. Иравади, ранее совершенно независимая, а в состав Китая вошла долина верхнего течения р. Салуин. Вхождение бассейна истоков р. Иравади – рек Нмайкха и Маликха – в состав британских зависимых территорий оказалось возможным благодаря расторопности англичан, которые раньше китайцев отправили исследовательские экспедиции к верховьям р. Иравади и установили отношения с местными племенными вождями.

В 1942–1944 г. район бирманско-китайской границы у местечек Тэнчун, Жуйли, Намкхам и Бамо стал ареной боёв между японской армией и китайскими войсками под командованием американского генерала Стилуэлла. Дело в том, что именно через Бирму до 1942 г. шло снабжение китайских войск их англо-американскими союзниками по дороге, незадолго до этого построенной. Первоначально японцам удалось перекрыть данный путь, изгнав китайские войска в Юньнань. Англо-американское командование, прекрасно понимая, что китайские войска могут воевать лишь при условии непрерывных поставок оружия и боеприпасов, было вынуждено построить новую дорогу, которая шла из индийского Ассама в Юньнань через территорию Качинской области. Новый путь стал известен в истории как «дорога Ледо», по названию населённого пункта в Ассаме, откуда дорога начиналась. В 1944 г. китайские войска под командованием американского генерала Стилуэлла под прикрытием англо-американской авиации перешли в контрнаступление и к 1945 г. сумели выбить японцев с севера и северо-востока Бирмы. В настоящее время «дорога Ледо» заброшена.

В 1960 г. между правительствами Бирмы и КНР был подписан новый договор о демаркации границы, согласно которому были урегулированы некоторые вопросы, касавшиеся небольших спорных участков. Коммунистический Китай не стал добиваться пересмотра сложившейся границы в свою пользу, поскольку на территории Бирмы находились войска Китайской республики, отступившие туда в конце 1949 г., и представлявшие опасность как для КНР, так и для Бирмы, поэтому совместная с бирманскими войсками борьба против них была приоритетнее территориальных претензий. В то же время Китайская Республика на острове Тайвань, где правил режим Чан Кайши, отказалась признавать данный договор, поэтому если взглянуть на тайваньские карты бирманско-китайской границы, то можно видеть, что территория княжества Кокан, а также значительная часть бирманского штата Качин показаны в составе Китая. К слову, ни одно государство мира не имеет таких территориальных претензий к кому бы то ни было, как Китайская Республика на Тайване, признаваемая лишь Ватиканом и ещё несколькими такими же мелкими странами.

Таким образом, бирманско-китайская граница стала реальностью лишь в самом конце XIX – начале ХХ в.

75 «В XVII–XIX вв. Бирма была страной, зависимой от Китая» 


Данное заблуждение является чисто китайским и за пределами собственно Китая неизвестно. В Бирме/Мьянме об этом тоже ничего не знают и никогда не знали.

Дело в том, что, согласно традиционной китайской концепции мировоззрения, император Китая считался правителем всего мира, который сами китайцы называли Поднебесной (а вовсе не свою страну, как об этом думают иностранцы!). Соответственно, правители всех государств, отправлявших в Китай посольства, рассматривались как вассалы китайского императора, а привозимые ими в знак уважения дары считались данью. То есть, если смотреть с китайской точки зрения, вассалами страны были такие государства, как… Голландия, Великобритания, Франция и т. д. Данная точка зрения довольно дорого обошлась самому Китаю в XIX в., когда западные страны, а именно Великобритания и Франция, в ходе двух Опиумных войн 1839–1842 гг. и 1858–1860 гг. фактически низвели международный статус Китая до полуколонии.

Что же касается Бирмы, то правители этой страны не разделяли китайскую концепцию мироздания, поскольку бирманская культурная матрица имеет индийскую основу. Соответственно, никто из бирманских королей вассалами Китая себя не считал. Да и контакты этих двух стран не были такими интенсивными, как, скажем, отношения Китая с Кореей или с Вьетнамом.

76 «Китай и Бирма никогда не воевали» 


Это не так. Между Китаем и Бирмой произошло несколько крупных военных конфликтов, а также настоящая война, имевшая место в 1765–1769 гг.

Первые военные конфликты между двумя державами были по сути военными действиями между зависимыми от бирманских королей шанскими княжествами и китайскими властями в провинции Юньнань. Бирманские вооружённые силы непосредственно в конфликтах не участвовали. Если верить китайским династийным хроникам, военные действия на китайско-бирманских пограничных территориях имели место в 1439–1445 гг., а также в 1583–1584 гг.

Как уже говорилось выше, обе страны напрямую не граничили друг с другом, но сфера влияния того или иного государства сдвигалась в ту или иную сторону в зависимости от подъёма или упадка соответствующей державы.

В 1660–1662 гг. в ходе маньчжурского завоевания Китая на территорию Верхней Бирмы отступили войска князя Чжу Юлана, также известного под тронным именем Гуэй-вана, наследника павшей в 1644 г. китайской династии Мин. Потерпев поражение в Южном Китае, Чжу Юлан, к тому времени, кстати, принявший христианство под влиянием польского иезуита Михаила Бойма, попытался установить свою власть в Верхней Бирме. Данная попытка закончилась провалом, а бирманское правительство короля Пиндале Мина (1648–1662) приняло решение выслать всех китайцев из страны обратно на «историческую родину». Одновременно бирманский король договорился с маньчжурами о выдаче Чжу Юлана, что и произошло в 1661 г., после чего последний был казнён военачальником У Саньгуем – китайцем, в 1644 г. перешедшим на маньчжурскую сторону и сыгравшим огромную роль в покорении собственной страны иноземными завоевателями (т. е. маньчжурами).

В 1765–1769 гг. маньчжурский Китай и Бирма впервые соприкоснулись напрямую в военном конфликте. Всё началось с того, что в конце 1750-х гг. некоторые шанские князья, не желая подчиняться бирманскому правительству, перешли на китайскую сторону. Одновременно с этим бирманские войска оккупировали некоторые шанские и тайские княжества, в частности Ченгхунг и Ченгтунг, которые рассматривались китайскими властями провинции Юньнань как вассалы. В 1765 г. маньчжурский наместник в административном центре Юньнани г. Куньмин, узнав об этих событиях, решил «разрулить» возникший конфликт и направил в Ченгтунг небольшой китайский отряд численностью 3,5 тыс. чел., который был отражён бирманским военачальником Не Мьо Ситху от одноимённой столицы княжества, а затем разбит уже на китайской территории в уезде Пуэр.

Спустя год власти Юньнани отправили на юг значительное войско под командованием военачальника Ян Инцзю. На этот раз вторжение непосредственно угрожало бирманским территориям, а не вассальным пограничным владениям. Китайское войско дошло до р. Иравади, где оккупировало Бамо, но не смогло овладеть сильно укреплённым бирманским лагерем у местечка Каунгтон, который оборонял военачальник Маунг Львин. Боевые потери и болезни вывели из строя 8/10 китайской армии, после чего та начала отступление и была разгромлена двумя бирманскими армиями под командованием Маха Тиха Туры и Не Мьо Ситху. К маю 1767 г. бирманские войска вернулись в район столицы страны г. Ава с захваченными трофеями.

Добравшись до Куньмина, китайский военачальник попытался скрыть разгром, отправив донесение о победе над неприятелем, но, когда правда стала известна императору, покончил с собой.

После двух поражений маньчжурскому правительству стало ясно, что дислоцированные в провинции китайские войска не способны справиться с ситуацией. Решено было отправить против Бирмы восьмизнамённые маньчжурские войска, составлявшие основу вооружённых сил империи. В ноябре 1767 г. маньчжурское войско из двух армий под командованием племянника императора Минжуя и военачальника Эрдэнэ численностью 50 тыс. чел. вторглось на территорию Бирмы. На этот раз определённым преимуществом армии вторжения было то, что бо́льшая часть бирманских войск находилась на территории Сиама, с которым Бирма была в состоянии войны. Маньчжурам поначалу удалось оккупировать шанские княжества Сипо и Схенви, а затем нанести поражение семитысячной бирманской армии в ущелье Готейк, не дойдя 50 км до бирманской столицы, однако затем в точности повторилась история с кампанией предыдущего года. Армия Эрдэнэ не смогла взять укреплённый лагерь бирманцев у Каунгтона, понесла большие потери и отступила на китайскую территорию. Пути снабжения армии, возглавляемой Минжуем, были перерезаны, и маньчжурский военачальник принял решение прорываться в Юньнань, но был окружен двумя бирманскими армиями у нынешнего города Пьин У Львин (Мемьо) под командованием Маха Тиха Туры. Здесь маньчжурская армия была полностью уничтожена. Из 30 тыс. чел. удалось спастись лишь 2,5 тыс. воинов. Минжуй, не в силах возвратиться в Китай в столь жалком положении, покончил с собой, повесившись на дереве. Эрдэнэ, в свою очередь, был казнён за поражение армии по возвращении в Куньмин.

Узнав о полном разгроме, маньчжурский император Айсингиоро Хунли (1735–1796), более известный под т. н. «девизом правления» Цяньлун[48], мобилизовал новую армию под командованием полководца Фухэна, отличившегося в 1750-е гг. при завоевании Джунгарии и Восточного Туркестана. Речь шла о полном завоевании бирманского государства. Но и бирманский король Схинбьюшин не сидел сложа руки. Готовясь к новому вторжению, он вывел все боеспособные войска из Сиама и отлично подготовился.

В октябре 1768 г. три маньчжурско-китайские армии численностью до 60 тыс. чел. вторглись в Бирму. Расчёт строился на том, чтобы создать оперативную базу прямо на бирманской территории, построить на р. Иравади флотилию, а затем силами двух армий, которые должны были двигаться по обоим берегам реки, взять столицу страны в клещи.

Вначале маньчжурам удалось построить лагерь у местечка Швеньяунгбин в 17 км от бирманских позиций в Каунгтоне, а также организовать военную флотилию на Иравади. Однако бирманцы упреждающим ударом своих речных сил уничтожили флотилию противника, чем лишили маньчжуров возможности успешных военных действий на западном берегу реки. Попытки маньчжуров взять бирманский лагерь штурмом провалились, как и в предыдущие разы. Затем бирманские войска штурмом взяли укреплённый лагерь неприятеля, после чего маньчжурская армия оказалась в окружении между бирманскими позициями в Каунгтоне и своим бывшим лагерем. В это время бирманский военачальник Маха Тиха Тура предложил маньчжурам заключить мир на условиях победившей стороны. Согласно этим условиям, маньчжуры обязывались выдать бирманцам всех шанских князей, перешедших на сторону Китая, обязывались уважать бирманский суверенитет над теми шанскими княжествами, которые исторически подчинялись Бирме, а обе стороны возобновляли дружественные отношения на основе регулярных обменов посольствами. Все пленные освобождались, а бирманцы позволяли остаткам маньчжурской армии вернуться в Китай, предварительно переплавив всю артиллерию. Границы между владениями двух государств не демаркировались и вообще не обсуждались в договоре, так как отсутствовали точные карты местности. Маньчжурским военачальникам не оставалось ничего, кроме как согласиться на выдвинутые условия. В декабре 1769 г. в укреплённом лагере Каунгтон был подписан мирный договор, который являлся первым в истории бирманско-китайских отношений.

Интересно, что обе стороны подписывали мирный договор, не поставив предварительно в известность свои правительства. В результате ни китайский император, ни бирманский король не ратифицировали соглашение. Маньчжурский император посчитал условия мира оскорбительными, а бирманский король считал, что его военачальники построили противнику «Золотой мост», т. е. позволили уйти побеждённой стороне. Тем не менее военные действия прекратились, а дипломатические отношения двух стран возобновились двадцать лет спустя, в 1790 г. Бирманцы воспринимали возобновившиеся отношения как равные, тогда как маньчжуры, в соответствии с китайской традицией, считали прибытие посольств с дарами выражением покорности и поднесением дани, и это при том, что в ответ прибывшие послы одаривались подарками на куда более значительную сумму. В общем, правительство маньчжурской империи Цин сделало хорошую мину при откровенно плохой игре, попытавшись, по китайской традиции, самих себя убедить, что «мы опять всех победили».

Итак, все четыре маньчжуро-китайских вторжения в Бирму закончились бесславным поражением незадачливых завоевателей. Главными причинами неудач были недооценка бирманской армии, отсутствие нормальных путей сообщения между Бирмой и Китаем, чрезмерно растянутые коммуникации, что делало невозможным снабжение армии вторжения, сложный рельеф местности – горы, тропические леса и джунгли, сводившие на нет численное превосходство маньчжуро-китайских войск, и наконец, непривычный тропический климат, следствием которого была высокая смертность маньчжурских и китайских солдат.

Косвенным последствием китайско-бирманской войны 1765–1769 гг. стала независимость Сиама, откуда бирманцы были вынуждены полностью вывести войска в 1768 г.

В китайско-бирманской войне 1765–1769 гг. отличился французский офицер на службе у бирманского короля, шевалье Пьер де Мийяр (фр. Pierre de Millard, 1736–1778 гг.). В 1756 г. три французских корабля, направленные с оружием и боеприпасами в г. Сириам для поддержки восставших против бирманского владычества монов, были захвачены бирманским королём Алаунпаей. Все взятые в плен французы, и в их числе Пьер де Мийяр, были принуждены к военной службе в составе бирманских войск в качестве мушкетёров. Благодаря европейской военной тактике и отличному владению огнестрельным оружием они быстро превратились в элитное подразделение бирманской армии, отличившись в войнах с Сиамом и Китаем. Пьер де Мийяр даже удостоился звания губернатора одной из верхнебирманских провинций и стал личным другом, а также телохранителем короля Схинбьюшина. Впоследствии он принимал участие в приёме французских дипломатических миссий в качестве переводчика и старался внести посильный вклад в развитие двусторонних отношений.

77 «Европейцы никогда не стояли во главе государств на территории Бирмы в доколониальный период» 


Португальский авантюрист французского происхождения Филипе ди Бриту и Никоте (фр. Филипп де Бриту-Нико/Philipp de Britou-Nicot) в начале XVII в. сумел стать правителем всей Нижней Бирмы и получил известность в бирманской истории под именем Нга Зинга.

Точная дата рождения Филиппа ди Бриту неизвестна – где-то между 1550–1570 гг. Он родился в семье Жюля Нико в Лиссабоне. Брат Филиппа, Жан Нико, во второй половине XVI в. стал французским послом в Португалии и прославился тем, что впервые наладил ввоз табака во Францию – именно в честь него назван никотин! Что же касается Филиппа, то ещё юнгой он отправился в Индию, вероятно, рассчитывая на хорошие заработки, и нанялся на службу к королю Аракана Мин Разаджи (он же Салим-шах в качестве султана Бенгалии: 1593–1612 гг.). В то время как бирманские, так и другие правители стран Передней и Задней Индии (так тогда именовались европейцами соответственно Индостан и Индокитай, кроме Вьетнама) нередко нанимали к себе на службу португальских наёмников, главным образом артиллеристов и мушкетёров. Особенно тепло наёмникам жилось в королевстве Аракан, правители которого возвели пиратство в ранг официальной политики и активно пользовались услугами португальцев, разрешая им заниматься пиратством в обмен за соответствующие выплаты в казну государства.

Звезда ди Бриту взошла в 1599 г., когда Мин Разаджи решил воспользоваться гражданской войной в Бирме, дабы максимально устранить угрозу возможного вторжения последней в Аракан. В указанном году араканская армия, в состав которой входили и португальские наёмники, захватила стратегически важный порт Сириам, расположенный у слияния рек Пегу и Дагон (ныне г. Танхльин – пригород Янгона). В том же году ей удалось захватить столицу Бирмы г. Пегу. Ди Бриту, отличившийся в обеих экспедициях, был назначен королём Аракана губернатором завоёванного города, однако быстро осознал, что может действовать и самостоятельно. Пользуясь выгодным положением Сириама, ди Бриту стал собирать пошлины со всех заходивших в порт кораблей, на вырученные средства выстроил крепость Сантьяго и получил поддержку со стороны губернатора Гоа – центра португальских колониальных владений в Индии. Попытка араканского короля подчинить ди Бриту своей власти закончилась полным разгромом флотилии, посланной для усмирения наёмников, и пленением её командующего – наследного принца, отпущенного за большой выкуп. Король Испании и Португалии Филипп II удостоил ди Бриту звания кавалера Ордена Христа.

К 1610 г. ди Бриту фактически контролировал всю Нижнюю Бирму. Его успех во многом определялся тем, что после начала гражданской войны и взятия араканской армией в 1599 г. столицы страны г. Пегу в Бирме наступила анархия. Фактически государство распалось. Верхнюю Бирму контролировал король Ньяунгджан Мин (1599–1606 гг.), в Нижней Бирме образовались сразу три государства – Пром, Таунгу и Мартабан. Ди Бриту, заручившись поддержкой последнего, осуществил пять военных кампаний против Прома. Тем временем новый король Верхней Бирмы Анаупхелун (1606–1628) в 1607 г. завоевал Пром и начал кампанию против Таунгу. В 1610 г. армия Верхней Бирмы нанесла поражение Таунгу, чем воспользовался ди Бриту, захвативший и разграбивший столицу данного королевства два года спустя. В Сириам победитель вернулся не только с добычей, но и с принцем Натшиннаунгом, отныне бывшим правителем поверженного государства.

В 1613 г. король Верхней Бирмы Анаупхелун, объединив бо́льшую часть страны, подступил с войсками к стенам Сириама. Ди Бриту отказался капитулировать, после чего бирманцы взяли город штурмом. Португальский «король» Нижней Бирмы, взятый в плен, был посажен по приказу Анаупхелуна на кол, после чего ди Бриту отрубили голову и выставили её на всеобщее обозрение. Вместе с ди Бриту был казнён и бывший правитель Таунгу Натшиннаунг, поскольку за время пребывания в Сириаме он перешёл в католичество и отказался от помилования. Со взятием Сириама в стране закончилась гражданская война, и Бирма вновь объединилась. Рядовые португальские наёмники, составлявшие костяк армии ди Бриту, были выселены Анаупхелуном в Верхнюю Бирму. Большинство из них продолжали служить уже новым хозяевам в качестве мушкетёров и артиллеристов.

Потомки португальских наёмников, т. н. байинджи (искажённое бенгальское «феринджи», т. е. франки) проживают в Верхней Бирме в окрестностях местечка Моунъюа и по сей день. За четыре столетия они сильно ассимилировались, забыли португальский язык (впрочем, сохранявшийся в быту очень долго – до конца XVIII в.), и лишь католическое вероисповедание, а также некоторые расовые и кулинарные особенности (байинджи – единственные в Бирме/Мьянме, кто готовят колбасные изделия) отличают их от этнических бирманцев.

78 «Первая англо-бирманская война 1823–1826 гг. была спровоцирована англичанами» 


Строго говоря, в развязывании Первой англо-бирманской войны 1823–1826 гг. были повинны обе стороны.

Во второй половине XVIII – начале XIX в. Бирма находилась в состоянии активной внешней экспансии. В результате войны 1747–1759 гг. бирманцы завоевали монское государство Хансавади, незадолго до этого отделившееся от Бирмы. В 1765–1768 гг. бирманцам на короткое время удалось завоевать Сиам. В 1765–1769 гг. Бирма одержала победу, отразив четыре вторжения со стороны маньчжурского Китая. Правда, маньчжурская агрессия вынудила бирманцев вывести войска с территории Сиама, что дало возможность последнему восстановить независимость. Несмотря на то что последующие бирманско-сиамские войны 1770–1780 гг. были не слишком удачны для Бирмы, её экспансия не прекратилась – просто сменилось направление. В 1784–1785 г. бирманцы впервые полностью завоевали королевство Аракан на западе страны, а в начале XIX в. в состав Бирмы вошли Ассам, Манипур и ещё ряд небольших княжеств в долине р. Брахмапутра на северо-востоке современной Индии. В процессе ведения военных действий бирманцы столкнулись с англичанами, к тому времени уже прочно обосновавшимися в соседней Бенгалии.

В 1823 г. новым объектом экспансии со стороны Бирмы стало небольшое княжество Качар, находившееся в Ассаме. Его правитель, отчётливо понимая невозможность эффективного сопротивления, попросил англичан о защите. Те, в свою очередь, откликнулись на просьбу о помощи, что и стало причиной Первой англо-бирманской войны 1824–1826 гг.

Бирманцы, располагая сильной армией в только что завоёванном Ассаме, рассчитывали вторгнуться в Бенгалию. Англичане, справедливо решив, что нападение в неожиданном для противника месте есть лучшая защита, высадили свои войска в устье р. Дагон на месте нынешнего Янгона и создали угрозу оккупации совершенно незащищённой Нижней Бирмы. Бирманская армия после первого успеха в Бенгалии была вынуждена совершить тяжёлый и длинный переход по совершенному бездорожью из Бенгалии через Араканские горы к месту высадки англо-индийских войск. К тому времени, когда бирманские войска под командованием полководца Маха Бандулы подошли к позициям противника у ступы Шведагон, они были сильно измотаны переходом. Соотношение живой силы было в пользу бирманцев, превосходивших армию противника втрое, однако из 30 тыс. чел. лишь половина воинов бирманской армии располагала огнестрельным оружием, причём различных систем и калибров, тогда как 10 тыс. англо-индийских солдат были вооружены современными ружьями поголовно. Артиллерией располагали обе стороны, однако у бирманцев, опять-таки, имела место разнотипность артиллерийских орудий, к тому же стрелявших только ядрами, тогда как у противника были ещё и разрывные снаряды. Наличие у бирманцев элефантерии (боевых слонов) нивелировалось тем, что англо-индийские войска, не дожидаясь подхода неприятеля, построили основательные укрепления. Наконец, англо-индийские войска под командованием сэра Арчибальда Кэмпбелла располагали ракетами системы Конгрева и владели европейской тактикой ведения боя, с которой неприятель был совершенно незнаком.

Судьба войны, по сути, и решилась в нескольких сражениях на месте будущего города Янгона. Англо-индийцы одержали верх над бирманцами в сражениях у Кемендина, Каммайута и при Данубью, после чего бирманские войска были рассеяны, а главнокомандующий Маха Бандула погиб. В 1825–1826 гг. англо-индийские войска при помощи флота продвинулись вверх по р. Иравади, одержав победу над бирманской армией, точнее, над ополчением шанских князей на службе бирманского короля, у Прома и дойдя до места древнего города Паган. Бирманское правительство, исчерпав, как ему казалось, возможности сопротивления, было вынуждено согласиться на подписание мира на английских условиях.

Итогом Первой англо-бирманской войны стало сокрушительное поражение Бирмы. Англичанам было передано побережье на западе и юго-востоке страны – Аракан и Тенассерим. Кроме того, бирманцы гарантировали независимость Ассама и Манипура, а также обязывались допустить в свою столицу Аву британского посланника и выплачивали англичанам контрибуцию в размере 250 тыс. фунтов стерлингов золотом. Последняя совершенно разорила финансы бирманского королевства и привела его к дальнейшему упадку.

Надо сказать, что важнейшей причиной поражения бирманцев стало полное незнание противника и его возможностей. Техническая отсталость бирманцев могла быть с лихвой компенсирована простым изменением тактики войны, однако бирманцы ни разу не попытались этого сделать. Вместо того чтобы перейти к партизанской тактике, пользуясь хорошим знанием местности, они раз за разом пытались навязать англо-индийским войскам генеральное сражение и каждый раз были биты.

Две последующие англо-бирманские войны скорее напоминали карательные экспедиции, нежели регулярные военные действия.

Война 1852–1853 гг., поводом к которой стало законное требование бирманских властей к уплате англичанами таможенных пошлин, привела к занятию англичанами всей Нижней Бирмы, причём мирный договор между воюющими сторонами даже не был подписан.

Последняя англо-бирманская война 1885 г. продлилась всего две недели. На этот раз положение усугублялось ещё и тем, что ни правительство страны, ни лично король Тибо Мин (1878–1885) не обладали авторитетом в глазах собственных подданных, которые, по сути, просто отказались их защищать. Поводом к этому послужила резня, учинённая Тибо Мином сразу после восшествия на престол: принцев, которые могли хотя бы теоретически претендовать на трон, поочерёдно вызывали в покои короля и убивали, удушая в мешках. Однако не это событие послужило предлогом для аннексии страны англичанами, а активные поиски бирманским правительством возможных союзников в Европе, которые могли бы стать гарантами бирманской независимости. Короче говоря, Бирма решила пойти по пути соседнего Сиама, но, как говорится, уже было поздно. 1 декабря 1885 г. британские войска заняли столицу страны г. Мандалай, король и его семья были высланы в Индию, а Бирма лишилась своей независимости до 1948 г.


79 «Редьярд Киплинг побывал в Мандалае» 


Поэма Киплинга «По дороге в Мандалай» (англ. «On the road to Mandalay»), написанная в 1892 г., является одним из самых известных поэтических произведений автора. Поскольку в поэме речь идёт о Мандалае, многие убеждены, что автору доводилось бывать в этом городе – последней столице Третьего Бирманского царства.

На самом деле Редьярд Киплинг никогда в Мандалае и вообще в Верхней Бирме не был. Ему довелось побывать в Нижней Бирме, в г. Моламьяйн (Моулмейн), который с 1827 по 1852 г. был административным центром британских колоний в Бирме. Этот город упоминается в начале поэмы.

Надо сказать, что именно благодаря поэме Киплинга западные читатели узнали про г. Мандалай. Будучи сам уроженцем Востока (родился в г. Бомбее и значительную часть жизни прожил в Индии), Киплинг сумел очень тонко передать атмосферу тогдашней Бирмы, кстати, мало изменившуюся с тех пор. В ХХ в. поэма Киплинга была положена на музыку и исполнялась известными певцами, в частности Фрэнком Синатрой, что сделало название «г. Мандалай» ещё более известным.

Мандалай – второй по величине город современной Бирмы/Мьянмы, был основан королём Миндон Мином (1853–1878) 13 января 1857 г. у подножия холма высотой 236 м, расположенного к северу от тогдашней столицы страны г. Амарапура. Согласно легенде, Будда некогда посетил территорию Бирмы в районе г. Пром (Пьи) и предсказал, что спустя 2400 лет в Верхней Бирме появится город – центр буддизма. В соответствии с этим пророчеством и был основан город, который первоначально назвали Ратнапурой (санскр. «город драгоценностей»), или, по-бирмански – Яданабон, но вскоре переименовали в Мандалай (по-бирмански название города произносится скорее как Мандэле), что в переводе со священного языка буддийского канона – пали (поздняя версия санскрита) – означает что-то вроде «благоприятное место».

Для ускорения строительства постройки прежней столицы, Амарапуры, были разобраны и перевезены на новое место. Исключение было сделано для монастырей и пагод, а также для огромных тиковых брёвен, из которых были сделаны колонны в королевском дворце. Первоначально их просто бросили в Амарапуре, но затем местный чиновник У Бейн использовал их по делу, построив самый длинный в мире деревянный мост через протоку, соединяющую две половинки озера Таунгзаман. В настоящее время мост У Бейн является главной достопримечательностью Амарапуры, ныне южного пригорода Мандалая.

В 1871 г. для укрепления авторитета Бирмы в буддийском мире король Миндон созвал Пятый Вселенский Буддийский собор в Мандалае (считается, что предыдущие четыре проводились якобы в 483 г. до н. э., в 334 г. до н. э., в 250 г. до н. э. в Индии, и в 25 г. н. э. на острове Цейлон). Собор заседал пять месяцев, и результатом его работы стала кодификация бирманской версии палийского канона Трипитаки. Ко времени проведения собора у подножия Мандалайского холма в 1860–1868 гг. была построена пагода Кутодо, архитектурно напоминающая старинную пагоду Швезигоун в Пагане. Вокруг пагоды Кутодо на мраморных плитах был высечен весь текст буддийского канона Трипитаки – на сегодняшний день это самая большая книга в камне, занесённая в Книгу рекордов Гиннеса. «Страницы» представляют собой мраморные стелы с текстом на обеих сторонах, помещённые в небольшие пагоды, видом напоминающие беседки. Неподалёку были построены пагода Чаудоджи, монастырь Атумаши (деревянный оригинал сгорел в 1890 г., но в 1995–1996 гг. монастырь был восстановлен из камня) и монастырь Швенандо. Последний является великолепным образцом бирманского деревянного зодчества, перенесённым на нынешнее место прямо из королевского дворца в 1880 г.

На южной окраине Мандалая расположена главная святыня Верхней Бирмы – пагода Махамуни, в которой хранится изображение Будды, считающееся прижизненным и привезённое из завоёванного королевства Аракан королём Бирмы Бодопаей в 1784 г. За исключением покрытого золотом лица, остальная часть скульптуры настолько залеплена золотыми листочками, приносимыми верующими, что в настоящее время различить первоначальные контуры статуи весьма сложно.

Одной из особенностей города является то, что Мандалай, расположенный на берегу р. Иравади, не имеет никаких набережных, поскольку повёрнут «лицом» на север, к холму, у подножия которого расположен кремль и вышеупомянутые пагоды/монастыри. Вдоль реки расположены городские окраины трущобного типа, представляющие для иностранных туристов интерес в этнографическом смысле (что-то вроде «почувствуй себя бирманцем»).

В 1885 г. в ходе Третьей англо-бирманской войны, продлившейся всего лишь две недели и почти бескровной, Мандалай был практически без сопротивления занят англо-индийскими войсками. Последний король Тибо Мин (1878–1886) и его семья были сосланы сначала в индийский г. Мадрас, а затем в г. Ратнагири (расположен на территории нынешнего штата Гуджарат в Индии).

В годы Второй мировой войны Мандалай серьёзно пострадал как в ходе его занятия японскими войсками в 1942 г., так и в ходе боев с англо-индийскими войсками в 1945 г. В частности, сгорел королевский дворец, за исключением наблюдательной башни и части бывшего монетного двора, и серьёзно пострадал расположенный вокруг него кремль, при англичанах называвшийся Форт Дюфферин в честь вице-короля Индии Фредерика Гамильтон-Тэмпл-Блэквуд Дюфферина (1884–1888). В 1990-е гг. в связи с началом развития туризма дворец был восстановлен.

К югу от Мандалая расположены бывшие столицы страны, а ныне пригороды – Амарапура и Ава (Инва). В последней сохранились руины королевского дворца и бирманский аналог Пизанской башни – падающая башня на дворцовой территории. В 12 км к северо-западу от города, на противоположном берегу р. Иравади, находится деревня Мингун с самой большой в мире, но недостроенной пагодой Мингун-пайя и с самым большим до недавнего времени звучащим колоколом в мире (вес – 90 т). Оба объекта создавались по указу короля Бодопайи (1782–1822), а в 22 км к юго-западу – духовная столица страны – город монастырей Сагайн, выделяющийся россыпью позолоченных ступ на холмах и длинными крытыми галереями между монастырями над высоким берегом р. Иравади. В 70 км к востоку расположена также бывшая летняя резиденция британской колониальной администрации – г. Пьин У Львин (другое название – Мемьо) с великолепным ботаническим садом Кандоджи и викторианскими особняками.

Наличие нескольких интересных в историческом плане пригородов, а также статус бывшей столицы в чём-то роднит Мандалай с Санкт-Петербургом.

В ряде популярных источников можно прочитать, что значительный процент населения города составляют китайцы – иммигранты эпохи 1990-х гг. Китайцы в городе есть, однако их присутствие визуально не столь заметно, как об этом любят писать иностранные СМИ. Автор этих строк, побывав в Мандалае в 2017 г., видел гораздо больше бирманцев, чем китайцев, причем присутствие последних не очень бросалось в глаза.

80 «В эпоху Британской Империи вся территория Бирмы была английской колонией» 


С формальной точки зрения это действительно было так. После того как в 1885 г. Великобритания окончательно аннексировала Бирму, страна была присоединена к Британской Индии и являлась её частью до 1935 г. В то же время прямое колониальное правление британской администрации было введено лишь в Нижней и в Верхней Бирме, а также на побережье. Окраинные районы страны являлись протекторатом британской короны и продолжали подчиняться местным князьям и племенным вождям. Британские чиновники и войска там практически не появлялись. Это было сделано совершенно сознательно, поскольку британцы понимали, что из-за труднодоступности окраин страны подчинить местные народности военным путём означало долгую и изнурительную партизанскую войну. Кроме того, не вводя прямого колониального правления на окраинах, можно было умело противопоставить бирманцам национальные меньшинства страны и тем самым расположить последних в свою пользу.

Итак, в конце XIX – первой половине XX в. политическая ситуация в Бирме выглядела следующим образом. Долинные и равнинные районы Нижней и Верхней Бирмы напрямую управлялись колониальной администрацией. На востоке страны, на Шанском нагорье, располагались 34 шанских княжества, некогда вассально зависимые от бирманского государства, а в начале ХХ в. являвшиеся протекторатом Британской Империи. К югу от шанских княжеств располагались княжества народности кая, т. н. «красных каренов» – Боулей, Намекан, Наунгпале и Чебоджи, – которые формально находились под британским протекторатом согласно англо-бирманскому договору 1875 г., но их лидеры получали денежные субсидии от британского правительства. Рядом с ними находилось самое крупное княжество кая – Кантаравадди, оно вообще было формально независимым государством. К югу от этих княжеств, вдоль границы с Сиамом, проживали племена каренов, не имевших государственности и управлявшихся племенными вождями, лишь формально признававших над собой протекторат Британской империи. На севере страны, в верховьях реки Иравади, располагались шанские княжества Кхамти, Схенви и племенные союзы качинов, также пользовавшиеся независимостью во внутренних делах. Ещё севернее жили племена лису, раванги и тароны, фактически никому не подчинявшиеся, но территория проживания которых признавалась международными соглашениями в составе британских владений. На западе страны, в Чинских горах, разделяющих Бирму и Индию, находились владения чинских племён и народностей нага, также подчинявшихся колонизаторам лишь формально.

Надо сказать, что и до прихода британцев ситуация в Бирме выглядела примерно так же, как и вышеописанная. Ни одна из малых горных народностей страны не подчинялась напрямую власти бирманских королей. Данное обстоятельство позволяло и правителям Бирмы, и британским властям заигрывать с верхушкой национальных меньшинств и пользоваться их услугами. Так, до 1885 г. воины из чинских племён и качины составляли нечто вроде частей специального назначения в бирманской армии, а шанские князья выставляли в случае войны вооружённые отряды. В годы Британской империи англичане формировали из представителей каренских племён колониальную полицию, а в годы Второй мировой войны представители каренов, кая и качинов воевали на стороне англичан против японцев, тогда как бирманцы поначалу в основном поддерживали последних.

Таким образом, лишь центральная и южная часть территории Бирмы являлась настоящей колонией Британской Империи. Окраинные горные территории относились к числу протекторатов и зависимых земель.

81 «Колониальное господство Великобритании было отрицательным для развития Бирмы» 


Судите сами! Именно британцам Бирма/Мьянма обязана современными государственными границами. Они построили фактически с нуля такие города, как Янгон, Моламьяйн (Моулмейн), Ситуэ, Мемьо (Пьин У Львин). Колонизаторы провели в стране железные дороги, которые с момента обретения независимости ни разу не реконструировались и ныне пришли в полный упадок. Многие выдающиеся архитектурные сооружения страны, такие как мост через р. Иравади у Мандалая или виадук Готейк в штате Шан, а также исторические центры Янгона, Моламьяйна, Мемьо, построены британцами. При колонизаторах резко выросла производительность труда, появилось плантационное хозяйство, были упорядочены сборы налогов, а местная элита получила высшее образование в созданных англичанами же высших и средних учебных заведениях. Было спокойно и на национальных окраинах страны, которые колонизаторы благоразумно не трогали, фактически предоставив их самим себе в обмен на формальную лояльность.

Движение к обретению независимости тоже в чём-то было инициировано самими колонизаторами. Так, в 1935 г. Бирма была административно отделена от Индии, а в 1937 г. она получила статус доминиона, т. е. такого же государственного образования в составе Британской империи, как и Канада, Австралия, Новая Зеландия, с правительством из национальных кадров, которое при английском генерал-губернаторе возглавил премьер-министр Ба Мо – мон по национальности. Вторым премьером страны стал бирманец У Со. В правительстве были представители и тех, кто ратовал за независимость страны – т. н. «Блок свободы». 12 февраля 1940 г. предложение о резолюции по независимости страны было вынесено на обсуждение правительства, но отклонено в связи с начавшейся Второй мировой войной, поскольку внешнеполитические вопросы были в прерогативе Лондона. Сама же независимость Бирмы первый раз была провозглашена 1 августа 1943 г., опять благодаря другим «колонизаторам» – японцам.

Уже после обретения независимости британцы помогали бирманцам создавать собственные вооружённые силы.

Не будем отрицать и негативных сторон эпохи британского владычества. Главным, пожалуй, было осознание бирманцами того, что некогда имевшуюся у них независимость отняли другие. Соответственно, желание рано или поздно восстановить независимость было оправданным и искренним. Кроме того, были и индийские торговцы с ростовщиками, заполонившие страну во второй половине XIX – начале ХХ в. Были индийские полицейские, а также индийские солдаты колониальных войск, которые гораздо шире взаимодействовали с бирманцами, чем англичане, из-за чего казались местным жителям бо́льшими врагами, нежели их хозяева. Были и бенгальские мигранты, отбиравшие у местных крестьян рабочие места на плантациях, а в конце ХХ в. ставшие пресловутыми рохинджа. Однако, если сравнивать положительные и отрицательные стороны, вне всякого сомнения, первые перевесят последние, как и во всех подобных случаях, когда та или иная страна попадала под влияние более развитой цивилизации.

82 «Распространённая в Бирме/Мьянме и в других странах Индокитая рикша является китайским изобретением» 


«Рикша» (по-японски: «人力車» – «дзин рикися», отсюда же англ. «rickshaw» и соответствующее русское название) была изобретена американским врачом Гоблом и запатентована в Японии в 1867 г. Транспортное средство, представляющее собой двухколёсную тележку, которую, держась за две оглобли, катил человек, довольно быстро распространилось в странах Восточной и Юго-Восточной Азии.

Вплоть до относительно недавнего времени рикша ассоциировалась с Китаем, поскольку именно там этот вид транспорта получил наибольшее распространение в конце XIX – первой половине XX в.

С 1930-х гг. появились велорикши, постепенно вытеснившие «классических» рикш. В настоящее время существуют три основных типа велорикш: водитель сидит на велосипеде спереди (такой тип распространён в Китае), водитель сидит на велосипеде позади пассажира (такой тип рикши распространён во Вьетнаме) и, наконец, бирманский тип рикши, когда водитель сидит сбоку, а два сиденья расположены так, что пассажиры сидят затылком друг к другу. Такая велорикша по-бирмански называется «сай-ка» (от англ. «side car»). На сегодняшний день велорикши всё реже и реже встречаются в бирманских городах, поскольку их быстро вытесняют моторизованные транспортные средства.

83 «День рождения Вооружённых Сил Бирмы/Мьянмы – 27 марта 1945 г.» 


27 марта 1945 г. началось бирманское восстание против японских оккупантов. Именно этот день сегодня является официальной датой рождения ВС Бирмы/Мьянмы. Между тем последние возникли не весной 1945 г., а фактически на несколько лет ранее, причём своим возникновением были обязаны как раз японцам.

Возникновение бирманских вооружённых сил тесно связано с движением за предоставление стране независимости, во главе которого стояли бирманские националисты. Определённые шаги в этом направлении делались и колониальными властями. Так, в 1937 г. Бирма была окончательно отделена от Британской Индии и стала британским доминионом, наряду с Канадой, Австралией, Новой Зеландией, т. е. самоуправляющейся территорией со своим собственным правительством, основной состав которого был бирманским. Внешнеполитические вопросы, однако, оставались под контролем Великобритании. Кроме того, Бирма не имела собственных вооружённых сил. Этнические бирманцы по соображениям безопасности были лишены доступа в колониальные войска и в полицию, зато британцы активно вербовали туда представителей нацменьшинств, особенно каренов и качинов. В 1940 г. т. н. «Блок свободы», в который входили наиболее радикальные националисты, потребовал от британских властей немедленного предоставления независимости стране. Британцы отказались, «Блок свободы» разогнали, однако, как говорится, процесс пошёл. Один из лидеров националистов – Аун Сан, – уехав в Китай, вошёл в контакт с японской разведкой, которая предложила ему немедленную помощь. В апреле 1941 г. Аун Сан и ещё 29 чел. – т. н. «30 товарищей» – отправились на оккупированный японцами китайский остров Хайнань в Южно-Китайском море, где под руководством полковника Судзуки Кэйдзи прошли курс военного обучения.

28 декабря 1941 г. в Бангкоке была официально создана «Армия Независимости Бирмы», в которой тогда было ровно 227 бирманцев и 74 японца. Именно эта дата и является истинным днём возникновения ВС Бирмы/Мьянмы. Командующим армией стал полковник Судзуки, даже принявший по этому случаю бирманское имя, а Аун Сан стал начальником её штаба. На момент вторжения японской армии в Бирму, в январе 1942 г., Армия независимости насчитывала около 2300 чел. Состав армии вскоре начал быстро пополняться за счёт многочисленных добровольцев. К лету 1942 г. в Армии независимости было уже свыше 20 тыс. чел.

Первые военные действия Армии независимости имели место в дельте р. Иравади и были направлены против сго-каренов, живших там чересполосно с бирманцами. Как уже говорилось выше, карены активно вербовались англичанами в полицию и колониальные войска, за что бирманцы их откровенно ненавидели. Уничтожение каренских деревень вместе с мирными жителями вряд ли можно считать подвигом, но тем не менее именно этнические чистки были первыми военными действиями, в которых бойцы Армии независимости приняли участие. Первый же настоящий бой с англо-индийскими войсками произошёл 29 марта 1942 г. у Шведаунга, неподалёку от г. Пром. Бирманцы, атаковавшие отступавшего противника, понесли значительные потери вследствие отсутствия практического опыта ведения военных действий.

24 июля 1942 г. Армия независимости была разоружена и распущена японцами, и вместо неё была создана Армия обороны Бирмы, которая, по мысли японцев, должна была выполнять скорее полицейские функции. Командующим этой армией стал Аун Сан, тогда как его протеже Судзуки был отозван в Японию.

1 августа 1943 г. была провозглашена независимость Бирмы в составе т. н. «Великой восточноазиатской сферы процветания», естественно, под контролем Японии. Главой государства стал бывший премьер Британской Бирмы Ба Мо, а министром обороны – Аун Сан. Вооружённые силы страны стали называться Бирманской национальной армией, командующим которой стал Не Вин, будущий диктатор Бирмы в 1962–1988 гг. Общая численность вооружённых сил составляла около 12 тыс. чел. Однако Аун Сан, понимая, что Япония проигрывает войну, в 1944 г. сумел установить контакты с британцами через Такина Соу – этнического мона, фактического основателя Коммунистической партии Бирмы, и 27 марта 1945 г. перешёл на сторону союзных войск. Бирманские воинские части приняли активное участие на завершающем этапе военных действий, хотя основную нагрузку несли войска союзников. По мнению автора этих строк, поступок Аун Сана иначе как предательством и назвать нельзя, а сам «отец нации» продемонстрировал политическую беспринципность. В те же годы Хо Ши Мин во Вьетнаме поступил куда мудрее, отказавшись от сотрудничества и с французами, и с японцами, хотя возможностей было предостаточно. Конечно, японцы ограничивали возможности применения бирманских вооружённых сил, да к тому же последние поначалу годились разве что на проведение карательных акций в отношении мирного населения, однако именно японские военные приложили усилия к их созданию.

Таким образом, бирманские вооружённые силы появились не в 1945 г., а на четыре года раньше.

На сегодняшний день ВС Бирмы/Мьянмы, называющиеся Татмадо (Tatmadaw, букв. «Вооружённые силы»), являются вторыми по численности в Юго-Восточной Азии (около 0,5 млн чел.), уступая только ВС Вьетнама. Вследствие непрекращающихся боевых действий с незаконными или полузаконными вооружёнными формированиями национальных меньшинств ВС Бирмы/Мьянмы имеют солидный боевой опыт, главным образом в противопартизанских операциях. Военные играют огромную роль во внутренней политике страны – с 1962 г. и фактически по настоящее время они во многом управляют государством, и им принадлежит до 25 % мест в бирманском парламенте, что закреплено конституционно. Служить в армии считается престижным делом, наряду с мужчинами в армии служат и женщины. ВС Бирмы/Мьянмы активно сотрудничают с Россией, Израилем и Китаем, особенно в сфере закупок вооружений и по линии подготовки кадров.

84 «Дорога Ледо сыграла важную роль на бирманском театре военных действий в годы Второй мировой войны» 


Весной 1942 г. в результате скоротечной операции Бирма была оккупирована японскими войсками. Англо-индийские войска были разгромлены, а их остатки отступили в Индию. Оккупируя Бирму, японские войска перерезали т. н. Бирманскую дорогу – путь, соединявший бирманский город Мандалай с китайским г. Куньмин в провинции Юньнань. Данная дорога была построена в конце тридцатых годов ХХ в. по трассе старинного караванного пути для снабжения Китайской республики в войне с Японией. Помощь по данной дороге поступала в основном из США. В 1940 г. по просьбе японских властей правительство Великобритании прекратило её использование в интересах Китая, а к апрелю 1942 г. этот путь вообще попал под японский контроль. Ликвидация Бирманской дороги грозила режиму Чан Кайши катастрофой, так как в военном отношении Китай критически зависел от американских поставок. Воздушные поставки через Гималаи были недостаточны, а инициатива постройки дороги из Индии через Тибет была категорически отвергнута тибетским правительством, тогда фактически независимым от кого бы то ни было. В результате командование ВС США при активном содействии главного военного советника Чан Кайши – американского генерала Джозефа Стилуэлла – приняло решение построить дорогу от населённого пункта Ледо, на северо-востоке индийского Ассама, через перевал Пансаю и далее через долину Хукаунг по труднодоступным отрогам горных хребтов в верховьях р. Иравади и Салуина – через населённые пункты Мьичина, Бамо и Намкхам в провинцию Юньнань. Дорога получила название в честь точки отправления.

Дорога Ледо, также известная как Дорога Стилуэлла (в честь вышеупомянутого генерала), строилась с 16 декабря 1942 г. по 20 мая 1945 г. Общая длина составила 436 км. На строительстве трудились 15 тыс. американских военных, две трети из них негры – солдаты строительных батальонов, и около 35 тыс. туземцев. Строительство проходило в тяжёлых условиях – местность была недостаточно изучена, построенные участки дороги постоянно размывало в сезон дождей, а сами строители часто болели и умирали. Известен случай, когда главнокомандующий англо-индийскими войсками в Бирме генерал Маунтбэттен, пролетая над долиной Хукаунг, задал вопрос, что за река протекает внизу, на что получил ответ, что внизу не река, а Дорога Ледо. На строительство дороги было затрачено 148 млн долларов США (свыше 2 млрд 19 млн долларов по нынешнему курсу)[49]. Однако к моменту окончания постройки Дороги Ледо исход войны был уже ясен – японские войска к тому времени уже были выбиты из северной части Бирмы, а в Китае, несмотря на сохранение японскими войсками стратегической инициативы, у них уже не было возможности проводить крупномасштабные наступления. В результате Дорога Ледо практически не сыграла никакой роли в военных действиях. До окончания войны по ней было перевезено около 129 тыс. т военных грузов.

Последний раз Дорога Ледо использовалась в 1955 г., когда по ней проехала небольшая исследовательская экспедиция. После этого дорогу забросили, и она заросла джунглями, за исключением участка от г. Мьичина до китайской границы, которым можно пользоваться.

85 «Аун Сан – отец независимости Бирмы» 


Аун Сан (1915–1947) на самом деле был скорее свадебным генералом бирманской независимости, а вовсе не отцом нации, как утверждает современная официальная бирманская мифология.

Судите сами! В истории страны с конца XIX в. и вплоть до весны 1942 г. организованное сопротивление британским колониальным властям фактически отсутствовало. Да, были демонстрации студентов в Рангуне начала 1920-х гг., но они носили в целом мирный характер. Да, было восстание под руководством монаха Сая Сана и ещё ряд мелких бунтов, но они были быстро подавлены. Британцы умело использовали межнациональную рознь в Бирме, набирая военнослужащих в туземные воинские части и сотрудников полиции из представителей горных племён, а не из этнических бирманцев. Никаких возможностей для самостоятельного завоевания независимости у бирманцев не было.

Движение к независимости было инспирировано самими колонизаторами. Ещё в 1935 г. Бирма была административно отделена от Индии, а в 1937 г. она получила статус доминиона, т. е. такого же государственного образования в составе Британской империи, как и Канада, Австралия, Новая Зеландия, с правительством из национальных кадров, которое при английском генерал-губернаторе возглавил премьер-министр Ба Мо – мон по национальности. Вторым премьером страны стал бирманец У Со. Как видим, не только коммунисты в СССР занимались строительством национальных кадров! В правительстве были даже представители сторонников скорейшего объявления независимости страны – т. н. «Блок свободы». 12 февраля 1940 г. предложение о резолюции по независимости страны было вынесено на обсуждение правительства, но отклонено в связи с начавшейся Второй мировой войной, поскольку внешнеполитические вопросы были в прерогативе Лондона. Независимость Бирмы первый раз была провозглашена 1 августа 1943 г. благодаря другим «колонизаторам» – японцам, союзником которых стал Аун Сан. После того как последний переметнулся на сторону британцев в 1945 г., когда исход войны был уже ясен, возможностей для провозглашения независимости опять не было – бирманские вооружённые силы играли относительно скромную роль в антияпонской борьбе, а основная тяжесть войны легла на плечи англо-индийских войск. Соответственно, разоружить бирманские вооружённые формирования после войны и предать суду их руководство за сотрудничество с японцами не составляло особого труда. Другое дело, что союзники Великобритании не были заинтересованы в таком развитии событий.

После Второй мировой войны правительство Великобритании было вынужденно предоставить независимость Индии и Бирме, а затем и остальным колониям только потому, что в сохранении Британской империи не были заинтересованы ни СССР, ни США, ставшие основными бенефициарами по итогам войны. Великобритания, формально входившая в состав держав-победительниц, выглядела после войны так, как будто она эту войну проиграла. Кроме того, сильно ослабленная войной, она была просто не в состоянии более поддерживать колониальную империю финансово и экономически. Фактически премьер-министр Великобритании Клемент Эттли (Clement Attlee) и последний британский губернатор Бирмы Губерт Ранс (Hubert Rance) подарили Аун Сану независимую Бирму «на блюдечке с голубой каёмочкой».

86 «Аун Сан – первый президент Бирмы» 


Это заблуждение связано с тем фактом, что Аун Сан был несомненным лидером движения за независимость Бирмы. Соответственно, многие люди, даже хорошо знакомые с историей данной страны, полагают, что после провозглашения независимости именно он и стал президентом нового государства.

Между тем это не так. Аун Сан официально никогда не был первым президентом Бирмы. Таковым с 1948 по 1952 г. был Сао Шве Тайк (1894–1962). По национальности шан, он был князем государства Йонгхуэ (бирм. название – Ньяунгшве) – одного из 34 небольших княжеств, расположенных в восточной части Бирмы (ныне штат Шан). Исторически шанские княжества находились в вассальной зависимости от бирманских королей, а в конце XIX в. они стали британским протекторатом при сохранении внутренней самостоятельности. Столицей княжества Ньяунгшве был городок Таунджи – ныне главный город штата Шан. В этом городке Сао Шве Тайк закончил привилегированную школу, открытую британцами специально для обучения «местных национальных кадров», т. е. представителей шанской аристократии, а в годы Первой мировой войны служил в британских войсках. В 1929 г. после смерти своего отца – Сао Маунга – он наследовал княжеский трон Ньяунгшве. В 1931 г. Сао Шве Тайк безуспешно пытался добиться для своего княжества независимого статуса, в связи с чем ему даже пришлось ездить в Лондон.

После Второй мировой войны, в марте 1946 г., Сао Шве Тайк принимал участие в Панлонгской конференции, во время которой играл ключевую роль как видный представитель национальных меньшинств страны. Во время проведения данной конференции лидер национально-освободительного движения бирманцев и глава Антифашистской Лиги Аун Сан подписал декларацию с представителями меньшинств о создании союзного бирманского государства. В ноябре того же года Сао Шве Тайк был избран главой Верховного Совета горских народностей Бирмы, а 4 января 1948 г. был избран президентом Бирманского Союза. Это было сделано в угоду нацменьшинствам, дабы показать, что и они тоже причастны к созданию нового государства. Надо сказать, должность президента во многом носила церемониальный характер.

После окончания срока исполнения президентских полномочий Сао Шве Тайк стал главой Комитета по делам национальностей и оставался таковым вплоть до 2 марта 1962 г., когда в стране произошел переворот, после которого власть перешла в руки генерала Не Вина – в прошлом также соратника Аун Сана. Сао Шве Тайк, не разделявший социалистические идеи Не Вина, был арестован и умер в тюрьме (или был убит!?) 21 ноября того же года.

Интересно, что единственной жертвой «бескровного» переворота 1962 г. стал один из сыновей Сао Шве Тайка, убитый 2 марта того же года.

87 «Аун Сан был убит по заданию бывшего премьер-министра У Со» 


Утром 19 июля 1947 г. группа вооружённых людей в форме британской армии подъехала на джипе к зданию Секретариата колониальной администрации в Рангуне. В одном из помещений этого здания заседал Исполнительный совет, фактически представлявший собой переходное правительство колонии, которая скоро должна была получить независимость. Войдя в здание, вооружённые люди расстреляли из автоматов всех, кто принимал участие в заседании. В результате этой акции погибли девять человек, т. е. почти все члены переходного правительства, включая премьер-министра Аун Сана. С тех пор 19 июля считается в Бирме/Мьянме Днём мучеников и является нерабочим.

Подозрение в причастности к убийству пало на У Со – главу Патриотической партии Бирмы, бывшего премьер-министра страны в 1940–1942 гг., являвшегося политическим конкурентом Аун Сана. Дело в том, что незадолго до вышеописанных событий на У Со было совершено покушение, в котором подозревали сторонников Аун Сана. Вскоре после убийства последнего У Со был арестован британскими властями, осуждён и повешен 20 декабря 1947 г. Спустя некоторое время был арестован и приговорён к пяти годам тюрьмы британский офицер Дэвид Вивиан, передавший боевикам оружие.

Расследование данного убийства, однако, так и не дало вразумительного ответа, зачем У Со хотел устранить Аун Сана!? Поступая таким путём, вряд ли У Со мог рассчитывать на то, чтобы снова стать премьер-министром или президентом теперь уже независимой страны! Скорее наоборот, малейшее подозрение в причастности к убийству Аун Сана не оставляло мокрого места от карьеры У Со, что и произошло на самом деле. Обвинения в политической проституции – У Со сотрудничал с японцами во время войны – в той же степени касаются и Аун Сана.

Исходя из вышесказанного, вряд ли У Со был тем человеком, кому убийство почти всех членов переходного правительства было выгодным.

Очень сложно обвинить в убийстве и британские колониальные власти. Им, по сути, было всё равно, кто будет править в стране после их ухода, поскольку в Бирме в 1947 г. не существовало ни одного лидера, который стопроцентно был бы настроен пробритански. Это убедительно показали последующие события – сразу же после обретения независимости Бирма взяла активный курс на неприсоединение к социалистическому или капиталистическому блокам. Данный курс, несмотря на заявленный нейтралитет, по своей сути всё равно был антиколониалистским и имел социалистическую направленность. Более того, власти страны постепенно вообще сошли на путь сворачивания активных контактов с внешним миром.

Таким образом, убийство Аун Сана и других членов переходного правительства 19 июля 1947 г. по-прежнему остаётся главной загадкой в новейшей истории страны.

88 «Бирма/Мьянма охвачена гражданской войной» 


Это не заблуждение, а скорее пропагандистский штамп, который нередко звучит в западных СМИ. В результате многие доверчивые обыватели начинают верить, что в Бирме/Мьянме дело обстоит действительно так.

На самом деле говорить о том, что «Бирма/Мьянма охвачена гражданской войной», некорректно. Так можно утверждать лишь относительно тех стран, где военные действия ведутся либо на всей территории страны, либо на большей её части. Что же касается Бирмы/Мьянмы, то военные действия, носящие характер вялотекущей партизанской войны, то угасающей, то вновь вспыхивающей, имеют место лишь на некоторых окраинах страны, населённых национальными меньшинствами. В районах, где подавляющее большинство населения – этнические бирманцы, а также вблизи основных провинциальных центров, включая главные города национальных штатов, всё спокойно и жизнь носит вполне мирный характер.

У читателя может возникнуть логичный вопрос: а почему же повстанцы не переносят военные действия на улицы бирманских городов, почему нет терактов в Янгоне и других городах страны? Это связано с тем, что каждая вооружённая группировка повстанцев имеет своего рода «прописку», причём нередко закреплённую неофициальными соглашениями с бирманской армией. Иными словами, военные неофициально признают, что тот или иной район страны, как правило, совпадающий с местом проживания той или иной народности, имеющей свои вооружённые формирования, находится под контролем соответствующей вооружённой группировки. За пределами данного района эта группировка не имеет прав появляться, да и смысла в этом нет, поскольку в других местах живут другие народности, у которых имеются свои вооружённые формирования. Последние нередко в той или иной мере ассоциированы с вооружёнными силами Бирмы/Мьянмы и далеко не всегда находятся в состоянии войны с ними. Почти все представители таких вооружённых формирований имеют собственную униформу с соответствующими нашивками. Если военных по тем или иным причинам перестают устраивать границы «зоны прописки» той или иной группировки, военные либо пытаются договориться с повстанцами об урезании сферы влияния последних, либо начинают военные действия, нередко даже с применением артиллерии и авиации, с целью заставить противоположную сторону пойти на уступки. Случаев, когда та или иная группировка полностью теряла контроль над своей «зоной прописки», почти не встречается. Это является своего рода спецификой гражданской войны в Бирме/Мьянме, и именно поэтому, приезжая в страну, совершенно не чувствуешь того, что на некоторых территориях страны идёт самая долгая в новейшей истории война.
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Это верно лишь в том смысле, что правительство Бирмы/Мьянмы контролирует далеко не все национальные окраины страны, а также верно в том, что на некоторых окраинных территориях государства имеют место военные действия между правительственными войсками и вооружёнными формированиями повстанцев.

Всего на территории Бирмы/Мьянмы находится 66 (!) вооружённых формирований. Численность их колеблется от нескольких сотен до 20–30 тыс. чел. Статус вооружённых формирований различен. Среди них есть подконтрольные властям, заключившие соглашение о прекращении огня, не заключившие соглашения о прекращении огня, но при этом не ведущие военных действий против бирманской армии, и, наконец, есть вооружённые формирования, находящиеся в состоянии войны с правительственными войсками. Некоторые вооружённые формирования представляют собой отряды самообороны партизанского типа, некоторые, как, например, Армия Государства Ва, являющаяся самой крупной в стране (до 30 тыс. чел), представляют собой полноценные вооружённые силы, ничем не отличающиеся от современных регулярных армий.

Особенностью многих вооружённых формирований на территории Бирмы/Мьянмы является то, что их существование признаётся государственными структурами страны. Многие формирования имеют собственную военную форму с соответствующими нашивками, взаимодействуют, хотя и в разной степени, с официальными гражданскими и военными структурами, пользуются широкой внутренней автономией, иногда вступают в вооружённое противостояние с правительственными войсками, а иногда придерживаются режима прекращения огня, или же… ведут совместные боевые действия против других вооружённых формирований. Кроме того, за каждой группировкой неофициально закреплена определённая территория, что-то вроде прописки, за пределами которой вооружённая группировка не ведёт боевых действий. Последнее обстоятельство способствует тому, что, например, на территориях, подконтрольных ВС Бирмы/Мьянмы, никогда не было терактов и диверсий, поэтому страна производит впечатление очень спокойной и безопасной. Таким образом, в глазах национальных меньшинств правительственные войска тоже могут рассматриваться как одна из вооружённых группировок, только самая мощная по численности и по вооружению.

В настоящее время вооружённое противостояние имеет место на некоторых территориях западнобирманского штата Аракан и в прилегающих к нему районах штата Чин, где действует Армия Аракана численностью около 6–7 тыс. чел. Основу группировки составляют уроженцы Аракана.

Другим районом военного конфликта является восток и юго-восток штата Качин на севере страны, где вдоль бирманско-китайской границы расположены районы, подконтрольные Армии независимости Качина (англ. Kachin Independence Army/KIA) численностью приблизительно до 10–12 тыс. чел. Штаб-квартирой данного движения является местечко Лайза, расположенное прямо на бирманско-китайской границе.

Третья зона противостояния – северо-восток штата Шан, где вдоль той же бирманско-китайской границы находятся базы Армии национально-демократического альянса (англ. Myanmar National-Democratic Alliance Army/MNDAA), также известной под названием Коканской армии, численностью около 3–4 тыс. чел, и состоящей в основном из этнических китайцев бывшего княжества Кокан. В тех же районах действует и Армия национального освобождения та-анг (англ. Ta-ang National Liberation Army/TNLA) численностью около 3,500 чел. Среди боевиков последней находятся главным образом представители народности палаунг. Все указанные вооружённые группировки входят в состав т. н. Северного альянса.

На территории штата Шан находятся и шанские этнические группировки – Южная и Северная армии Шанского государства численностью по нескольку тысяч боевиков каждая.

Сепаратистские вооружённые формирования отнюдь не едины в своих стремлениях. Иногда они ожесточённо конфликтуют и между собой. Так, в 2017 г. и в 2019 г. в районе местечка Намту на северо-востоке штата Шан произошли вооружённые столкновения между Армией национального освобождения та-анг, с одной стороны, а также Южной и Северной Шанской армией – с другой. Боевые действия сопровождались применением миномётов и артиллерии, причём в ходе конфликта пострадали и мирные жители.

В центральной и южной частях штата Шан находятся две самоуправляющиеся зоны народности па-о. С 1994 г. вооружённые формирования па-о имеют статус «народной милиции» и не воюют с бирманскими войсками.

На крайнем востоке страны, на территории бывшего шанского княжества Ченгтунг находится т. н. Государство Ва, армия которого является наиболее серьёзной силой в регионе из числа неправительственных вооружённых формирований, однако с конца 1980-х гг. данное непризнанное государство не находится в состоянии войны с правительственными войсками. История данного образования идёт от вооружённых формирований Коммунистической партии Бирмы, распавшейся в 1989 г. Лидеры Государства Ва, по крайней мере официально, заявляют о приверженности идеи единой и неделимой Бирмы/Мьянмы.

Ситуация на юго-востоке страны в штатах Кайин и Тенассерим в целом спокойная, однако на бирманско-тайской границе в труднодоступных горных районах периодически вспыхивают вооружённые стычки между бирманской армией и вооружёнными формированиями Каренского национального союза (англ. Karen National Union – KNU).

На крайнем севере провинции Сагайн вдоль границы с Индией расположена т. н. Самоуправляющаяся территория племён нага, у которых также имеются свои вооружённые формирования, однако там всё относительно спокойно – племена нага гораздо больше занимает борьба с индийскими властями за признание штата Нагаленд в качестве самоуправляющейся территории, чем противостояние с бирманскими властями (племена охотников и горных земледельцев нага живут по обе стороны фактически никем не охраняющейся индийско-бирманской границы).

Вдоль бирманско-тайской границы некогда располагались военные базы и территории, подконтрольные вооружённым формированиям каренов, которые до конца нулевых годов XXI в. считались наиболее непримиримыми сепаратистами. Однако вот уже более десяти лет на этнических каренских территориях царит мир. Лидеры каренских сепаратистов подписали соглашение с правительственными войсками о прекращении огня с сохранением своих вооружённых формирований, численность которых на сегодняшний день невелика.

Противостояние с мусульманами рохинджа на севере штата Аракан описывалось в соответствующих пунктах данной книги, но вкратце можно сказать, что бирманскому правительству удалось решить данный вопрос, попросту вытеснив бо́льшую часть рохинджа на историческую родину в Бангладеш. Важным отличием от противостояния с другими вооружёнными группировками здесь является то, что бирманское правительство никогда не признавало и не признаёт рохинджа коренными жителями страны.

История вооружённого противостояния в Бирме/Мьянме имеет глубокие корни. До 1885 г., т. е. до превращения Бирмы в колонию Великобритании, Бирманское государство состояло из земель, находившихся в непосредственном подчинении у королевской власти, и вассальных территорий на окраинах страны. Важно заметить, что территории, непосредственно подчинявшиеся правительству, были населены в основном этническими бирманцами, тогда как на вассальных землях проживали инородцы. За исключением араканцев, монов, шанов, палаунгов и кая, ни одна из малых народностей Бирмы не имела опыта создания собственной государственности. Статус вассальных территорий был различен – от настоящей вассальной зависимости до символической. В годы усиления Бирманского государства зависимость национальных окраин усиливалась, а в годы его ослабления происходил обратный процесс. Экономические связи между Бирмой и вассальными территориями были слабы, а в некоторых случаях и вовсе отсутствовали. Фактически отношения между бирманским правительством и его вассалами развивались не в плоскости развития взаимных экономических связей, а в плоскости выполнения племенной элитой неких, зачастую условных обязательств перед бирманской короной. Эти самые условные обязательства могли включать в себя уплату дани, зачастую символической, участие или неучастие воинов племенных ополчений в военных действиях на стороне бирманского короля, посылку регулярных или от случая к случаю посольств к королевскому двору с символическим выражением признания его сюзеренитета. Бирманское правительство не пыталось превратить окраинные земли в неотъемлемую часть территории страны – этому препятствовали сложные географические условия: все окраинные земли были расположены в горах, покрытых труднопроходимыми лесами. Некоторые территории, ныне находящиеся в составе Бирмы/Мьянмы, например, земли нынешнего штата Качин на севере страны, земли племён нага на северо-западе, а также пять княжеств кая на востоке страны – Боулей, Кантаравади, Намекан, Наунгпале и Чебоджи, – были фактически независимы от Бирмы. Более того, согласно англо-бирманскому договору от 1875 г. княжество Кантаравади вообще признавалось независимым как от Бирмы, так и от Великобритании (остальные княжества кая тогда были признаны британским протекторатом).

Таким образом, окраинные территории, будучи плохо связанными финансово, экономически и транспортно с метрополией, не чувствовали себя частью Бирмы. Именно этот фактор лёг в основу сепаратизма окраинных народов страны в ХХ в. Суть сепаратизма вкратце можно выразить так – «мы вам реально никогда не подчинялись и подчиняться не будем!»

После того как в 1885 г. Бирма стала частью Британской Индии, новые хозяева фактически продолжали линию прежних бирманских властей в отношениях с национальными окраинами. Понимая, что военное подчинение горных племён будет длительным и очень финансово затратным, британцы удовлетворились тем, что элита национальных меньшинств признавала сюзеренитет Британской империи при фактическом невмешательстве колонизаторов в их внутренние дела. В годы колониальной зависимости лишь территории, населённые этническими бирманцами, араканцами и монами, т. е. Верхняя и Нижняя Бирма, а также морское побережье страны находились в прямом подчинении колониальным властям. Остальные территории по-прежнему подчинялись местным авторитетам. Более того, британцы грамотно использовали национальные меньшинства окраин в своих интересах. Так, колониальная полиция в основном формировалась из представителей каренских племён в пику бирманцам. Последнее обстоятельство жестоко аукнулось каренам в годы Второй мировой войны, когда этнические бирманцы под руководством Аун Сана поддержали японцев, те дали им оружие, и бирманцы сразу же начали этнические чистки в отношении тех, кто активно прислуживал британцам. В результате карены, а также представители других национальных меньшинств в годы Второй мировой войны воевали на стороне союзников, тогда как бирманцы поддерживали японцев и лишь в самом конце войны резко сменили приоритеты.

После окончания Второй мировой войны лидер бирманцев Аун Сан на конференции в шанском княжестве Панлонг пообещал национальным меньшинствам широкую автономию в составе будущей независимой Бирмы. Однако трагическая гибель Аун Сана и других членов переходного правительства спутала все карты. Более того, с провозглашением независимости Бирмы в стране практически сразу же началась гражданская война, которая первоначально проходила в плоскости «бирманское правительство против коммунистов и сепаратистов». Со временем во второй половине ХХ в. гражданская война стала затихать и перешла в плоскость «бирманцы против некоторых национальных меньшинств».

На первом этапе гражданской войны из числа национальных меньшинств основной тон задавали карены, среди которых возникло стремление к созданию национального государства. Этому способствовали «особые отношения» с британской колониальной администрацией, до 1948 г. противопоставлявшей каренов бирманцам, и союзнические отношения с британцами в годы Второй мировой войны, когда карены воевали против японцев, тогда как бирманцы поддерживали последних вплоть до 1945 г. Однако фактическое отсутствие единого каренского народа и, главное, отсутствие внешней помощи в итоге привели к тому, что ситуация быстро стала тупиковой. Бирманцы контролировали равнины и основные города в местах компактного проживания каренов, тогда как повстанцы удерживали горные районы.

В отличие от войн в соседних странах – во Вьетнаме, Лаосе, Камбодже, – главными особенностями бирманской гражданской войны стали практическое отсутствие вмешательства извне и вялотекущий характер военных действий. Внешнее вмешательство исключалось по той причине, что после провозглашения независимости Бирма очень быстро пошла по пути самоизоляции и не стала ориентироваться ни на СССР, ни на США. Правда, в 1949 г. на территорию Шанского нагорья отступили войска Китайской республики, которые на некоторое время обосновались на востоке страны и взяли под свой контроль производство опиума, однако в 1961–1962 гг. они перебазировались в Таиланд, и на этом «интервенция» закончилась. Вялотекущий характер военных действий объяснялся несколькими причинами, а именно: военной слабостью бирманской армии, которая физически не могла оккупировать территории, контролируемые повстанцами, поддержкой повстанцев местным населением и военной слабостью самих повстанцев, которые не могли победить бирманские войска на поле боя. В результате постепенно сложилась патовая ситуация.

В конце ХХ – начале XXI в. бирманское правительство постепенно начало переламывать ситуацию в свою пользу. Долгие годы противостояния с властями в конечном итоге убедили многие вооружённые группировки в том, что завоевать независимость не удастся. Многие активные сторонники обретения независимости к тому времени либо погибли, либо умерли своей смертью. Те же, кто видел, что многолетняя борьба ни к чему не привела, пошли на переговоры с правительством, выговорив себе условия сохранения вооружённых формирований и предоставления национальной автономии. По этому пути пошли карены, некогда бывшие самыми непримиримыми сепаратистами.

Шаны, в отличие от каренов, никогда и не собирались окончательно отделяться от Бирмы/Мьянмы. Тут сказался долгий опыт сосуществования бирманцев и шанов. Кроме того, именно на территории Шанского нагорья на востоке страны расположены крупнейшие в регионе плантации опиума, так что шанам, в отличие от каренов, было на что опереться экономически. Шанские повстанческие группировки боролись скорее не за независимость, а за контроль над производством и сбытом опиума, хотя так никогда и не смогли победить в этой борьбе – производство и торговля опиумом всегда были главным образом под контролем местных китайцев и союзных им племён – палаунгов и ва. Последним, в т. ч. и не без помощи самого Китая, удалось в 1989 г. создать своё непризнанное государство на территории бывшего шанского княжества Ченгтунг. Основа экономики Государства Ва – та же эксплуатация природных ресурсов края плюс азартные игры и контрабандная приграничная торговля, сосредоточенные в г. Монгла на границе с Китаем. На сегодняшний день у Государства Ва формально мир с властями Бирмы/Мьянмы, и именно ва обладают самыми серьёзными вооружёнными силами в стране, не считая бирманских правительственных войск.

Армия независимости Качина держится за счёт косвенной поддержки КНР, а также природных ресурсов своего региона, а именно – месторождений золота и нефрита/жадеита.

Армия Аракана, вопреки некоторым СМИ, является вовсе не мусульманской террористической организацией, а вооружёнными силами араканских буддистов, целью которых является предоставление штату Аракан большей автономии вплоть до статуса конфедерации в составе Бирмы/Мьянмы. Несмотря на то что бирманцы и араканцы, по сути, один народ, последние помнят о славной истории Араканского королевства, долгое время бывшего независимым от Бирмы, а также рассчитывают на контроль над газовыми месторождениями на шельфе Бенгальского залива. По мнению многих араканцев, бирманское правительство намеренно не финансирует развитие штата, из-за чего он является одним из самых бедных регионов страны. Интересно, что в годы противостояния с мусульманами рохинджа у араканских сепаратистов был мир с правительственными войсками. Но после ухода рохинджа в 2017 г. не прошло и года, как в штате снова вспыхнули военные действия, но уже между ВС Бирмы/Мьянмы и Армией Аракана.

Ещё одна территория, которая по сей день является неспокойной, это бывшее княжество Кокан – некогда осколок китайской империи Мин (XIV–XVII вв.), который избежал маньчжурского завоевания в XVII в. и в итоге стал частью сначала Британской Бирмы, а затем и независимой Бирмы/Мьянмы. Попытки местных китайцев добиться независимости были основаны на косвенной поддержке КНР, а также на производстве и сбыте наркотиков. В 2009 г. правительство Бирмы/Мьянмы, понимая важность этого отдалённого региона, силами армии нанесло поражение «прописанным» в Кокане силам Армии национально-демократического альянса и заняло эту территорию, включая «столицу» Кокана – местечко Лауккай вблизи границы с Китаем. Остатки боевиков отступили на китайскую территорию, откуда в 2015 г. предприняли попытку вторжения в Кокан с целью вернуть утраченное, но снова были разбиты бирманскими войсками. Дело дошло до того, что лидер коканцев Пэн Цзяшэн призвал всех китайцев помогать своим соотечественникам, живущим в Кокане, однако этот призыв остался без значимых последствий. Китай в середине 2010-х гг. предпочёл договариваться с бирманским правительством относительно стабилизации обстановки на бирманско-китайской границе, поскольку заинтересован не в «возвращении в лоно Родины» маленького Кокана, а в распространении своей сферы влияния на всю Бирму/Мьянму.

В ноябре 2015 г. восемь вооружённых группировок – Каренский национальный союз, Каренская национально-освободительная армия – Совет мира, Демократическая каренская армия добра, Всебирманский студенческий демократический фронт, Совет восстановления штата Шан – Армия штата Шан, Национальный фронт штата Чин, Национально-освободительная организация народности Па-О, Партия освобождения Аракана – подписали соглашение о прекращении огня с правительством страны. В феврале 2018 г. к ним присоединились ещё две организации – Демократический союз племени Лаху и Новая партия штата Мон». В ближайшее время правительство Бирмы/Мьянмы рассчитывает подписать аналогичное соглашение и с другими вооружёнными группировками.

После переворота 2021 г. боевики Каренского национального союза возобновили боевые действия с бирманской армией на отдельных участках бирманско-тайской границы, однако до крупных столкновений дело пока не дошло.

Таким образом, на сегодняшний день обстановка остаётся неспокойной в целом лишь на китайско-бирманской границе и в некоторых районах на западе Бирмы/Мьянмы.

90 «В правление Не Вина в Бирме/Мьянме не было сделано ничего положительного» 


Период с 1962 г. по 1988 г. вошёл в историю Бирмы как эпоха правления генерала Не Вина, провозгласившего строительство «буддийского социализма» и фактически изолировавшего страну от остального мира. Этих двух факторов было достаточно, чтобы западные СМИ заклеймили Не Вина как «неправильного» правителя, при котором страна «отстала от цивилизованного мира».

Будущий лидер страны родился в семье китайцев-хакка́[50] не то 10 июля 1910 г., не то 14 мая 1911 г. в деревне Паунгдале, неподалёку от г. Пром в Нижней Бирме. В 1930-е гг. он принял участие в национально-освободительном движении, а в начале Второй мировой войны проходил в числе 30 чел. военное обучение на оккупированном японскими войсками китайском острове Хайнань. Именно тогда он сменил своё настоящее имя Шу Маун на Не Вин, букв. «Лучезарное Солнце». В годы войны Не Вин сначала сражался на стороне японских войск, затем в 1945 г. уже на стороне британских. После обретения страной независимости он стал начальником штаба вооружённых сил в 1949 г., а в 1958–1960 гг. исполнял обязанности премьер-министра.

В 1950-е гг. Бирма пыталась играть активную роль в движении неприсоединения стран третьего мира к соперничающим блокам ведущих государств – СССР и США. Активная международная деятельность не приносила стране никакого проку: государство находилось в состоянии гражданской войны, которая тогда шла не только между правительственными войсками и вооружёнными формированиями национальных меньшинств, но и между самими бирманцами – сторонниками официальной власти и коммунистами. Экономическая ситуация становилась всё хуже и хуже – к началу 1960-х гг. страна была беднее, чем в колониальные годы до Второй мировой войны. В этой обстановке 2 марта 1962 г. Не Вин совершил почти бескровный военный переворот и возглавил страну, объявив о строительстве социализма с бирманской спецификой, т. н. «буддийского социализма». Последнее обстоятельство привлекло внимание СССР, однако на протяжении своего 26-летнего правления Не Вин старался дружить со всеми, одновременно сводя отношения к минимуму. Как следствие этого, ни СССР, ни США не удалось привлечь Бирму на свою сторону.

Политика Не Вина была направлена на самоизоляцию страны от внешнего мира с одновременным строительством экономики, опирающейся на собственные силы. Нельзя сказать, что у Не Вина ничего не получилось. В 1960-е гг. он провёл успешную аграрную реформу, ликвидировав помещичье землевладение в стране и выбив тем самым важнейший козырь у коммунистов, в результате чего последние потеряли поддержку среди собственно этнических бирманцев и отныне опирались лишь на вооружённые формирования племён ва на востоке страны, а также на китайскую помощь. В 1974 г. была провозглашена Социалистическая Республика Бирманский Союз, хотя до мира на окраинах страны было ещё очень далеко. Успешной была и кампания Не Вина по ликвидации неграмотности. В области внешней политики Не Вин не втянул страну ни в один из противоборствующих блоков и не втянул Бирму в Войну во Вьетнаме (Вторая Индокитайская война), в чём также его несомненная заслуга.

Этническое происхождение Не Вина не помешало ему выгнать из страны более 100 тыс. китайцев. Это было ответом на территориальные претензии со стороны КНР. В то же время до открытых пограничных конфликтов с северо-восточным соседом дело не дошло. Преследованиям подверглись и представители многочисленной индийской диаспоры, многие из которых покинули Бирму в 1960-е гг.

В то же время попытки самостоятельно построить социализм в отдельно взятой стране, не обладавшей новыми технологиями, оказались заведомо обречёнными. Полное огосударствление всей промышленности привело к развитию дефицита и «чёрного рынка», а изоляция страны полностью отсекла возможности привлечения инвестиций и технологий. К концу 1980-х гг. Бирма выглядела так, как будто она никогда и не была чьей-либо колонией. Иностранцы имели право находиться в стране не более одной недели (а в конце 1960-х – начале 1970-х гг. – всего 3 дня).

В 1988 г. после августовских демонстраций протеста, поводом к которым послужила неудачная финансовая реформа, Не Вину стало ясно, что он засиделся у власти, и он ушёл в отставку, однако обеспечил себе преемственность, позволив военным взять власть в свои руки, после чего во главе государства стала новая военная хунта с генералом Со Мауном. Не Вин, формально уйдя в отставку, продолжал оставаться советником правительства вплоть до своей кончины в 2002 г.

В личной жизни Не Вин, как и многие бирманцы, верил в астрологию и нумерологию. В 1970 г. дорожное движение в стране чисто из нумерологических соображений было изменено с левостороннего на правостороннее, хотя и сегодня почти все автомобили в Бирме/Мьянме являются праворульными. В 1987 г. по совету предсказателей были выпущены банкноты в 45 и 90 кьят и одновременно изъяты из обращения банкноты в 25, 35 и 75 кьят. На протяжении своей жизни он был женат шесть раз, из которых два раза на преподавательнице Ни Ни Мьин (четвёртый и шестой разы), а его пятой женой, правда, всего лишь на пять месяцев, стала Ядана Натмэй – правнучка принца Канаунг Минтха – сына короля Бирмы Таравади Мина (1837–1846).

В целом Не Вин был далеко не самым плохим правителем для своей страны, поскольку сумел остановить дезинтеграцию государства и не втянул его ни в одну внешнеполитическую авантюру, а также обеспечил преемственность передачи власти на исходе своего правления. Другое дело, что попытка построить полностью независимую экономику в отсталой стране была заведомо обречена на неудачу, но не вследствие того, что «социализм плох, а капитализм хорош», а из-за отсутствия технологий и полного огосударствления экономики.

91 «Военный переворот 18 сентября 1988 г.» 


События 18 сентября 1988 г. обычно принято считать военным переворотом, в результате которого к власти пришла «военная хунта», страна была переименована в Мьянму, а западные страны во главе с США наложили на неё экономические санкции за «подавление демократии и нарушения прав человека».

На самом же деле никакого военного переворота не было – гражданские власти, убедившись в невозможности навести порядок в стране своими силами, сами передали все полномочия в руки военных. Вот как развивались события: в сентябре 1987 г. правительство страны объявило об изъятии из обращения банкнот номиналом 25, 35 и 75 кьят. Изъятие денег не сопровождалось какой-либо компенсацией, что, естественно, привело к массовому недовольству населения и вылилось в демонстрации протеста. В сочетании с общей некомпетентной экономической политикой руководства в стране начался масштабный кризис. Поначалу властям удавалось подавлять акции протеста, однако антиправительственное движение только разрасталось. 8 августа 1988 г. в стране состоялась всеобщая стачка, в результате чего генерал Не Вин был вынужден уйти в отставку, а к власти пришло гражданское правительство во главе с доктором права Маун Мауном. Одновременно, как обычно и бывает в ходе подобных событий, страну захлестнула волна бытового насилия и грабежей. На улицах, особенно по вечерам, стало просто небезопасно появляться. К середине сентября стало очевидно, что пришедшие к власти «демократы» неспособны навести порядок в стране, которая неуклонно скатывалась в пучину анархии, помноженную на непрекращающуюся вялотекущую войну на национальных окраинах. 17 сентября 1988 г. главнокомандующий вооружёнными силами страны генерал-лейтенант Со Маун и глава военной разведки полковник Кхин Ньюн отправились к бывшему главе государства Не Вину, дабы объяснить ему сложившуюся ситуацию в стране. Не Вин, несмотря на уход в отставку сохранявший влияние на власти и военных, трезво оценил обстановку и на следующий же день вызвал к себе шесть высших руководителей страны, включая президента, прямо спросив, смогут ли они навести порядок. Получив от них отрицательный ответ, Не Вин сказал Со Мауну, что только военные смогут это сделать. Главком вооружённых сил признался, что не знает, с чего начать. Тогда Не Вин попросил президента страны прямо помочь генералу, и тот на месте продиктовал четыре указа о том, что власть в стране переходит к армии.

Итак, гражданские лица сами передали власть в руки военных, поняв, что навести порядок в стране они не в состоянии. Таким образом, никакого военного переворота не было, а имело место экстренное вмешательство военных в события, которые стремительно выходили из-под контроля гражданских и правоохранительных органов.

Так, власть в стране перешла в руки военных, которые правили Бирмой/Мьянмой до 2012 г. Тем, кто сетует на расстрел антиправительственной демонстрации, в результате чего погибло несколько сот человек, и на домашний арест вечной студентки и великой правозащитницы Аун Сан Су Чжи, хотелось бы напомнить, что те, кто пришёл к власти в 1988 г., не имели опыта управления страной и не представляли себе последствий форсированного ввода демократических институтов в государстве. Без вмешательства военных Бирма/Мьянма рухнула бы в пропасть гражданской войны и анархии и, возможно, просто прекратила бы своё существование как государство.

92 «Армия Аракана – это исламисты» 


Данное заблуждение является примером «испорченного телефона», хотя это и немудрено, поскольку с незаконными вооружёнными формированиями в Бирме/Мьянме действительно можно запутаться. Журналисты перепутали Армию Аракана (англ. Arakan Army – AA) с исламистской Армией спасения рохинджа Аракана (англ. Arakan Rohingya Salvation Army – ARSA).

В отличие от ARSA, Армия Аракана, образованная 10 апреля 2009 г. в качестве боевого крыла Объединённой лиги Аракана, представляет этнических араканцев – буддийского по вероисповеданию субэтноса бирманского народа, населяющего одноимённый штат. Основателем Армии стал бывший гид Тун Мьят Найн (в араканском произношении – Тун Мрат Найн), присвоивший себе звание бригадного генерала. В Бирме/Мьянме насчитывается около 4 млн араканцев. Разница между ними и бирманцами такая же, как между русскими (великороссами) и украинцами (малороссами). По сути, это один народ, но, как часто бывает между родственниками, отношения между ними далеко не всегда хорошие. Араканцы помнят о том, что до 1785 г. у них было отдельное государство, да и после его завоевания Бирмой они недолго были в её составе, поскольку по итогам Первой англо-бирманской войны 1824–1826 гг. Аракан стал британской колонией. Все эти обстоятельства, конфликт с рохинджа и опасность их возвращения из Бангладеш обратно, наличие больших запасов газа, а потенциально и нефти у побережья, а также тот факт, что на сегодняшний день штат Аракан является самым бедным в Бирме/Мьянме – всё это приводит к обострению отношений с правительством страны. Целью Армии Аракана является достижение большей автономии штата по примеру т. н. Государства Ва на северо-востоке Бирмы/Мьянмы. По некоторым данным, в настоящее время численность группировки составляет от 1,5 тыс. до 7 тыс. чел.

В 2012–2016 гг. полторы тысячи боевиков АА участвовали в вооружённом конфликте в штате Качин на севере страны. Боевиков в столь далёком от Аракана месте набрали из сезонных рабочих, трудившихся на местных месторождениях нефрита. В ходе т. н. «кризиса рохинджа» в сентябре 2017 г. АА, напротив, поддержали ВС Бирмы/Мьянмы. Однако спустя год в штате Аракан уже начались вооружённые столкновения между силами АА и правительственными войсками, апогеем которых стали бои рядом с руинами древней столицы Аракана Мраук У и захват боевиками бирманского судна «Ядана Вин 7» на пограничной с Индией реке Каладан у местечка Палетва в марте 2019 г. Последнее обстоятельство затрагивает интересы Индии, поскольку упомянутая река соединяет северо-восточные районы страны с морем через территорию Бирмы/Мьянмы (штаты Чин и Аракан), и обе страны договорились о создании транспортного коридора, призванного помочь развитию северо-востока Индии и крайнего запада Бирмы/Мьянмы. Конфликт между бирманскими правительственными войсками и АА продолжается и сегодня, причём правительство объявило АА террористической организацией (остальные вооружённые формирования на территории страны таковыми официально не являются). После событий 1 февраля 2021 г. военное правительство, напротив, отменило решение прежних властей о террористическом характере АА, видимо, рассчитывая помириться с Армией Аракана.

93 «В Бирме/Мьянме нет рабства» 


Сразу оговоримся – рабства в классическом понимании этого слова в Бирме/Мьянме нет. Однако это отнюдь не означает, что рабство как явление не существует. Нелегальная торговля людьми, особенно женщинами, существует в штатах Шан и Качин.

На сегодняшний день известно немало случаев, когда девушек и женщин продавали в рабство в Китай для насильственного заключения брака или суррогатного материнства. Основной причиной, побуждающей идти на такое, является бедность, а также социальная незащищённость лиц, живущих на территориях, которые либо слабо контролируются бирманским правительством, либо не контролируются вовсе. В настоящее время стоимость невесты из штатов Шан и Качин составляет в среднем около 12–13 тыс. долларов США. Вначале посредники дают семье девушки небольшую сумму денег – около 150–200 долларов, обещая дать потом всё остальное, но в реальности родители или друзья невесты получают на руки не более 1500–2000 долларов[51].

Подобная торговля невестами с прицелом на Китай имеет место и в соседних странах – Вьетнаме, Лаосе, даже в Таиланде, – однако именно жительницы Бирмы/Мьянмы попадают в зону наибольшего риска, что связано с периодически вспыхивающими военными действиями между правительственными войсками и повстанцами на территориях, прилегающих к Китаю. За последние годы количество лиц, перемещённых в результате вооружённых конфликтов вдоль бирманско-китайской границы, составило около 107 тыс. чел. Именно среди этих людей вероятность попадания в домашнее или сексуальное рабство наиболее высока.

Обычно бизнес с суррогатным материнством или с насильственной выдачей замуж в Китай пытаются объяснить тем, что в КНР вследствие политики ограничения рождаемости процент мужчин значительно превышает таковой у женщин. Однако никаких доказательств того, что это так, кроме официальных китайских публикаций, нет! Китайские СМИ находятся под полным контролем партии и правительства и публикуют только то, что нужно властям. Возможно, что в Китае действительно за последние 40 лет после начала политики ограничения рождаемости и возник гендерный дисбаланс. Но вполне возможно и то, что китайское правительство хитрыми манипуляциями относительно численности собственного населения пытается таким образом просто ускорить ассимиляцию соседних народов с последующим включением их территорий в состав собственной страны.

Строго говоря, у нас вообще нет никаких доказательств того, что население Китая составляет не то что 1 млрд 300 млн чел., как утверждает китайская статистика, но даже и того, что население КНР вообще составляет 1 млрд чел. Все данные относительно численности населения Китая мы знаем исключительно из уст самих же китайцев. Несмотря на то что у нас нет данных, позволяющих утверждать, что реальная численность населения Китая гораздо ниже официально заявленной, простая здравая логика заставляет любого мыслящего человека думать именно так. Если верить китайским историческим хроникам, регулярные переписи населения страны проводились якобы с III в. до н. э. Важно заметить, что китайские исторические хроники подозрительным образом дошли до нас исключительно в печатных изданиях не ранее XVII в., а в массе своей и гораздо позже указанного столетия. Так вот, если сравнить данные хроник относительно численности населения страны, в глаза бросается невероятная изменчивость численности этого самого населения. Так, например, в начале III в. н. э. численность населения страны в конце правления династии Хань (якобы 221 г. до н. э. – 220 г. н. э.) составляла около 56 млн чел., причём почти не менялась на протяжении правления данной династии. Но в конце того же III в. н. э. численность населения сократилась до 7,5 млн чел. Какой катаклизм произошёл в Китае в указанный промежуток времени!? Около 750 г. н. э. численность населения страны составляла порядка 60 млн чел., но уже спустя 20 лет она составила всего около 16,5 млн чел. Что опять произошло в стране!? Даже с учётом наводнений, эпидемий, неурожаев, иноземных вторжений и внутренних конфликтов невозможно физически истребить такую массу населения! А где сами документы переписей!? Естественно, их нет. В начале XVII в. в эпоху династии Мин население Китая составило якобы около 50 млн чел., но уже к концу того же столетия оно же упало в численности до… 20 млн чел. Как такое возможно!? Неужели маньчжуры, завоевавшие Китай в середине указанного столетия, саблями, стрелами и копьями порубали и перекололи 30 млн чел., при этом сами практически не понеся потерь!? Это просто нереально! Но самое интересное то, что, если верить китайским хроникам, население страны с III в. до н. э. по начало XVII в. – т. е. на протяжении двух тысяч лет – практически не росло! Его численность не превышала 70 млн чел. А вот в XVIII–XIX вв. население по каким-то неизвестным причинам вдруг стало расти и к началу ХХ столетия составило якобы 350 млн чел., при том что средства производства продуктов питания и медицина не прогрессировали. Откуда такой рост!? Учёные-китаеведы не могут ответить на данный вопрос! Все указанные цифры лишают данные хроник малейшего доверия. К этому следует прибавить также хорошо известный учёным-китаеведам факт, что китайские исторические хроники составлялись обычно лет через 100–150 после низвержения предшествующей династии и воцарения последующей, т. е. ВСЯ китайская история написана задним числом. Всё это делает китайскую историю до появления независимых европейских свидетельств о ней – т. е. фактически до начала XVII в. – фантомной и мало заслуживающей доверия. С 1911 г. по 1949 г., несмотря на непрекращающуюся гражданскую войну, помноженную на японскую оккупацию 1937–1945 гг., голод, наводнения и эпидемии, численность населения Китая не уменьшалась, что непременно должно было быть по здравой логике, а росла. Так, в 1940-е гг., т. е. в годы японской оккупации, она увеличилась на несколько десятков миллионов человек! В начале 1950-х гг. Мао Цзэдун стал проводить политику повышения рождаемости. Спрашивается, зачем, если численность населения и так росла!? К началу 1960-х гг. в Китае якобы уже жило свыше 600 млн, а к началу 1980-х гг. составило уже 1 млрд! И в то же время численность китайских мусульман вот уже лет сто как стабильна и не превышает 20 млн чел. Как это может быть!? Люди, в отличие от крыс и мышей, не способны к взрывному размножению! Учёные пытаются объяснить невиданный рост населения изначально высокими показателями его численности. Но где документы переписей населения Китая в XVII–XIX вв.!? Их нет. Не случайно в начале 1960-х гг. президент Китайской Республики Чан Кайши прямо обвинил лидера КНР Мао Цзэдуна в искусственном завышении численности населения Китая ВДВОЕ с целью запугивания мирового сообщества! Ведь данные о численности населения иностранные государства никоим образом не могли проверить!

С 1979 г. в Китае действовала политика ограничения рождаемости – не более 1 ребёнка на семью для этнических китайцев. Вследствие этого за тридцать с лишним лет численность населения страны должна была уменьшиться, поскольку для того, чтобы просто поддерживать численность на уровне воспроизводства, рождаемость должна быть не менее 2,2 детей на семью, однако численность населения Китая, напротив, выросла за эти годы, если верить китайским официальным данным. Всё это делает эти самые данные очень подозрительными и заставляет предполагать откровенные манипуляции относительно численности населения КНР.

Ещё одним фактором, косвенно указывающим на меньшую численность населения Китая, является количество пользователей китайской социальной сети We-chat. В настоящее время общее число пользователей составляет около 900 млн чел.! А где оставшиеся 400 млн!? Сегодня Китай – очень телефонизированная страна, телефоны с мобильными приложениями есть у всех, поэтому никакого «глубинного народа», якобы живущего где-то в отдалённых от цивилизации деревнях и не пользующихся ни интернетом, ни туалетами, уже давно не существует. Кроме того, нередко мобильные телефоны выпускаются уже со встроенным приложением we-chat и продаются за границей. Таким образом, если учесть китайских и одновременно вычесть десятки миллионов иностранных пользователей we-chat’a, мы и в этом случае не получаем даже одного миллиарда китайцев!

Скорее всего, истинная причина в искусном манипулировании данными относительно численности населения Китая проводится китайским правительством в целях запугивания всего мира.

94 «Военная Хунта» 


«При Сталине такого беспредела не было!»

(Расхожее народное выражение)


Данное заблуждение состоит в том, что, согласно западным СМИ, военные, правящие Бирмой/Мьянмой, только и занимаются тем, что подавляют свободу и демократию, нарушают права человека, прессуют национальные меньшинства и так далее. При этом в тех же западных СМИ редко пишут подобное про соседний Таиланд, где у власти фактически тоже находятся военные.

Не оправдывая отдельные перегибы в действиях бирманских военных, на сегодняшний день можно уверенно сказать, что, если бы не они, современной Бирмы/Мьянмы, скорее всего, просто бы не существовало.

После обретения независимости в 1948 г. Бирма вела очень активную внешнюю политику и была одним из лидеров движения неприсоединения. Лидер страны премьер-министр У Ну неоднократно посещал с визитами разные страны, призывая к борьбе за мир и к неприсоединению ни к одному из противостоящих блоков – СССР и США. Бирманец У Тан стал генеральным секретарём ООН и самым известным бирманцем ХХ в. за пределами родной страны. Однако вся эта кипучая деятельность на практике не приносила Бирме никакой пользы. Страна фактически находилась в состоянии вялотекущей гражданской войны, причём не только в плоскости «бирманцы против национальных меньшинств», но и в плоскости противостояния правительственных сил и Коммунистической партии Бирмы, в те годы пользовавшейся поддержкой значительной части населения, в т. ч. и собственно этнических бирманцев. В экономике дела становились всё хуже и хуже. К началу 1960-х гг. уровень жизни был намного ниже, чем в колониальные годы до Второй мировой войны. Значительная часть страны вообще не находилась под контролем официальных властей. В этих условиях военные во главе с генералом Не Вином осуществили практически бескровный переворот, установив диктатуру и взяв курс на построение «буддийского социализма». Несмотря на то что в итоге этот самый социализм построить не удалось – сказывались и самоизоляция, и техническая отсталость страны, военные всё же сумели обеспечить стабильность государственной власти. Успешная аграрная реформа, проведённая именно в годы правления Не Вина, окончательно перевела военные конфликты в стране в плоскость противостояния бирманской армии и вооружённых формирований враждебных к ней национальных меньшинств. Иными словами, гражданская война постепенно, но всё же пошла на спад. Те же военные во главе с Не Вином не втянули страну ни в один крупный международный конфликт, а их в те годы в регионе было предостаточно.

В 1988 г., после того как Не Вин был смещён и недовольство в стране могло привести к непредсказуемым последствиям, лидеры «протэстувальныкив» очень плохо себе представляли то, как будет выглядеть страна в случае перехода власти в руки «свободного демократического правительства», именно военные опять навели порядок в стране, снова взяв власть в свои руки. Да, при разгоне демонстраций в Янгоне было применено оружие и погибли люди – всего около 300 чел., однако жертв было бы намного больше, если бы у власти оказались популисты-идеалисты, никогда не имевшие опыта управления страной.

Взяв в очередной раз власть в свои руки, военные, однако, провозгласили своей задачей создание условий для постепенного перехода власти в стране в руки гражданского правительства. Понятно, что в условиях вялотекущих военных конфликтов на национальных окраинах быстро создать такие условия было невозможно, да и западные санкции очень сказывались на развитии страны. Тем не менее к началу 2010-х гг. экономическое развитие страны постепенно набирало обороты, а на окраинах удалось добиться прекращения военных действий со многими из вооружённых формирований. Всё это создало условия для прихода к власти вполне гражданского правительства в Бирме/Мьянме в 2015 г.

Интересно, что вначале приход к власти нового правительства, где доля военных составляла лишь 25 %, был воспринят населением с энтузиазмом – за долгие годы любая несменяемая элита успевает надоесть! Однако уже первые серьёзные проблемы и вызовы, с которыми столкнулось правительство, вроде «кризиса рохинджа» 2017 г., показали, что без участия военных не обойтись.

В настоящее время отношение к военным у простых бирманцев двоякое. С одной стороны, служить в армии и быть военным престижно – армия воспринимается как элита общества! Последние десятилетия показали, что вооружённые силы действительно являются опорой и залогом единства государства. С другой стороны, многие справедливо ругают военных за жёсткий полицейский режим и долгие годы изоляции страны. Поскольку всё познаётся в сравнении, бирманцы любят сравнивать «как было раньше – и как теперь», и при малейшей оплошности гражданского правительства сразу начинают вспоминать, что «при военных было лучше», или наоборот, если это же самое правительство справляется со своими обязанностями.
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«No dam, no war».

«Нет дамбы, нет войны» —

надпись на скале у истока р. Иравади


Как показала мировая практика, любые китайские инвестиции за границей являются «игрой в одни ворота». Это касается и неоколониалистской инициативы «Один пояс, один путь», целью которой является превращение соседних государств, а также важных в стратегическом отношении регионов в тех или иных точках Земли в зависимые от Китая территории.

В Индокитае наиболее уязвимыми странами являются Бирма/Мьянма, Лаос и Камбоджа. Это связано с тем, что первая страна с середины ХХ в., и особенно в период нахождения у власти военных, развивалась изолированно, а также в условиях санкций со стороны Запада, вследствие чего была вынуждена развивать отношения с теми, кто санкции не поддерживал, т. е. с тем же Китаем. Вторая страна (Лаос) вследствие неудачного географического положения, малонаселённости и отсутствия значимых ресурсов оказалась инвестиционно малопривлекательной для других стран. Третья страна (Камбоджа) пустила в страну китайские инвестиции и фактически сдала Китаю на откуп главный порт страны г. Сиануквилль, дабы противостоять Вьетнаму, с которым у Камбоджи исторически не сложилось добрососедских отношений. Вьетнам, по тем же историческим причинам, не хочет слишком активно участвовать в проекте «Один пояс, один путь». Таиланду повезло с Китаем не граничить.

Ярким примером того, как работает стратегия «Один пояс, один путь», является история строительства порта Хамбантота на острове Цейлон (Шри-Ланка). Строительство порта началось в начале 2008 г. На тот момент отношения Шри-Ланки с потенциальными кредиторами из числа западных стран на тот момент были напряжёнными (власти страны обвинялись западными СМИ в совершении военных преступлений и в нарушении прав человека во время операций против сепаратистской группировки «Тигры освобождения Тамил-Илама»). В результате правительство страны решило обратиться за помощью к Китаю. Пекин предоставил необходимые средства, однако, вопреки ожиданиям властей Шри-Ланки, проект оказался убыточным: торговые суда предпочитали заходить в расположенный неподалеку порт Коломбо – столицу страны. Чтобы компенсировать понесенные убытки и хотя бы частично выплатить кредит (8 млрд долларов США), правительство предложило китайским фирмам с государственным участием выкупить 80 % акций порта и взять его в аренду. Это решение вызвало как недовольство Индии, так и волнения внутри страны. В итоге порт был сдан в аренду Китаю на 99 лет, хотя и на условиях безусловного признания шри-ланкийского суверенитета над территорией Хамбантоты и с запретом размещения там военной базы.

Приведённый пример является далеко не единственным, но одним их самых наиболее ярких.

В Бирме/Мьянме КНР пытается продвинуть несколько проектов. Один из них предполагает строительство скоростной железной дороги между г. Куньмин – административным центром провинции Юньнань на юго-западе Китая, и г. Мандалай в Верхней Бирме. С одной стороны, это увеличит товарооборот между двумя странами, с другой стороны, сделает территорию Бирмы/Мьянмы доступной со стороны КНР (бирманско-китайская граница вследствие сложных географических условий является одной из самых труднодоступных в мире) как в отношении логистики, так и в отношении миграции населения. Иными словами, в страну через данный транспортный коридор хлынет поток китайских товаров и китайских торговцев этими самыми товарами, а северо-восточные регионы Бирмы/Мьянмы, и так слабо зависящие от неё, окажутся ещё сильнее привязанными к Китаю. Как и во всех китайских проектах, предполагается, что дорогу будут строить китайские рабочие, а подвижной состав будет также собираться в Китае и обслуживаться китайскими специалистами. Соответственно, существует высокий риск того, что китайцы создают очередной проект исключительно для обслуживания своих национальных интересов, а бирманцы не получат от него никаких выгод.

Интересно, что осенью 2019 г., сразу же после проведения очередных переговоров между китайским и бирманским руководством, именно на дороге, соединяющей г. Мандалай, Лашо и расположенный на китайско-бирманской границе городок Мусе, имели место нападения повстанцев на блокпосты бирманской армии, а также на грузовики, ездящие из Китая. Не исключено, что данные события произошли не без договорённостей между бирманским правительством и повстанцами с целью указать Китаю на сложности, стоящие на пути продвижения китайских интересов в Бирме/Мьянме.

Другим проектом, который Китай настойчиво предлагает Бирме/Мьянме, является строительство ГЭС в местечке Мьитсон, где берёт начало самая полноводная река страны – Иравади. С одной стороны, исполнение проекта выгодно Бирме/Мьянме, поскольку страна испытывает нехватку электроэнергии, а веерные отключения электричества и дизель-генераторы на улицах бирманских городов давно уже являются нормой. С другой стороны, строительство ГЭС руками китайцев с последующим же китайским управлением фактически даёт Китаю возможность распоряжаться водными ресурсами главной речной артерии страны. У местного населения проект вызывает активные протесты, тем более что исток р. Иравади также является священным местом для народности цзинпо – самого большого народа северо-бирманского штата Качин. На скале, торчащей из воды на месте слияния рек Нмайкха и Маликха, истоков р. Иравади, можно видеть надпись на английском языке – «No dam, no war», что значит «нет дамбы, нет войны». Так местные реагируют на китайский проект, в результате чего бирманское правительство, во избежание массовых волнений, было вынуждено заморозить его.

Ещё два проекта, отчасти реализованных, это магистральный газопровод от бирманских газовых месторождений на берегу Бенгальского залива в Юго-Западный Китай, призванный диверсифицировать поставки природного газа в КНР, а также строительство глубоководного порта у г. Чаукпью в штате Аракан. Существует обоснованная теория относительно того, что межэтнический конфликт в упомянутом штате между бирманцами, араканцами и мусульманами рохинджа, итогом которого на сегодняшний день стало изгнание бо́льшей части рохинджа на историческую родину в Бангладеш, является попыткой западных стран руками мусульманских террористов и араканских сепаратистов помешать реализации китайско-бирманского сотрудничества в данном регионе.

Продвигая свои проекты в рамках программы «Один пояс, один путь», Китай преследует далеко идущие цели. В Бирме/Мьянме Китай обладает мощными ресурсами для продвижения своих проектов. Это и безоговорочная поддержка Бирмы/Мьянмы в вышеупомянутом межэтническом конфликте в штате Аракан, и влияние на повстанческие группировки на северо-востоке страны, и военное сотрудничество, и умение договариваться с любой из сторон, не обращая внимания на пресловутые «нарушения прав человеков». Однако стратегически Китай действует исключительно в своих интересах, которые далеко не всегда совпадают с бирманскими. Именно поэтому инициатива «Один пояс, один путь» в перспективе может иметь для Бирмы/Мьянмы чрезвычайно негативные последствия, что вынуждает руководство страны лавировать между необходимостью активного сотрудничества с Китаем и одновременно стараясь защитить собственные интересы, дабы не попасть в новую колониальную зависимость, на этот раз от северо-восточного соседа.
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Такое доводилось слышать из уст некоторых представителей отечественных СМИ.

На самом деле самая известная бирманка современности – дочь лидера национально-освободительного движения Бирмы Аун Сана, «икона бирманской демократии», почётная гражданка Канады и лауреатка Нобелевской и разных других премий «за борьбу с борьбой за мир во всём мире» не является президентом Бирмы/Мьянмы. С 2016 г. по 1 февраля 2021 г. она исполняла обязанности государственного советника (что соответствует нашему премьер-министру) и одновременно министра иностранных дел.

Согласно бирманским законам, лица, имеющие родственников за границей, не имеют права на должность главы государства. Это напрямую касается Аун Сан Су Чжи, поскольку она была замужем за англичанином Майклом Эйрисом (1946–1999 гг.).

Значительную часть своей жизни Аун Сан Су Чжи провела за пределами Бирмы/Мьянмы, поскольку принадлежала к элите – её мать в 1960-е гг. занимала должность посла в Индии. Это дало возможность отправить дочку на обучение в престижные вузы стран Запада, в элитную тусовку тамошней золотой молодёжи. Бо́льшую часть своей жизни, до 1988 г., Аун Сан Су Чжи занималась учёбой в различных британских учебных заведениях, в частности, получила степень доктора философии в Школе востоковедения и африканистики Лондонского университета в 1985 г. В общем, этакая вечная студентка. В 1972 г., находясь в Англии, она вышла замуж за Майкла Эйриса – тибетолога и… преподавателя в семье короля Бутана (надеюсь, читателю понятно, что куда более известные тибетологи, такие как Мишель Пессель[52], о подобных должностях и мечтать не могли, а вот скромному малоизвестному профессору из Лондона непостижимым образом удалось!). Небольшой штрих к портрету, характеризующий уровень жизни «семьи»: родной брат Су Чжи в возрасте 8 лет случайно утонул в домашнем бассейне – в то время дети простых бирманцев если и тонули, то в сточных канавах и прудах, ну в крайнем случае в реках. Весь рабочий стаж «иконы бирманской демократии» до прихода к власти в 2016 г. составлял всего лишь три года – в 1970-е гг. она работала по линии ООН, «служа в какой-то регистратуре», как те два генерала из известной сказки М.Е. Салтыкова-Щедрина[53].

В 1988 г., срочно вернувшись на историческую родину, якобы с целью помогать больной матери, но на самом деле решив прийти к власти, эксплуатируя имя своего отца, Аун Сан Су Чжи возглавила протестное движение «Национальная лига за демократию», костяк которого составляли студенты, мечтавшие о свободе, равенстве и разных прочих достойных вещах, которые на практике обычно мало совместимы с суровой реальностью.

Сыграть «Ленина в октябре» у Аун Сан Су Чжи не получилось. Военные, поняв, что студенческие беспорядки могут привести к сползанию страны в хаос, жёстко их подавили. В свою очередь Аун Сан Су Чжи поместили под домашний арест – показательная расправа с дочерью «отца нации» сделала бы из неё такую же икону, как в своё время сделали символ из незадачливого Аун Сана, застреленного вместе с другими членами правительства при непонятных обстоятельствах в 1947 г.

За участие в оппозиционном движении Запад немедленно наградил Аун Сан Су Чжи Нобелевской премией мира 1991 г. и ещё целой кучей разных премий, а бирманское правительство держало её под домашним арестом с 1988 г. по 2010 г. Правда, арест проходил в комфортных условиях, на вилле в самом фешенебельном центре Янгона у озера Инья – в районе т. н. Золотой долины, где проживает элита бирманского общества. Периодически Аун Сан Су Чжи выпускали из-под ареста по состоянию здоровья, а генералы встречались с ней, пытаясь её переубедить и заставить принять их сторону. Аун Сан Су Чжи призывала Запад к усилению экономических санкций и к бойкоту собственной страны иностранными туристами, но потихоньку свернула свои ненормальные требования, поскольку этого уж совсем не понимало бирманское общество.

В 2015 г., выиграв выборы, «Национальная лига за демократию» сумела прийти к власти. Выборы были выиграны «Национальной лигой» чисто по той причине, что местному населению надоели «одни и те же на манеже». По сути это было протестное голосование – ну примерно так же, как Украина выбрала актера-шоумена Владимира Зеленского в пику непопулярному Петру Порошенке в 2019 г.

За последние годы многие, особенно в сельской местности, разочаровались в «Национальной лиге», поскольку, как метко заметил один простой бирманец – собеседник автора этих строк, «как могут нормально управлять экономикой и политикой люди, которые бо́льшую часть своей жизни провели в тюрьме!?». Этого, однако, нельзя сказать о жителях городов, где за годы правления гражданского правительства «жить стало лучше, жить стало веселей».

Как показывает исторический опыт, чем хуже условия жизни в той или иной стране, тем меньше должно быть в ней политической свободы. Если последней много, к власти приходят вовсе не эффективные управленцы, а популисты-идеалисты, потакающие желаниям масс, что в итоге приводит к ещё большей коррупции, к решению текущих проблем посредством создания ещё бо́льших проблем в будущем и в конечном итоге к развалу силовых структур, к сепаратизму и к новым социальным взрывам с последующим распадом страны.

1 февраля 2021 г. военные отстранили Аун Сан Су Чжи и её правительство от власти, объявив о введении чрезвычайного положения в стране сроком на год. Поводом, по мнению военных, послужили массовые фальсификации по итогам общенациональных выборов. Несмотря на то что мировые СМИ поспешили объявить произошедшее переворотом, по факту военные поступили в соответствии с бирманской конституцией 2008 г., которая даёт военным право смещать гражданское правительство в случае нарушения последним основного закона страны. Отстранение Аун Сан Су Чжи от власти вызвало протесты населения, главным образом в городах, поскольку, как уже говорилось выше, военные за долгие годы своего правления успели надоесть. Кроме того, за годы формально гражданского правления страной очень многое действительно изменилось в лучшую сторону – существенно вырос уровень жизни населения, особенно в городах, и, кроме того, благодаря инвестициям, а также эффекту низкой базы (дешёвая рабочая сила) стала бурно развиваться экономика. Все эти обстоятельства могут сыграть на руку отстранённому от власти правительству, вернув ему власть, и, наоборот, серьёзно помешать силовым структурам сохранить своё привилегированное положение. Как будет страна развиваться дальше, останется ли Аун Сан Су Чжи лидером нации – покажет время.
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1 февраля 2021 г. мировые СМИ запестрели заголовками о том, что «бирманские военные осуществили государственный переворот, отстранив от власти гражданское правительство во главе с Аун Сан Су Чжи».

Несмотря на то что события 1 февраля внешне выглядели как военный переворот, поскольку на улицах столицы страны г. Нэйпьидо и экономического центра Бирмы/Мьянмы г. Янгона действительно появились армейские грузовики и бронетранспортёры, формально никакого военного переворота в стране не было! Дело в том, что военные действовали в строгом соответствии с конституцией 2008 г., которая даёт им право, в случае если действия гражданского правительства противоречат основному закону страны, отстранять это самое правительство от власти. В 2021 г. поводом к этому, по мнению военных, послужили фальсификации выборов, на которых победу одержала Национальная лига за демократию (НЛД) во главе с Аун Сан Су Чжи.

Взяв власть в свои руки, военные объявили о введении чрезвычайного положения сроком на 1 год, после чего в стране должны быть проведены новые демократические выборы.

Отстранение от власти гражданского правительства привело к массовым протестам населения, особенно в городах. Население опасалось, что страна опять вернётся в режим самоизоляции. Кроме того, нельзя не признать, что за годы нахождения у власти гражданского правительства экономическая ситуация в стране действительно стала меняться к лучшему, что не могло не отразиться на росте благосостояния населения. Хотя все решения гражданского правительства осуществлялись не без одобрения военных, население ассоциировало успехи именно с Аун Сан Су Чжи. К протестам добавился и бойкот на разных предприятиях и во многих учреждениях. Военные реагировали на протесты достаточно жёстко. Мировое сообщество отреагировало на третий в истории переворот в Бирме/Мьянме достаточно вяло. Соседние страны вообще заявили, что события в Бирме/Мьянме – это её внутреннее дело. Китай заявил примерно так же. Что же касается западных стран, то их реакция тоже оказалась достаточно сдержанной, хотя СМИ были полны симпатией к отстранённому от власти гражданскому правительству. Дело в том, что, по большому счёту, эта страна не так интересна «мировому сообществу» (читай, США), поскольку значимых ресурсов нет, а портить отношения с Китаем не хочется. Кроме того, в 2017 г. Аун Сан Су Чжи в глазах западных политиков лишилась ореола «иконы бирманской демократии» из-за поддержки действий военных против рохинджа. В результате отсутствия реакции за рубежом протесты, набравшие силу к началу марта 2021 г., постепенно пошли на спад, хотя временами и носили достаточно агрессивный характер, что выразилось, в частности, в погромах китайских швейных фабрик в пригородах г. Янгона.

Многие СМИ, в т. ч. и в России, сообщали, что сразу после переворота военные отключили в стране интернет, мобильную связь и телевидение. В действительности такое имело место лишь в отдельные дни и часы, а вовсе не продолжалось месяцами.

События 1 февраля 2021 г. продемонстрировали крайнюю уязвимость гражданского правительства в стране, где власть на протяжении десятков лет была в руках военных. Гражданское правительство страны фактически ассоциировалось с одним человеком – 75-летней Аун Сан Су Чжи, вокруг которой находились такие же соратники, в основном столь же преклонного возраста. Никакого преемника на посту лидера НЛД и близко не просматривалось. В случае если с лидером НЛД могло что-то произойти, вопрос о смене власти всё равно вставал ребром. Децентрализация руководства в НЛД полностью отсутствовала, так же, как и не предусматривались варианты действий, как быть в той или иной непредвиденной ситуации. Все эти факторы негативно сказались на гражданском правительстве в 2021 г. Как будет дальше – покажет время!


Религия 


98 «Все бирманцы – буддисты» 


Порядка 90 % населения Бирмы/Мьянмы исповедует буддизм. Кроме этнических бирманцев, буддизм также исповедуют араканцы, шаны, палаунги, значительная часть каренов, часть народности цзинпо, а также небольшие, но этнически близкие к бирманцам народности лаши, мару, ачан, цзино и цзайва на севере страны.

Подавляющее большинство буддийского населения Бирмы/Мьянмы придерживается буддизма-тхеравады (хинаяны), но есть и последователи северной ветви буддизма – махаяны. Это часть проживающих в стране китайцев. Небольшая тибетская община, живущая на крайнем севере Бирмы/Мьянмы, придерживается учения церкви ньингма тибетского буддизма.

Из оставшихся 10 % населения страны порядка 6–7 % являются христианами различных толков, главным образом протестантских (Церковь Ассамблеи Бога, баптисты и пр.). Христианство, впрочем, сочетается у них с языческими культами. Около 2–4 % населения – мусульмане. Последние в массе своей являются потомками выходцев из Индии и проживают в некоторых городах и местечках страны – в Янгоне, Мейтхиле, Пьин У Львине, Ситуэ, Моламьяйне, Лашо, Тачилеке.

99 «Буддизм в Бирме/Мьянме и Таиланде/Лаосе/Камбодже один и тот же» 


Формально да! Во всех странах Индокитая, кроме Вьетнама, господствует т. н. буддизм-тхеравада, или хинáяна, иначе называющийся южной ветвью буддизма, в отличие от распространённой во Вьетнаме, Китае, Корее и Японии северной ветви – маха́яны. Кроме стран Индокитая буддизм-тхеравада распространён и на Цейлоне. Считается, что первоначально он попал именно туда и уже с Цейлона распространился по странам Юго-Восточной Азии.

Многие считают, что буддизм-тхеравада является более архаичным вариантом буддийского учения. Тхеравада, в отличие от махаяны, предполагает т. н. медленный путь к просветлению, иными словами, для того чтобы достичь его, сначала надо стать монахом. Женщинам просветление может быть уготовано лишь в следующей жизни, когда ей сподобится снова родиться, но уже в мужском облике. По этой причине женщины в странах, где распространена тхеравада, ведут очень активный образ жизни, что связано с обеспечением семьи, тогда как мужчины, по крайней мере формально, обременены скорее духовными заботами, нежели материальными. Проще говоря, женщины работают, а мужчины зачастую лежат на диване. Интересно, что в той же Бирме/Мьянме женщин охотно нанимают на дорожно-строительные работы, поскольку платить им надо меньше. Нередко можно увидеть женщин, разгружающих щебень с грузовиков или мостящих дорожное полотно.

Характерной особенностью буддизма-тхеравады является отсутствие церковной иерархии, какая имеет место, например, в ряде направлений тибетского буддизма. В Бирме/Мьянме имеется девять направлений буддизма, которые все признаются равноправными. Каждый может следовать тому, которое ему больше нравится. Большой вес и авторитет имеют те или иные проповедники. В отличие от тибетского буддизма, в тхераваде отсутствует институт перерожденцев – т. н. «живых Будд», но существует институт временного монашества. Каждый человек может постричься в монахи на определённый срок, а потом вернутся к обычной мирской жизни. Фактически каждый бирманец, таец, лаосец или кхмер какое-то непродолжительное время в своей жизни проводит в монастыре.

Итак, с формальной точки зрения буддизм во всех странах Индокитая, кроме Вьетнама, где преобладает т. н. северный буддизм-махаяна, один и тот же. С чисто визуальной точки зрения, однако, заметна разница между буддизмом в Бирме/Мьянме и в соседних странах. Дело в том, что буддизм в Таиланде, Камбодже и, в меньшей степени, в Лаосе наложился на первоначальную индуистскую основу местной культуры. На заре тайской государственности в большом авторитете для вчерашних варваров была Камбоджа, в которой в те годы господствовал индуизм, являвшийся официальной религией, а вовсе не буддизм. Впоследствии, когда буддизм окончательно возобладал, он не вытеснил до конца влияния индуизма. Таким образом, в Таиланде и в Камбодже буддизм имеет индуизированный характер. На улицах нередко можно встретить алтари, посвящённые индуистским божествам – особенно популярен слоновоголовый Ганеша, а при дворе тайского и камбоджийского королей сохранился институт жрецов-браминов. Глава государства в Сиаме и в Камбодже считался воплощением Бога и носил титул «девараджи», т. е. божественного государя, чем-то напоминая римских императоров. Фактически светский глава государства одновременно был и главой религии. В Бирме буддизм был воспринят в более чистом виде, почти без индуистского влияния, поэтому в стране не встретишь алтарей Ганеши, Вишну, Шивы и других индуистских божеств. Бирманские буддийские храмы зачастую лишены каких-либо изображений, кроме статуи Будды в алтаре. Нередко стены храмов изнутри украшены арабесками или надписями, чем очень напоминают мусульманские мечети. Это обстоятельство сильно отличает бирманские храмы от культовых сооружений их соседей. На входах в бирманские храмы обычно стоят мифологические львы-чинтэи, тогда как в Таиланде и в Лаосе на входах по обе стороны обычно помещают змей-нагов. Ещё одно обстоятельство, которое нельзя не заметить, – это разный цвет мантий буддийских монахов. В Бирме/Мьянме он красный, тогда как в Таиланде – шафрановый. Наконец, в отличие от монархов Сиама и Камбоджи, бирманский король никогда не был духовным главой государства и не считался божественным воплощением. Титулом бирманских королей был «махадхармараджа», или, в бирманском прочтении, «махатхаммаяза», что значит «великий государь (буддийского) Закона».

Таким образом, Бирма/Мьянма является страной более строгого буддизма, чем Таиланд, Лаос или Камбоджа. Так считают и сами бирманцы, которые гордятся тем, что их страну, по преданию, обратил в буддизм сам основатель этого учения – Будда Гаутама. Всё, что в религиозном плане идёт из соседнего Таиланда, воспринимается бирманцами весьма скептически и с недоверием. За многие века буддизм стал для бирманцев чем-то вроде национальной идеи, поэтому в религиозном плане страну можно сравнить с Польшей, где, как известно, ту же роль играет католическая церковь.

По причине более строгих, чем в соседнем Таиланде, религиозных устоев, в Бирме/Мьянме обязательно снятие обуви, а также носков при посещении храмов и пагод. Кроме того, по религиозным причинам в стране мало распространено употребление алкогольных напитков.

Всё вышесказанное не означает, что буддизм в Бирме/Мьянме самый что ни на есть «настоящий». На самом деле бирманский буддизм тесно переплетён с астрологией и древним языческим культом на́тов – местных божеств и духов, чьи алтари и изображения нередко можно встретить на улицах и перекрёстках бирманских городов и деревень. В стране существует и шаманство, связанное с данным культом. Во многих буддийских храмах можно встретить астрологов и гадателей, а также видеть изображения и ритуалы, имеющие чисто астрологический характер, что нечасто встретишь в тайских, лаосских или кхмерских храмах. Что же касается натов, то в прошлом им совершались кровавые жертвоприношения, в т. ч. и человеческие. Бирманские короли, активно поддерживая буддизм, никогда не забывали древний культ натов и, за редким исключением, нисколько не пытались его искоренить, прямо говоря, что «народ не может сразу отвергнуть прежние верования и привыкнуть к новой религии». В результате культ натов вполне сосуществует с ортодоксальным буддизмом. Кроме того, средний бирманец не только верующий буддист, но и человек, обременённый многочисленными суевериями, по числу которых он далеко превосходит своего вечного соперника – тайца. Например, бирманец свято верит в астрологию и гадания, никогда не заходит под лестницу, никогда не проходит под верёвкой, на которой висят женские юбки-лонджи, сразу же заменяет разбитое оконное стекло, опасается тигров и гекконов. Несмотря на то что бирманский буддизм порицает употребление алкоголя, в праздники, посвящённые языческим духам-натам, как раз принято напиваться. И какое, спрашивается, всё это имеет отношение к буддизму в «самой буддийской стране мира»!

Таким образом, несмотря на то что формально буддизм во всех странах Индокитая, кроме Вьетнама, один и тот же, на практике заметна существенная разница между буддизмом в Бирме/Мьянме и в соседних странах.

100 «Шведагон – самая высокая ступа́ в Бирме/Мьянме и вообще в Индокитае» 


Ступа́ Шведагон, расположенная в г. Янгон, является главной святыней Бирмы/Мьянмы и, без сомнения, самой знаменитой пагодой всей Юго-Восточной Азии. Особую величественность сооружению придаёт то, что оно расположено на холме – самой высокой точке города. Собственно, сам город Янгон возник во многом благодаря этой самой ступе. Ещё в середине XVIII в. на берегу реки находилась деревня Дагон, от которой паломники со всей Бирмы направлялись к расположенной неподалёку святыне. Название «Шведагон» означает «Золотой Дагон», поскольку пагода сверху донизу покрыта золотом.

История Шведагона, как и других пагод Бирмы, легендарна. Согласно преданию, около 588 г. до н. э. два местных купца – Тапусса и Бхаллика, посетили Будду Гаутаму и попросили от него в дар восемь волос. Во время возвращения в Бирму часть волос была утрачена, однако, вернувшись, купцы обнаружили, что все восемь волос снова оказались на месте. Данные реликвии, согласно решению короля Оккалапа, были помещены в специальную ступу, наряду с посохом Будды Какусанды, чашей Будды Конагаманы и мантией Будды Кассапы – трёх Будд, предшествовавших основателю буддизма Будде Гаутаме. Таким образом, в Шведагоне оказались реликвии сразу четырёх Будд.

Если верить бирманским и монским хроникам, то наиболее ранние и относительно достоверные сведения о ступе Шведагон относятся ко второй половине XIV в. Считается, что в течение многих сотен лет ступа́ находилась в заброшенном состоянии, пока около 1372 г. король монского государства Хансавади (Пегу) Бинья У (1353–1385) не реставрировал Шведагон, доведя её высоту до 20 м. Скорее всего, сама ступа́ была основана относительно незадолго до этого события.

Как бирманские, так и монские короли всячески оберегали и украшали Шведагон. В середине XV в. королева Шинсопо (1453–1472) – правительница монского государства Хансавади (Пегу) реконструировала Шведагон, доведя его высоту до 92,04 м, а в 1774 г. правитель объединённого Бирманского государства король Схинбьюшин (1763–1776) довёл высоту до 99,36 м.

Шведагон является классическим образцом бирманской ступы-пайя. По своей форме бирманская ступа напоминает пирамиду округлого сечения, выпуклый кверху круглый щит или восточный зонтик. Стены пирамиды покрыты золотом, количество которого всё время увеличивается за счёт приношений верующих. Последние покупают тончайшие листики сусального золота и наклеивают их на стены ступы. Так же делается и со статуями Будд. Венчает шпиль пагоды зонтик-тхи, по форме напоминающий папскую тиару. Шведагон увенчан зонтиком высотой 13 м, покрытым золотом весом полтонны и украшенным 83 тыс. 850 драгоценными камнями, а также 4 тыс. 016 золотыми колокольчиками, звенящими при малейшем дуновении ветра. На вершине тиары на шпиле находятся шар-держава и флюгер. Державу украшает 4351 бриллиант. Флюгер также обильно украшен драгоценными камнями, числом около 2 тыс. штук.

Вокруг Шведагона находятся 4 больших и 64 малых пагоды, по форме повторяющих самую большую.

У Шведагона, как и у каждой бирманской пагоды, имеются четыре входа, ориентированные по сторонам света. Входы охраняются фигурами мифологических львов-чинтэев и представляют собой крытые ступенчатые галереи, внутри которых располагаются лавки по продаже церковной утвари и сувениров. При входе в галерею всем категорически необходимо снять обувь и носки.

Интересно, что, если посмотреть на ступу с высоты птичьего полёта, она по форме напоминает крест, в середине которого находится пирамида.

Все вышеперечисленные особенности (пагода в форме зонтика, тиара-тхи, держава, колокольчики на вершине, флюгер, львы-чинтэи) отличают бирманские ступы от тайских, лаосских и кхмерских. Тайская и/или лаосская ступы по форме похожи на колокол с длинной ручкой сверху, у них нет зонтиков-тиар и держав. Вокруг главной ступы в Таиланде, Лаосе и Камбодже также обычно не строят многочисленных малых ступ, а входы в храмовый комплекс сторожат не фигуры львов-чинтэев, а змеев-нагов.

Несмотря на то что «классическая» бирманская ступа имеет форму зонтика, отнюдь не все бирманские ступы именно такие. Так, самая большая ступа на территории руин древнего города Тарекитары в окрестностях современного г. Пром в Нижней Бирме имеет форму штофа, т. е. представляет собой бутылкообразное цилиндрическое «тело» со шпилеобразным навершием. Такая же пагода есть и в местечке Бамо – важном торговом пункте верхнего течения р. Иравади в северобирманском штате Качин. Ступа Каунгмудо (букв. «Пагода королевских заслуг»), построенная в 1636–1648 гг. в духовном центре страны в г. Сагайн (Верхняя Бирма), имеет форму полукруглого купола, поставленного на землю, а ещё больше напоминает форму женской груди. Данный стиль привнесён с Цейлона (Шри-Ланки). По преданию, форма данной пагоды действительно скопирована с груди бирманской королевы, супруги одного из самых известных бирманских монархов – короля Талуна Справедливого (1629–1648)[54].

В восточной части Бирмы/Мьянмы, в штате Шан, можно увидеть шанские ступы. Они отличаются от бирманских по форме, напоминая не зонтик, а устремлённую вверх пирамиду с круглым основанием (вспомните детскую игрушку «пирамидка»!). Шанские ступы, так же, как и бирманские, как правило, покрываются золотом.

Многочисленные пагоды, покрытые золотом, создали репутацию Бирме/Мьянме «Страны золотых пагод».

Несмотря на статус святыни № 1 в Бирме/Мьянме, Шведагон отнюдь не самая высокая пагода, хотя именно так часто пишут в разных популярных статьях и даже в путеводителях. Самой высокой ступой страны является Швемодо, главная святыня г. Пегу (Баго) в 91 км к северо-востоку от Янгона. Высота Швемодо достигает 114 м. По форме она мало отличима от Шведагона. В 1917 г. и в 1930 г. пагода пострадала от землетрясений. При последнем из них вершина ступы рухнула, однако сама ступа в остальном не пострадала. Верующие воздвигли сверху на рухнувшей вершине небольшую ступу и поклоняются ей не меньше, чем главной святыне. Поскольку Шведагон стоит на холме высотой 20 м, а Швемодо – на ровной местности, надо признать, что первая выглядит величественнее и кажется выше последней. Считается, что внутри Швемодо хранятся два волоса Будды Гаутамы, пожертвованные им монским купцам Махасале и Кулласале. В общем, история напоминает шведагонскую. Как и Шведагон, пагода Швемодо покрыта золотом.

Второй по высоте ступой в Бирме/Мьянме является опять-таки не Шведагон, а Швезандо, или «Ступа золотого волоса» высотой 102 м, находящаяся в г. Пьи (Пром), одной из бывших столиц страны. Швезандо, наряду со Шведагоном, «Золотым валуном» в Чайтийо, статуей Будды-Махамуни в Мандалае и вышеописанной ступой Швемодо является одной из пяти главных святынь Мьянмы. Считается, что на том месте, где ныне возвышается пагода Швезандо, некогда побывал сам Будда-Гаутама и благословил окружающую страну. Венчает Швезандо двойная тиара-тхи, что опять-таки отличает эту ступу от всех остальных.

Самая же высокая пагода Индокитая находится не в Бирме/Мьянме, а в соседнем Таиланде, в г. Накхонпатхом, находящемся в 57 км к западу от Бангкока. Высота ступы Пхра Патхом достигает 120,45 м и, таким образом, она является второй по высоте ступой в мире, уступая только ступе Джетаванарамая (122 м) в г. Анурадхапура на о. Цейлон.

Время основания ступы Пхра Патхом неизвестно. Легенды отсылают начало истории ступы к легендарному индийскому царю Ашоке (якобы 269–232 гг. до н. э.), но доказательств этому нет. Согласно одной распространённой легенде, ступу Пхра Патхом построил правитель Пхая Пхан, дабы замолить собственный грех убийства своего отца и бабушки. По мнению многих историков и археологов, в районе г. Накхонпатхом находилась одна из столиц древнемонского государства Дваравати, якобы существовавшего в VII–IX вв. н. э. Считается, что в середине XI в. бирманский король Аноратха, основатель Первого Бирманского царства, завоевал Дваравати и разрушил древний город Накхонпатхом, после чего ступа заросла джунглями. В 1831 г. монах Монгкут – будущий король Сиама Рама IV (1851–1868) – обнаружил руины ступы в джунглях и, став королём, восстановил Пхра Патхом, начав строительство в 1853 г. Закончилось оно уже при новом короле – Раме V в 1870 г. Одновременно рядом со ступой возник новый город – Накхонпатхом.

101 «В бирманские ступы/пагоды нельзя войти внутрь…» 


«…так как они представляют собой цельный массив», – скажет знающий человек, бывавший в Бирме/Мьянме.

В целом это верно, однако есть несколько исключений, так что попасть внутрь некоторых ступ/пагод всё же можно. Самой крупной пагодой, внутрь которой можно попасть, является Уппатасанти – точная копия знаменитой золотой ступы Шведагон, но высотой ровно на один фут ниже (325 футов – 99 м), построенная в 2006–2009 гг. в новой столице Бирмы/Мьянмы г. Нэйпьидо. Также можно войти вовнутрь ступы Каунгмудо в г. Сагайне, расположенном в 22 км от второго по величине города страны Мандалая в Верхней Бирме. Ступа была построена в 1636–1648 гг. и выделяется среди других подобных ей сооружений своей куполообразной формой, нетипичной для Бирмы/Мьянмы. Другой ступой, в которую можно зайти, является «Пагода тысячи военачальников», или Ботатхаунг, на набережной р. Дагон в Янгоне, в районе порта. Издавна позолоченный шпиль пагоды служил своего рода маяком для входящих в реку кораблей. В 1943 г. во время налёта британской авиации в пагоду попала бомба. После войны бирманцы поступили очень оригинально – они не стали заделывать пагоду, а устроили вход в неё, разделив внутренность на восемь частей и всё позолотив. Таким образом, верующие и просто туристы могут зайти вовнутрь и совершить обход по часовой стрелке.

Ещё одна пагода, в которую можно зайти, находится в местечке Мьитсон в истоке р. Иравади, в 45 км от г. Мьичина – административного центра штата Качин. Она построена относительно недавно и также имеет вход внутрь, где находится статуя Будды.

Кроме вышеупомянутых сооружений в Бирме/Мьянме находится ещё несколько подобных пагод. Таким образом, в некоторые ступы/пагоды всё же можно войти, другое дело, что это скорее исключения из общего правила.

102 «В Бирме/Мьянме нет буддийского аналога мусульманской Каабы» 


Это не так. «Золотой валун» Чайтийо – одна из пяти самых знаменитых буддийских святынь Бирмы/Мьянмы – в чём-то схож с мусульманской Каабой.

В списке бирманских буддийских святынь Чайтийо занимает почётное третье место – первое принадлежит ступе Шведагон в Янгоне, второе – образу Будды в храме Махамуни в г. Мандалай, четвёртое – ступе Швезандо, или т. н. «Ступе золотого волоса» в г. Пром, а пятое – ступе Швемодо в г. Пегу.

В англоязычной литературе Чайтийо называется «Золотой скалой» (англ. «The Golden Rock»), что не совсем корректно с точки зрения русского языка, поскольку Чайтийо представляет собой именно большой валун, висящий над пропастью на вершине скалы/утёса, поэтому в данной книге святыня именуется «Золотым валуном».

Чайтийо расположен в достаточно труднодоступной местности штата Мон[55] в 16 км от селения Кинпун на 17°48ʹ с. ш. и 97°09ʹ в. д. в очень живописной горной местности на высоте 1100 м над уровнем моря, на расстоянии 210 км от Янгона и 140 км от другого относительно крупного города страны – Моламьяйна (Моулмейна).

Бирма/Мьянма в целом обделена вниманием иностранных туристов, поэтому подавляющее большинство людей, посещающих «Золотой валун», являются местными буддийскими паломниками. Последние приезжают в базовый лагерь у селения Кинпун, находящегося у подножия горного хребта Келаса[56], или Восточного Йома, а потом в кузовах небольших грузовичков подъезжают непосредственно к воротам храмового комплекса. Поездка занимает около 20 минут. Предварительно сняв обувь, оставшееся расстояние (ок. 1 км) паломники преодолевают пешком либо на бамбуковых носилках, в случае если человек не может передвигаться. Пройдя многочисленные сувенирные лавки, паломники оказываются на вымощенной мраморными и гранитными плитами площадке на вершине горы, на краю которой, над пропастью, висит огромный округлый валун, весь покрытый золотом.

Размеры валуна составляют около 8,2 м в высоту без ступы, расположенной на его вершине, и 15 м в окружности. Масса валуна составляет около 611,5 т при объёме порядка 244,6 м3. Высота ступы на вершине камня составляет 8,2 м (без тиары и флюгера) при массе 19,5 т. Площадь контакта с основанием составляет всего лишь 0,72 м2, т. е. 1,3 % от площади горизонтальной проекции камня[57].

Утёс, на котором расположен валун, отделён от остальной части горы расщелиной, через которую перекинут мостик, и невысокой оградой. Охрана периодически открывает калитку в ней, впуская верующих мужчин – женщины к святыне не допускаются. Паломники, подходя к «Золотому валуну», совершают моление, прикасаются к святыне руками и прикрепляют к его поверхности тонкие листики сусального золота, которые можно купить неподалёку. Женщины коленопреклоненно молятся за пределами ограды, а также могут передать листики сусального золота для того, чтобы приклеить их к поверхности камня через посредство мужчин. Туристы мужчины, в т. ч. и не являющиеся буддистами, также могут зайти за ограду и потрогать валун.

При сильном ветре «Золотой валун» качается, но никуда не падает. Более того, несколько человек могут совместными усилиями раскачать валун, но с тем же результатом. Согласно бирманскому и монскому преданию, камень удерживается в таком положении волосом Будды.

В день полной Луны месяца Табаунг по бирманскому календарю, в марте, на вершине утёса вокруг «Золотого валуна» Чайтийо зажигаются 90 тыс. восковых свечей в честь Будды.

Вся окружающая местность, покрытая густыми тропическими лесами, является с давних пор заповедной – в этом ключе Чайтийо выделяется среди всех буддийских святынь в Бирме.

Бирманское название «Чайтийо» и монское – «Чайсоейё», оба в переводе означают «Ступа́ на голове отшельника».

Официальная версия бирманской истории относит появление святыни Чайтийо к 589 г. до н. э. Согласно легенде, сам Будда Шакьямуни на восьмом году после своего просветления побывал в монском городе-государстве Тхатон (Татхоун). Убедил Будду посетить Тхатон его ученик Гавампати, который в предыдущей жизни был уроженцем этих мест, а родителями его были царица змей-нагов и местный волшебник. В Тхатоне Будда отдал прядь своих волос трём отшельникам. Старшего из них звали Тисса, и был он приёмным сыном монского короля Сиримасоки. Незадолго до смерти Тисса попросил монского короля сохранить прядь волос, полученных от Будды, в скале, формой, напоминающей человеческую голову. Благодаря помощи верховного ната[58] Тинджамина (Индры) такой камень был найден на дне моря, а затем перенесён на вершину горы с помощью чудесного корабля, который окаменел, превратившись в «Ступу каменного корабля», находящуюся в 300 м по дороге к «Золотому валуну» и также почитаемую верующими. «Ступа каменного корабля» представляет собой позолоченный камень, по форме несколько напоминающий лодку, но меньшего размера, нежели «Золотой валун». Сверху также воздвигнута позолоченная ступа.

Первоначально камень с прядью волос Будды парил в воздухе, но со временем, вследствие упадка человеческой морали, он прикрепился к скале и с тех пор висит, покачиваясь над пропастью. Со временем верующие, как водится, в Бирме/Мьянме, покрыли всю святыню золотом. Этот процесс продолжается и по сей день. Ни ветры, ни ураганы, ни землетрясения не причинили «Золотому валуну» ни малейшего ущерба.

Скорее всего, море, о котором идёт речь в легенде, – это небесный океан, представления о котором существовали у многих народов. Только этим можно объяснить кажущееся противоречие легенды, согласно которой камень был найден на дне моря, но потом стал парить в воздухе, пока не прикрепился к краю утёса. Камень нашёл Тинджамин, т. е. Индра, – согласно буддийской космогонии, повелитель 33-го неба. По-видимому, речь идёт о падении крупного метеорита.

Гора Чайтийо также является местом поклонения нату Шве Нан Чин. Согласно преданию, Шве Нан Чин при земной жизни была родом из племени каренов и вместе со своей сестрой стала женой короля Тхатона. Однажды она попросила короля отпустить её домой навестить семью или, по другой версии, для того, чтобы поклониться божеству в родных горах. По дороге к Чайтийо на неё напал тигр, и она погибла, пытаясь спастись от хищника. Отец Шве Нан Чин посчитал, что в произошедшем виноват монский король, и, дабы отомстить ему, он вместе с односельчанами решил разрушить святыню Чайтийо, опутав «Золотой валун» верёвками и сбросив с горы. Предприятие закончилось печально – «Золотой валун» даже не шелохнулся, а все участники несостоявшегося святотатства во главе с отцом королевы обратились в обезьян.

Глядя на «Золотой валун» и связанные с ним ритуалы, нельзя не заметить сходства с главной мусульманской святыней – Чёрным камнем в храме Каабы в Мекке. Обе святыни расположены в достаточно труднодоступных местностях. Вся территория вокруг Чайтийо и Мекки является заповедной. Согласно мусульманскому преданию, первоначально Чёрный камень был белым, но впоследствии потемнел от грехов людей. В бирманской версии – первоначально камень Чайтийо парил в воздухе, но потом прикрепился к утёсу.

В книге «Где находилась первоначальная Кааба – чудо света на Руси под Казанью» отечественные учёные А.Т. Фоменко и Г.В. Носовский справедливо связали Каабу с древнееврейской скинией Завета, где находились разбитые скрижали Моисея (данное предположение выдвигалось ещё академиком Н.А. Морозовым в первой половине ХХ в.), и выдвинули версию о том, что первоначальной причиной культа Каабы явилось падение крупного железного метеорита. С этим событием был связан переворот в металлургии: благодаря содержащимся в метеоритном железе присадкам (а они часто содержатся в метеоритах!) удалось выплавить высококачественную сталь. Первоначально кусочки метеоритного железа воспринимались как дар высших сил и были растащены паломниками в разные уголки мира. В честь этого события и было создано несколько Кааб, о чем прямо сообщает Коран, излагая историю мекканской Каабы.

В современном ритуале мусульманского хаджа нет никаких намёков на металлургию, тогда как в Бирме у ступы Чайтийо они как раз есть – и очень яркие. При посещении «Золотого валуна» нельзя не пройти мимо сувенирного рынка у входа в храмовый комплекс. Наряду с предметами культа, сувенирными футболками с изображением «Золотого валуна», снадобьями народной медицины и жареными крысами под соусом карри главным сувениром Чайтийо является игрушечное оружие, сделанное из бамбука или дерева, – копья, мечи, сабли, тесаки, арбалеты, ружья, автоматы, гранатомёты, ракеты, модели танков и бронемашин, иногда даже с надписью на английском «Made in USA». Конечно, бамбуковые реплики современного оружия есть дань нынешнему развитию военной техники, однако сама традиция изготовления сувенирного оружия в Чайтийо давняя. На сегодняшний день бирманцы не могут внятно объяснить её появление, ограничиваясь словами, что «так было и раньше, игрушечное оружие здесь продавали всегда…». Само́ игрушечное оружие, а именно оно является визитной карточкой сувенирного рынка в Чайтийо, никак не вяжется ни с буддизмом, ни с распространёнными представлениями об этой религии. Скорее всего, сувенирное оружие отражает давнюю, ныне уже позабытую суть поклонения «Золотому валуну» – образу метеорита, материал которого произвёл революцию в металлургии, а соответственно, и в военном деле.

Ещё одно место в Бирме/Мьянме, где также продаётся игрушечное оружие при месте паломничества, это гора Попа – центр культа духов-натов. Вплоть до относительно недавнего времени в районе Попы разрабатывались железорудные месторождения, да и по сей день существуют кузницы, где куётся традиционное холодное оружие и орудия труда.

Согласно мусульманским преданиям, Чёрный камень Каабы первоначально был белым и лишь затем потемнел. В этой связи интересно то, что валун Чайтийо покрыт толстым слоем сусального золота – не для того ли, чтобы сохранить первоначальный цвет упавшего с неба камня!?

Любопытно, что первые достоверные сведения о «Золотом валуне», содержащиеся в бирманских и монских хрониках, относятся к XVI в. Скорее всего, сам культ возник незадолго до указанного времени. Вплоть до конца XIX в., в связи с относительной труднодоступностью места, поклонение ступе носило сугубо местный характер, более того, Чайтийо считалась не бирманской, а монской святыней. В 1891 г. первый бирманский учёный-археолог То Сейн Ко посетил Чайтийо и составил её первое научное описание. В 1903 г. был основан Попечительский совет ступы «Золотого валуна». А с 1907 г., когда англичане проложили узкоколейную железную дорогу Пегу-Мартабан в 20 км от «Золотого валуна», паломничество стало общебирманским.

В 2001 г., во время проведения реставрации золотого покрытия валуна, так как оно периодически смывается муссонными дождями, бирманские учёные из Технологического университета г. Янгон обмерили «Золотой валун» и рассчитали предельные значения его устойчивости. Расчёты показали, что для выведения камня из равновесия необходимо приложить силу, равную 46,6 т, тогда как максимальное приложение силы при самом мощном урагане не превышает 14 тонн.

Интересно, что «Золотой валун» Чайтийо является не единственной святыней такого рода в Индокитае. В Верхнем Тенассериме (ныне территория штата Мон) в Бирме/Мьянме находится ступа Нуа Ла Бо, представляющая собой три валуна, стоящие один на другом, с пагодой сверху, и покрытых золотом. За пределами юго-восточной Бирмы/Мьянмы данная святыня мало известна, а доступ к ней в сезон дождей невозможен из-за плохой дороги. Ещё один покрытый золотом валун, увенчанный ступой, находится в горах в окрестностях городка Пхрэ на севере Таиланда. А на юго-востоке Таиланда, в Кардамоновых горах, также существует подобный объект, огромный чёрный валун округлой формы, находящийся на вершине горы и также являющийся предметом поклонения. Территория вокруг него также является священной и входит в национальный парк Кхаокитчакут.

103 «Самый большой в мире колокол находится в Москве (Царь-колокол)» 


Московский Царь-колокол (вес 216 т) является самым большим в мире колоколом, находящимся на суше. Кроме него есть ещё один подобный объект, который, судя по описаниям, был больше и тяжелее Царя-колокола и который ещё существует, но находится на дне реки, поэтому полностью утраченным его всё же считать нельзя. Это бирманский колокол Дхаммазеди.

Подобно России, Бирма/Мьянма всегда славилась своими колоколами. Вплоть до недавнего времени второй по величине после Царя-колокола и самый большой звучащий колокол в мире находился именно там. Это знаменитый Мингунский колокол (вес 90 т), отлитый в годы правления короля Бодопайи (1782–1819) и находящийся в местечке Мингун в 12 км к северо-западу от г. Мандалай в Верхней Бирме. Только в 2000 г. он уступил первое место среди звучащих колоколов китайскому Колоколу счастья (115,8 т). Наряду с Мингунским колоколом в Бирме/Мьянме существуют и другие известные колокола, но самым знаменитым в истории был колокол Дхаммазеди.

Согласно бирманским и монским историческим хроникам, данный колокол весом в 297,1 т был отлит для главной святыни страны – ступы Шведагон – в 1484 г. по указу короля-монаха Дхаммазеди (1471–1492), в честь которого и получил своё имя. В 1583 г. итальянский торговец драгоценными камнями Гаспаро Бальби побывал в Шведагоне и оставил описание колокола. Согласно Бальби, колокол Дхаммазеди был украшен драгоценными камнями и был весь покрыт письменами, которые никто из местных не мог прочесть. Последнее обстоятельство является очень интересным и заставляет предполагать участие неких зарубежных мастеров в создании колокола.

В 1608 г. португальский авантюрист Филипе ди Бриту, незадолго до этого захвативший власть над Нижней Бирмой, решил снять колокол Дхаммазеди и переправить его в свою резиденцию – г. Сириам, находящийся неподалёку от Шведагона, для того чтобы переплавить колокол на пушки. С помощью слонов колокол удалось снять и погрузить на специальный плот, однако в ходе транспортировки последний не выдержал веса и затонул вместе с колоколом на месте слияния реки Дагон с рекой Пегу.

Ещё в XIX в. колокол можно было заметить в мутных водах реки Дагон во время отлива. В настоящее время колокол погребён под слоем наносов толщиной около 8 м и лежит между останками двух голландских кораблей XVII в. – «Царь Давид» и «Комина», – некогда потерпевших крушение в водах реки.

Неоднократно предпринимались попытки достать колокол. Так, в 2000 г. правительство Бирмы/Мьянмы обратилось к британскому исследователю Майку Хэтчеру (Mike Hatcher) с предложением отыскать колокол с целью его подъёма. Проект был поддержан известным американским киноактёром Ричардом Гиром (Richard Gere) – буддистом по вероисповеданию. Дальше разговоров дело тогда не пошло, однако в 2010 г. австралиец Дамиан Лэй (Damien Lay) по приглашению бирманцев провёл исследование русла реки с помощью эхолота и, по его словам, обнаружил местоположение колокола, правда, не в том месте, где оно ранее предполагалось. Впрочем, до подъёма колокола дело пока так и не дошло, хотя технически сделать это возможно. Необходимо лишь построить на месте обнаружения колокола сооружение на манер нефтедобывающей платформы, подогнать плавкраны – и, как говорится, дело в шляпе.

В 1826 г. у бирманцев уже был опыт по подъёму колокола со дна реки. Тогда англичане после первой англо-бирманской войны решили вывезти колокол Маха Гандха из Шведагона в качестве репарации, но баржа опрокинулась, и он затонул. Попытки англичан поднять его оказались неудачными, и тогда за дело взялись местные жители, но с условием, что колокол останется в храме. В результате колокол удалось поднять и установить на прежнее место, где его можно видеть и сегодня. Правда, колокол относительно небольшой и вес его составляет 23 т. Поднять колокол Дхаммазеди гораздо сложнее, однако современные технические возможности позволяют сделать это.

Таким образом, колокол Дхаммазеди нельзя считать утраченным, и будем надеяться, что его поднимут и он наконец-то займёт своё законное место в ступе Шведагон.

104 «Гора Попа – священное буддийское место» 


Гора Попа (правильнее – Поупа) высотой 1518 м, находящаяся в 60 км к юго-востоку от древнего культового центра Паган в Верхней Бирме, является местом поклонения духам-натам, а вовсе не буддийским священным местом. Культ натов, по сути, является прежней, добуддийской, религией бирманцев и некоторых близких к ним народов, например, качинских племён севера страны.

Наты – это духи природы, а также души выдающихся людей, как правило, умерших неестественной смертью и впоследствии обожествлённых. Изображения натов можно встретить на улицах и перекрёстках бирманских городов, а также на территории буддийских храмов. Как правило, это яркие статуи мужчин или женщин, перед которыми находятся алтари с приношениями верующих. Натов существует великое множество, но самых сильных из них ровно тридцать семь. Самый главный нат – Тинджамин, который с приходом индийской культуры стал ассоциироваться с богом Индрой.

Согласно преданию, король Первого Бирманского царства Аноратха, обративший страну в буддизм, разрешил сохранить прежний языческий культ натов, поскольку, по его словам, требовалось время, дабы новая вера укоренилась в народе. Не случайно культовый буддийский центр Паган был построен неподалёку от главного центра прежней религии – горы Попы.

Посредниками между миром людей и натов выступают шаманы. Последние являются, как правило, женщинами и при проведении ритуалов облачаются в мужскую одежду.

В прошлом в честь натов устраивались кровавые жертвоприношения животных, а иногда даже людей. Так, последний бирманский король Тибо Мин (1878–1885) приказал принести в жертву 52 человека, закопав их в землю при строительстве королевского дворца, дабы задобрить натов. Затем было решено совершить ещё более крупное жертвоприношение во избежание грядущих бедствий – по 100 мужчин, 100 женщин, такого же числа мальчиков, девочек, солдат и иностранцев. Астрологи неоднократно указывали королю на неблагоприятные предзнаменования и предрекали конец правящей династии и государства (что и случилось впоследствии). После протестов со стороны властей Британской Индии жертвоприношение решили отменить, но 100 человек всё же тайно закопали в землю живьём. Это деяние, а также масштабные репрессии против конкурентов в борьбе за престол послужили предлогом для вторжения англо-индийских войск, аннексировавших страну после двухнедельной кампании в 1885 г. В настоящее время кровавые жертвы натам уже не практикуются.

Гора Попа представляет собой потухший вулкан на северных отрогах горного хребта Пегу-йома. Последнее извержение произошло, как считается, в 442 г. до н. э. Название горы ничего общего с соответствующим русским словом не имеет, а в переводе с санскрита означает «цветок». Благодаря плодородной вулканической почве и многочисленным источникам склоны горы и предгорья покрыты тропическими лесами, ныне входящими в состав национального парка площадью 129 км2. В лесах действительно очень много цветов, чем и объясняется название горы. На вершине вулканического купола Таунг Калат высотой 737 м на склоне горы Попа находится комплекс храмов, хорошо заметных издалека и посвящённых натам. На вершину ведёт лестница из 777 ступеней. Храмы были возведены в начале ХХ в. усилиями известного буддийского деятеля монаха У Кханди (1868–1949). Многие путешественники, посещающие Попу, думают, что Таунг Калат и есть гора Попа, хотя это не так. Вершина горы Попа находится неподалёку. Сами бирманцы никогда их не путают, поскольку вершина Попы называется Таунг Ма-джи (букв. «гора-мать»), а вершина с храмами называется Таунг Калат (букв. «гора у подножия»).

В полнолуние месяца Найон (май – июнь) и месяца Надо (ноябрь – декабрь) проводятся храмовые праздники. Некогда здесь приносили кровавые жертвы, но в настоящее время этого обычая больше нет. Натов задабривают фруктами и деньгами.

Таким образом, гора Попа является чем-то вроде бирманского Олимпа. Считается, что непосредственно на горе Попа обитают могущественные наты Ме Вунна, брат и сестра Махагири, а также наты Бьятта и Бьятви. Два последних при жизни были… мусульманами, попавшими в Бирму в результате кораблекрушения, поэтому в районе горы Попа свинина воспрещена к еде, да и другие виды мяса есть не полагается. Также нельзя одеваться в красное, чёрное или зелёное, поскольку это может разгневать натов.

105 «В Бирме/Мьянме существуют буддийские террористы» 


Этому заблуждению мир обязан «Аль Джазире» и другим СМИ мусульманских стран, а также отчасти благодаря западным медиа-ресурсам.

Никаких «буддийских террористов» ни в Бирме/Мьянме, ни в соседних буддийских странах не существует. В буддийском учении трудно найти призывы к священным войнам, к уничтожению всех «не своих», а также к той или иной форме дискриминации представителей других религий. Именно поэтому буддийский терроризм просто невозможен как явление. Тем не менее данная религия допускает возможность самозащиты, в т. ч. и с оружием в руках.

Как известно, любое насилие порождает насилие. Всё было спокойно до тех пор, пока в районе Персидского залива не были открыты огромные запасы нефти и газа, что сделало доселе бедные страны региона чрезвычайно богатыми. Правящие элиты, разбогатев, немедленно и не без согласия своих западных покровителей начали финансировать исламский экстремизм по всему миру, в т. ч. и в Бирме/Мьянме. Рост исламского фактора по всему миру спровоцировал ответную реакцию. Неудивительно, что с момента обострения обстановки на севере штата Аракан в 2012 г., где до недавнего времени значительную часть населения составляли мусульмане-рохинджа, в Бирме/Мьянме появились религиозные организации, ставящие своей целью защиту своей религии, которая в этой стране нередко ассоциируется с национальностью.

«Ползучая» экспансия бенгальцев-рохинджа в штате Аракан, имевшая место до осени 2017 г., а также факты финансирования террористов из стран Персидского залива привели к возникновению в Бирме/Мьянме в 2014 г. движения «969», харизматическим лидером которого является монах Ашин Виратху (род. 10.07.1968).

Нумерологическая форма названия данного движения символизирует количество атрибутов Будды (первая девятка), число атрибутов его Дхармы (шесть) и число атрибутов буддийских монахов (вторая девятка). Эту цифру буддисты противопоставляют «числу ислама»: по бирманской нумерологии – это 786. Последняя цифра является суммой значений букв арабского алфавита, из которых составлена фраза «Во имя Аллаха, милостивого и милосердного». Последователи буддийского движения уверены, что число 969 является космологической противоположностью числу 786. По мнению бирманских нумерологов, данное обстоятельство очень важно, поскольку 7+8=6 в сумме даёт 21, что может означать мусульманское завоевание Бирмы в XXI в., тогда как 9+6+9 в сумме даёт 24, соответственно, большее число побеждает меньшее.

Другой организацией, ставящей своей задачей защиту буддийской религии в стране, является «Ассоциация защиты расы и религии», или, сокращённо по-бирмански, «Ма Ба Тха». Данная организация официально была запрещена в 2017 г. (правительство Бирмы/Мьянмы не хочет ссориться с мусульманскими странами), но фактически дело свелось лишь к переименованию организации в «Фонд защиты чистоты буддийского учения».

«Буддийские террористы» стали широко известны после того, как в 20 июня 2013 г. на обложке влиятельного англоязычного журнала «Тайм» была помещена фотография монаха Ашина Виратху с надписью: «Лицо буддийского терроризма». Откровенно провокационный заголовок вызвал возмущение в широких слоях бирманского общества, а в Янгоне имели место демонстрации в поддержку буддийской сангхи. Ведь Ашина Виратху не осуществил и не организовал ни одного теракта! Сам монах, кстати, с 2003 г. по 2012 г. находившийся в тюрьме за проповеди, которые казались властям страны слишком радикальными, выступал лишь с идеей охранения и защиты господствующего в Бирме/Мьянме вероисповедания от атак со стороны других религий, прежде всего ислама.

Ни «969», ни «Ма Ба Тха» не организовали и не осуществили ни одного теракта, однако они ставят своей задачей защиту буддийского населения Бирмы/Мьянмы. Поводом к возникновению этих организаций стали беспорядки и межэтнические столкновения между буддистами-араканцами и мусульманами-рохинджа в штате Аракан, а также последовавшие за этим погромы мусульманского населения в городках Мейтхила и Старый Лашо в 2012 г. Тогда жертвами погромов стали около 200 чел., и ещё несколько десятков тысяч человек в штате Аракан были вынуждены покинуть место жительства.

В 2014 г. «Ма Ба Тха» удалось провести в правительство закон, усложняющий переход из одной религии в другую. Кроме того, «Ма Ба Тха», «969», а также лично Ашин Виратху призывали бойкотировать принадлежащие мусульманам предприятия и магазины в стране, заявляя, что будет лучше, если последователи ислама вообще покинут Бирму/Мьянму.

Несмотря на то что идеи Ашина Виратху и указанных организаций разделяют многие рядовые бирманцы, нельзя сказать, что правительство полностью их поддерживает. Так, «Ма Ба Тха» была официально запрещена в 2017 г., а монаху Ашину Виратху в том же году было запрещено проповедовать в г. Мандалай и прилегающей провинции.

Надо сказать, что отношения буддийского большинства с мусульманским меньшинством, проживающим в основном в крупных городах страны, не такие уж плохие, как об этом любят писать различные СМИ, прежде всего в мусульманских странах. Исключение составляют рохинджа – бенгальцы, поселившиеся на севере штата Аракан ещё в годы Британской империи и не без помощи со стороны богатых арабских стран стремящиеся к созданию независимого, этнически и расово чистого государства за счёт своих буддийских соседей. В результате военной операции большинство рохинджа были вынуждены переселиться на территорию Бангладеш в 2017 г. Однако бирманское правительство и не рассматривало рохинджа как граждан Бирмы/Мьянмы. Кроме того, данный конфликт имеет скорее этнический, нежели религиозный характер.

Таким образом, правильнее сказать, что «буддийских террористов» в Бирме/Мьянме не существует, однако в стране есть достаточно радикальные буддийские организации охранительного толка.

106 «Человеческие жертвоприношения в бирманском буддизме» 


Тема человеческих жертвоприношений в буддизме регулярно всплывает в миссионерской литературе, по версии известного в недавнем прошлом дьякона Андрея Кураева, и на форумах «знатоков» в интернете. Сразу оговоримся, что речь идёт о якобы имеющих место человеческих жертвоприношениях в тибетском буддизме, а не об ортодоксальной версии этой религии, распространённой в странах Индокитая, в т. ч. и в Бирме/Мьянме. Однако, раз уж речь зашла о данной теме, поговорим о том, имеют ли место подобные ритуалы в описываемой нами стране, а также в соседних странах региона.

Ответить на этот вопрос правильнее всего так: убийство живого существа, тем более человека, согласно буддийскому учению в любой его версии, является очень тяжёлым грехом. Буддизм категорически запрещает убивать живые существа. В то же время нельзя не отметить тот факт, что, куда бы буддизм ни приходил, он никогда не вытеснял полностью местных верований. Буддизм либо приспосабливал их «под себя», либо сам приспосабливался под них. Так, в Бирме/Мьянме сохранился культ местных духов-покровителей – натов, которых активно почитает местное буддийское население. В Таиланде и Лаосе местное буддийское население и по сей день строит в деревнях т. н. «домики для духов».

Всё вышесказанное означает, что добуддийские верования продолжают своё существование во вполне буддийских странах и в ряде случаев могут проявлять себя в форме проведения тех или иных ритуалов, в том числе и в виде человеческих жертвоприношений. Это, кстати, свидетельствует о том, что, по-видимому, буддизм укрепился в этих странах относительно недавно, а вовсе не тысячи лет назад, как нас пытаются в этом уверить специалисты.

Человеческие жертвоприношения существовали в Бирме и в соседних странах до прихода туда буддизма. Согласно бирманским историческим хроникам и преданиям, на священной горе Попа в добуддийские времена массово приносили в жертву животных. Иногда случались и человеческие жертвоприношения духам-натам.

Последний бирманский король Тибо Мин (1878–1885) приказал принести в жертву 52 человека, закопав их в землю при строительстве королевского дворца для того, чтобы задобрить духов-покровителей страны. Затем было решено совершить ещё более крупное жертвоприношение во избежание грядущих бедствий – по 100 мужчин, 100 женщин, такого же числа мальчиков, девочек, солдат и иностранцев. После протестов со стороны властей Британской Индии жертвоприношение решили отменить, но 100 человек всё же тайно умертвили. Это деяние послужило предлогом для вторжения англо-индийских войск, аннексировавших страну после двухнедельной кампании в 1885 г.

Подобного рода жертвоприношение, известное как «жертва основания», практиковалось в Бирме, Сиаме, Камбодже и Лаосе в течение длительного времени. Жертву опускали в яму, специально выкопанную под сваю, после чего сверху вертикально опускали тиковое бревно, которое раздавливало жертву насмерть. Считалось, что жертва становилась после смерти духом-натом, обеспечивающим неприступность сооружения.

У шанов человеческие жертвоприношения были запрещены бирманским королём-завоевателем Байиннауном в середине XVI в., однако шаны княжества Ченгтунг практиковали человеческие жертвоприношения духу-покровителю одноимённого города вплоть до конца XIX в.

У горных племён окраинных районов страны – например, у народностей ва и рианг, живущих на северо-востоке Бирмы/Мьянмы, – до недавнего времени практиковались не только человеческие жертвы, но и ритуальное людоедство.

Здесь приведены лишь некоторые примеры случаев человеческих жертвоприношений в странах Юго-Восточной Азии. Список можно было бы и продолжить, но, ещё раз повторяю, к буддийской доктрине эти случаи отношения не имеют. Это проявления языческих добуддийских верований.

107 «В Бирме/Мьянме жестоко притесняют мусульман» 


Этому мифу мир обязан «Аль-Джазире» и другим СМИ мусульманских стран, которые пытаются представить этнический конфликт между бирманцами и бенгальцами-рохинджа на северо-западе штата Аракан как религиозный.

Согласно закону о гражданстве, принятому в Бирме в 1982 г., гражданами страны являются лишь те жители, чьи предки проживали на территории страны до 1823 г. – последнего года перед Первой англо-бирманской войной, по итогам которой в 1826 г. некоторые бирманские территории стали британской колонией, а сама Бирма начала постепенно утрачивать независимость. Соответственно, те люди, чьи предки появились в Бирме при британском правлении – а это в основном выходцы из Индии и нынешнего Пакистана, – не являются гражданами страны.

Самыми первыми бирманскими мусульманами следует считать каманов и мьей ду, общая численность которых составляет всего несколько тысяч человек. Каманы являются потомками индийских, главным образом бенгальских, наёмников при дворе араканских королей, а мьей ду – потомками захваченных в Бенгалии военнопленных, впоследствии принадлежавших буддийским монастырям, но со временем превратившихся в отдельный этнос. Каманы и мьей ду считаются полноправными гражданами Бирмы/Мьянмы и с остальными бирманцами не конфликтуют. За многие века каманы и мьей ду совершенно обирманились в культурном смысле, и лишь вероисповедание отличает их от собственно этнических бирманцев.

Мусульмане составляют от 2 % до 4 % населения современной Бирмы/Мьянмы. За вычетом каманов и мьей ду, они чётко делятся на две основные группы. Первая – это т. н. «городские мусульмане», в массе своей живущие в таких городах и местечках, как Янгон, Моламьяйн, Ситуэ, Мейтхила, Мьичина, Мемьо, Лашо, Тачилек и некоторых других. Городские мусульмане – это в основном индо-пакистанцы. Исключение составляет мусульманская община г. Лашо, представленная китайскими мусульманами, т. н. пантэями, выходцами из китайской провинции Юньнань. Подавляющее большинство мусульман являются суннитами, хотя в Янгоне есть и шиитская община. Будучи этнически разнородными, городские мусульмане никогда не выдвигали никаких политических требований, автономистских лозунгов и т. п., благодаря чему у них сложились мирные отношения с буддийским большинством.

Вторая большая группа – это бенгальцы-рохинджа, также появившиеся в Бирме/Мьянме при британцах и с 1940-х гг. требующие своей независимости, точнее говоря, создания расово, этнически и религиозно чистого государства на севере штата Аракан, хотя претензии, понятное дело, распространяются на весь штат, в котором рохинджа, однако, большинства не составляют. С 1982 г. они лишены бирманского гражданства и свободы передвижения, в северных районах штата только на них распространяется закон об ограничении рождаемости (не более двух детей на семью). С осени 2017 г. большинство рохинджа было вынуждено покинуть Бирму/Мьянму, став беженцами. Дабы выправить национальный баланс в пользу государствообразующего народа, бирманское правительство с начала нынешнего столетия проводит политику заселения северо-запада штата Аракан бирманскими крестьянами из центральных районов страны и организует репатриацию этнических араканцев, вынужденных покидать юго-восток Бангладеш из-за притеснений по религиозному и национальному признаку.

Таким образом, именно с рохинджа бирманское правительство ведёт бескомпромиссную борьбу, сумев к концу 2017 г. выдавить бо́льшую часть рохинджа за пределы страны, однако данный конфликт носит не религиозный, а этнический характер.

Понять бирманское правительство можно – лозунги боевиков рохинджа становятся всё более радикальными. Так, в ноябре 2020 г. появилась крайне радикальная группировка «Бригада аль-Махди в штате Аракан», которая отмежевалась от Армии спасения рохинджа Аракана (ARSA) как от недостаточно радикальной и провозгласила своей целью массовое переселение джихадистов со всего мира в штат Аракан с целью превращения его в «Дар-аль-Ислам», т. е. в «Землю ислама».

Важно отметить, что правительство Бирмы/Мьянмы старается изолировать «городских мусульман» от контактов с рохинджа, опасаясь вовлечения в конфликт доселе мирной части мусульманского населения страны. Опасения правительства небеспочвенны. Так, в 2012 г. имели место антимусульманские погромы в г. Мейтхила в Верхней Бирме, в ходе которых погибло около 30 чел.

Ещё раз хочу подчеркнуть, что конфликт в Бирме/Мьянме носит скорее межэтнический, нежели межрелигиозный характер. Другое дело, что некоторые СМИ мусульманских стран пытаются представить дело как борьбу двух религий, чего на самом деле в стране нет.

108 «Конфликт между бирманцами и рохинджа носит межрелигиозный характер» 


Этому мифу мир обязан как западным, так и мусульманским СМИ, которые с 2012 г. пытаются представить конфликт между этническими бирманцами и бенгальцами-рохинджа как межрелигиозный.

На самом деле данный конфликт является межнациональным. Наиболее подходящая параллель – это израильско-палестинский конфликт, который также не является межрелигиозным, но носит сугубо межнациональный характер.

Ярким доказательством отсутствия межрелигиозного характера конфликта в Бирме/Мьянме является показательное неучастие в нём любых других мусульман, кроме рохинджа. Как уже говорилось выше, на территории страны проживают общины мусульман – потомков выходцев из Индии, а также такие этнические группы, как каманы и мьей ду, компактно проживающие в том же штате Аракан. Между тем все они дистанцируются от конфликта между бирманцами и рохинджа. Более того, они нередко прямо говорят, что «бенгальцам-рохинджа не место в нашей стране». Другое дело, что соответствующим СМИ и стоящим за ними политическим силам выгодно представить конфликт между бирманцами и рохинджа как межрелигиозный, чтобы стравливать народы между собой и извлекать из этого выгоду для третьих стран.

Основой мифа о якобы межрелигиозном характере конфликта являются радикальные исламистские лозунги, выдвигавшиеся лидерами рохинджа, с одной стороны, и призывы некоторых известных буддийских проповедников о необходимости «защиты нации и религии», с другой. Однако надо понимать, что любое средневековое общество ассоциировало национальную принадлежность с соответствующей религией. Как следствие этого, с целью решения тех или иных задач на щит поднимались именно религиозные, а вовсе не националистические лозунги. Ну а поскольку и бирманцы, и рохинджа во многом остаются средневековым обществом, религиозные лозунги имеют место с обеих сторон конфликта. Для рохинджа выгодно выставить конфликт именно в религиозном ключе, поскольку тем самым они обретают поддержку со стороны других мусульманских стран. Для бирманских буддистов лозунги о «защите нации и религии» также способствуют большей сплочённости населения в решении «вопроса рохинджа», поскольку буддисты не без оснований опасаются экспансии радикального ислама на своей территории.

109 «Аракан в Средние века был мусульманским государством» 


Данное заблуждение появилось в 2017 г. в СМИ мусульманских стран после т. н. «кризиса рохинджа», когда подавляющее большинство представителей этой этнической группы покинули Бирму/Мьянму. В некоторых СМИ тогда писали не только о том, что рохинджа якобы являются исконным населением Аракана, но и о том, что последний некогда был мусульманским государством.

На самом деле королевство Аракан, существовавшее в 1429–1785 гг., никогда не было мусульманским. Так же, как и Бирма, это было буддийское государство. Соответственно, вся его элита, включая правителей, также исповедовала буддизм. Именно из столицы Аракана Мраук У происходит святыня бирманского народа – знаменитая статуя Будды Махамуни, в 1784 г. вывезенная бирманским королём в Аву, а затем в Мандалай, где она находится и поныне.

Однако соседство Аракана с мусульманскими странами давало о себе знать. Так, в начале ХV в. бенгальские наёмники помогли королю Мин Со Мону (годы жизни 1380–1433) основать королевство Мраук У. Учитывая бенгальское соседство, король, наряду с буддийской титулатурой, принял и мусульманское имя Сулейман-шах, при этом, однако, не став приверженцем этой религии. Бенгальские наёмники и впоследствии служили в армии араканских королей. Их потомки, сегодня известные как каманы, компактно проживают на острове Рамри вблизи араканского побережья. Одним из важнейших источников дохода Аракана было пиратство – в военных походах араканские пираты захватывали пленных в Бенгалии, обращая их в рабов, – так возникла и ныне существующая этническая группа мьей ду. Более того, в XVI в. при самом могущественном правителе страны короле Мин Бине (по-аракански – Мин Бан, мусульманский титул – Забук-шах, годы правления 1531–1554) в 1532–1533 гг. под власть Аракана перешла вся Бенгалия, в результате чего на территории королевства оказалось много мусульман. Король Аракана не мог не учитывать интересы завоёванного населения и, оставаясь буддистом, принял титул султана и стал чеканить монеты, на одной стороне которых было буддийское имя правителя, а на другой – мусульманское. При этом Аракан отнюдь не стал мусульманским государством. Более того, Мин Бин был провозглашен чакравартином, т. е. завоевателем мира в буддийской концепции. Контроль над Бенгалией, во многом номинальный вследствие недостаточных людских и материальных ресурсов Аракана, был постепенно утрачен при преемниках Мин Бина в пользу Великих Моголов Индии.

Вплоть до своего падения в 1785 г. под натиском Бирмы королевство Аракан оставалось буддийским, а не мусульманским государством. Ни один из правителей страны не принимал ислам, однако араканские короли заигрывали со своими мусульманскими подданными, что и послужило основанием для возникновения заблуждения о том, что некогда это было исламское государство.

110 «Между бирманским буддизмом и исламом нет ничего общего» 


Безусловно, буддизм и ислам являются очень разными религиями – с этим никто не спорит! Однако здесь речь пойдёт о чисто визуальном сходстве, на которое обращают внимание многие путешественники, побывавшие в самой буддийской стране мира. Дело в том, что буддийские храмы в Бирме/Мьянме во внутреннем убранстве очень похожи на… мусульманские мечети. За исключением статуй Будды в алтарной части, других изображений в бирманских храмах, как правило, нет. Стены и потолок нередко украшены плиткой с геометрическим орнаментом, напоминающим таковой в мечетях. Очень часто во внутренней отделке храмов преобладает зелёный (!) цвет.

Ещё раз подчеркну, что речь идёт о чисто визуальном сходстве в некоторых деталях, не более того. Тем не менее, посещая некоторые храмы Бирмы/Мьянмы, трудно не отделаться от ощущения сходства с мусульманскими культовыми сооружениями.

И, наконец, если говорить о традиционном культе духов-натов, двое из них – Бьятта и Бьятви – были при жизни мусульманами, поэтому в главном месте почитания этих духов на горе Попа воспрещена к употреблению свинина.

Так что буддизм и ислам в Бирме/Мьянме – это отнюдь не противостоящие друг другу религии, как может показаться.

111 «В Бирме/Мьянме нет мусульманских святынь» 


Это не так. В центре Янгона, бывшей столицы страны, находится усыпальница последнего императора династии Великих Моголов Мухаммад Зафар Бахадур-шаха II (годы жизни: 1775–1862, годы правления 1837–1857), являющаяся местом поклонения у мусульман-суфиев.

Сирадж уд-Дин Абу-л-Музаффар Мухаммад Зафар Бахадур-шах II был сыном императора Муин уд-Дин Абу Наср Мухаммад Акбар-шаха II (1806–1837). Как и отец, он не имел реальной власти и жил на содержании английской Ост-Индской Компании. Всё своё время он посвящал стихотворчеству, оставив заметный след в истории урду-язычной литературы, и суфийскому мистицизму. Всё резко изменилось в 1857 г., когда восставшие против англичан солдаты колониальных войск – сипаи – провозгласили его лидером восстания, считая, что его авторитет способен объединить всех индийцев, независимо от вероисповедания. Фактически же падишах, не обладавший необходимым опытом руководителя, был вынужден «плыть по течению», исполняя все указания сипаев. В ходе подавления сипайского восстания Бахадур-шах потерял двух сыновей и внука, чьи головы были присланы ему английским губернатором в качестве «подарка» к персидскому Новому году – Новрузу. После разгрома восставших падишах был лишён своего титула и сослан в Рангун (Янгон) – административный центр Британской Бирмы, – где скончался в возрасте 87 лет в 1862 г. Интересно, что потомки младшего сына падишаха – Мирзы Шах Аббаса – до сих пор живут в Янгоне.

В 1907 г. англичане по просьбе местных мусульман разрешили построить над местом погребения Бахадур-шаха II мавзолей. В 1994 г. усыпальница последнего правителя империи Великих Моголов приобрела современный облик и официально стала даргой – мавзолеем суфийского святого, каковым и был последний император некогда великой династии.

112 «В Бирме/Мьянме не ставят тотемных столбов» 


Оговоримся сразу – тотемизма, т. е. культа, обожествляющего животных в качестве предков, у народов Бирмы/Мьянмы нет. А вот столбы, очень напоминающие тотемные колонны индейцев северо-западной части Северной Америки, на территории Бирмы/Мьянмы можно увидеть в городках Мьичина и Путао штата Качин на севере страны. Они называются «Столбы Манау» и символизируют божеств традиционной религии качинов – культа натов.

Слово «манау», или «мано», буквально переводится с языка цзинпо как «танцы» и обозначает обрядовое празднество, посвящённое какому-либо крупному событию. Всего существует порядка десяти «манау», однако основных праздников пять. Наиболее значительный из них – Сут Манау, проводится 5–11 января и посвящён единению племён цзинпо. Другой праздник – Роот Малан, или Паданг Манау, посвящён военным победам. Третий – Джю Манау, посвящён защите здоровья и дома от вреда и порчи. Четвёртый – Кум Ран Манау, проводится в честь членов семьи, решивших отделиться от своих родителей и основать собственное хозяйство. Пятый – Ша Дип Пхоот Манау, посвящён изгнанию злых духов с заново осваиваемого участка земли.

Праздник Сут Манау проводится на специально подготовленном поле, посередине которого ставятся двенадцать тотемообразных «Столбов Манау». Столбы могут ставить по-разному, но обычно следующим образом: шесть столбов втыкают в землю вертикально, четыре – на фоне шести, но так, чтобы они образовывали два косых креста в форме буквы Х, и ещё два устанавливают параллельно земле, но при этом один находится выше другого.

Вершины «Столбов Манау» имеют две формы – либо заострённую с одной вершиной, либо с двумя. Разноцветные рисунки на поверхности столбов представляют собой орнамент в виде волн, ромбов, кругов, треугольников и посвящены натам. Последние сродни христианским святым, так как в прошлом наты были людьми, впоследствии канонизированными. Всего насчитывается 28 качинских натов, наиболее почитаемым из которых является Мадай Нат. Во время праздника осуществляется кровавое жертвоприношение: обычно забивают 29 буйволов, из которых 28 – в честь каждого из натов, а последнего – за всех натов разом. После жертвоприношения Х-образные «Столбы Манау» украшаются черепами буйволов. Также натам подносят яства из риса, яйца и медовуху. Праздник сопровождается танцами, гуляньем и выпивкой – качины, в отличие от этнических бирманцев, очень охотно употребляют алкоголь. В праздниках «Манау» одинаково принимают участие как качины-буддисты, так и христиане, и язычники.


Кухня и медицина 


113 «В Бирме/Мьянме не производят кофе, ром, вино, медовуху и сигары» 


Происхождению данного заблуждения мы обязаны тому факту, что Бирма/Мьянма по-прежнему остаётся во многом нетуристической страной и вообще мало известна иностранцам.

Между тем в стране с колониальных времён производится кофе, хотя и в ограниченных масштабах. Плантации кофе в Бирме/Мьянме расположены в районе г. Пьин У Львин (другое название – Мемьо), находящегося в горной местности в 70 км к востоку от г. Мандалай. Местные почвы, а также муссонный тропический климат идеально подходят для выращивания кофейного дерева. Бирманский кофе – отличного качества и, возможно, один из лучших в мире (хотя, конечно же, на вкус и цвет товарищей нет). Существует даже бирманский способ заварки кофе. Мелко молотый кофе заваривают крутым кипятком прямо в чашке и дают настояться пять минут. К слову, такой же способ заварки данного напитка распространён и в Израиле.

Ром в Бирме/Мьянме – колониальное наследие англичан и производится с конца XIX в., причём это именно ром, т. е. напиток на основе продуктов переработки сахарного тростника, выдержанный в бочках, а не ромо- и виски-подобные суррогаты (за исключением марки «Sang Som»!), производимые в Таиланде. Первое бирманское предприятие, производившее ром, было основано французом Ж. Лимузеном в 1876 г. в г. Моламьяйн (Моулмейн). Самая известная марка рома – «Mandalay» – производится с 1886 г. (т. е. его начали производить буквально сразу на следующий год после аннексии Верхней Бирмы англичанами). Другая известная марка так и называется – «Мьянманский ром» («Myanmar rum»). Интересно, что бирманская компания «Дагонский пивовар» («Dagon Brewery»), наряду с одноимённой маркой пива, производит и специальный «Армейский ром», предназначенный исключительно для военных и не встречающийся в розничной торговле.

В Бирме ром так и не стал популярным напитком среди местного населения и нередко используется… для храмовых подношений духам-натам.

В 1998 г. группа бирманских энтузиастов под руководством Берта Морсбаха из Германии посадила первые 30 000 виноградных кустов из Франции на востоке Бирмы/Мьянмы в штате Кая, около г. Лойко. В июне 1999 г. винодельня переехала в район к северу от озера Инле в штате Шан, неподалёку от г. Таунджи. Мягкий, относительно нежаркий климат нагорья, высота около 1200 м над уровнем моря и известковые почвы оказались благоприятными для виноделия. В декабре 2004 г. бирманское вино впервые было представлено публике на банкете британского посольства, а в 2005 г. – в известном ресторане «Le Planteur» («Плантатор») г. Янгон. В настоящее время в районе озера Инле, в местечке «Aythaya» (произносится – «Эйтхейя/Ийтхейя») производятся сухие красные, белые, розовые вина из винограда сортов «Дорнфельдер», «Темпранильо», «Шираз», «Москато», «Совиньон Блан» и некоторых других. Красные вина марок «Aythaya», «Red Mountain Estate» по качеству вполне сравнимы с европейскими винами. В последнее время стали производить и портвейн, а в 2016 г. было запущено производство игристых вин.

Бирманские вина можно приобрести в местных универсамах и/или гипермаркетах, однако они больше популярны среди немногих заезжих туристов, чем среди местного населения.

Рассказ об алкоголе был бы неполным, если не сказать несколько слов о бирманском пиве, производство которого опять же восходит к колониальным временам. В стране производится несколько сортов светлого и тёмного пива (марки «Myanmar», «Yoma», «Mandalay», «Dagon», «Andaman») из привозного солода, как с популярными в Азии рисовыми добавками, так и без них. Пивные бутылки соответствуют т. н. «азиатскому размеру» (т. е. 0,6 л), как и в соседних странах – Китае, Таиланде. По качеству бирманское пиво стоит выше тайского и, возможно, является лучшим в Юго-Восточной Азии.

Старейшей бирманской пивоварней является пивзавод в Мандалае. Первоначально он был основан в 1859 г. наследным принцем Ка Наунгом как артиллерийский арсенал. В 1886 г. англичане под руководством Эдварда Дайера (Edward Dyer) стали производить на бывшем военном предприятии пиво. В годы Второй мировой войны заводом владела японская компания «Такасаго», производившая пиво для японской армии.

Говоря об алкоголе, следует сказать, что бирманцы с ним особо не дружат вследствие жаркого климата страны. Автору этих строк во время пребывания в Мьянме/Бирме ни разу не попадались пьяные. Секции с алкогольными напитками в универсамах обычно небольшие, а в международном аэропорту г. Янгона в отделе беспошлинной торговли все крепкие напитки, а также вина умещаются в одной единственной витрине – во всяком случае, именно так обстояло дело в 2017 г. Дело в том, что спиртные напитки воспрещены к употреблению буддизмом – а бирманская разновидность этой религии считается наиболее ортодоксальной в странах Юго-Восточной Азии. В то же время алкоголь не возбраняется к употреблению в праздники, связанные с языческим культом духов-натов. Считается, что состояние опьянения приближает человека к миру духов. У представителей многих национальных меньшинств алкогольные напитки более популярны, чем у этнических бирманцев.

Алкоголь бирманцам обычно заменяет жевание бетеля – плода арековой пальмы с присыпкой из извёстки, обладающего слабым наркотическим воздействием. Жуют бетель, как правило, мужчины.

Несмотря на невысокую популярность алкогольных напитков среди бирманцев, они, тем не менее, являются частью армейского пайка. Так, бирманскому солдату официально положены т. н. «Армейский ром» крепостью 45° и армейское пиво марки «Дагон» крепостью 8°. В розничной торговле этих продуктов не найдёшь, ибо они предназначены только для военных. Это наследие колониальной эпохи, когда военный устав британских колониальных войск прямо предписывал употреблять ром и пиво против малярии и для согрева организма (ночи в горных районах страны бывают холодными).

Рассказ о бирманских алкогольных напитках был бы не полон, если не познакомить читателей с… медовухой. Да, да, не удивляйтесь – этот славянский слабоалкогольный напиток на основе мёда, популярный в России, Польше и, в меньшей степени, в Скандинавии, известен и некоторым очень далёким от нас народам. На севере Бирмы/Мьянмы в штате Качин медовуха является национальным алкогольным напитком и очень популярна среди местного населения. По вкусу и крепости (4–5°) качинская медовуха почти ничем не отличается от русской. Её также готовят из мёда с добавлением пряностей. Производство медовухи до сих пор осуществляется кустарным методом, и продаётся она в самой разнообразной таре: стеклянные бутылки из-под виски, рома, пластиковые из-под пепси-/кока-колы и даже глиняные сосуды.

Бирма/Мьянма – единственная страна в Юго-Восточной Азии, производящая сигары. В отличие от виноделия, производство сигар имеет давнюю, доколониальную, историю. Бирманская сигара называется «чарута». Это кукурузный лист, в который заворачивают табак с примесью пальмового листа. Сигара ароматизируется соком тамаринда и вымачивается в сахарном сиропе. Центром производства чарут является город Пегу/Баго (старинное название – Хансавади) в 80 км от Янгона в Нижней Бирме. Сигары курят, как правило, пожилые женщины.

114 «В Бирме/Мьянме чёрный чай непопулярен» 


Во многих страноведческих книгах/путеводителях можно прочитать, что в Бирме/Мьянме, подобно Китаю и другим сопредельным странам, популярен зелёный чай, а чёрный употребляют мало. Это не совсем так. В стране производят и чёрный чай, причём отменного качества. Лучшие сорта бирманского чая выращивают на территории штата Шан, поскольку там существуют наилучшие условия для произрастания чайных кустов.

Во второй половине XIX в. иммигранты из Индии внедрили в Бирме культуру употребления чёрного чая с молоком. Бирманцы убрали из состава этого напитка традиционные для Индии пряности и с тех пор широко употребляют т. н. «бирманский чай» – крепко заваренный чёрный чай с молоком. Различаются несколько видов такого чая в зависимости от крепости заварки.

115 «Чай в Бирме/Мьянме только пьют» 


Читатель, наверное, удивится, но Бирма/Мьянма является, пожалуй, единственной страной, где чай не только пьют, но и едят. Более того, чайный лист здесь ели испокон веков. Дело в том, что Шанское нагорье, расположенное в восточной части страны, а также сопредельная территория юго-западной и южной части китайской провинции Юньнань – родина чая. До сих пор в местных лесах встречаются дикорастущие чайные деревья. Салат из чайных листьев является одним из блюд бирманской кухни, причем довольно распространённым. Его можно попробовать во многих местных кафе и ресторанах.

116 «Бирманцы не употребляют молочных продуктов» 


Это верно лишь отчасти. Правильнее сказать – бирманцы традиционно не употребляли молочных продуктов. Ситуация изменилась в XIX в., когда к 1885 г. страна превратилась в часть Британской Индии. Как следствие этого, в Бирме появились индийские мигранты, как индуисты, так и мусульмане, постепенно ставшие заметной частью населения Янгона, Моламьяйна, Ситуэ и ряда других городов страны. Именно индийцы принесли в Бирму/Мьянму традицию употребления молочных продуктов. Так, в ХХ в. среди бирманцев распространилась культура употребления чёрного чая с молоком. Сегодня молочный чай уже считается бирманским напитком, хотя о его происхождении ещё не успели забыть. Кроме того, в городах, в основном среди индо-мусульманского населения, распространены молочные продукты кустарного производства типа йогуртов, простокваши и творога, восходящие к индийской кухне.

117 «Тигровый бальзам» изобретён в Сингапуре» 


Знаменитый «Тигровый бальзам», ныне производимый в Сингапуре и прочно ассоциирующийся именно с этой страной, на самом деле был создан в Бирме, в г. Янгон (Рангун), в конце 1910-х гг. братьями О Бун-хо и О Бун-па и поначалу также производился именно там.

Отец обоих братьев, О Бун-ки, был иммигрантом из южнокитайской провинции Фуцзянь и держал в Рангуне фармацевтическую лавку в китайском квартале. После его кончины сыновья продолжили семейное дело, а также создали с помощью одного знакомого травника рецепт нового бальзама, который поначалу продавали прямо в придорожном киоске. Основными составляющими бальзама были ментол, гвоздичное масло, камфора и ряд других снадобий. На языке хоккиен – родном для братьев О, бальзам получил название «Бан Кин Ю» (кант. «Маан Кам Йау», кит. «Ваньцзинью» 萬金油), что дословно означает «масло (за) десять тысяч золотых». Это название употребляется в Китае, на Тайване, в Гонконге и в Сингапуре, а также во всех местах, где живут этнические китайцы, кантонцы[59] и хокло[60]. Однако, поскольку такое название совершенно не звучало в английском или в любом другом европейском переводе, братья придумали ему название «Тигровый бальзам», под которым он и стал известен на Западе.

 
Раскрутив свой бизнес в Бирме, братья вскоре переехали в Сингапур, ища более удобное место для развития дела. С тех пор «Тигровый бальзам» стал производиться именно там.

В СССР/России с 1970-х гг. стал широко известен вьетнамский вариант «Тигрового бальзама» под названием «Золотая звезда», в просторечии «звёздочка». Он представляет собой по сути то же, что и «Тигровый бальзам», отличаясь лишь названием и некоторыми особенностями состава.

118 «Крабовые рангуны» 


Данное заблуждение известно только в узких гастрономических кругах, главным образом в США.

«Крабовые рангуны» представляют собой тайские пельмени, жареные во фритюре, с крабовой и крем-сырной начинкой, а сверху приправленные соусом чили и коричневым соусом.

Несмотря на «бирманское название», данное блюдо не имеет никакого отношения ни к Бирме/Мьянме, ни к г. Янгон/Рангун. В качестве доказательства достаточно упомянуть хотя бы то, что никакого крем-сыра в бирманской кухне нет. Название блюда является типичным примером т. н. маркетингового хода, когда создатель продукта старается придать ему необычный, экзотический оттенок даже в названии. Блюдо впервые появилось в середине ХХ в. в Калифорнии, в ресторане «Trader Vic’s», и изобрёл его известный американский ресторатор французского происхождения Виктор Бержерон. Его рестораны предлагали посетителям авторские блюда, но стилизованные под азиатскую и полинезийскую кухню.


Таиланд и Лаос 




География 


119 «Таиланд (название)» 


Заблуждение состоит в том, что тайцы именно так и называют свою страну.

В действительности название «Таиланд» является буквальным переводом на английский язык собственно тайского наименования государства, которое звучит как «Мыанг Тхай» или «Пратхет Тхай». И то и другое название означают «государство Тай». Данное название стало официальным для королевства с 1939 г.

В период с середины XIV в. до 1767 г. страна официально называлась «Аюттхая», по названию столицы, с 1767 г. по 1782 г. страна официально называлась «Королевство Тхонбури», также по названию столицы, а с 1782 г. до 1939 г. официальным названием страны было «Раттанакосин».

За пределами страны данные названия были практически неизвестны, поскольку существовало ещё одно название, являвшееся экзонимом, т. е. внешним наименованием страны, а именно «Сиам». Данное название употреблялось как иностранными государствами, причём во всех сферах, так и самими официальными лицами государства, но главным образом в дипломатических отношениях.

Причиной переименования страны в ХХ в. стало течение пан-таизма – националистической доктрины, появившейся в Сиаме после Первой мировой войны. Данная война, как известно, существенно ослабила великие колониальные державы – Великобританию и Францию – и дала толчок к появлению многочисленных антиколониальных движений, как в колониях, так и в странах с полуколониальным или зависимым статусом. Сиам не был исключением. В конце XIX – начале XX в. страна утратила ряд территорий в пользу колониальных держав в обмен на сохранение собственного суверенитета. К числу этих территорий относились и земли, населённые тайцами или близкими к ним народами. Таковыми были земли нынешнего Лаоса, территория которого была вассальной Сиаму до 1893 г., горные районы северо-запада Вьетнама, никогда не входившие в состав Сиама, но населённые этническими тайцами, а также территории ряда шанских княжеств в составе Бирмы, на которые сиамские короли изъявляли свои претензии. Кроме того, Сиам имел скрытые территориальные претензии на камбоджийские провинции Баттамбанг, Сиемреап, Бантеай Меанчей и Оддар Меанчей, уступленные под давлением Франции Камбодже в 1904–1907 гг., а также на некоторые малайские султанаты, уступленные Великобритании в 1909 г. Доктрина пан-таизма подразумевала объединение всех тайских земель под властью Сиама. Именно в свете этой доктрины страна и была переименована в Таиланд в 1939 г. – ровно год спустя после того, как Япония напала на Китай, а после Мюнхенского соглашения о разделе Чехословакии в мире запахло новой большой войной.

В 1945–1948 гг. страна вернулась к своему довоенному названию – т. е. Сиам, – но ненадолго. С 1948 г. она снова стала называться Таиландом.

Таким образом, название «Таиланд» является продуктом тайского национализма и конкретно в данной форме предназначено для употребления иностранцами. Сами тайцы называют свою страну «Пратхет Тхай» или «Мыанг Тхай».

120 «Лаос (название)» 


Суть заблуждения состоит в том, что данная страна называется именно так.

На самом деле название страны звучит как «Мыанг Лао», т. е. «Страна Ла́о». «Лао» – это самоназвание государствообразующего народа. Название «Лаос» (с окончанием «с»!) по своему происхождению европейское и является формой множественного числа от названия «лао» в португальском, испанском и французском языках. Впервые оно появляется на европейских картах Юго-Восточной Азии в конце XVI в., когда единого лаосского государства ещё не существовало. Отсюда и форма множественного числа в названии!

121 Сиам (название) 


Данное заблуждение состоит в том, что раньше тайцы сами называли свою страну именно так.

На самом деле название «Сиам» (по-тайски произносится «Сайам») является экзонимом, т. е. внешним наименованием нынешнего Таиланда, употреблявшимся вплоть до середины ХХ в. Сами тайцы так свою страну никогда не называли, за исключением употребления данного названия в международных отношениях, когда название «Сиам» употреблялось в дипломатической переписке и при заключении международных договоров.

Кроме самой страны европейцы нередко называли словом «Сиам» и столицу государства – г. Аюттхая – до её разрушения в 1767 г.

С середины XIV в. и до 1767 г. тайское государство, располагавшееся в бассейне р. Чаопрайи, называлось в разных вариантах произношения «Аюттхая, Йодая, Иудиа», по названию его столицы (подробнее см. пункт № 122). Данное государство было уничтожено бирманцами, которые захватили страну и разрушили Аюттхаю в 1767 г. В том же году государство было возрождено тайским национальным героем Пья Таксином, который перенёс столицу в г. Тхонбури (ныне часть г. Бангкока на правом берегу р. Чаопрайи). В период его правления, до 1782 г., государство официально именовалось королевством Тхонбури. С 1782 г. по 1939 г. официальным названием государства было Раттанакосин, название же «Сиам» употреблялось в международных отношениях. В 1939 г. страна получила современное название, т. е. Таиланд (по-тайски Мыанг Тхай). В 1945–1948 гг. страна вернулась к своему довоенному названию, т. е. Сиам, но ненадолго. С 1948 г. она снова стала называться Таиландом.

Как уже говорилось, название «Сиам» является внешним наименованием нынешнего Таиланда. Считается, что впервые данное название стало употребляться кхмерами – соседями тайцев. Оно фигурирует в надписях на стенах храмов знаменитого Ангкора как «Сиам» или «Сием Кок». Первоначально этим словом кхмеры называли тайских воинов-наёмников, служивших кхмерским королям. Китайцам Сиам был известен под названием Сяньло (кит. 暹羅), а вьетнамцам под именем Сием Ла или Шием Ла[61] (вьет. 暹羅 Xiêm La или Siêm La).

Учёные предполагают, что слово «Сиам» в переводе с кхмерского означает «золотой» или «светлый». Между тем в кхмерском языке нет такого слова! Слово «Кок», по мнению тех же учёных, в названии «Сием Кок» якобы имеет отношение к небольшой речке Нам Кок, которая является правым притоком Меконга на крайнем севере нынешнего Таиланда в районе г. Чианграй, т. е. очень далеко от Камбоджи. Китайско-вьетнамское наименование страны – «Сяньло» или «Сием Ла», по мнению многих учёных, состоит из компонентов «Сиам» и «Лаво». Последнее является названием государства, якобы существовавшего до возникновения Сиама в районе нынешнего г. Лопбури, расположенного к северо-востоку от Бангкока.

В общем, данная версия отнюдь не тянет на научность, так как не объясняет, что означает слово «Сиам», что за второй слог «ло/ла» в китайско-вьетнамском названии Сиама (кит., вьет. «Сяньло/Сием Ла») и что такое «Сием Кок» из ангкорских надписей! Однако все сходятся в том, что первоначально слово «Сиам» обозначало тайских воинов-наёмников и что это не тайское слово.

Отсутствие внятного объяснения происхождения слова «Сиам», скорее всего, связано с незнанием учёными языков, игравших в древности и в Средние века роль международных. Название «Сием Кок» из ангкорских надписей объясняется достаточно просто – второй компонент в переводе с китайского означает «государство» (ср. кантон, «кок, куок» – «государство»). Таким образом, «Сием Кок» означает «сиамское государство». Соответственно, надпись была сделана тогда, когда Сиам как государство уже существовал, т. е. не ранее XIV в. В китайско-вьетнамском названии Сиама – «Сяньло» или «Сием Ла» (暹羅) оба иероглифа, т. е. 暹 и 羅, являются транскрипционными. Первый передаёт слово «Сиам», а второй в иностранных словах всегда передавал слог «ра, ро». Например, в китайском названии России (кит. Элосы 俄羅斯), которое происходит от монгольского слова «орос», т. е. «русский», точно такой же иероглиф 羅 передаёт слог «ро». Таким образом, первоначальное полное название Сиама было что-то вроде «Сием Ра/Ро» или «Шием Ра/Ро», что и отражено в китайско-вьетнамском названии. Интересно, что такое слово существует, причём в языке, игравшем роль одного из международных письменных языков древности и средневековья, а именно в древнееврейском. Слово רמוש «шоме́р»[62] означает «страж, охранник» и точно соответствует тому, о чём говорится в ангкорских надписях относительно предков тайцев. Данный корень – «самара-» есть и в санскрите, лексика которого оказала значительное влияние на языки культурных народов Индокитая. Таким образом, название «Сиам» следует переводить как «охраняемое, защищённое место/страна».

Интересно, что в китайском и вьетнамском языках сохранилась более полная форма названия Сиама, чем в тайском и кхмерском.

Выше уже упоминалось, что словом «Сиам» европейцы называли не только страну, но и её столицу г. Аюттхая, существовавшую в таковом статусе с 1350 г. по 1767 г. Важно заметить, что если слово «Сиам» действительно древнееврейского происхождения и означает «защищённое место», то территория бывшего города Аюттхаи идеально подходит под это определение. Город, от которого до нашего времени дошли руины стен и величественных храмов, был расположен на острове, образованном реками Чаопрая и Пассак, а также искусственным каналом, соединяющим обе реки. Такое местоположение действительно обеспечивало Аюттхае хорошую природную защищённость. Дополняли защиту обширные болота, и по сей день располагающиеся вокруг города. Таким образом, Аюттхая, она же Сиам, действительно является хорошо защищённым местом. В 1767 г. бирманская армия сумела захватить и разрушить Аюттхаю лишь после 16-месячной осады.

Возможно, что второй компонент в китайско-вьетнамском названии Сиама – «Сяньло/Сием Ла» указывает на Лаос, однако против этого можно возразить тем, что данное название всегда применялось только к Сиаму, а не к лаосским королевствам Лансанг, Ланна, Луангпрабанг и др.

Но каким же образом древнееврейское слово стало исходным для возникновения экзонима «Сиам»? – спросит читатель. Да точно так же, как и слово «Иудея» в том же тайском языке превратилось в название старой сиамской столицы «Аюттхая» (см. пункт № 122)! Страны Дальнего Востока, включая Индокитай, никогда не были отделены от Западной Азии и Средиземноморья непроходимыми барьерами. Заимствования из древнееврейского и арабского есть в санскрите – священном языке Индии и буддийской религии в странах Индокитая (кроме Вьетнама). Культура стран Индокитая, за исключением Вьетнама, также имеет индийское происхождение, а на культуру Индии (Индостана), в свою очередь, повлияла как цивилизация Ближнего Востока, так и греко-римская культура. Название «Сиам» является очередным доказательством того, что культура распространялась не с Востока на Запад, как думают многие, а ровно наоборот – с Запада на Восток.

122 «Аюттхая (название)» 


С XIV в. и до 1767 г. город Аюттхая (или Аютия) являлся столицей сначала небольшого одноимённого тайского княжества, а затем и королевства Сиам. В 1767 г. после 16-месячной осады бирманские войска короля Схинбьюшина захватили и разрушили город, население которого незадолго до означенных событий составляло около миллиона человек, т. е. больше, чем тогда проживало в Москве или в Париже. Впоследствии рядом с руинами старинной столицы возник современный город Аюттхая, однако столичный статус уже был закреплён за Бангкоком, вследствие чего находящийся в 60 км к северу от новой столицы городок вынужден влачить провинциальное существование.

Расположение Аюттхаи было весьма удачным. Город располагался на острове, образованном при слиянии рек Чаопрая и Пассак, а также прорытым между ними искусственным каналом, и был защищён стенами. Вокруг города располагались обширные труднопроходимые болота, существующие и по сей день. И наконец, климат Аюттхаи является одним из самых жарких в Таиланде. Все эти обстоятельства делали столицу Сиама почти неприступной.

Европейцы, бывавшие в столице Сиама с XVI в., нередко называли Аюттхаей и всё королевство, тем более что официальное название столицы и страны совпадали. Нередко европейцы называли столицу страны Сиамом, так же как и само государство.

Интересующиеся историей Таиланда знают, что название Аюттхая имеет санскритские корни и происходит от названия индийского города Айодхья, в котором родился легендарный герой Рама – главный персонаж эпоса «Рамаяна». Однако что означает само́ название «Аюттхая»? В санскрите данное слово ничем не мотивировано, следовательно, надо искать иной язык-источник.

Слово «Аюттхая» удивительно похоже на «Иудея», что в переводе с древнееврейского означает «Богославная Страна». Более того, известны голландские, английские и французские карты XVII–XVIII вв., на которых Сиам и его столица прямо названы «Iudea» или «Iudia» т. е. «Иудея». Французский военачальник граф Клод де Форбен (Claude de Forbin), командовавший сиамским флотом в 1685–1688 гг., в своих мемуарах также называет столицу страны «Joudia», т.  е. «Иудея»[63]. Бирманское название Аюттхаи – «Йодая» – ещё ближе к оригиналу, чем тайское название. Данное открытие было сделано отечественными учёными-математиками – академиком РАН А.Т. Фоменко и Г.В. Носовским. Несмотря на то что мы не привыкли хоть как-то связывать Средиземноморье с Юго-Восточной Азией, нельзя не обратить внимание на сходство в названиях «Аюттхая-Йодая-Иудея». В конце концов, страны Дальнего Востока, включая Индокитай, никогда не были отделены от Западной Азии и Средиземноморья непроходимыми барьерами. Культура стран Индокитая, за исключением Вьетнама, имеет индийское происхождение, а на культуру Индии (Индостана), в свою очередь, повлияла как цивилизация Ближнего Востока, так и греко-римская культура.

В этой связи уместно напомнить, что вплоть до начала XIX в. Индокитай не назывался Индокитаем – данный термин появился в 1804 г. благодаря датско-французскому географу Конраду Мальте-Бруну (1775–1826). До этого полуостров назывался «Задней Индией» и считался Индией, за исключением территории нынешнего Вьетнама. Индостан именовался Передней Индией, тогда как Малайский архипелаг – Островной Индией. Кроме того, существовал и географический термин «Сер-Индия», т. е. «Шёлковая Индия», обозначавший нынешний Восточный Туркестан (южная часть Синьцзяна – Кашгария), который сегодня никак не ассоциируется с Индией.

Название «Индия», скорее всего, также имеет ближневосточное происхождение. Если прочитать греческое название страны – «Ινδια» – по-латыни, то получится «Иудея». Греческая буква «ν» пишется практически так же, как латинское «v», поэтому данные буквы могли легко путаться. Возможна и другая версия происхождения названия «Индия»: старорусское слово «инде» означает «далеко», а германское «Ende» значит «конец». Иными словами, изначально «Индией» называли любую далёкую страну. Например, ещё в XV–XVI вв. в Швеции нередко называли территорию нынешней Финляндии «Österind», т. е. «Восточный конец». Термин «Индия» в смысле «далёкая страна» хорошо подтверждается литературой XVI–XVII вв. Во множественном числе он постоянно употребляется как в отношении стран Индостана и Юго-Восточной Азии, так и в отношении Нового Света, и лишь в XVIII в. последний начинает чаще именоваться Америкой. По-видимому, можно принять обе версии происхождения термина «Индия».

Но каким же образом «Иудея» оказалась далеко на Востоке!? – спросит читатель. Да точно так же, как в Америке бо́льшая часть географических названий происходит из Европы – Нью-Йорк, Нью-Джерси, Новый Орлеан и т. д. Колонизация Индостана пришлым индоарийским населением – исторический факт. И точно так же Аюттхая-Иудея сначала оказалась на территории Индостана, а затем появилась и в Юго-Восточной Азии. Кроме того, нельзя не заметить сходства египетских пирамид, храмов, а также шумеро-аккадских зиккуратов с храмами и ступами Юго-Восточной Азии, особенно с грандиозными сооружениями Бирмы/Мьянмы и Ангкора. По сути, если Вы хотите увидеть, как выглядели египетские храмы и шумеро-аккадские зиккураты древности в период их расцвета, надо поехать в Бирму/Мьянму и Таиланд, а также в сопредельные страны. И там и там существуют массивные пирамидообразные сооружения с фигурами львов, стерегущими входы. Архитектура деревянных синагог Восточной Европы удивительно похожа на архитектуру китайских кумирен. То, что раз и навсегда было утрачено в Юго-Западной Азии, неплохо сохранилось в Юго-Восточной и в Восточной Азии.

По крайней мере ещё два географических названия Юго-Восточной Азии имеют ближневосточное происхождение. Это Малаккский полуостров и Молуккские острова (острова Пряностей). И то и другое название произошли из арабского языка. Название полуострова произошло от г. Малакка, наименование которого происходит от арабского слова «мульк», что значит «владение». Множественное число, образованное от этого корня, звучит как «мулук», отсюда и название полуострова Малакка, и название Молуккских островов, букв. «владения». И действительно, исторически и на полуострове, и на указанных островах располагались мелкие владения местных князей и вождей, никогда не составлявших единого государства.

123 «Таиланд – слаборазвитая страна» 


Это заблуждение отражает реалии недавнего прошлого. На сегодняшний день Таиланд является одной из самых развитых стран региона со средним ростом ВВП 3,4 % в год. Сельское хозяйство, некогда являвшееся основой экономики Таиланда, ныне даёт лишь 10 % от ВВП. Для сравнения, столько же даёт стране производство автомобилей, в основном японских марок. Доля промышленности в ВВП составляет 36,2 %.

Таиланд – вторая страна в мире по производству жёстких дисков (после Китая). Около 15 % экспорта страны составляет производство электроники, включая и электроприборы.

Рост промышленности Таиланда проходил по той же схеме, что и у Японии, Южной Кореи, Тайваня, Китая. В 1950–1980 гг. страна была нужна США в качестве опоры для противостояния коммунистической экспансии, поэтому в Таиланд потекли инвестиции. Низкая стоимость рабочей силы, а также заинтересованность местных властей в модернизации страны сыграли положительную роль. К началу 1990-х гг. страна вошла в число т. н. «Азиатских тигров», куда также входили Сингапур, Южная Корея, Малайзия и Тайвань. Кризис 1997 г. сильно ударил по всем этим странам. Так, экономика Таиланда полностью оправилась только к 2006 г., но темпы роста больше не достигли тех величин, которые были в 1980–1990 гг., упав с 10 % до 3 % – 3,5 % в год.

Таким образом, стереотип о Таиланде как о некоей «отсталой стране, чья экономика базируется на выращивании ананасов и проституции», давно уже не соответствует действительности.

124 «Таиланд – это страна, в которой часто происходят политические потрясения, перевороты, беспорядки…» 


«…поэтому ехать туда не сто́ит», – скажет иной человек, никогда не бывавший в Таиланде.

Этот миф не является распространённым, но всё же существует. На самом деле нет никаких оснований к тому, что в Таиланд ехать нельзя, ибо там «произошёл… – надцатый по счёту военный переворот». Хотя с 1932 г. в стране действительно произошло 13 государственных переворотов и было принято 18 конституций, данные события почти не сказываются на иностранных гостях, посещающих страну. Если хотите, это такой способ передачи власти от одного генерала к другому, от одной военной хунты к другой, поэтому не надо опасаться, что Вас может застать очередной переворот во время пребывания в стране. Автору этих строк самому довелось бывать в Таиланде во время военного переворота 2014 г. Внешне всё выразилось в том, что на административных зданиях появились портреты генералов в орденах, взявших в тот момент власть в стране.

Как известно, родоначальником нынешней королевской династии Чакри был военачальник, избранный правителем Сиама в 1782 г. и вошедший в историю под тронным именем Рамы Первого (1782–1809). Последующие короли, особенно Рама V (1868–1910), активно укрепляли вооружённые силы, опасаясь завоевания Сиама западными державами и превращения страны в колонию или протекторат. Таким образом, они сформировали военную элиту страны, которая всегда ощущала себя таковой и позиционировалась как каста людей, ответственных за судьбу государства. После того как на смену Раме V пришёл весьма посредственный король Рама VI (1910–1925), а затем ещё более «серый» Рама VII (1925–1934), военные решили, что пора брать власть в свои руки, дабы осуществить назревшие реформы в сфере государственного устройства. Дело в том, что, несмотря на широкие преобразования Рамы V, затронувшие практически все сферы жизни Сиама, данные реформы не касались формы правления и государственного устройства. Страна по-прежнему оставалась абсолютной монархией, парламента и легальных политических партий не существовало, а вся власть принадлежала членам королевской фамилии и узкому кругу высших сановников. Скорее всего, проведи Рама V реформы в политической сфере, страна не пошла бы путём переворотов и установления правлений различных военных хунт. В то же время, учитывая непростую внешнеполитическую обстановку и будучи сильной личностью, Рама V просто не мог пойти на политические реформы, которые могли ввергнуть страну в серьёзные внутренние проблемы и привести к потере независимости. В результате единственными политическими силами в королевстве были королевская семья и военные.

Таким образом, после смерти короля Рамы V политические партии стали формироваться именно среди военных, считавших себя элитой страны и не боявшихся вмешательства со стороны гражданской оппозиции, поскольку последняя просто отсутствовала.

Первый переворот произошёл 24 июня 1932 г. и закончился свержением абсолютной монархии, а затем принятием первой конституции страны. Группа тайских полковников, участников нелегальной Народной партии, воспользовавшись тем, что король уехал отдыхать в загородную резиденцию Хуахин (кстати, первый морской курорт страны, находится на западном берегу Сиамского залива, напротив Паттайи), ввели войска в Бангкок, арестовали министров и попросили монарха даровать стране парламент и конституцию. Рассказывают, что, услышав о перевороте в столице, король играл в гольф и сказал, что и парламент, и конституция будут, только пусть не мешают ему доиграть партию. Возможно, это легенда, но факт заключался в том, что переворот прошёл успешно. Возглавляли путчистов военные, в частности майор Генерального штаба Пхибун Сонгкрам, однако главным идеологом был гражданский человек, будущий премьер-министр страны Приди Паномионг.

В дальнейшем все перевороты происходили по одному и тому же сценарию:

1) часто о возможности путча известно заранее, однако заговорщиков никто не трогает;

2) главной движущей силой являются высокопоставленные военные, а основные события происходят в Бангкоке;

3) переворот часто, хотя и не всегда, обходится малой кровью или вовсе без жертв;

4) король остается на престоле;

5) после путча начинается конфликт между его лидерами, что создаёт предпосылки к новому перевороту;

6) перевороты мало влияют на экономическое развитие страны.

Следующий переворот в истории страны не заставил себя долго ждать. После возникновения парламента в нём боролись три силы: военные, гражданские и премьер-министр Пья Манопакон. Уже в следующем, 1933 г. он обвинил лидера Народной партии Приди Паномионга в симпатиях к коммунистам, из-за чего последнему пришлось бежать из страны, и попросил монарха распустить парламент. 20 июня 1933 г. военные устроили переворот, полковник Пья Пахон стал новым премьер-министром, парламент снова заработал, а с Приди Паномионга были сняты все обвинения, и он смог вернуться. Жертв при перевороте не было. Третий переворот попытался осуществить в октябре 1933 г. кузен короля принц Боворадет с целью восстановления абсолютной монархии. Расчёт делался на армию, поскольку королевский родственник до 1932 г. был министром обороны. Однако незадачливый путчист набрал себе в союзники командиров провинциальных гарнизонов, которых военная элита не поддержала. Всё закончилось кровавым четырехдневным боем с правительственными войсками на столичном аэродроме и полным провалом переворота. Король Рама VII очень сильно расстроился, ибо рассчитывал на успех, после чего покинул страну и отрекся от престола в пользу своего племянника, который тем временем рос и учился в Швейцарии. Новый король под именем Рамы VIII (1934–1946) так и не был коронован. Он совершенно не принимал участия в управлении страной и даже на родину вернулся лишь после Второй мировой войны, после чего был застрелен при загадочных обстоятельствах прямо в королевском дворце 9 июня 1946 г.

После убийства Рамы VIII королём стал его младший брат Рама IХ (1946–2016), имевший… гражданство США, поскольку родился в Америке.

При Раме IХ военные перевороты – удачные и неудачные – пошли один за другим. Только в период с 1947 г. по 1957 г. произошло семь военных переворотов. В результате первого из них, в ноябре 1947 г., власть в стране взял уже упоминавшийся Пхибун Сонгкрам, ставший в следующем году главой правительства, а затем и фельдмаршалом тайской армии. Ему удалось подавить пять (!) попыток переворота за последующие пять лет, из которых самой кровавой стал т. н. «Манхэттэнский путч» 29–20 июня 1951 г., когда группа военных моряков захватила в заложники Пхибун Сонгкрама во время передачи Таиланду судна ВМС США «Манхэттэн» и взяла под свой контроль флагманский корабль тайского флота «Шри Аюттхая», находившийся в Бангкоке. Военные, однако, не учли настроений армии, оставшейся верной диктатору, и путч был жестоко подавлен. «Шри Аюттхая» не смог пройти через разводной мост, находившийся в руках армии, и был потоплен огнём артиллерии, при этом погибло 25 военных и 103 гражданских, а более 500 чел. было ранено[64].

Самой нелепой попыткой переворота стал т. н. «Молчаливый путч», или «Радиопутч», когда 29 ноября 1951 г. военные захватили государственную радиостанцию, объявив об отмене конституции 1949 г. и о возвращении к первой конституции 1932 г., однако никто путчистов не поддержал, и путч заглох сам собой. Больше ничего в тот день не произошло.

Новый переворот, опять-таки бескровный, произошёл в 1957 г., когда Пхибун Сонгкрам был свергнут своим же ставленником – фельдмаршалом Саритом Танаратом. Новый диктатор, объявивший военное положение в 1958 г. и правивший до своей смерти в 1963 г., немало сделал для поднятия престижа института монархии, который превратился в фикцию за годы правления Пхибун Сонгкрама.

Следующий переворот случился в 1971 г. Он интересен тем, что его инсценировал, срежиссировал и «подавил» премьер-министр Таном Киттикачон, после чего с чистой совестью он же отменил конституцию, запретил все политические партии и ввёл военное положение в стране. Увы, 14 октября 1973 г. в результате очередного переворота он был свергнут, а главой правительства стал ректор влиятельного в стране Тхаммасатского университета. Впрочем, это было ненадолго. В октябре 1976 г. Таном вернулся к власти и жестоко подавил очередные студенческие волнения, носившие откровенно левацкий характер. В 1977 г. произошло два переворота: один неудачный – в марте, и успешный – в октябре, когда к власти пришёл адмирал Сангат Чалорью.

В 1981 г. и в 1985 г. имели место две попытки государственного переворота, которые были организованы группой военных, называвших себя «младотурками» (по аналогии с революционерами в Османской империи начала ХХ в.) и направленные против премьер-министра генерала Прем Тинсуланона. Обе попытки провалились.

В феврале 1991 г. произошёл бескровный переворот, в результате которого к власти пришёл генерал Сучинда Краопраюн. Спустя год, в мае 1992 г., недовольство политикой Сучинды переросло в демонстрации, жестоко подавленные с десятками, а может быть, и сотнями человеческих жертв. Несмотря на подавление беспорядков, Сучинде пришлось подать в отставку, и в стране пришло к власти гражданское правительство.

19 сентября 2006 г. был совершен новый переворот, возглавленный очередным «генералом паркетных войск» Сонтхи Буньяраткалином, введено военное положение, отменена конституция 1997 г., распущено правительство, конституционный суд и парламент. Путчисты заявили о лояльности королю. Целью путчистов было отстранение от власти популярного в народе, но непопулярного среди элиты премьер-министра Таксина Чинавата.

22 мая 2014 г. произошёл последний на сегодняшний день военный переворот, ставший бескровным. Власть перешла «от временного правительства к Командованию по поддержанию мира и порядка, созданному после введения 20 мая военного положения», во главе с генералом Прают Чан-оча.

Интересна роль короля Таиланда во всех этих событиях. Монарх всё время играл роль арбитра, то поддерживая очередной переворот, то, наоборот, аккуратно заставляя путчистов извиняться и тем самым уходить с политической арены. Несмотря на частые перевороты, они практически не оказали существенного влияния на экономическое развитие страны. Более того, некоторые военные и их попутчики, например, вышеупомянутые Приди Паномионг и Тарит Санарат, а также генерал Прем Тинсуланон сделали немало полезного для развития страны. Ещё раз повторю, что на иностранных гостей королевства внутриполитические события никак не влияют.

125 «В Таиланде антисанитария» 


Данное заблуждение схоже с соответствующими пунктами в разделах про Бирму/Мьянму, Вьетнам и Камбоджу.

Конечно, Таиланд нельзя отнести к странам, где по утрам мылом моют тротуары, а за брошенную бумажку берут штраф, равный месячной зарплате. Но и назвать Таиланд страной, где улицы, площади и придорожные канавы завалены мусором, тоже никак нельзя! Визуально города страны выглядят вполне чисто. Кроме того, сами тайцы (а также лаосцы) – весьма чистоплотный народ, что выгодно отличает их, скажем, от китайцев. Как женщины, так и мужчины выглядят опрятно, и, как правило, носят чистую одежду. Мыться принято каждый день. Интересно, что тайки, как и бирманки, купаются в одежде, чтобы не загореть.

Что касается сельской местности, то в плане замусоренности она вполне может быть сравнима с «весенней Россией». Т. е. мусор есть, поэтому если вы хотите себе представить, как выглядит сельская местность, то можно вспомнить, какая она у нас весной после схода снега. Очень похоже! В то же время говорить о том, что страна выглядит грязно, никак нельзя. Так, средне по мировым стандартам и явно чище, чем в Китае или в Индии.

126 «В Таиланде легко отравиться уличной едой» 


Данное представление является одним из самых распространённых относительно Таиланда. Между тем это заблуждение. Как и во многих суб/тропических странах, в Таиланде распространена уличная еда – т. н. «макашницы» (по-тайски «рот кин», букв. «повозка-еда»). Макашница представляет собой мотоцикл с коляской, в которой находятся небольшая «походная» кухня и, как правило, мангал. Вечером около пяти часов такие тележки в изобилии появляются на улицах тайских городов, и их владельцы предлагают за небольшие деньги отведать разнообразную еду – от небольших шашлычков с мясом или морепродуктами до наваристого супа «том-ям» или тайской лапши. Риск отравления некачественными продуктами низок, поскольку продукты свежие, и к тому же тайская кухня очень острая, поэтому отравиться сложно.

127 «Таиланд живёт за счёт туризма» 


Вне всякого сомнения, туризм является очень важным фактором в экономике Таиланда. В 2013 г. доходы королевства от туристической отрасли составили порядка 9 % ВВП, а в 2016 г. – 17,7 %[65]. В среднем, начиная с 2000 г. туризм даёт около 10 % экономики Таиланда. В 2015 г. страну посетило 29,8 млн чел., из которых китайские туристы составили порядка 27 % от общего числа, русские – 6,5 %, британцы – 3,7 %, граждане США – 3,1 %[66]. Больше всего туристов из России и западных стран приезжают в Таиланд зимой по известным климатическим причинам.

В то же время нельзя сказать, что страна живёт исключительно за счёт туризма. Конечно, 10–15 % ВВП страны – это немало. Но в то же время и не много. Так, сельское хозяйство Таиланда также даёт порядка 10 % ВВП. Страна является одним из ведущих экспортёров риса и тропических фруктов в мире. Основным же источником дохода страны является её промышленность, поднявшаяся в конце ХХ в. благодаря иностранным, главным образом японским, корейским и американским инвестициям. В Таиланде развиты производство электроники и автомобильная отрасль – в основном собирают японские автомобили, однако на многих предприятиях это 100 %-ный цикл, а вовсе не «отвёрточное» производство. Также развита лёгкая промышленность – производство одежды, текстиля.

Начало развития туристической отрасли Таиланда напрямую связано с участием США в «Войне во Вьетнаме» 1961–1973 гг., когда власти королевства, опасаясь «эффекта домино» в Индокитае (т. е. последовательного падения буржуазных режимов в регионе в случае победы коммунистов в Южном Вьетнаме), предоставили в распоряжение американской армии военные базы на территории страны. Американские военные получили возможность отдыхать в Таиланде в перерывах между боевыми действиями. Именно в 1960-е гг. появился феномен «секс-туризма» в Таиланде, а небольшая рыбацкая деревушка Паттайя начала своё восхождение к будущему статусу «курорта № 1» и мировой секс-столицы. После ухода американских войск из Индокитая сфера туризма испытала некоторый упадок, однако в 1980-е гг. вновь обозначился подъём. Наряду с «пляжным туризмом» и «секс-туризмом» появился новый вид отрасли – «экзотический туризм», когда в недорогую страну поехали люди с целью посмотреть её архитектурные, природные, а также этнографические достопримечательности. Подъёму этнографического туризма способствовало и умиротворение к концу 1980-х гг. северных границ страны, когда национальные меньшинства прекратили партизанскую войну в обмен на инвестиции в развитие национальных окраин. В 1990-е гг. в стране появились туристы из России и стран Восточной Европы, что также добавило денег в «тайскую копилку», а в 2000-е гг. стало всё больше появляться туристов из Китая.

Политическая нестабильность, периодически имеющая место в стране, нисколько не сказывается на притоке туристов, поскольку не имеет к ним ни малейшего отношения. Властями страны сделано всё, чтобы иностранные туристы продолжали ехать в Таиланд, невзирая ни на какие внутриполитические проблемы.

Важную роль в привлечении туристов в Таиланд играет и само население страны. Дружелюбие, отсутствие религиозного фанатизма и потрясающая терпимость сделали «Страну улыбок» чрезвычайно привлекательной для туристов со всего мира. Так, многие туристы, раз побывавшие в Таиланде, снова и снова приезжают в эту страну.

На сегодняшний день Таиланд является безусловным лидером в отрасли туризма среди стран Юго-Восточной Азии, однако туризм для страны отнюдь не является «нашим всё». Как уже говорилось выше – от 9 % до 17,7 %.

128 «В Таиланде очень много русских туристов» 


Такое впечатление складывается в туристический сезон от посещения таких курортных мест, как Паттайя, Пхукет, Самуй или остров Ко-Чанг, где выходцев из России/стран СНГ действительно очень много, – иногда даже кажется, как будто и не выезжал из родной страны. В той же Паттайе имеются русские магазины, кафе, рестораны. Есть в Паттайе и на острове Ко-Чанг даже православные церкви! Однако Паттайей, Пхукетом и Ко-Чангом Таиланд не исчерпывается! Есть и популярные туристические районы, где русских туристов практически нет. Так, соотечественников практически невозможно встретить в столице страны Бангкоке, их почти нет и на старейшем в стране курорте Хуахин, расположенном на западном берегу Сиамского залива. Нет наших туристов и на севере страны, очень популярном среди западных путешественников. Если же посмотреть на разные статистические данные, то русские туристы составляют где-то порядка 15 % от общего числа иностранцев, приезжающих в Таиланд. Таким образом, на самом деле русских туристов отнюдь не большинство, другое дело, что они составляют заметный процент отдыхающих на самых популярных курортах страны.

129  «Зимой в Таиланде очень комфортная погода, поэтому лучшее время для посещения страны декабрь – февраль» 


Это заблуждение не сходит с реклам туристических агентств и является одним из самых распространённых.

В действительности, с точки зрения северного человека, в Таиланде круглый год жаркое лето. Зимой, в декабре – январе, температура лишь незначительно падает, т. е. держится на уровне +26°, +30°, тогда как в марте, апреле достигает +33°, +35°. Согласитесь, что для нас эти колебания незначительны. На улице стоит жаркая, влажная и душная погода. С мая по октябрь в Таиланде сезон дождей, во время которого также жарко и душно, но температуры чуть ниже, чем весной, т. е. около +26°, +30°. Иными словами, когда бы вы ни приехали в Таиланд, комфортной погоды для человека, не привыкшего к влажному и жаркому климату, там не бывает.

130 «Во влажный сезон ехать в Таиланд не надо, потому что всё время идут дожди» 


Многие люди, не бывавшие в Юго-Восточной Азии, думают, что «сезон дождей» – это нечто, напоминающее осеннюю погоду в Санкт-Петербурге, Таллине, Хельсинки, когда небо днями затянуто тучами и сутками напролёт идёт моросящий дождь. В случае с Юго-Восточной Азией это не так. В сезон дождей, обычно с мая по октябрь, дожди идут и вправду очень часто, хотя и необязательно это происходит каждый день. Бывают случаи, когда дождей не бывает по нескольку дней. Обычно же каждый день бывает сильный ливень с грозой продолжительностью от 30–40 мин. до 1 часа, после чего опять сияет солнце, а влага быстро испаряется. Затяжные дожди, продолжающиеся по нескольку дней, характерны для некоторых горных районов Индокитая, где, вследствие особенностей рельефа местности и относительно высокой точки росы, влага не успевает испаряться и проливается сильным дождём. Например, такая погода, причем не только в сезон дождей, характерна для района Кардамоновых гор на юго-востоке Таиланда и на юге соседней Камбоджи. В то же время на равнинной части территории страны господствует муссонный климат с чётко выраженным сухим и влажным сезоном.

Ещё раз повторюсь, что ехать в Таиланд, а также в соседние страны можно в любое время, а не только в сухой сезон. Моросящих сутками напролёт дождей в регионе не бывает!

131 «Для тех, кто любит тепло, Таиланд покажется раем» 


Вряд ли. В Таиланде, а также в соседних странах господствует жаркий и влажный тропический климат. Иными словами, жара в Таиланде влажная и душная, поэтому, идя по улице, чувствуешь себя как в русской парной бане. Поэтому «для тех, кто любит тепло», с точки зрения климата лучше подойдёт Черноморско-Средиземноморский регион. Другое дело, что в Таиланде и сопредельных странах жарко круглый год, поэтому, как говорится, «на вкус и цвет товарищей нет». Каждому своё.

132  «В Таиланде практически невозможно простудиться, поскольку там тепло» 


Это заблуждение является достаточно распространённым, особенно среди тех, кто ещё не бывал ни в Таиланде, ни в сопредельных странах.

В действительности простудиться в тропических странах, в т. ч. и в Таиланде, гораздо легче, чем в России или в любой другой северной стране. Дело в том, что в Таиланде широко распространены кондиционеры, обычно работающие на полную мощность. Вследствие этого температура внутри зданий обычно составляет +18°/+20°, тогда как на улице она значительно выше – от +26° до +34° в разное время года. Поэтому простудиться в таких условиях достаточно легко. Другой причиной простуды является сильный дождь, который приводит к быстрому и резкому перепаду температуры.

133 «Я был в Паттайе, на Пхукете и в Бангкоке, значит, я видел всё» 


Как ни глупо звучит данное заблуждение, но тем не менее оно существует. На самом деле Таиланд, конечно же, не исчерпывается указанными местами. Так, наряду с перечисленными местами среди западных и китайских – но не среди русских – туристов популярен север Таиланда – район г. Чиангмай и Чианграй, туры к горным племенам на севере страны. Среди туристов из Малайзии, конечно же, популярны регионы крайнего юга Таиланда, прилегающие к их собственной стране. Более того, существуют и туристические места, известные, главным образом, местным, но мало известные русским или западным туристам. Например, всего в четырёх часах езды к востоку от Паттайи интересен район Кардамоновых гор, основная часть которых находится в соседней Камбодже. В данных горах сохранились тропические леса, частично входящие в состав национальных парков, редкие животные и причудливые скалы и камни вулканического происхождения. Совершенно нетуристическим, но самобытным и по-своему интересным регионом страны является Исан и прилегающие к нему горы Донгпраяфай, отделяющие его от центрального Таиланда – долины р. Чаопраи, а также горы Дангрэк, отделяющие Исан от Камбоджи. На территории Исана есть тропические леса, саванны, руины древнекхмерских храмов Пном Рунг и Пхимай, слоновая столица Таиланда – кхмерский по населению г. Сурин, пороги Кхеммарат на Меконге, а также словно отлитые из бетона скалы Хин Сам Ван (букв. «три кита»), напоминающие лежащих китов, находящиеся вблизи тайско-лаосской границы в лесу Пху Синг провинции Быанг Кан на северо-востоке Исана. Все эти достопримечательности практически неизвестны иностранным туристам.

Таким образом, в Таиланде есть и немало нетуристических мест, достойных посещения.

134 «Река Меконг всегда играла важную связующую роль между разными странами Индокитая» 


Это заблуждение существовало в XVIII–XIX вв. Европейцы очень слабо представляли себе географию внутренних районов Индокитая и полагали, что река Меконг, в дельте и нижнем течении которой им доводилось бывать, обеспечивает транспортную связность всех внутренних территорий полуострова вплоть до границы с Китаем. Такой вывод делался на основании того, что Меконг очень полноводен и судоходен в нижнем течении на территории Камбоджи и Вьетнама.

Данное заблуждение было опровергнуто французской экспедицией Дудара де Лагре и Франсиса Гарнье в 1866–1868 гг., исследовавшей реку в её среднем течении. В результате было установлено, что Меконг вследствие многочисленных водопадов и порогов, а также значительных перепадов уровня воды в сухой и влажный сезоны не обеспечивает транспортной связности внутренних районов Индокитая. Верхнее течение Меконга в китайской провинции Юньнань также несудоходно. Полностью судоходной река становится только ниже порогов Кампи у местечка Самбок на территории Камбоджи (6 км к северу от г. Кратьэх).

В 1899–1901 гг. русская экспедиция П.К. Козлова приблизительно установила местонахождение истоков реки в Тибете. В верховьях река образуется из слияния двух горных речек – Чёрного и Белого Меконга (по-тибетски они называются соответственно Дза-Наг чу и Дза-Кар чу). Точное местонахождение истока Чёрного Меконга было установлено экспедицией французского путешественника М. Песселя в 1994 г., а в 2004 г. китайская экспедиция установила точное место истока Белого Меконга.

В настоящее время Китай активно продвигает проект, предусматривающий развитие судоходства по реке для обеспечения связности этих стран путём создания водохранилищ, углубления фарватера, а также взрыва порогов. Впрочем, предлагаемые меры всё равно не решают проблемы круглогодичного судоходства, так как уровень воды в реке сильно колеблется. Последнее обстоятельство связано не только с сухим и влажным климатическими сезонами, но и с тем, что Меконг не имеет крупных притоков и бассейн реки сравнительно невелик по площади. Существует также опасность того, что Китай хочет обрести дополнительный рычаг воздействия на расположенные ниже по течению Камбоджу и Вьетнам, контролируя сброс воды в верхнем и среднем течении. Китай уже построил в верхнем течении Меконга на своей территории каскад из 11 ГЭС и активно продвигает идею постройки ещё одного каскада ГЭС в Лаосе, где уже построены две гидроэлектростанции и ещё девять проектируются.

135 «Река Квай (название)» 


Благодаря роману французского писателя Пьера Буля «Мост через реку Квай» и одноимённому фильму, вышедшему в 1957 г., мир узнал о страданиях британских военнопленных, строивших для японцев в 1942–1943 гг. железную дорогу длиной 415 км по маршруту «Канчанабури – Танбьюзаят», для того чтобы соединить Таиланд с Бирмой. При строительстве погибли или умерли от голода и болезней около 15 тыс. военнопленных солдат союзников.

Основной целью вышеуказанного фильма была героизация труда военнопленных, дабы вытереть из памяти факт позорного разгрома и капитуляции британских войск в Малайе и Сингапуре в начале 1942 г., когда они сдались, далеко не исчерпав все возможности продолжать сопротивление японской армии.

В тексте романа и в фильме река, через которую военнопленные должны были построить мост, называлась Квай. На самом деле реки с таким названием не существовало. Стратегический мост, построенный военнопленными, был переброшен через р. Мэкхлонг. Что же касается слова «квай», то оно представляет собой искажение тайского слова «кхуэ», что означает «приток». Так действительно назывался приток Мэкхлонга в районе железнодорожного моста. После того как район данного моста стал популярен у англосаксонских туристов, власти Таиланда специально в целях привлечения гостей из западных стран переименовали упомянутый приток в Кхуэ-ной, что значит «Малый приток», а саму р. Мэкхлонг выше притока – в Кхуэ-яй, т. е. «Большой приток». И только нижнее течение сохранило первоначальное название, т. е. Мэкхлонг.

136 «Цунами 2004 г. причинило больше всего вреда именно Таиланду» 


Моретрясение силой в 9,1–9,3 баллов, произошедшее в Индийском океане 26 декабря 2004 г., стало причиной гибели, по разным данным, от 200 тыс. до 250 тыс. чел. В связи с тем, что больше всего репортажей первоначально поступало из Таиланда, многие сделали вывод, что сильнее всего пострадала территория именно данной страны. Некоторые, зная по слухам, что Таиланд якобы является «страной разврата», объясняли произошедшее карой небесной, а на YouTube впоследствии появились поддельные видеоролики, в которых усматривали целые суры из Корана на волнах цунами.

В действительности число погибших в Таиланде составило от 5 тыс. до 8500 тыс. чел., значительная часть из них – иностранные туристы. Больше всего жертв было не в «развратном» Таиланде, а в соседней высокоморальной мусульманской Индонезии на севере острова Суматра, где произошли наибольшие разрушения, а общее число погибших составило не менее 131 тыс. чел. Следом за Индонезией по количеству жертв следуют Шри-Ланка, где погибло около 35 тыс. чел., в т. ч. 1700 чел. в пассажирском поезде, смытом волной, и Индия (около 12 тыс. погибших). Таиланд, Андаманское побережье которого отчасти прикрыто от Индийского океана Суматрой, пострадал в гораздо меньшей степени. В ещё меньшей степени пострадала Бирма/Мьянма, Андаманское побережье которой слабо заселено и защищено от открытого океана многочисленными островами – подтверждённое количество погибших составило около 60–70 чел[67].

На западном побережье Индийского океана волны цунами докатились до Восточной Африки. В частности, на северо-востоке Сомали погибло, по подтверждённым данным, 78 чел.

Среди тех, кто оказался очевидцем цунами, но спасся, был будущий президент Финляндии Саули Нийнистё, сумевший забраться с сыном на телеграфный столб.

137 «Таиланд – очень дешёвая страна» 


Это верно, если говорить о расходах на еду, включая общественное питание, а также жилищно-коммунальные услуги. Цены примерно соответствуют таковым у нас в провинции (соответственно, если вы москвич или петербуржец, для вас будет дёшево). Однако всё познаётся в сравнении: Таиланд дешевле Малайзии и Сингапура, но дороже Камбоджи, Лаоса или Бирмы/Мьянмы, хотя по ценам на недвижимость в экономическом центре страны Янгоне последняя в среднем превосходит Таиланд. Кроме того, Таиланд намного дороже России по ценам на образование и на медицинские услуги. Например, простое УЗИ сто́ит около 15 тыс. бат, т. е. около 28 тыс. руб. по курсу на 2020 г. Никакой бесплатной медицины в стране нет – ни для своих, ни тем более для иностранцев. Таким образом, дешевизна Таиланда – понятие относительное.

138  «В Таиланде очень дешёвая электроника и бытовая техника» 


Когда-то в годы дефицита импортных шмоток и прочих заграничных товаров было модно приобретать у фарцовщиков или просто у тех, кому довелось побывать «за бугром», соответствующие вещи. В 1980-е гг. наличие в доме импортной аппаратуры – японских стерео- и видеомагнитофонов, французского нижнего белья, косметики и духов, американских «варёнок» (джинсов, которые после стирки приобретали потёртый вид), немецкой обуви марок «Саламандра» и «Адидас», а также импортной жвачки и напитков было ярким свидетельством благосостояния их владельца. В начале 1990-х гг. «челноки» повезли всё это барахло уже из Китая и сопредельных стран. Тогда и родился стереотип относительно того, что «в Китае, Таиланде, Сингапуре очень дешёвая электроника и бытовая техника».

На сегодняшний день данная реальность уже стала мифом, причём благополучно почившим в бозе. Покупать электронику и бытовую технику в Китае и в странах Юго-Восточной Азии нет никакого смысла. Фирменная техника, продающаяся в соответствующих магазинах, сто́ит не дешевле, чем у нас, а дешёвая аппаратура, продающаяся на рынках, поддельная и низкого качества.

139 «Золото в Таиланде низкого качества» 


Данный стереотип распространён среди многих русских туристов, посещающих Таиланд.

Говоря о тайском золоте, следует понимать, что оно высокопробное (999-я и 965-я проба, или 24 и 23 карата соответственно) и, следовательно, мягкое. В России же распространены изделия из золота 585-й и 750-й пробы (14 и 18 карат), т. е. как раз у нас золото более низкопробное, и, соответственно, изделия из него менее хрупкие за счёт присадок из неблагородных металлов. Если говорить о цене, то в Таиланде, покупая золото, человек платит прежде всего за цену благородного металла, тогда как в России он платит главным образом за ювелирную работу. Поэтому, говоря о тайском золоте, правильнее сказать, что оно более высокой пробы, нежели отечественное, а вот изделия из него, соответственно свойствам высокопробного золота, мягкие.

Подобно соседней Бирме/Мьянме, Лаосу и Камбодже, Таиланд относится к числу «золотых» стран, иными словами, золото является самым распространённым драгоценным металлом, тогда как серебро не в почёте, за исключением представителей некоторых горных племён севера страны (мяо, яо, лису, акха). Сами тайцы любят золотые украшения – на улицах нередко можно встретить как женщин, так и мужчин с золотыми цепочками и кольцами. Кроме того, они также любят инвестировать деньги с целью сбережения именно в «жёлтый металл».

140 «Права на вождение мотобайков в Таиланде не нужны» 


Нужны, и ещё как нужны! Если прав на вождение мотобайка нет, полиция взимает штраф. Кроме того, полиция достаточно часто останавливает и проверяет на ношение шлема. Если такового нет, тоже платится штраф.

Мотобайки/мотороллеры, а ранее и велосипеды получили широкое распространение в странах Юго-Восточной Азии, в т. ч. и в Таиланде, по климатическим причинам. Первоначально автомобили для местных жителей были недоступной роскошью и к тому же без кондиционера, вследствие чего быстро нагревались и становились некомфортными для езды. Двухколёсные транспортные средства, напротив, были лишены указанных недостатков, благодаря чему к середине ХХ в. полностью завоевали весь регион.

141 «В Таиланде местные всячески пытаются разводить иностранцев на деньги» 


Данное заблуждение относится к серии «все восточные люди – плуты и обманщики». Несмотря на то что туризм играет важную роль в экономике Таиланда, тайцы не навязываются в гиды, магазинные зазывалы и разные прочие помогайки так, как это делают, например, уроженцы Индии или стран Ближнего Востока, а также Магриба, которые требуют за каждую мало-мальски оказанную услугу «позолотить ручку». Безусловно, находясь в незнакомой стране, необходимо соблюдать осторожность, однако утверждать, что в Таиланде все только и думают, чтобы вытянуть из иностранца как можно больше денег, неверно. Во всяком случае, там стараются делать последнее ненавязчиво.

142  «Таиланд не выращивает кофе, но производит виски» 


У среднего русского/европейского/американского обывателя Таиланд никак не ассоциируется с кофе. Между тем с конца 1970-х гг. кофе, так же, как и чай, выращивается в Таиланде в качестве… альтернативы посадкам опиумного мака. Хорошо известно, что в 1960–1980-е гг. стык границ Таиланда, Бирмы, Лаоса и Китая, известный как Золотой треугольник, был крупнейшим производителем наркотического сырья в Азии. После того как политическая напряжённость в регионе стала спадать, в Таиланде было решено перевести туземцев с посадок опиума на выращивание других культур. Инициатором этого решения стал король Рама IX, активно интересовавшийся сельским хозяйством. В народные массы был даже брошен лозунг: «Вместо опиума сажаем чай». Наряду с чаем стали выращивать и кофе. А до этого ни кофе, ни чая в тайской культуре не было.

В настоящее время на севере Таиланда, в Золотом треугольнике, выращивают главным образом кофе арабику, а на юге Таиланда предпочитают выращивать более грубый сорт – робуста. Производится в Таиланде и оригинальный сорт – кофе лювак, только вместо мусанга кофейные зёрна пропускают в качестве добавок в пищу через желудок слонов. Как и во Вьетнаме, многие тайцы предпочитают пить кофе со льдом и сгущёнкой.

Настоящего виски Таиланд не производит! То, что на прилавках продаётся под названием «виски», например, т. н. «Виски Меконг» («Mekong Whisky»), представляет собой пойло на базе ароматизированного рисового самогона. Смешивать его с какими-либо другими алкогольными напитками и вообще сильно перебирать с ним не сто́ит, поскольку это может плохо кончиться для выпивающего.

Что же касается рома, то с 1977 г. Таиланд производит этот напиток по классической технологии. Наиболее известным тайским ромом является сорокаградусный «Sang Som», ласково прозванный русскими туристами «Сан Санычем». Данный напиток нередко продаётся в… ведёрках. Нет, это не то, что вы, наверное, подумали, а 200-миллиметровая бутылочка «Сан Саныча» вкупе с баночкой тоника (кока-колы, например), уложенная в небольшое ведёрко со льдом. Пейте, гости дорогие, только не перебирайте! В целом тайский ром данной марки вполне соответствует гордому званию быть ромом, за что он удостаивался медалей на международных выставках в Испании и Германии.

Иногда ромом называют и крепкий тридцатипятиградусный алкогольный напиток «Hong Thong», но на самом деле это неправда. Настоящий ром, как известно, получают путём перегонки продуктов переработки сахарного тростника, а потом выдерживают полученный продукт перегона в дубовых бочках. Исходным сырьём для производства «Hong Thong» является клейкий рис, а вовсе не сахарный тростник. После перегонки продукт ароматизируют разными добавками отнюдь не натурального характера. В общем, сей продукт недалеко ушёл от пресловутого виски «Меконг», так что с ним тоже советую быть осторожным.

Бренди как такового Таиланд опять-таки не производит, однако именно под таким названием продаются крепкие алкогольные напитки «Regency» и «Blend 285». Последнее название вообще звучит зловеще, если перевести его на русский – дословно «Смесь 285»! Напоминает «Смесь КС» и другие легковоспламеняющиеся составы, которыми начиняли зажигательные бутылки во времена Великой Отечественной войны. Последнее название весьма соответствует только что приведённому сравнению. Пить «Смесь 285» в чистом виде, не смешивая с соком или тониками, довольно сложно.

Обычно крепкие алкогольные напитки подаются в разбавленном виде. Местные любят смаковать их с дольками гуавы, манго или ананаса, которые предварительно обмакивают в острый соус с перцем чили и молотым сушёным манго.

Вообще наиболее популярным алкогольным напитком в Таиланде является пиво. В стране популярны такие местные марки, как «Сингха», «Лео», «Чанг», однако по своим вкусовым качествам тайское пиво заметно проигрывает вьетнамскому, лаосскому и уж тем более бирманскому пиву.

Рассказ о тайском алкоголе будет неполным, если не упомянуть о «Сайам Сатхо» («Siam Sato») и «Лао Кхао». Первый представляет собой рисовый квас крепостью 4,5°, напоминающий японское саке. Вследствие немного непривычного вкуса данный напиток не пользуется популярностью у иностранных туристов, хотя дело, на мой взгляд, состоит просто в незнании этого напитка среди тех, кто посещает Таиланд. Второй является относительно крепким напитком, приготавливаемым из рисового дистиллята. Название дословно означает «Белый алкоголь». Интересно, что крепость «Лао Кхао» различается по цвету бутылок: в синих содержится напиток крепостью 40°, в розоватых – крепостью 35°, а в красных и жёлтых бутылках – 28°. И «Сайам Сатхо», и «Лао Кхао» являются традиционными сортами местного алкоголя, история которых уходит, как говорится, в глубь веков, в отличие от тайского пива, рома и разных вискиподобных суррогатов. Однако на поток производство было поставлено только в конце ХХ в. в связи с наплывом туристов. До этого алкоголь варили только для себя и кустарным способом, как это и теперь ещё можно наблюдать в Бирме/Мьянме или в Лаосе.

Ещё один вид традиционного тайско-лаосского алкоголя – это ядонг: разнообразные крепкие настойки на травах, специях, скорпионах, ящерицах, змеях и прочих гадах. В отличие от вышеупомянутых видов алкоголя, ядонг обычно производится в домашних условиях. Основой для настоек обычно является вышеописанный «Лао Кхао». При употреблении ядонга его обычно закусывают ломтиками манго или гуавы, макая их в соус чили и в сахар.

Наряду с вышеописанными напитками в стране производятся лёгкие фруктовые вина из манго, мангостина и других тропических фруктов, чем-то отдалённо напоминающие «Тархун», «Дюшес» и другие российские или грузинские лимонады.

Всякому туристу, впервые попавшему в Таиланд на такие курорты, как Паттайя или Пхукет, поначалу кажется, что алкоголь в стране продаётся безо всяких ограничений и в любое время. На самом деле это касается лишь тех городов, экономика которых заточена на приём туристов. Там, где туристический сектор не так важен, например в Бангкоке, действует запрет на продажу любого алкоголя с 00:00 до 11:00 и с 14:00 до 17:00.

143 «Улица Сукхумвит не является самой длинной в мире…» 


– …говорят многие знатоки, ссылаясь на Книгу рекордов Гиннеса.

Согласно информации последней, самой длинной улицей мира является Янг-стрит – главная магистраль г. Торонто в канадской провинции Онтарио. Так было написано в издании 1999 г.[68]

Между тем они не правы. На самом деле длина Янг-стрит («the Yonge street») составляет 86 км. Авторы Книги рекордов Гиннеса посчитали Янг-стрит частью шоссе № 11, общей длиной 1896 км. Однако данная улица и шоссе отнюдь не одно и то же.

А вот улица Сукхумвит, начинающаяся в Бангкоке в качестве продолжения улиц Рамы I и Пхлэн-чит, действительно является самой длинной улицей в мире (400 км)! Начинаясь в центре Бангкока, в «районе красных фонарей», недалеко от переулка Сой Ковбой и комплекса го-го баров «Нана-плаза», улица Сукхумвит пересекает Паттайю и заканчивается в местечке Трат у границы с Камбоджей. Своё название улица получила в честь Пхра Бисан Сукхумвита – министра путей сообщений страны в середине ХХ в.

144 «В Паттайе/на Пхукете и на других курортах Таиланда очень выгодно приобрести недвижимость, чтобы потом сдавать её в аренду» 


На этом попадаются многие, кто приезжают в Таиланд. Видя многочисленные вывески «продажа/sale» на окнах многоквартирных домов (т. н. «кондиков», от слова «кондоминиум») в Паттайе/на Пхукете, многие туристы думают, что, учитывая огромный туристический поток, на данных курортах выгодно купить одно-, двухкомнатную квартиру, для того чтобы в будущем сдавать её, приобретя источник пассивного дохода. Цены на квартиры в кондиминиумах невысоки, особенно это было заметно до 2014 г., когда курс рубля и тайского бата были практически равны. Плата за коммунальные услуги также низкая. Сдавать квартиры можно через управляющую компанию жилого комплекса с уступкой последней соответствующей комиссии в районе 10 %.

На практике сдавать на долгий срок квартиру на курортах Таиланда непросто. То же касается и сдачи жилья на краткие сроки. И Паттайя, и Пхукет являются исключительно туристическими местами, рассчитанными на иностранцев. Местные жить и отдыхать туда не поедут! Не поедут туда на долгий срок и представители бизнеса. В случае какой-либо ситуации, связанной с ограничением въезда иностранцев в страну, как, например, это имело место в 2020–2021 гг. из-за эпидемии коронавируса, туристический рынок рухнул, и сдавать квартиры оказалось просто некому. На рынке сдачи жилья жёсткая конкуренция. Из общего числа отдыхающих немногие едут туда на долгий срок. По факту обеспечить постоянную сдачу квартиры почти невозможно в условиях, если имеет место туристическая сезонность, т. е. количество приезжающих летом и зимой сильно различается, и к тому же в том или ином жилом комплексе, особенно если он удобно расположен, сдаётся добрая половина, если не бо́льшая часть имеющегося жилья. В таких условиях всем обеспечить клиентов, особенно на долгий срок, практически невозможно – никакая управляющая компания не справится! И, наконец, представители управляющих компаний или агентств по недвижимости, особенно если это тайцы, не слишком активно суетятся, для того чтобы обеспечить владельцам недвижимости бесперебойную сдачу квартир. Свою роль играет тайское стремление никуда не спешить (тайск. «май пен рай») и, соответственно, ничего не делать вовремя. Сдавать посуточно зачастую по тем же причинам оказывается ещё сложнее, чем на долгий срок. В столице страны ситуация несколько иная – там можно приобрести квартиру с прицелом на то, чтобы сдавать бизнесменам или местным, но и цены на недвижимость там существенно выше. Большое количество вывесок с объявлением продажи недвижимости, зачастую написанных по-русски, без английского перевода, не случайно – многие, купив квартиру в Паттайе или на Пхукете, оказываются не в состоянии поставить сдачу жилья на поток и поэтому вынуждены продавать жильё, нередко в убыток. Другие часто вынуждены использовать купленную квартиру в качестве «дальней дачи».

В довесок к сказанному остаётся добавить, что приобрести отдельный домик в Таиланде иностранцам невозможно, ибо иностранцам нельзя покупать землю. Иногда иностранцы покупают виллы или бунгало, оформляя недвижимость на своих тайских жён, однако в случае развода (что очень часто бывает после таких покупок) всё имущество остаётся за тем, на кого оно оформлено. Некоторые пытаются брать виллы или бунгало у местных в субаренду, заверив хозяев, что они сумеют обеспечить сдачу жилья, поставив её на поток. В итоге, как правило, получается примерно то же самое, что и со сдачей квартир в «кондиках».

Безусловно, найдётся читатель, который, прочитав вышеописанное, скажет, что «у него всё было иначе, квартира хорошо сдавалась…». Надо понимать, что везде существуют исключения, но последние обычно подтверждают правило. В данном пункте автор описывает именно рядовую ситуацию, связанную с попытками заработать на сдаче жилья в курортных местах Таиланда.

145 «Как было бы хорошо иммигрировать в Таиланд!» 


Благодаря широкому применению информационных технологий к началу XXI в. стало возможным вести свои дела практически из любой точки мира. Появился целый класс людей, родившихся в одной стране и живущих/работающих в другой, а то и сразу на две, три страны. Вследствие относительной стабильности, тёплого климата и высокоразвитого туристического сектора Таиланд оказался страной, чрезвычайно привлекательной не только для туристов, но и для тех, кто вообще готов постоянно проживать в стране на период зимнего сезона и даже постоянно жить в Таиланде. Такие люди обычно именуются экспатами.

Многие из экспатов задаются вопросом, сто́ит ли иммигрировать в Таиланд насовсем? Те, кто живет достаточно долго в Таиланде, как правило, расстаются с такими иллюзиями, однако многие из недавно прибывших экспатов серьёзно интересуются вопросами типа «нельзя ли получить тайское гражданство, натурализоваться в стране и т. п.».

Во-первых, получить тайское гражданство, даже будучи женатым на тайке, практически невозможно. Да и нужно ли оно с учётом того, что в мире не так-то много стран, при въезде в которые с тайским паспортом не требуется виза! Последняя нужна во все страны Европейского союза, в США и многие другие страны. Процесс оформления этих виз также не быстрый – их надо получать заранее, со всеми необходимыми справками о доходах и т. п., ибо в глазах руководства западных стран Таиланд как был, так и остаётся страной третьего мира – об этом не сто́ит забывать!

К вышесказанному сто́ит добавить и то, что проживающим в Таиланде иностранцам не даётся вид на жительство (ВНЖ).

Многие, живя в Таиланде, покупают относительно недорогое жильё в т. н. кондоминиумах (многоквартирных жилых комплексах) для сдачи внаём с целью получения дополнительного дохода. Как показывает опыт многих экспатов, сдать жильё в Паттайе и на Пхукете на долгий срок (не говоря о других туристических местах) очень сложно. Гораздо проще это сделать в Санкт-Петербурге, Москве и в других крупных городах. Фактически многие, купив себе в Таиланде на курорте квартиру, часто используют её как «дальнюю дачу», а не как дополнительный источник дохода.

В Таиланде довольно сложно устроиться на работу, если вы, конечно, не обладаете какими-то редкими и нужными для пользы этой страны знаниями, или же у вас есть собственное дело, занятие которым не зависит от места пребывания. Правительство страны, дабы защитить своё население от конкуренции от стороны иностранцев, установило массу протекционистских законов, которые запрещают любые неквалифицированные или малоквалифицированные виды деятельности в сфере услуг и ремёсел. В результате многие живущие в Таиланде экспаты, не являющиеся высококвалифицированными специалистами, либо занимаются интернет-бизнесом, либо перебиваются с одной подённой работы на другую.

В стране весьма коррумпированная бюрократия. В случае каких-либо проблем, возникших между иностранцами и местными жителями, судебные органы всегда будут на стороне своих.

Острая, сравнительно однообразная на вкус тайская кухня непригодна для длительного употребления белым человеком, хотя в Бангкоке, Паттайе и на Пхукете найдётся немало кафе и ресторанов любых кухонь, где можно найти на свой вкус всё, а в магазинах можно купить практически любые продукты!

Ну и, наконец, климат страны – где фактически весь год вечное лето и один день похож на другой – всё же жаркий, душный и влажный. Не всем это нравится!

В общем, пусть каждый, прочитав вышесказанное, сам и ответит на вопрос, сто́ит ли иммигрировать в Таиланд или нет!

146 «В Лаосе нет мегалитов» 


Так уж получилось, что наиболее раскрученными мегалитами являются Стоунхендж в Англии, а также мегалиты полуострова Бретань на западе Франции. Знатоки могут ещё указать на мегалиты Мальты и Сардинии. В нашей стране наиболее известными являются мегалиты Западного Кавказа. Практически никто, кроме местных знатоков, не знает про грандиозные мегалиты Сибири и Дальнего Востока России. Остальных мегалитов в обывательском сознании как бы не существует.

На самом деле в Юго-Восточной Азии существуют куда более интересные мегалиты, чем тот же вышеупомянутый Стоунхендж. Огромные мегалитические храмоподобные сооружения есть на островах Ява и Сулавеси (Целебес). Что же касается Индокитая, то именно в Лаосе расположены самые крупные мегалитические сооружения полуострова. В южной части Верхнего Лаоса, на плато Сиенгкуанг, расположена т. н. Долина кувшинов, известная на Западе под французским названием Plaine des Jarres. Долина была открыта французами в конце XIX в. Она усеяна огромными каменными кувшинами, как правило, наполовину погружёнными в землю. Нынешние местные жители заселили долину тогда, когда кувшины уже существовали, и не могут объяснить их происхождения. «Кувшины оставили великаны» – вот ответ, некогда данный французским исследователям. Последние предполагали, что кувшины представляют собой погребальные сооружения, основываясь на том, что в некоторых из них при раскопках были обнаружены человеческие останки. Впрочем, не исключено, что гробницами кувшины стали много позднее времени их изготовления. Таким образом, вопрос о происхождении кувшинов остаётся открытым.

Похожие каменные кувшины, наряду с циклопическими каменными статуями, также обнаружены в долине Лоре Линду на острове Сулавеси (Целебес) в Индонезии.

Интересен вопрос, из чего сделаны кувшины. На ощупь это камень вроде известняка. Существует обоснованное предположение, что исходным материалом стал геополимерный бетон, как и в случае с египетскими пирамидами. Данный вид бетона представляет собой измельчённый камень любой породы, смешанный со связующими добавками и с водой. Со временем вследствие эрозии поверхности он становится неотличимым от естественного камня. В то же время в Индокитае неизвестны другие постройки из искусственного геополимерного бетона, относящиеся к более поздним временам. Скорее всего, технология изготовления геополимерного бетона – при условии, если кувшины сделаны из него, – была со временем утрачена и не была известна предкам тайцев и лаосцев – более поздним насельникам региона.

В 1960–1970-е гг. район плато Сиенгкуанг стал ареной сражений между королевской армией Лаоса и прокоммунистическими частями Патет Лао. После того как контроль над плато перешёл к последним, авиация США подвергла Сиенгкуанг массированным бомбардировкам. Особого ущерба войскам Патет Лао нанесено не было, а вот экология региона сильно пострадала – пожарами были уничтожены большие участки тропических лесов и джунглей, на месте которых возникли саванны. По некоторым данным, в те годы американцы пытались выкопать и вывезти один из кувшинов, но подъёмной силы задействованного под это мероприятие вертолёта не хватило, и кувшин пришлось бросить.

В настоящее время не многие из туристов посещают Долину кувшинов – по причине её труднодоступности, а также потому, что на некоторых участках долины ещё остаются неразорвавшиеся боеприпасы.

147 «В Лаосе нет аналогов Ангкор-Вата, Пагана, Аюттхаи» 


Туристы, посещающие Индокитай, конечно же, знают о грандиозных руинах Ангкор-Вата в Камбодже и Пагана в Бирме/Мьянме. Гораздо менее известны руины старых тайских столиц одноимённых государств – Аюттхаи и Сукхотхай. Ну, а Лаос и Вьетнам вообще не ассоциируются с «руинами древних храмов, затерянных в джунглях».

Тем не менее это не так. В Южном Лаосе, в сорока двух километрах от города Паксе и в шести километрах от берега Меконга, имеются руины храмового комплекса Ват-Пху и храмов Хонг Нанг и Тхао Тао. Все руины расположены у подножия горы Као высотой 1397 м, также известной под санскритским названием Лингапарвата (букв. «Гора фаллоса»). Вершина горы действительно увенчана огромным фаллоподобным камнем, скорее всего, естественного происхождения. Когда в Средние века территория Южного Лаоса входила в состав Камбоджи, где господствовал фаллический культ индуизма шиваитского толка, данное место не могло быть не замечено кхмерами. В результате безымянными строителями были построены указанные храмы. Впоследствии, когда Южный Лаос вошёл в состав королевства Лансанг, храмы продолжали использоваться, но уже как буддийские. В таком качестве руины комплекса Ват-Пху продолжают функционировать и по сей день.

Ват-Пху мало посещается туристами. Это связано с относительной труднодоступностью места, а также с отсутствием грандиозных масштабов, присутствующих в кхмерском Ангкоре. Поэтому многие, посетив последний, считают, что этого вполне достаточно, и не спешат исследовать другие кхмерские руины. В этом смысле Ват-Пху можно рекомендовать фанатикам посещения всех мало-мальски значимых объектов древности, тем более находящихся в ВН ЮНЕСКО (Ват-Пху является таковым с 2001 г.).

Планировка Ват-Пху напоминает Ангкор, разве что гораздо меньшего размера: имеются остатки трёх бараев, т. е. водохранилищ, между которыми расположены руины трёх храмов, библиотеки, главных ворот и соединявшей все объекты галереи. Также сохранились отдельные рельефы индуистского характера и лестница, ведущая на вершину горы Лингапарваты. Некогда Ват-Пху и Ангкор соединяла дорога, но теперь она заброшена.

Тем, кто задумает посетить эти руины, не сто́ит воображать себя первооткрывателями. Вся территория вокруг Ват-Пху является частью национального парка, который можно посетить, купив билеты. Территорию можно объехать на электромобилях (дабы не загрязнять окружающей среды!). Сам Ват-Пху представляет собой не первозданные руины, а реставрированный объект с сохранением руинного колорита. Неподалёку от храмового комплекса находится небольшой историко-археологический музей. Храмы Хонг Нанг и Тхао Тао не реставрированы, но при этом и не такие эффектные, как руины Ват-Пху.


Народ 


148 «Тайцы проживают только в Таиланде» 


Это не так. Тайцы (сиамцы) и близкородственные к ним этнические группы, различающиеся приблизительно так же, как русские (великорусы), украинцы, белорусы, карпаторусины, проживают не только в Таиланде. Второй тайской страной является Лаос, где титульная нация – лао – составляет 73,2 % населения. При этом в само́м Таиланде лао проживает в пять раз больше, чем в Лаосе. В горных районах, на северо-востоке Лаоса, проживают т. н. красные, чёрные и белые тхай. Они же составляют бо́льшую часть населения трёх провинций на северо-западе Вьетнама – Лайтяу, Шонла и Дьенбьен (около 1 млн 550 тыс. чел.). Данный регион исторически был известен под тайским названием «Сип-сонг тяу тхай», что означает «Двенадцать тайских областей», поскольку там исторически находилось 12 небольших тайских княжеств. Около одного миллиона тайцев (т. н. тай лы и тай юан) проживает на крайнем юге Китая, на территории бывшего тайского княжества Ченгхунг в южной части провинции Юньнань. Небольшое количество тайцев проживает и на востоке Бирмы/Мьянмы, вблизи тайской границы.

Но, может быть, это всё же разные народы, ведь в указанных странах они записаны в разные этнические группы? – спросит читатель. Нет, – ответит автор этих строк, – все указанные «тайцы» являются не более чем субэтносами одного тайского народа. Культура одна и та же, а разница между наречиями незначительна. Лишь исторические обстоятельства развели их по разные стороны границ. Из этносов, близкородственных тайцам, лишь бирманских шанов можно выделить как отдельный народ, поскольку они больше отличаются от тайцев по языку и обладают выраженным национальным самосознанием.

149 «Тайцы – исконное население территории нынешнего Таиланда» 


Исконным населением большей части территории нынешнего Таиланда были моны, кхмеры и родственные им народности, а вовсе не тайцы. У монов и кхмеров существовала государственность – на территории бассейна р. Чаопрайи существовало государство Дваравати, а северо-восток нынешнего Таиланда – Исан – входил в сферу влияния Камбоджи. На юге страны, на Малаккском полуострове, коренным населением были малайцы. В XIII–XVI вв. тайские племена, первоначально населявшие территорию современного юго-западного Китая, постепенно заселили бо́льшую часть территории страны и ассимилировали местное мон-кхмерское население, переняв у последнего культуру, созданную на базе индийской цивилизации. В тайском языке имеется немало слов мон-кхмерского происхождения, которые по большей части уже не воспринимаются как инородные. В северной части Малаккского полуострова тайцы составили большинство населения только в ХХ в., за исключением районов, прилегающих к границе с Малайзией.

150 «Таиланд – “Страна улыбок”» 


Так иносказательно называют страну в многочисленных рекламных проспектах, путеводителях и книгах, посвящённых Таиланду. Тайцы действительно очень гостеприимный народ и часто улыбаются иностранцам, но это касается центральной и южной части страны – там, где расположены туристические зоны и курорты, а также столицы, где живёт и работает достаточно много иностранцев.

Что же касается северного Таиланда – территории бывшего королевства Ланна, то там улыбаться всем посторонним не принято. Поэтому, приезжая даже в такие излюбленные западными туристами города, как Чиангмай и Чианграй, вы не встретите там много улыбающихся вам лиц. Это, однако, нисколько не касается вопросов гостеприимства. И там и там люди доброжелательны и гостеприимны, что делает Таиланд привлекательной страной.

Существует распространённое мнение, что «русские не улыбаются, зато вот американцы и европейцы…». На самом деле и в Европе, и в США вплоть до начала ХХ в. не было принято улыбаться! Более того, в высших слоях общества зубоскальство (иначе и не говорили) считалось неприличным. Всё изменилось тогда, когда стало понятно, что улыбчивость персонала располагает клиентов магазинов и контор к совершению покупок, сделок и т. п. Именно после того, как маркетологи обратили внимание на этот факт, сначала в США, а после Второй мировой войны и в Европе все стали улыбаться клиентам, а затем и друг другу. Иными словами, привычка улыбаться распространилась достаточно поздно и связана с укоренением капиталистического образа жизни!

151 «Тайцы и лаосцы – это разные народы» 


Строго говоря, тайцы и лаосцы являются субэтносами одного народа, т. е. это примерно то же, что русские и украинцы. В области материальной и духовной культуры между тайцами и лаосцами нет особой разницы. Интересно, что лао за пределами Лаоса проживает гораздо больше, чем в само́м лаосском государстве. Так, лао составляют основное население северного и северо-восточного Таиланда. Тайский и лаосский языки взаимопонятны и фактически являются диалектами одного языка. То же касается и наречий белых, чёрных и красных тхай, проживающих на северо-западе Вьетнама, а также тай-лы – исконного населения крайнего юга китайской провинции Юньнань.

Основная разница между тайцами и лаосцами – политическая. Тайскоязычным обитателям среднего течения Меконга и верховьев р. Чаопрайи, т. е. предкам лаосцев, удалось создать свою государственность. Считается, что в конце XIII в. возникло лаосское королевство Ланна (букв. «Миллион (рисовых) полей»), а в середине XIV в. появилось лаосское государство Лансанг (букв. «Миллион слонов»). В середине XVI в. Ланна стало вассалом Бирмы, а с 1778 г. – Сиама. Окончательно королевство Ланна вошло в состав Сиама во второй половине XIX в., но формально просуществовало до 1940 г., когда пресеклась правящая династия. Королевство Лансанг время от времени то дробилось, то вновь объединялось, достигнув наибольшего расширения в XVII в. при короле Суриньявонге (1637–1694). В первой половине XVIII в. оно вновь разделилось, и к концу столетия все лаосские королевства и княжества среднего течения Меконга оказались в вассальной зависимости от Сиама. Конец зависимости положила Франция, к 1894 г. заставившая Сиам путём подписания неравноправных договоров отказаться от территории левого берега р. Меконг. В 1904 г. Сиам уступил в пользу Французского Индокитая и правый берег т. н. Луангпрабангской излучины Меконга в Верхнем Лаосе, которая вошла в состав одноимённого королевства, а также участок территории на правом берегу Меконга в районе самых больших на этой реке водопадов Кхон в Нижнем Лаосе. Территории правого берега Меконга (Исан), ранее относившиеся к лаосским землям, вошли в состав Сиама. В 1946 г. Франция объединила все тайскоязычные территории левого берега Меконга (королевство Луангпрабанг, княжества Чампассак, Сиенгкуанг и др.) с прилегающими к ним горными районами в королевство Лаос, которое стало независимым государством в 1953 г., а затем в 1975 г. стало республикой.

152 «Лаосцы (лао) проживают только в Лаосе» 


Это, так сказать, в продолжение предыдущей темы. Если говорить о лаосцах как о гражданах страны, то название данного пункта следует признать верным. Однако если говорить о государствообразующей народности – лао, составляющей около 73,2 % населения Лаоса, то лишь меньшинство из них проживает в пределах своей страны – около 3 млн 200 тыс. чел. Бо́льшая часть лао (16 млн чел.) проживает в соседнем Таиланде, где они составляют основное население на севере страны, на бывшей территории королевства Ланна, и на северо-востоке Таиланда – в Исане. Порядка 25 тыс. лао проживают на крайнем востоке Бирмы/Мьянмы, на территории бывшего шанского княжества Ченгтунг, и свыше 23 тыс. чел. – в пограничных с Лаосом районах Камбоджи.

153  «Чжуаны – это такая тайская народность в Китае» 


Несмотря на то что данный пункт относится скорее к Китаю, его сто́ит рассмотреть, поскольку те, кого в КНР называют чжуанами, являются родственниками тайцев и других тайскоязычных народов Индокитая.

В действительности термином «чжуан» в Китае принято обозначать группу близкородственных народностей, проживающих на территориях Гуанси-Чжуанского Автономного района КНР, а также в соседних провинциях Юньнань и Гуандун на юге страны. Единой народности «чжуан» не существует, в чём, собственно, и состоит рассматриваемое здесь заблуждение.

Название «чжуан» является экзонимом, т. е. внешним наименованием группы народностей. Сами себя «чжуаны» называют по-разному, в зависимости от племени: нунг, бу, бунунг, рао. На сегодняшний день в Китае насчитывается около 18 млн «чжуан», что делает их вторым по численности народом страны после собственно китайцев. Часть народности нунг проживает на севере Вьетнама. Китайский экзоним «чжуан» 獞/僮, ныне записывающийся как壮, является транскрипционным. Изначально он, по-видимому, передавал слово «бунунг» в произношении одного из южных наречий китайского языка, которое со временем стало читаться на мандаринском наречии китайского как «чжуан». «Чжуаны» говорят на тайских языках северной группы, куда помимо них входят также языки кам, суй и буи. Все они отличаются от тайского языка примерно так же, как литовский от русского. Иными словами, общего с тайским языком много, но носители друг друга не понимают. Многие «чжуаны», как часто водится у нацменьшинств, многоязычны. Помимо родных наречий они владеют китайским, а также распространёнными на юге Китая кантонским и языком хакка́.

Если верить «древнекитайским хроникам», а на деле сплошь и рядом печатным историческим документам не ранее XVII в., история контактов китайцев и «чжуанов» насчитывает тысячи и тысячи лет. В действительности же вплоть до середины ХХ в. «чжуаны» жили в условиях только складывающегося классового общества. Как за много тысяч лет они, живя рядом с «культурно продвинутыми» китайцами, ни разу не продвинулись сами, остаётся только гадать! Скорее всего, реальная история этой общности, как и самих китайцев, достаточно короткая.

В середине ХХ в., в ходе т. н. «национального строительства», китайские власти чохом записали в «чжуан» относительно близкие друг к другу народности центральной и южной частей провинции Гуанси. Новоявленная нация создавалась фактически на ровном месте по указам из Пекина и по образцу национального строительства в СССР. Примерно так же, как в Советском Союзе в 1920-е гг., тюркские кочевые племена Тянь-Шаня записали в киргизы (изначально их именовали кара-киргизами), а самих киргизов назвали казахами, заодно выделив и тем и другим сначала по автономной, а затем и по союзной республике. Практичные китайцы республик делать не стали, но автономию всё же учредили, создав Гуанси-Чжуанский автономный район КНР.

Вплоть до нашего времени «чжуаны» пользуются иероглифическим письмом «сондип» которое напоминает китайскую иероглифику. В 1957 г. в порядке политики «каждому народу – своя письменность» для «чжуанов» срочно придумали язык, положив в его основу наречие городка Умин в центральной части Гуанси, а также разработали письменность на базе латинского и кириллического алфавита. Буквы последнего использовались в конце каждого слога для обозначения музыкальных тонов, играющих в чжуанском языке смыслоразличительную роль. После того как Китай разругался с СССР, внедрение письменности прекратили, а в 1982 г. все буквы кириллицы убрали, заменив их на латинские. Впрочем, с внедрением «чжуанской мовы» дело тоже далеко не пошло, поскольку для большей части самих «чжуан» она была малопонятна и просто чужда, примерно так же, как изобретённая незадолго до этого «беларуска мова» для белорусов. На сегодняшний день, несмотря на аккуратное дублирование надписей на официальных учреждениях, многие «чжуаны», живущие в городах, на «мове» не говорят – родным языком является китайский либо кантонский, или язык хакка́.

В сепаратизме «чжуаны», в отличие от уйгуров и тибетцев, никогда не были замечены.

154 «Сиамские близнецы были по национальности сиамцами» 


Данный феномен стал широко известен с 1824 г., когда английский купец Роберт Хантер, прогуливаясь в Бангкоке по берегу реки Чаопрая, увидел двух сросшихся мальчиков-близнецов. После медицинского обследования близнецов выяснилось, что они уже родились таковыми и разделить их не представляется возможным. Вернувшись в Европу, Хантер сообщил об увиденном в прессу, после чего и появилось выражение «сиамские близнецы». В действительности по национальности оба мальчика – Чанг и Енг – были не тайцами, а китайцами. В 1829 г. они уехали сначала в Европу, а потом и в США, где выступали на цирковых представлениях, изумляя публику. Оба брата умерли в один день в США в 1874 г.

Впоследствии стало ясно, что феномен «сиамских близнецов» вовсе не является чем-то исключительным. Сросшиеся младенцы изредка рождаются у многих народов и у разных представителей человеческих рас.

155 «Тайцы, как правило, являются трудолюбивыми и мотивированными работниками» 


«Там у них уклад особый!
Нам так сразу не понять!
Ты уж их, браток, попробуй
Хоть немного уважать».



(В. Высоцкий «Инструкция перед поездкой за рубеж»)


Подобные заверения можно встретить в статьях отдельных «экспертов», порой даже проживающих в Таиланде и сравнивающих эту страну с соседними государствами.

Как показывает практика, обычно такие откровения выдают те, кто прибыл в «Страну улыбок» совсем недавно и ещё не освоился с местными реалиями.

Ничего не хочу сказать плохого про тайцев – в массе своей они народ вполне добрый, вежливый, культурный и дружелюбный. Однако называть их «трудолюбивыми и мотивированными работниками, которые любят своё дело», по меньшей мере преувеличенно! В массе своей тайцы (а также их братья лаосцы) не любят напрягаться и перерабатывать. В тайском и лаосском для этого даже есть специальный термин «сабай-сабай». Другой термин, который можно часто услышать в разговоре, это «май пен рай», т. е. букв. «ничего», но фактически означающий нечто вроде «на всё воля Божья». Проще говоря, если таец, ведя автомобиль, попадает в пробку, он не будет думать, как ему выкрутиться из этой ситуации на следующем повороте, а предпочтёт поехать по привычному пути, даже если при этом придётся потратить больше времени, проведя в заторе. На случившееся он скажет «май пен рай».

Это не значит, что все такие, – речь идёт об основной массе населения!

Всё вышесказанное касается прежде всего мужчин. Местная версия буддизма ставит мужчину намного выше противоположного пола. В результате именно женщины зачастую тянут на себе всё домашнее хозяйство и много работают, тогда как мужчины предпочитают целыми днями ничего не делать или, в лучшем случае, сидеть годами на какой-нибудь малооплачиваемой должности, не пытаясь активно строить свою карьеру. Многие девушки, работающие проститутками в Паттайе или на других курортах, а также в «районах красных фонарей» Бангкока, тянут на себе нескольких человек, включая… собственных мужей. Нам этого, как говорится, не понять!

Не напрягаясь сами, тайцы никогда не напрягают и своих детей, в результате чего те вырастают очень спокойными. Прибавьте к этому и общую душевную уравновешенность, характерную для монголоидной расы в целом. Отсюда и знаменитая тайская улыбчивость, хотя, справедливости ради, надо сказать, что улыбаться принято далеко не во всех районах страны.

Неудивительно, что в Таиланде иностранцам законодательно запрещены многие виды деятельности – это своего рода протекционизм с целью обеспечить тайцам конкурентное преимущество. На официальном уровне буквально признаётся, что «тайцы пока неконкурентноспособны в том, сём, пятом, десятом и т. п.», в связи с чем для иностранцев официально запрещены следующие виды деятельности – список длинный, поэтому, как говорится, приготовьтесь:

1) все виды неквалифицированного физического труда;

2) растениеводство, животноводство, лесное хозяйство и рыбоводство, КРОМЕ РАБОТ, ТРЕБУЮЩИХ ОСОБЫХ НАВЫКОВ;

3) строительные работы;

4) резьба по дереву;

5) работа в магазинах;

6) работа клерком или секретарём;

7) проведение аукционов;

8) услуги бухгалтерского учёта, кроме международного аудита;

9) огранка и полировка драгоценных камней;

10) услуги парикмахера и косметолога;

11) пилотирование моторных и безмоторных летательных аппаратов, КРОМЕ ПИЛОТИРОВАНИЯ САМОЛЁТОВ, ВЫПОЛНЯЮЩИХ МЕЖДУНАРОДНЫЕ РЕЙСЫ;

12) инженерные изыскания, КРОМЕ РАБОТ, ТРЕБУЮЩИХ СПЕЦИАЛЬНЫХ НАВЫКОВ;

13) предоставление услуг архитектора;

14) оказание юридических услуг и представительство в судах, КРОМЕ СЛУЧАЕВ КОММЕРЧЕСКОГО АРБИТРАЖА И СЛУЧАЕВ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ЗАКОНОВ ИНОСТРАННЫХ ГОСУДАРСТВ;

15) работа туристическим гидом и организация туров;

16) занятие уличной торговлей;

17) изготовление бумаги вручную;

18) изготовление плетёных изделий;

19) изготовление лаковых изделий;

20) изготовление традиционных музыкальных инструментов;

21) изготовление ювелирных изделий в технике чернения по золоту и серебру;

22) изготовление ювелирных изделий из драгоценных металлов;

23) изготовление изделий из бронзы;

24) изготовление традиционных тайских кукол;

25) изготовление матрасов и одеял;

26) изготовление чашек и кружек;

27) изготовление статуй Будды;

28) изготовление вручную шёлковых тканей и нитей;

29) изготовление вручную сигар и сигарет;

30) производство одежды;

31) производство гончарных изделий и керамики;

32) производство изделий из шёлка;

33) производство ножей;

34) производство зонтиков;

35) производство обуви;

36) производство шляп.

Как видите, данный список весьма показательный, так как в нём к защите от иностранного посягательства представлены туземные промыслы и работы, связанные с использованием неквалифицированного труда.

Автор этих строк отнюдь не осуждает тайских законов, направленных на защиту собственного населения. Наоборот, такие законы как раз очень нужны, и не только в Таиланде, но и в тех странах, где таких законов ещё нет! Но сам список говорит о многом!

После этого не приходится удивляться тому, что 95 % финансово-экономического сектора страны находится в руках предприимчивых китайцев, точнее говоря, тайских граждан китайского происхождения, которых в стране порядка 14 %. Многих из них сегодня уже сложно назвать китайцами. Они очень сильно ассимилированы и не говорят ни на одном из китайских языков и наречий, однако у них остались этнические традиции, непохожие на тайские, и память о своём происхождении! Как правило, тайские граждане китайского происхождения являются очень даже мотивированными и исполнительными работниками, чего обычно не скажешь о настоящих этнических тайцах.

156 «Все тайцы делают “вай”…» 


…и чем выше поднимают сложенные ладони, тем больше почтения к противоположной стороне…

Иностранным туристам, посещающим Таиланд, хорошо знакомо традиционное тайско-лаосское приветствие «вай» – сложенные вместе ладони кончиками пальцев вверх, сопровождаемые лёгким кивком головы или небольшим поклоном.

Однако далеко не все тайцы/лаосцы совершают «вай». На данное приветствие никогда в том же роде не отвечают члены королевской семьи или монахи! Они в ответ лишь слегка наклоняют голову или могут просто улыбнуться, а могут и не ответить вообще!

Тайцы и лаосцы учатся совершать «вай» с детства. Общепринятым правилом является то, что сперва младшие приветствуют старших. Степень поднятия сложенных вместе ладоней действительно указывает на степень почтения к противоположной стороне, но кончики пальцев не поднимают выше уровня лба. Жест, когда сложенные ладони поднимают выше уровня головы, означает не почтение, а просьбу о пощаде, поэтому совершать его не сто́ит.

Приветствие «вай» распространено в Таиланде и в Лаосе. Пользуются им и в Камбодже, где оно называется «сомпеах», а вот в Бирме/Мьянме так складывают руки только при совершении молитвы в храме. Нет такого обычая и во Вьетнаме.

157 «Таиланд – страна разврата» 


«Семь раз отТай, и один раз отКхмерь»

(Пословица, изобретённая автором этой книги)


Данную репутацию «Стране улыбок» создали такие курорты, как Паттайя, Пхукет, а также районы красных фонарей Бангкока.

Строго говоря, именно вышеупомянутые места действительно переполнены проститутками и транссексуалами, однако, если говорить о визуальных впечатлениях, этим, пожалуй, всё и ограничивается. Даже в том же Бангкоке, который в сознании обывателя соревнуется в первенстве за столицу мирового разврата с Амстердамом, «зона красных фонарей» простирается не на несколько километров, как многие думают, а занимает всего лишь несколько переулков: длиной метров 300 каждый – в районе Силом, и один относительно небольшой развлекательный комплекс «Нана Плаза», расположенный отдельно. Иными словами, Таиланд не более развратная страна, чем любая другая. Другое дело, что несколько мест, куда едет основная масса туристов, действительно способны создать репутацию целому государству.

158 «Тайские девушки – легкодоступные с точки зрения интимных отношений» 


Это заблуждение является одним из самых распространённых относительно женской половины населения «Страны улыбок». Своему возникновению заблуждение обязано секс-столице мира – Паттайе, Пхукету и «зоне красных фонарей» Бангкока, где действительно очень много проституток, трансвеститов и других работников/работниц сферы секс-услуг. Русские и/или западные туристы, видя многочисленных «жриц любви» в мини-юбках или шортах на улицах и переулках тайских курортов, автоматически переносят увиденное на всех представительниц населения Таиланда.

В действительности Таиланд является достаточно консервативной страной в плане любви. Конечно же, соседние Бирма/Мьянма или Лаос в этом плане дадут «Стране улыбок» 100 очков вперёд, но всё же, если сравнивать с западными странами, Таиланд весьма традиционен. Тайки, за исключением курортных зон, купаются в одежде, чтобы не загореть. На улицах не принято прилюдно целоваться. В провинции вслед за предложением об интимных отношениях в лучшем случае последует вежливый, но твёрдый отказ, в худшем – можно получить пощёчину, а то и схлопотать заявление в полицию за сексуальные домогательства. Поэтому представление о том, что «все тайки – это б…», категорически неправильно и порождено «тёмной стороной» туристической индустрии страны.

Между прочим, именно ориентация тайских женщин на традиционные ценности и полное отсутствие в стране феминизма стали важной причиной того, что западные мужчины стали в конце ХХ – начале XXI в. активно искать подруг жизни именно в Таиланде. Другое дело, что среди таек этим в первую очередь воспользовались как раз представительницы «древнейшей профессии», что в очередной раз подыграло распространению данного заблуждения в России и на Западе.

159 «Тайские девушки мечтают о том, чтобы выйти замуж за белого иностранца» 


Туристы, приезжающие в Паттайю или на остров Пхукет, нередко видят следующую картину: молодая тайка в шортах или мини-юбке идёт в обнимку с белым иностранцем пожилого или, реже, среднего возраста. Естественно, при этом возникает впечатление, что местные жительницы буквально падки до европейцев или американцев и, уж конечно же, многие из таек мечтают выйти замуж за белого иностранца.

На самом деле до чего уж действительно падки представительницы «древнейшей профессии» в Таиланде, так это до денег, находящихся в карманах заезжих туристов, независимо от их национальности! Подавляющее большинство таек отнюдь не мечтают о том, чтобы выйти замуж за европейца или американца. А вот о том, чтобы «по лёгкому» заполучить деньги иностранца и за его счёт накормить себя и свою семью, мечтают многие!

В представлении тайских девушек, соблазнённых возможностью хорошо заработать на курорте в Паттайе или на Пхукете, а также в многочисленных го-го барах или массажных салонах Бангкока, иностранный турист, особенно фаранг (т. е. белый человек), – это просто ходячий банкомат. А ещё в сознании большинства тайских «жриц любви» иностранный секс-турист – это человек с ограниченными умственными возможностями, которому не повезло в личной жизни у себя дома, и он приехал за тридевять земель в Таиланд за продажной любовью или искать себе жену. Тайские проститутки прекрасно знают, что большинство секс-туристов, прибывающих из западных стран в Таиланд – это «белый мусор», т. е. люди, которые не смогли у себя дома найти подругу жизни, устроиться на хорошую работу и которым вообще сложно жить в своей стране, потому что там очень дорого, тогда как в Таиланде можно месяцами жить за небольшие деньги. Соответственно, разводить таких «лохов» на деньги просто необходимо, заодно давая им иллюзию того, что любовь между белым мужчиной и «скромной тайской девушкой» всё-таки существует. И чем больше «фаранг» будет думать, что его любят, тем больше денег можно вытрясти из такого ходячего банкомата. Для того чтобы процесс работал исправно, категорически необходимо внедрять в сознание «фарангов» все те стереотипы, которые сложились у них о Таиланде, как раз вроде того, что «каждая тайка мечтает выйти замуж за белого иностранца». Многие временные тайские жёны таких «фарангов» уже имеют семьи, дружков, детей, и всех их надо содержать. В Таиланде мнение родителей и/или мужа является законом для жены, поэтому нередко сами родители или мужья отправляют дочерей и жён на заработки проституцией, поскольку это позволяет быстро и легко добыть деньги.

160 «Верные и любящие» тайские жёны “фарангов”» 


«По всей вероятности, слово «фаранг», или «баранг», обозначающее белого человека в странах Индокитая, произошло от русского слова «баран», поскольку, с точки зрения местных «жриц любви», оно наиболее точно характеризует поведение западных искателей семейного счастья в этом регионе».

(К.А. Котков)


Многие белые секс-туристы, приезжающие в «Страну улыбок», уверены, что не только «каждая тайка мечтает о том, чтобы выйти замуж за фаранга», но и, «в отличие от европеек/американок, местные девушки верные и любящие, они готовы выполнять любую работу и во всём помогать мужу… поэтому из них получаются лучшие жёны, чем из наших нынешних…». Ну конечно же, «древняя культура… традиции…»!

Интересно, что в прошлом тайские девушки не пользовались особым интересом со стороны белых иностранцев, посещавших территорию нынешнего Таиланда. В 1685–1688 гг. граф Клод де Форбен (Claude de Forbin) был назначен сиамским королём командовать флотом страны. Правитель Сиама был уверен, что знания и передовой военно-технический опыт французских специалистов, включая графа де Форбена, выдвинут вооружённые силы страны на первое место в регионе. Впоследствии граф де Форбен, прославившийся уже как адмирал французского флота в Войне за Испанское Наследство (1701–1714), написал интересные мемуары, большая часть которых посвящена пребыванию в Сиаме. В этих мемуарах граф ни словом не обмолвился о достоинствах тайских женщин. В XIX в. некоторые европейские путешественники находили сиамок некрасивыми и не соответствующими представлениям европейцев о женской красоте. Дело в том, что в те времена сиамки коротко стригли волосы и чернили свои зубы, что вряд ли могло нравиться европейцам. Кроме того, последним было отнюдь несложно найти пару у себя дома, где ещё сохранялись традиционные христианские ценности.

Ситуация изменилась ко второй половине ХХ в., когда женскую половину западного общества поразили все пороки феминизма. Борьба женщин за свои пресловутые права и равноправие, поначалу, безусловно, имевшая определённый смысл, вскоре приобрела гипертрофированные и подчас уродливые формы, вроде «sexual harassments» – «сексуальных домогательств», когда девушка/женщина получила законную возможность подать в суд на мужчину за случайный взгляд, за предложение вместе поужинать в ресторане или проводить её до дома. Подобные вещи больнее всего ударили по тем людям, у которых существовали определённые комплексы по поводу общения с противоположным полом. Жертвами в первую очередь оказались застенчивые, флегматичные, пассивные и, как говорится, непробивные люди, а также те, кто просто не умел общаться с женщинами. Неудивительно, что в западном обществе сразу пошли в рост однополые отношения. В такой ситуации многие стали искать себе жён на стороне. Неслучайно в западном обществе стали популярны браки с уроженками России или стран Восточной Европы, куда изъяны феминизма ещё не дошли.

Интересно, что тайских жён любят искать себе уроженцы западных стран – на русских и/или представителей стран Восточной Европы это не распространяется. Конечно же, есть исключения, но таковых немного. Как правило, взаимоотношения русских или жителей Восточной Европы с тайками носят мимолётный характер.

Что же касается Таиланда, то внешний облик тайских девушек к 1960–1970-м гг. существенно изменился. Когда в годы Войны во Вьетнаме страна фактически была оккупирована американскими войсками, тайки стали выглядеть так, как это нравилось американцам/европейцам (т. е. стали отращивать длинные волосы и перестали чернить зубы). Вслед за американскими солдатами, рассказывавшими истории о том, что «тайские девушки за копейки готовы на всё…», в 1980-е гг. в страну поехали и первые секс-туристы. Тут-то наряду с любовными ласками проявились и такие черты тайского женского характера, как внешняя покорность, уступчивость, услужливость, готовность к исполнению любых желаний. Все эти черты издавна прививались женщинам с младых ногтей, поскольку само тайское общество исторически было очень патриархальным. Согласно буддийской морали, мужчина неизмеримо выше женщины уже по факту своего рождения. Дело в том, что буддизм, особенно тхеравада/хинаяна, обременяет мужчину духовными заботами – необходимо периодически уходить в монастырь, становясь временно монахом, больше думать о спасении своей души. Поэтому в тайской семье муж зачастую ничего не делает, тогда как на плечах жены находится всё домашнее хозяйство. Эти-то вышеперечисленные качества и создали тайским девушкам стереотип «верных и любящих жён», и, строго говоря, – это никакое не заблуждение! Проблема только в том, что браки белых иностранцев с «нормальными» тайками – чрезвычайно редкое явление! Большинство тайских девушек, вышедших замуж за «фарангов» – это настоящие или бывшие проститутки. Впрочем, в этой профессии бывших не бывает! Девушка, привыкшая к своеобразным условиям работы в го-го баре, съём-баре или в массажном салоне, уже вряд ли сможет найти другую работу. Отношение к «мужу» такое же, как к прочим клиентам, тем более что опытные девушки заводят себе по нескольку мужей. В Таиланде всегда было терпимое отношение к проституции, в отличие от России и западных стран. Проституция воспринимается не как смертный грех, а как воздаяние за некие прегрешения, совершённые в прошлой жизни. Многие «фаранги» легко ловятся на том, что, помогая своей тайской девушке материально, они способствуют улучшению её положения и она больше не будет работать в го-го баре/массажном салоне и т. п. Тем самым, думает западный человек, она становится на правильный путь. Опасное заблуждение! Для неё люди с такими взглядами – это просто наивные лохи, ничего не смыслящие в тайском национальном характере! Когда такой человек вернётся к себе домой, его тайская девушка будет писать ему письма, чтобы он не забывал о ней, а заодно и помогал деньгами, поскольку «…я устроилась на работу официанткой в ресторан… платят мало… моя мама заболела – я должна ей помогать, у брата сломался мотоцикл – мне надо выделять ему деньги… младшая сестра пошла учиться – нет денег на обучение в школе, а я не хочу, чтобы она, как и я в своё время, работала в го-го…». Короче, истинное содержание всех этих писем упирается в деньги и только в деньги! В книжных магазинах Паттайи полки забиты руководствами на тему того, как писать любовные письма «фарангам». Известны случаи, когда некоторые девицы заводили себе по 10–15 любовников и всем им писали одинаковые письма под копирку, уверяя, что «люблю только Тебя, мечтаю выйти за Тебя замуж… сломался мотороллер – вышли деньги»! И те, как ни странно, исправно высылали средства. А в это время их «единственная верная и любящая» девушка, как ни в чём не бывало, продолжала работать проституткой, уверяя очередных клиентов, что «мечтает бросить эту работу и выйти замуж за иностранца». Несмотря на распространённые уверения в том, что «…у меня был молодой человек, но он меня бил, и мы расстались, и теперь я одна…», на самом деле многие проститутки замужем и имеют детей, нередко двух-трёх. При этом муж зачастую валяется на диване, ничего не делая, а детьми занимаются родители девушки, живущие в деревне. В тайской семье слово родителей и мужа – закон! Если родители в отсталом регионе Исан на северо-востоке Таиланда зачастую радуются рождению девочки в семье, поскольку «…она вырастет, поедет в Паттайю и, работая в го-го баре, обеспечит деньгами нас всех», значит, они сами готовы на то, что она пойдёт работать проституткой, и сознательно направляют её на этот путь. Она вряд ли посмеет ослушаться, тем более когда ей внушают, что так она обеспечит и себя, и родителей, а также своих братьев и сестёр. Мужья, бывает, в открытую торгуют своими жёнами, говоря «так заработать проще, или ты хочешь сеять рис – как все остальные лохи здесь!?». Жена же во всём слушается мужа и… идёт на панель. Известен случай – одна тайка из-под Чиангмая (город на севере страны) завела себе любовника-японца, который решил жениться на ней, купил ей автомобиль, дом (естественно, на неё же и оформленный, поскольку иностранцам нельзя покупать землю в Таиланде), приехал в деревню к родителям просить руки у невесты, и уже всё было готово к свадьбе, а традиционный выкуп (т. н. «син-сот», что по-тайски означает «калым») уже внесён, когда к незадачливому жениху подошёл невзрачного вида человек средних лет и велел немедленно убираться ко всем чертям. Как выяснилось, этот человек и был истинным мужем «невесты», а вся операция проводилась исключительно для того, чтобы вытянуть из японца побольше денег. Судебное разбирательство ни к чему не привело, так как местная полиция и закон были на стороне своих.

Важный момент – всё вышесказанное налагается на тайский стереотип относительно того, что в тайском обществе стыдно быть бедным! По этой причине для зарабатывания денег все средства хороши, и именно поэтому всё вышеописанное не считается порочным и греховным.

Итак, «верные и любящие» тайские жёны фарангов – это очередной стереотип, и притом опасный, поскольку он может существенно ударить по карману иностранца, вздумавшего найти себе подругу жизни среди тайских девушек. Всё вышесказанное не относится к обычным тайкам, однако ещё раз повторяю, вся проблема заключается в том, что браки иностранцев с нормальными тайскими девушками – редкость. Бывают исключения, но они лишь подтверждают правило, которое гласит: «Тайская девушка из бара, го-го бара, массажного салона с интимными услугами и т. п. – это на 99 % проститутка, которая мечтает не о белом муже и жизни за границей, а исключительно о ваших деньгах». Даже если вы женитесь на тайке и привезёте её к себе на родину, переезд в вашу страну не украсит жизнь вашей тайской подруги. Она не привыкла жить в четырёх стенах, в холодном климате и в вашем обществе. Скорее всего, спустя какое-то время ей это надоест и всё закончится банальным разводом. Будьте бдительны и осторожны!

161 «Секс-туризм оттого и развит в Таиланде, что страна нищая» 


Секс-туризм развит не потому, что страна нищая, а потому, что к Таиланду с 1970-х гг. «прилипла» репутация страны, где «это» дёшево. Первоначально нищета в провинции, особенно на северо-востоке Таиланда, в Исане, действительно была мотивирующим фактором, заставлявшим многих девушек выходить на панель. Сегодня это верно лишь отчасти. Многие тайки, пользуясь тем, что в стране господствует терпимое отношение к проституции, считают, что так проще заработать деньги. В отличие от России и западных стран, где «это» считается аморальным, в Таиланде ханжеством не страдают. К проституции просто относятся как к факту, от которого не убежать и не скрыться. Соответственно, возникает вопрос: а почему бы на этом не заработать, раз это так востребовано? Так что дело во многом состоит в востребованности секс-услуг у иностранных туристов, заранее знающих, что в Таиланде «этого много и оно дёшево». А в Таиланде знают, что это приносит стране доход. И лишь на втором месте выступает проблема занятости и бедности.

162 «В Таиланде проституция разрешена законом» 


Так думают практически все, кто приезжает в «Страну улыбок», где видят «районы красных фонарей» в бангкокских кварталах Силом и Патпонг, го-го бары в переулке Сой Ковбой, а также комплекс «Нана Плаза». Бесчисленные массажные салоны с навязчивыми зазывалами, бары трансвеститов, знаменитая Пешеходная улица – «Walking Street», прозванная русскими туристами – «Волково» в секс-столице мира – курорте Паттайя, а также набережная этого города – т. н. «Бичка» (от англ. «The Beach Road»), где «жрицы любви» по вечерам стоят буквально через каждый метр – все эти места не оставляют ни малейшего сомнения в том, что проституция в Таиланде совершенно легальна. Некоторые добавляют, что проституция разрешена не просто законом, а лично королём, чтобы придать сказанному оттенок большей важности.

А вот и нет! На самом деле проституция в Таиланде официально запрещена с 1960 г. и в стране нет официальных публичных домов. Именно поэтому в обход закона проституция и существует под видом го-го баров и съём-баров, где сотрудницы формально по своему собственному желанию договариваются с клиентами об оказании им интимных услуг. Кроме того, широко распространены массажные салоны, а также бары, где официантки подрабатывают на ниве продажной любви, и т. п.

Сколько именно проституток работает в Таиланде, никто не знает! Согласно базе данных «Havocscope», специализирующейся на статистике в области нелегальных видов бизнеса во всём мире, на 2015 г. в стране насчитывалось около 250 тыс. проституток[69]. По данным Международной Организации Здравоохранения от 2001 г., число работниц секс-индустрии страны составляло от 150 тыс. до 200 тыс. чел.[70] По данным популярного и, кстати, самого лучшего русскоязычного путеводителя, «Таиланд и Западный Индокитай» К. Генша, в стране насчитывается порядка 3 млн (!) сотрудников секс-отрасли всех полов и направлений[71]. Как видим, приведённые цифры сильно расходятся, что говорит об очень неполных и неточных данных. Точно так же невозможно установить число проституток, оказывающих секс-услуги местным, а не иностранцам. Несомненно лишь одно – что таких тоже насчитывается немалое число. Но то, что проституток в Таиланде много, – факт несомненный, так как их просто нельзя не заметить, особенно если вы были в Паттайе, на островах Пхукет, Самуй или в районе соответствующих кварталов Бангкока. В остальных местах проститутки не сильно бросаются в глаза.

Причина того, почему на проституцию в стране закрывают глаза, лежит в области экономики. Секс-индустрия, по некоторым данным, даёт порядка 3 % ВВП страны[72]. В Таиланде многие знают, что занятие проституцией – это достаточно неплохая возможность заработать деньги, поэтому бо́льшая часть проституток выбирает такую работу добровольно. Они прекрасно понимают, что у себя дома, в деревне и даже в городе, много денег не заработаешь, поэтому приезжают на курорты, где идут на панель. Хорошие заработки позволяют им содержать своих родителей, семьи и даже собственных мужей, которые ради денег закрывают глаза на то, что их жёны занимаются «непотребством» (речь идёт, естественно, о нашей, а не о тайской точке зрения на это!). Дело в том, что в Таиланде считается неприличным быть бедным, особенно если это заметно для окружающих. Кроме того, большинство иностранцев знают, что Таиланд – это не только и не столько пляжи, тропическая природа и море, но прежде всего дешёвый секс-туризм. Многие уроженцы западных стран переезжают жить в Таиланд и заводят себе временных жён, в основном из тех же проституток, которые умело выкачивают деньги из карманов своих содержателей, тем самым обогащая и себя, и экономику своей страны. Все попытки ограничить или запретить «бум-бум» (так в Таиланде и в соседних странах называют секс) не дали результатов именно по вышеописанным причинам.

163 «В Таиланде проституция запрещена, но всё же сильно развита благодаря коррупции» 


Данное заблуждение тесно связано с предыдущим. Многие всерьёз думают, что всё дело исключительно в коррупции.

Несмотря на то что коррупция в Таиланде имеет место, проституция развита именно потому, что является пусть и не самым важным, но всё же значительным источником дохода. Поэтому никто её и не запрещает, тем более что данное явление само по себе неискоренимо, ибо, как сказал один мудрый раввин, «люди рождаются развратными по своей природе». Доступность и разнообразие секс-услуг давно сделали Таиланд самым популярным местом в данном направлении туризма. Го-го бары, съём-бары, массажные салоны, мыльный массаж, трансвеститы, эротические представления, тайские жёны, зачастую умудряющиеся быть содержанками сразу у нескольких «фарангов», тем самым обеспечивая благосостояние не только себя, но и своей семьи, включая настоящего мужа и многочисленных родственников, – все они несут деньги в родную страну, поэтому никто с проституцией и не думает бороться, несмотря на периодически появляющиеся «грозные» заявления в тайских СМИ.

Так что же такое го-го бар? Впервые подобные заведения возникли в Таиланде, в Бангкоке и в районе базы ВВС США Утапао (около будущей Паттайи) в 1960-е гг. Одновременно го-го появились и во вьетнамском Сайгоне, где существовали вплоть до падения Южного Вьетнама в 1975 г. Первоначально эти заведения в Таиланде обслуживали американских военнослужащих, квартировавших там в годы Войны во Вьетнаме, затем пережили некоторый упадок во второй половине 1970-х гг. (а во Вьетнаме вообще исчезли), но снова пошли в рост в 1980-е гг., когда Таиланд превратился в самую туристическую страну региона. В конце 1990-х гг. секс-индустрия начала развиваться и в соседней Камбодже.

Го-го бар представляет собой питейное заведение, в центре которого на высоте среднего роста находится стол с вертикальными шестами, упирающимися в потолок. На столе танцуют – вернее, только делают вид, что танцуют – почти обнажённые девицы, от 6–7 до 25–30 человек в заведении. Выходящие на подиум девушки регулярно меняются. У каждой из них сбоку прикреплён номер, назвав который, клиент может попросить обслуживающий персонал пригласить девушку с данным номером к нему за столик. Как правило, в го-го баре имеется качественная цветомузыка, подсветка, а персонал одет в туфли на высоких каблуках, из-за чего возникает обманчивое впечатление относительно истинного роста девушек (как правило, тайки маленького роста – в среднем около 1 м 60 см!). Вход в го-го бары бесплатный, однако клиент должен купить хотя бы один напиток, если собирается остаться. Для удобства слабоалкогольные напитки вроде пива подаются прямо в бутылках, вставленных в специальный стакан из мягкого пластика. Клиент, зашедший в го-го бар, садится за столик и высматривает девиц. Те, в свою очередь, подсаживаются к клиенту и предлагают ему купить им т. н. «lady drink», букв. «напиток для девушки» – коктейль или что-нибудь в этом роде. С покупки такого напитка девушка имеет комиссию. Как правило, девушки либо плохо владеют, либо вовсе не владеют иностранным языком, поэтому разговоры обычно ограничиваются вопросами-ответами типа: «как тебя зовут», «из какой ты страны», «ты мне нравишься», и т. п. Если девушка понравилась клиенту, он может договориться с ней относительно того, чтобы провести с ней ночь (для этого используется английский термин «long time» – лонг тайм) или «сделать это по-быстрому» («short time» – шорт тайм, что равно примерно 2–3 часам). При обсуждении цены разрешается торговаться. Если обе стороны договорились, то клиент, уводя девушку с собой в отель, должен заплатить заведению отступные за отвлечение работающего персонала (каковым формально являются девушки), т. н. «bar fine» – бар-файн. Если на втором этаже го-го бара есть отдельные номера, то отступные заведению не платятся. Оплата секс-услуг производится отдельно – обычно деньги отдаются девушке. В го-го баре можно договориться и о «съёме» девушки на более длительный период, например, на несколько дней. Если дело происходит в Бангкоке, то при проводе девушки в отель могут потребовать и т. н. «hotel fine» – хоутэл файн, т. е. плату за прово́д. В Паттайе такого нет.

Наряду с го-го барами, существуют и т. н. съём-бары. Это обычные бары, в которых обычно находится от 5–6 до 20 проституток, формально являющихся сотрудницами таких заведений. В отличие от го-го баров, никаких подиумов и танцев здесь нет, но клиенты также покупают сотрудницам напитки, после чего дело переходит к съёму. В случае если клиент увозит девушку к себе в гостиницу, он платит заведению отступные за отвлечение работающего в баре персонала. Оплата секс-услуг – так же, как и в го-го баре, т .е. производится отдельно.

В некоторых го-го барах для оказания секс-услуг имеются комнаты, обычно несколько. Комнаты чистенькие, с душевой и туалетом. В съём-барах комнат такого рода обычно нет.

Го-го бары и съём-бары работают вечером до 2-х часов ночи, но автору этих строк известен как минимум один дневной съём-бар, работающий в Паттайе с 14:00 до 18:00. Данное заведение, расположенное в районе Пратамнак, специально предназначено для тех, кто не является полуночником и предпочитает спать по ночам, а не ходить по го-го и разным прочим барам.

Поскольку го-го и съём-бары закрываются в 2 часа ночи, девушки, не сумевшие снять себе клиентов и ещё не уставшие, обычно идут на дискотеки. Туда же подтягиваются и те клиенты, которые не хотят платить бар-штраф и думают сэкономить на самих секс-услугах, поскольку знают, что половина денег уйдёт к сутенёру, если снять девушку в го-го или съём-баре.

Вот основная терминология, связанная с го-го и съём-барами:

а) го-го бар – заведение, где персонал, состоящий из танцующих девушек, разводит клиентов на выпивку и секс-услуги;

б) съём-бар – то же, что и го-го бар, но без подиума и танцев;

в) «lady drink» – «напиток для девушки», с которого сотрудница го-го бара имеет комиссию;

г) «bar fine» – плата заведению за увод девушки на некоторый срок по личной договорённости;

д) «short time» – «секс по-быстрому»;

е) «long time» – «секс на всю ночь»;

ё) «бум-бум» – «интим»;

ж) «ям-ям» – «coitus oralis».

164 «Жители центрального Таиланда (настоящие тайцы) не занимаются проституцией» 


Это любят говорить сами тайцы. Дескать, «все проститутки – это либо уроженки Исана (северо-восточный Таиланд), либо представительницы соседних стран, приезжающие в нашу страну на заработки».

На самом деле, конечно же, это не так. Среди «жриц любви» встречаются представительницы всех регионов страны и даже уроженки столицы – Бангкока, причем иногда даже из относительно благополучных семей. Другое дело, что жительницы самой бедной части страны – Исана – составляют среди проституток Таиланда большинство (см. пункт № 166).

165 «Проституция в Таиланде – это наследие “американской оккупации”» 


Это верно лишь в том смысле, что американские военные, фактически оккупировавшие Таиланд в 1965–1974 гг., т. е. в годы Войны во Вьетнаме, способствовали росту проституции в районах размещения военных баз, а затем, вернувшись домой, активно рассказывали о том, что «Тай – это страна дешёвых плотских утех». Однако было бы неверно думать о том, что проституция является наследием лет «американской оккупации». Проституция в Таиланде, как и везде, существовала всегда, но, в отличие от многих христианских и мусульманских стран, она никогда не была порицаемым явлением. До середины ХХ в. в стране существовали легальные публичные дома. Интересно, что вплоть до начала указанного столетия основная масса сотрудниц этих заведений была китайского, а вовсе не тайского происхождения. Дело в том, что китайцы, живущие в Таиланде, были как раз носителями культуры, неотъемлемой частью которой были публичные дома. Интересно, что существующая в Таиланде традиция, согласно которой состоятельный человек, как правило, имеет любовницу, скорее всего, из китайской культуры и китайского же происхождения.

Также неверно полагать, что развитая проституция в стране существует только в крупных городах типа Бангкока или на курортах. Проститутки и бордели с прицелом на местных существуют в Таиланде везде, просто в нетуристических местах они не так заметны и их не так много. Печально, но факт – тайские мужчины часто изменяют своим жёнам. Приведу показательный пример. У автора этих строк есть близкий друг – русский, живущий в Таиланде и женившийся на тайке. Так получилось, что в определённый момент своей жизни он некоторое время жил вместе с родителями жены, а потом купил себе небольшую квартиру, которую хотел использовать в качестве рабочего кабинета. В ответ на его слова о том, что он собирается иногда бывать там и работать, тёща воспротивилась, сказав, что он непременно будет водить туда любовницу. Этот пример указывает на укоренённость представлений о том, что у мужа, кроме жены, непременно заведётся любовница, если он имеет свободную жилплощадь.

166 «Все проститутки в Таиланде родом из Исана» 


Это заблуждение популярно среди самих тайцев, которые относятся к уроженцам Исана как к людям второго сорта. Именно от тайцев данный миф отчасти перешёл и к «фарангам», т. е. русским/европейским/американским туристам.

Исан – это регион, охватывающий северо-восточный Таиланд. С севера и востока он ограничен рекой Меконг, с запада – горной цепью Донгпраяфай, отделяющей регион от долины р. Чаопрая, а с юга – невысокими горами Дангрэк, которые образуют естественную границу с Камбоджей. По-тайски данное название произносится – «Исаан», а по-английски пишется – Isarn, но буква «-r» не читается. Несмотря на очень чёткие географические границы, Исан никогда не был отдельным государством по нескольким причинам. Относительная засушливость региона по причине замкнутости внутри горных цепей, из-за чего на территории Исана преобладают сухие тропические леса и саванны, неплодородные краснозёмные почвы, что делает рентабельное сельское хозяйство затруднительным, но главное – отсутствие транспортной связности внутри самого региона. Река Меконг порожиста и судоходна лишь на отдельных участках и к тому же течёт на границе Исана, а все реки внутри региона полноводны лишь в сезон дождей, тогда как в сухое время года они мелеют или пересыхают. Во влажный сезон на территории Исана образуются огромные болота, кишащие малярийными комарами, а в сухой сезон всё высыхает. Таким образом, Исан был мало кому нужен и отдельным государством так и не стал.

В глубокой древности на территории Исана существовала археологическая культура Банчанг, однако о том, кто был её создателями, ничего не известно – можно только гадать. В Средние века регион входил в состав Камбоджи, но он представлял собой лишь периферию данного государства, на которую и тогда никто не претендовал. Впоследствии пришедшие с севера лао оттеснили кхмеров на юг, и в настоящее время последние составляют значительную часть населения лишь в южной части Исана, в районе городов Бурирам и Сурин. Всё остальное население – лао, которые по сути являются субэтносом тайского народа, примерно так же, как украинцы – русского.

В 1826 г. произошел, пожалуй, единственный серьёзный конфликт за территорию Исана – войска вассального Сиаму лаосского королевства Вьентьян выступили против сюзерена, но были разбиты у главного города региона – Накхонратчасимы (другое название – Корат), после чего сиамцы аннексировали Исан и сам Вьентьян, который оставался во владении Сиама до 1893 г.

После франко-сиамского соглашения от 1893 г. территория бывшего королевства Вьентьян, в состав которого входил Исан, были разделена между Францией и Сиамом по реке Меконг. Так Исан окончательно вошёл в состав Сиама, ставшего в середине ХХ в. Таиландом.

В ХХ в. Исан по-прежнему оставался периферией Таиланда. В настоящее время ситуация не изменилась – значительная часть жителей региона зарабатывает отхожими промыслами: мужчины работают на стройках в Бангкоке, а женщины в качестве обслуживающего персонала на курортах или… в борделях. Это, конечно, ни в коем случае не означает, что все проститутки страны родом из Исана, просто последние составляют порядка 70–80 % от общей численности «жриц любви». Многие местные крестьяне рады тому, что рождается девочка, поскольку она впоследствии сможет прокормить всю семью, что нередко действительно имеет место.

167 «Тайский массаж – это услуги сексуального характера» 


Это заблуждение можно считать уже канувшим в лету, поскольку на сегодняшний день, кажется, уже никто не считает, что тайский массаж – это завуалированное оказание интимных услуг. Однако ещё 30–35 лет назад, когда туризм в Таиланде ещё только начинал набирать обороты, многие приезжающие в «Страну улыбок» туристы, прежде всего уроженцы западных стран, были уверены, что это именно так.

В отличие от тайского массажа, имеющего многовековую историю, интим-массаж появился в стране только в 1960-е гг., когда страна фактически была оккупирована американскими войсками, командование которых превратило предместья военных баз в зоны отдыха для своих военнослужащих. Именно тогда и возник стереотип относительно того, что тайский массаж есть оказание сексуальных услуг – иных массажных салонов, кроме борделей, в окрестностях баз просто не существовало.

Таким образом, американские солдаты стали первыми, кто распространил данное заблуждение. В России оно практически неизвестно, поскольку наши туристы появились в Таиланде гораздо позднее, в 1990-е гг., и имели возможность убедиться в том, что традиционный тайский массаж и замаскированные под видом массажных салонов бордели суть не одно и то же.

168 «Все тайские жёны умеют делать тайский массаж» 


Звучит смешно, но факт – данное заблуждение является самым распространённым относительно таек, вышедших замуж за американцев/европейцев/русских! Многие искренне уверены, что раз в «Стране улыбок» много массажных салонов, то, соответственно, все тайки умеют делать тайский массаж.

На самом деле всеобщего обучения тайскому массажу в Таиланде не существует, поэтому тайские жёны не умеют его делать, если они не проходили соответствующей подготовки.

169 «Салоны мыльного массажа на курортах Таиланда предназначены в основном для местных» 


Несмотря на то что данные салоны расположены почти исключительно в туристических местах, некоторые путеводители пишут, что они предназначены не для иностранных туристов, а для местных.

На самом деле салоны мыльного массажа рассчитаны как раз на иностранных туристов, приехавших в Таиланд за секс-услугами. Выглядят они так: в своеобразном сухом аквариуме за стеклянной перегородкой сидят девушки в полотенцах. На каждой девушке прикреплён номер. Клиент приходит в салон и усаживается напротив «аквариума» в кресло, где может выпить чаю/кофе. После того как он выбрал понравившуюся ему девушку, они уходят в отдельную комнату. В ней девушка сначала моется сама, затем укладывает клиента на матрас, моет клиента, после чего начинает елозить собой по всему его телу. Заканчивается всё понятное дело чем. В некоторых салонах за «бум-бум» берётся отдельная плата, в некоторых, наоборот, уже «всё включено». Среди клиентов таких салонов преобладают разные «раджеши», т. е. выходцы из Индии и Пакистана.

По-английски мыльный массаж называется «body massage». Большинство тайцев употребляет термин «пи-пи массаж». Салонов мыльного массажа на курортах Таиланда, по правде сказать, немного.

170 «Транссексуалы – это люди, которых в детстве продали в рабство, а потом сменили им пол для занятий проституцией» 


«Но могут действовать они не прямиком,
Шасть в купе, и притвориться мужиком.
А сама наложит тола под корсет…
Ты проверяй, какого пола твой сосед!»



(В. Высоцкий «Инструкция перед поездкой за рубеж»)


Это откровенная глупость, но многие верят, что дело происходит именно так – «трансами» становятся якобы от безысходности. В бульварных газетах на разных языках можно прочесть душераздирающие истории о том, как «мальчик Н. был куплен у бедных родителей в тайской глубинке/в Китае и вывезен в Бангкок, где ему была сделана операция по смене пола».

Подобные истории являются откровенной выдумкой. Операции по смене пола стоят достаточно дорого – несколько тысяч долларов США, – немногие тайцы располагают такими деньгами. Поэтому в большинстве случаев люди, меняющие пол, происходят из относительно обеспеченных семей. Люди, которые хотят поменять пол, идут на подобные операции совершенно добровольно!

Традиция транссексуальности существовала в Индокитае (кроме Вьетнама) с давних времён и имеет индийское происхождение. До сих пор в Индии и Пакистане существует каста людей, которые образуют как бы «третий пол». Первоначально, в связи с отсутствием хирургических возможностей по смене пола, это были чисто трансвеститы, т. е. мужчины, переодевавшиеся в женское платье и ведущие себя как женщины. Люди, сочетавшие в себе признаки обоих полов, считались «не от мира сего», и им приписывались мистические свойства. Такие люди – как гермафродиты, так и мужчины, переодетые женщинами, – нередко выступали в роли шаманов, как это до сих пор имеет место в Бирме/Мьянме. В Таиланд данная традиция пришла не прямо из Индии, а через Камбоджу, у которой тайцы первоначально и заимствовали все достижения индийской цивилизации. Кхмерское слово «кхтэй», обозначающее человека, сочетающего в себе признаки мужского и женского начала, перешло в тайский язык в форме «кхатэй», и это слово часто знакомо иностранцам, проживающим в Таиланде или просто побывавшим в этой стране. Также распространены названия «ледибой» (англ. «lady-boy»), ле́дик, ле́дос или просто «переделка».

Первоначально транссексуалы были редкостью, однако их количество стало расти в связи с превращением Таиланда в страну дешёвого секс-туризма, поскольку туда потянулись различные извращенцы со всего света. Спрос родил предложение, тем более что традиция существования – и главное, признания – в обществе двуполых людей уже имелась: к транссексуалам относились как к юродивым. На сегодняшний день транссексуалов можно встретить в Бангкоке, Паттайе, на острове Пхукет и в других туристических местах. Не все из них зарабатывают деньги проституцией – многие работают в других сферах услуг. Известна даже королева красоты Таиланда, первоначально бывшая мужчиной, и один мастер тайского бокса, сменивший пол и ставший женщиной. От нормальных женщин транссексуалов можно отличить по относительно высокому для тайцев росту, широким плечам, удлинённым лицам, рукам и ногам. Существуют два типа транссексуалов – те, кому сделали хирургическую операцию, и те, кто в большом количестве принимает гормональные препараты, вызывающие рост вторичных женских половых признаков, например, груди. Вследствие того, что операции по смене пола имеют весьма болезненные последствия для организма, транссексуалы долго не живут, обычно их возраст не превышает 45 лет.

171 «Каждый второй в Таиланде – транссексуал» 


Это, конечно же, серьёзное преувеличение, но такое ощущение может возникнуть у туристов, побывавших в тех злачных районах Паттайи, Пхукета или Бангкока, где транссексуалы присутствуют в значительном количестве. Увиденное в сознании заезжего обывателя, естественно, переносится на всю страну, что и порождает очередное заблуждение.

Ещё раз замечу, что операции по смене пола стоят достаточно дорого – несколько тысяч долларов США, – немногие тайцы располагают такими деньгами. Поэтому в большинстве случаев люди, меняющие пол, происходят из относительно обеспеченных семей. Людей, которые чувствуют себя представителями другого пола, опять же, совсем немного. Поэтому правильнее сказать, что «каждый второй – транссексуал в соответствующих районах, где собираются подобные люди», но не более того.

172 «Иностранцам в Таиланде простительно всё» 


«Sorry, no shopping, no sex!»

(с англ. «Простите, не надо покупок, не надо секса!» – ответ иностранного туриста навязчивому таксисту.)


Данное заблуждение связано с предубеждением о том, что туризм является важнейшим источником дохода Таиланда. Соответственно, многие рассуждают, что «… это нищая страна, где мы – короли, а туземцы – это обслуживающий персонал, боготворящий белых господ и готовый ради нас сделать всё и вся за три копейки…».

В действительности иностранец в Таиланде отнюдь не является «священной коровой». В стране абсолютно недопустима любая критика в адрес короля и его семьи – за это может грозить долгий тюремный срок. Известен случай, когда один швейцарец, по пьянке разрисовавший чёрной краской портрет прежнего короля Рамы IX, получил 15 (!) лет тюрьмы.

Суровы и местные наказания относительно контрабанды наркотиков, вплоть до смертной казни.

В Паттайе полиция нередко останавливает иностранцев, проверяя у них наличие водительских прав, в т. ч. и на мотобайк, а также проверяет наличие защитного шлема. В случае отсутствия того или другого предмета немедленно выписывается штраф. При этом та же самая полиция нередко закрывает глаза на то, что местные водят мотоциклы/мотобайки без шлема.

Таким образом, иностранцы отнюдь не пользуются в Таиланде правом экстерриториальности. Средний таец, как правило, отнюдь не убеждён в том, что быть иностранцем означает быть лучше, чем он сам. Как раз наоборот! Тайцы очень гордятся своей страной, королевской династией и тем, что на протяжении своей истории они не были ничьей колонией. Это, так сказать, реперные точки национального самосознания. Кроме того, вследствие сильно развитой туристической отрасли многие тайцы, особенно живущие или работающие в курортных районах типа Паттайи, Пхукета, Самуи или в том же Бангкоке, убеждены в том, что иностранец, особенно «фаранг», – это просто ходячий банкомат, на котором просто необходимо зарабатывать деньги, как говорится, «не отходя от кассы». Сто́ит позвать такси или тук-тук (небольшая коляска с мотороллером впереди) или просто выйти ночью на улицу, как немедленно последуют предложения типа «бум-бум, секс-массаж, эротическое шоу…». Средний таец, имеющий хоть какое-то отношение к туризму, свято убеждён, что идущий по улице иностранец – это просто возможность положить лишние деньги в свой карман. То же касается и подавляющего большинства тайских девушек, заполняющих улицы и переулки не только Паттайи или Пхукета, но и других мест, где есть туристы. Многие из них, прослышав о том, что «там много лохов, понаехавших сюда, чтобы оставить в нашей стране много денег…», приезжают в города, надеясь на лёгкий заработок за счёт «фарангов» и прочих иностранцев. Многие официантки наряду с обслуживанием клиентов в кафе и ресторанах предлагают и услуги иного характера, действуя по принципу известной русской поговорки (уж извините за выражение!) «один раз – не п..дарас». При этом не надо думать, что «раз она такая, то значит, все тайки – б…». Отнюдь! Просто она сознательно выбрала сферой своей работы туризм, где «можно удовлетворить любой каприз, но только за деньги клиента». Надо сказать, что тайцы всегда стараются «разводить» клиента аккуратно, никогда не переходя за грань допустимого, что выгодно отличает их, скажем, от турок или тем более египтян и марокканцев. Всё это есть следствие чрезмерно развитой туриндустрии в стране.

173 «Тайцы обожают своего короля» 


Это верно в отношении предыдущего короля Рамы IX (1947–2016), при котором Таиланд превратился в такую страну, какой мы её знаем ныне, но этого нельзя сказать о нынешнем короле Раме Х – ловеласе и повесе, ещё при жизни отца запомнившегося многочисленными скандалами.

Нынешний король Таиланда родился в 1952 г. в семье царствующего короля Рамы IX. В молодости он получил неплохое образование, закончив в 1976 г. королевский военный колледж в Канберре (Австралия), став военным лётчиком, и в 1970-е гг. даже принимал участие в операциях против повстанцев на севере страны. В 1977 г. он женился, сочетавшись браком с принцессой Мом Луанг, но уже через три года развёлся, взяв в жёны… актрису Полпрасет, что стало нонсенсом в королевской семье, дотоле выбиравшей в жёны лиц благородного происхождения. Через некоторое время он обвинил свою супругу в измене с маршалом авиации, причём все газеты страны получили письма с фотографиями обнажённой жены, а по дворцу были расклеены плакаты с подробными описаниями случившегося. Дело кончилось громким скандалом и бегством принцессы Полпрасет с детьми в Великобританию.

Как известно, легендарный Калигула возвёл своего любимого осла в ранг консула и заставил сенаторов отдавать последнему почести. Наследник престола Таиланда не отстал от римского императора, возведя в ранг маршала авиации… своего белого пуделя по кличке Фу-фу. Офицеры и генералы должны были отдавать честь собачке наравне с принцем. В 2015 г., когда Фу-Фу скончался в возрасте 17 лет, в стране был объявлен четырёхдневный траур, пуделя похоронили с королевскими почестями. И всё это происходило при полном попустительстве со стороны родителей наследника престола!

В 2001 г. принц женился в третий раз, выбрав в жёны полуграмотную девушку из провинции, родители которой были простыми крестьянами. Брак держался в тайне до 2005 г., пока новоиспечённая принцесса не родила наследника. Это замужество оказалось самым тяжёлым и несчастливым. Принц заставлял жену появляться на официальных приёмах и визитах, в т. ч. и за границей, в откровенной одежде, вроде облегающих джинсов и тонких полупрозрачных маек, что не соответствовало её статусу, заставлял её есть на коленях из собачьей миски, пока, наконец, в 2014 г. не обвинил её семью в коррупции. Дело кончилось громким скандалом: родители третьей жены получили тюремные сроки до 3-х, а братья – до 5-ти лет. Сама же принцесса была посажена под домашний арест.

В 2019 г., незадолго до коронации, Рама Х-й женился в четвёртый раз. Женой и королевой страны стала бывшая стюардесса, быстро поднявшаяся до звания начальницы личной охраны принца и заодно получившая звание генерала армии. Буквально через пару месяцев после бракосочетания у короля появилась официальная фаворитка, представленная двору, но уже осенью 2019 г. она была разжалована под предлогом неуважения к королеве.

Наряду с громкими семейными скандалами наследного принца всю жизнь сопровождали кутежи, казино и гонки на роскошных автомобилях. Итальянская пицца доставлялась к столу принца прямо из Италии авиакомпанией «Тайские авиалинии», а японские суси – из любимого принцем ресторана в Лондоне. В сумасбродстве он вполне мог тягаться с султаном Брунея и с арабскими шейхами. В народе поговаривали, что дай бог королю Раме IX дожить до ста лет, авось принц повзрослеет. Но принц, которому перевалило за 60 лет, не взрослел, и Рама IX даже подумывал о возведении на трон своей дочери, но в последнем ему было отказано парламентом страны.

В последнее время Рама Х-й прочно обосновался в… Германии на ПМЖ, откуда он формально управляет Таиландом. Там же учится и официальный наследник престола – его 14-летний сын от третьей жены (той, которая из крестьян!). В народе он не пользуется любовью, и есть вероятность, что при таком развитии событий он рискует стать последним монархом из династии Чакри, короли которой с 1932 г. и так царствуют, но не правят. В Таиланде всё чаще звучат голоса о необходимости ограничения прав монарха, об отмене жёстких законов об «оскорблении Его величества», а за границей у одного из тайских посольств тайцами был вывешен лозунг «Да здравствует республика», что было немыслимо в годы правления прежнего короля.

174 «Китайцы совершенно не ассимилируются в Таиланде и в сопредельных странах Юго-Восточной Азии» 


Это тоже миф. Несмотря на то что в Таиланде от 15 % до 20 % населения имеют китайские корни, значительная часть из них носит тайские имена, исповедует буддизм-тхераваду и не говорит ни по-китайски, ни на других языках и наречиях, распространённых на территории Китая. Таким образом, большая часть потомков китайских иммигрантов на сегодняшний день являются тайцами. Язык, культуру и обычаи китайцев сохраняют лишь иммигранты ХХ в. То же касается и многих китайцев, проживающих в Камбодже. Так, например, и Пол Пот, и Иенг Сари – лидеры «красных кхмеров» – имели китайские корни, однако назвать их китайцами нельзя. Их предки давно уже были ассимилированы кхмерским населением.

Когда китайцы появились на территории Таиланда, точно неизвестно. Уже в XVII в., если не раньше, на территории страны существовали китайские общины. Если говорить точно, то первыми китайцами, проживавшими на территории нынешнего Таиланда, были выходцы из провинции Фуцзянь, т. н. хокло́, говорившие на южно-миньском языке (также называется язык хоккиен), причём на двух разных, но относительно близких наречиях – на амойском и чаошаньском. Развитые традиции мореходства в прибрежных водах этой провинции на юго-востоке Китая позволили местному населению уже в XVI в. иммигрировать в регионы Юго-Восточной Азии. Во второй половине XVII в. в Сиаме появились кантонцы и хакка́ – ещё два китайских субэтноса, представители которых иммигрировали в Сиам и Камбоджу после маньчжурского завоевания Китая. В отличие от японских христиан, которые в том же столетии иммигрировали в Юго-Восточную Азию без женщин и поэтому быстро растворились среди местного населения, китайцы обычно прибывали семьями, что обусловило сохранение диаспоры (а вовсе не чудодейственные свойства китайской крови, которую якобы «ничто не может перешибить», как думают многие обыватели). Селились китайцы, как правило, в городах, одна община жила обособленно от другой. Основным занятием китайцев в Сиаме, а также в сопредельных странах стала торговля, которую китайцы постепенно прибрали к рукам и даже составили серьёзную конкуренцию европейцам. Власти Сиама, а также Камбоджи не сильно усердствовали в деле принудительной ассимиляции китайцев, предпочитая вариант медленной, ползучей ассимиляции. Возможно, именно поэтому китайцы и стали постепенно растворяться в тайской среде, в отличие от Вьетнама и малайских султанатов, где, напротив, нередко имела место жёсткая ассимиляция китайского населения, которой китайцы всегда старались противостоять.

Китайцы сыграли немалую роль в экономическом развитии страны. В XIX в. именно в китайской среде сформировалась тайская буржуазия. Ещё в начале ХХ в. среди представителей последней этнических тайцев практически не было.

Несмотря на то что традиционным занятием китайцев была торговля, некоторым представителям китайской общины удавалось стать и политическими деятелями. В XVIII в. китаец Пья Таксин возглавил освободительную борьбу сиамцев против бирманских завоевателей и даже стал королём страны (1767–1782). В 2001–2006 гг. премьер-министром Таиланда был Таксин Чинават, также китаец, чьи предки были из числа хакка.

175 «В Паттайе всё заполонили китайские туристы» 


Богатые, но крикливые, малообразованные, неопрятные и любящие путешествовать большими толпами китайские туристы с начала текущего столетия стали заметны во всех крупных туристических городах Европы и Америки, а также в Москве, Санкт-Петербурге и приграничных городах Дальнего Востока. Поскольку в представлении отечественного обывателя, а также многих европейцев и американцев главным туристическим городом Таиланда является Паттайя, то сегодня многие из них убеждены в том, что секс-столицу «Страны улыбок» и мира давно уже заполонили толпы китайских туристов.

Отечественные и западные обыватели правы в том смысле, что Паттайя действительно является туристической столицей Таиланда № 1, однако те, кто думает, что там толпы туристов из Китая, заблуждаются. Автор этих строк провёл достаточно времени в Паттайе и хорошо знает этот город. Так вот, китайских туристических групп, а также тех, кто прибывает из Китая самостоятельно, в Паттайе сравнительно немного. Это связано с тем, что Паттайя имеет репутацию курорта для белых туристов, а не для азиатов. Толпы китайских туристов можно встретить в Бангкоке, а также в двух известных туристических городах на севере страны – Чиангмае и Чианграе. Подавляющее большинство китайских туристов если и приезжают в Паттайю, то, как правило, не останавливаются в городе, а после обзорной экскурсии уезжают обратно в Бангкок.

В общем, пока китайские туристы Паттайю не испортили! Так что приезжайте, гости дорогие!

176 «В Таиланде нет евреев» 


Несмотря на то что Таиланд никак не ассоциируется с евреями, в стране существует небольшая еврейская община численностью около 1 тыс. чел. В большинстве своём евреи Таиланда являются выходцами из России/СССР или их потомками, хотя первые евреи, главным образом выходцы из Ирака, появились в Сиаме ещё в XVII в. В Бангкоке евреев можно встретить в центре города, недалеко от королевского дворца в районе улицы Кхаосан. Эта улица широко известна тем, что именно там предпочитают жить и проводить время многие индивидуальные путешественники, посещающие столицу страны. В городе имеется две синагоги. Кроме Бангкока небольшие еврейские сообщества существуют в Паттайе, Чиангмае, на островах Пхукет и Самуи, но, в отличие от бангкокских евреев, они почти целиком состоят из экспатов, т. е. евреев, постоянно живущих в Таиланде, но не имеющих тайского гражданства. Евреи, постоянно живущие в Таиланде, в основном специализируются на огранке драгоценных камней, хотя есть и владельцы ресторанов и кафе.

Так что отсутствие евреев в Таиланде не более чем миф. Другое дело, что их в стране очень мало, да и в общественной жизни они почти никак не отметились.

177 «У тайского бокса и каратэ разное происхождение» 


Формально – да! Уж слишком далеко отстоят Таиланд и родина каратэ – остров Окинава – друг от друга! Однако оба единоборства имеют между собой много общего. Тот же упор на мощные удары руками и ногами, похожее выполнение защитных блоков при отражении ударов. Дело в том, что развитие того или иного единоборства определяет среда обитания. Жаркий и влажный климат как Окинавы, так и Индокитая не оставлял места развитию тяжёлого защитного вооружения, поэтому и там и там бойцы сражались налегке. Именно это обстоятельство и предопределило общность в развитии каратэ и тайского бокса муай-тай.

178 «Тайский балет» 


Распространённое заблуждение относительно тайского балета состоит в том, что он является самобытным искусством тайского народа, имеющим местное происхождение.

Тайский балет – который правильнее назвать тайско-лаосским, поскольку в Лаосе, в сущности, то же самое танцевальное искусство – имеет кхмерское происхождение: в своё время тайские народы взяли культуру Камбоджи в качестве образца для подражания. Более того, впервые именно кхмерский балет стал известен в Европе, когда в 1904 г. король Камбоджи Сисоват Монивонг привёз дворцовую труппу на гастроли во Францию. Выступления труппы произвели фурор среди культурной публики. Но и кхмерский балет в основе своей восходит к храмовым танцам Индии. В основе тайско-кхмерских балетных постановок преобладают сюжеты из индийской мифологии. В Таиланде основы балетного искусства входят в список обязательных к изучению предметов в школе.

Безусловно, в процессе развития как тайская, так и кхмерская балетные школы обогатились местными традициями. Однако основа балета была привнесена извне, с территории Индостана.

179 «Краби-крабонг – это тайская народная игра на палках» 


Данное заблуждение автору удалось найти на страницах одного словаря. На самом деле краби-крабонг – это не народная игра, а боевое искусство фехтования на мечах или палках.

Название в переводе с тайского означает «меч-палка» (ср. тайск. «краби» – «меч», и «крабонг» – «палка»). Фехтовальные приёмы включают технику работы как с одним мечом или палкой, так и с двумя одновременно. Наряду с мечами и палками также используются алебарды, глефы, копья и дротики. Важно отметить, что техника краби-крабонг является весьма эффективной против незащищённого доспехами противника, но вряд ли она бы помогла против хорошо защищённого доспехами воина. Дело в том, что защитное вооружение тайских и лаосских воинов, а также их противников в условиях жаркого тропического климата было минимальным.

Скорее всего, автор словарной статьи неправильно понял слова носителей языка относительно того, что же на самом деле представляет собой краби-крабонг. Так и родилось заблуждение.

180 «Иностранцы» 


«– Парень! А ты откуда!?

– Я!.. мм… из Австралии!

– А случайно не с Ближнего Востока!?

– У нас акценты похожи!»

(Диалог из фильма «Не шутите с Зоханом»)


Строго говоря, данный пункт можно было бы смело вписать относительно каждой из стран, о которых речь идёт в этой книге, однако я намеренно указал его именно в разделе про Таиланд, поскольку последний является самой туристической и самой посещаемой иностранцами страной Индокитая. Соответственно, у тайцев мифы и заблуждения относительно иностранцев выражены гораздо ярче, чем у их соседей.

Понятно, что у всех народов так или иначе существуют предубеждения и предрассудки, отчасти основанные на реалиях, отчасти основанные в той или иной степени на вымыслах относительно иностранцев. Обычно соседей знают лучше, и отношение к ним хуже, чем к тем, кто живёт подальше. Сравните отношения между русскими и поляками, с одной стороны, русскими и мексиканцами, с другой стороны.

Этих общих правил в отношении ближних и дальних соседей не избежали и тайцы. Для них все иностранцы делятся на три группы:

1) «иностранцы ближнего зарубежья», т. е. лаосцы, бирманцы, кхмеры, вьетнамцы, малайцы, китайцы;

2) уроженцы Индостана, Среднего и Ближнего Востока;

3) «фаранги», т. е. все белые, без различия по национальностям.

Забегая вперёд, следует сказать, что внешне тайцы всегда стараются показательно доброжелательно относиться ко всем приезжающим в их страну. Большую роль в этом играет буддийская заповедь, запрещающая гневаться, поэтому свои чувства тайцы никогда не выставляют напоказ. Между тем при более доверительном общении выясняется, что отношение к иностранцам может очень и очень варьироваться.

Если говорить об иностранцах первой группы, то лаосцы, строго говоря, иностранцами и не считаются. Разница между тайцами и лаосцами такая же, как между русскими (великорусами) и украинцами (малороссами). По сути, это один народ. В само́м Таиланде тех, кто считается этническими лаосцами, проживает в пять (!) раз больше, чем в Лаосе. Отношение к лаосцам у тайцев примерно такое же, как к младшим братьям.

Таиланд и Бирма/Мьянма – это как Франция и Германия, ну, или как Франция и Англия – извечные страны-соперницы. Тайцы бирманцев несколько побаиваются – причиной тому являются непростые взаимоотношения двух стран, сложившиеся в историческом прошлом. Тайские учебники истории подробно описывают сиамско-бирманские войны, то, как бирманцы два раза едва не положили конец самому существованию Сиама, рассказывают о том, что золото и драгоценные камни на бирманских пагодах были некогда вывезены с территории Таиланда, и т. п. Сегодня Таиланд выглядит куда более развитой страной, нежели Бирма/Мьянма, однако тайцы не без оснований опасаются, что работящие бирманские гастарбайтеры отнимают рабочие места у тайцев. Другое опасение заключается в том, что в случае эффективного развития туристической отрасли Бирма/Мьянма способна отобрать большую долю иностранных туристов, ибо она менее исхожена и выглядит куда более экзотично. И даже бирманские девушки, среди которых много красивых, вызывают опасения тем, что могут составить серьёзную конкуренцию тайским на ниве продажной любви. Впрочем, пока до реализации этих опасений ещё далеко.

В то же время нельзя сказать, что тайцы ненавидят бирманцев, или наоборот. Скорее речь идёт об определённой настороженности, нежели о тотальной нелюбви к западному соседу.

Кхмеров тайцы не любят, ибо исторически всегда с ними враждовали. Более того, время от времени выдвигаются скрытые территориальные претензии на те провинции Камбоджи, которые до 1907 г. входили в состав Сиама. Что же касается открытых территориальных претензий на территорию древних кхмерских (!) храмов Преахвихеа и Та Мыанг Тхом, расположенных вблизи границы, то их никто пока не отменял. Кхмеры отвечают тайцам тем же.

Отношение тайцев к вьетнамцам и, наоборот, вьетнамцев к тайцам куда более нейтральное – всё же две страны не граничат друг с другом и вряд ли способны вступить в открытый конфликт!

Китайцам в Таиланде традиционно была отдана на откуп экономика. Правительство страны, не без оснований опасаясь того, что китайцы могут поставить Таиланд под свой контроль, приложило большие усилия для ассимиляции китайской общины, и, о чудо, тайцам это во многом удалось! Тайские китайцы, в отличие от своих собратьев во Вьетнаме, Малайзии и Индонезии, в большинстве своём чувствуют себя скорее тайцами китайского происхождения, нежели китайцами.

Отношение к малайцам снисходительное, но тайцы не без оснований опасаются сепаратизма и роста исламского экстремизма, подтверждением чему служат события на крайнем юге Таиланда, где идёт вялотекущее противостояние между тайскими вооружёнными силами и местными сепаратистами, мечтающими возродить султанат Паттани в составе Малайзии.

Отношение к японцам и корейцам примерно такое же, как к фарангам (см. ниже).

Вторая группа иностранцев, т. е. уроженцы Индостана, Ирана, а также стран Ближнего Востока, известна тайцам под собирательным термином «кхэк», что буквально означает «гость». Данное слово, однако, несёт уничижительный оттенок. Индийские и арабские купцы с давних пор посещали Сиам и основывали там свои фактории. Оборотистость представителей индо-мусульманского мира и, что греха таить, склонность к тому, чтобы нагреть и обвести вокруг пальца всех «не своих», снискали им не лучшее отношение со стороны тайцев. В общем, отношение к «кхэкам» примерно такое же, как в России к представителям некоторых народов Кавказа и Закавказья.

И, наконец, третья группа иностранцев обобщённо называется «фаранги», от арабского «феринги/феринджи», т. е. «франки, французы». Сюда без различия входят представители всех народов Запада, включая Россию. Кроме того, к фарангам в некоторой степени можно отнести японцев и корейцев, хотя ни тех, ни других тайцы фарангами не называют. Японцев и корейцев с фарангами объединяет стереотип относительно того, что все они богатые. Для тайца фаранг – это ходячий банкомат, из которого надо вытрясти как можно больше денег, ибо иностранец приехал исключительно для того, чтобы своими тратами улучшить экономику Таиланда. К чести тайцев надо сказать, что они стараются аккуратно разводить доверчивых клиентов. В Таиланде к вам никогда не будут настойчиво приставать, навязываться в качестве гидов прямо на улице, требуя за это плату, насильно заводить в магазины, активно предлагая купить свой товар, ругаться с вами, если вы ничего не хотите покупать, завышать цену в 10 и более раз и т. п. В этом плане Таиланд выгодно отличается от туристических арабских стран вроде Марокко или Египта, где всё описанное очень ярко выражено. Гораздо в лучшую сторону Таиланд отличается и от Китая, где, может быть, и не будут хватать вас за руку, чтобы отвести в магазин, где дают комиссию, но непременно попытаются провести дело в свою пользу, продав вещь или услугу по очень завышенной цене. Для тайцев, как и для многих азиатов, важно сохранение своего лица и чтобы иностранец всегда оставался доволен.


Язык 


181 «Тайский язык – очень сложный» 


Вообще, сложность того или иного языка – это вопрос относительный. Безусловно, тайский язык сложен для русских/европейцев/американцев с точки зрения своего произношения, в котором присутствуют звуки, для нас на слух кажущиеся неразличимыми, и имеется пять музыкальных тонов, произнесение которых меняет смысл одинаково звучащих слов. Кроме музыкальных тонов в тайском языке, а также во всех родственных ему языках имеются долгие и краткие гласные, неправильное произношение которых также меняет смысл слова. Похожее явление существует и во многих европейских языках, например, в английском, немецком, венгерском, однако, в отличие от тайского, в указанных языках всё же не так-то много слов, различающихся долготой/краткостью тех или иных звуков. Другой проблемой тайского языка является сложность восприятия на слух. Дело не только в музыкальных тонах, но и в том, что человеческому уху проще воспринимать длинные и по-разному звучащие слова. В тайском языке слог всегда равен слову, исконно тайские слова короткие, как правило, они состоят из одного-двух слогов. Двух-, трёхсложные слова обычно образуются посредством словосложения (типа русских слов «хлебороб» или «пулемёт»). Многочисленные слова санскритско-палийского происхождения отличаются многосложностью, их легче вычленять в потоке речи, и они играют в языке ту же роль, что и слова греко-латинского происхождения в европейских языках. Иными словами, слова санскритско-палийского происхождения представляют культурную терминологию, тогда как исконно тайские – это бытовая лексика.

Другой сложностью тайского языка является его письменность. Дело не в том, что сложно заучить буквы тайского алфавита, корнями восходящего к южноиндийской письменности. Это не так – на изучение алфавита времени потребуется немного. Проблема состоит в несоответствии написания и реального произношения. По-видимому, первоначально тайская письменность достаточно адекватно передавала фонетику языка, однако впоследствии произношение и написание сильно разошлись вследствие произошедших в языке изменений. В результате сегодня необходимо фактически заучивать каждое слово в отдельности, поскольку один и тот же звук может передаваться несколькими совершенно разными буквами. Многие буквы вообще не читаются. Интересно, что слова иностранного происхождения передаются в тайском языке посредством транслитерации, т. е. буквами, точь-в-точь как то, или иное слово пишется в иностранном языке. При этом, однако, заимствованное слово звучит в тайском языке совсем не так, как в языке-источнике заимствования, вследствие ограниченных возможностей сочетания звуков в тайском языке. Пожалуй, овладение тайской письменностью является самым сложным моментом в изучении этого языка. Автору доводилось встречаться с людьми, которые очень хорошо говорили по-тайски, но при этом совершенно не умели читать и писать на нём.

С другой стороны, все подобные «сложности» тайского компенсируются фактическим отсутствием грамматики. Дело в том, что слова в тайском языке, в отличие, скажем, от русского, не изменяются ни по лицам, ни по числам, ни по родам, ни по падежам. В тайском также отсутствуют чередования звуков, склонения, спряжения, возвратность, сложные типы действия (т. н. «времена») и т. п. Управление словами осуществляется с помощью фиксированного порядка слов и особыми «служебными словами», которых немного. Для того чтобы заговорить по-тайски, надо просто выучить побольше слов и, строя из них фразы, практиковать язык. Не надо мучиться над тем, в какой падеж поставить то или иное слово, правильно ли согласованы действия и т. д. В сложности грамматики любой европейский язык – даже считающиеся относительно несложными английский или испанский – даст тайскому языку сто очков вперед. Я не говорю о действительно сложных в грамматическом отношении славянских и/или финно-угорских языках. Тут, как говорится, и сравнивать нечего.

Трудно сказать, что проще – «помучиться» вначале с письменностью, с тонами и с восприятием речи на слух или, изучая какой-нибудь европейский язык, бесконечно путаться несколько лет с нагромождением склонений, спряжений, падежей, суффиксов, приставок и окончаний. Так что «сложность» тайского языка – это вопрос относительный.

182 «Только тайцы способны научить тайскому языку» 


Этот миф вытекает из предыдущего – мол, «раз тайский язык очень сложный, то только тайцы и способны ему научить». Увы, это не так, более того, как показывает практика, тайцы, как правило, совершенно не способны научить иностранцев своему языку.

Многие иностранцы, проживающие в Таиланде, посещают курсы тайского языка. Зачастую это необходимо не только потому, что тайский язык необходим для общения с местным населением. Дело в том, что иностранцы, проживающие в стране подолгу, оформляют студенческую визу, которая позволяет находиться в Таиланде гораздо дольше, чем это возможно по туристической визе или по срокам безвизового пребывания в стране. Именно поэтому многие посещают курсы тайского языка для иностранцев. Таких курсов достаточно много в Паттайе или Бангкоке. Как правило, результаты посещения этих курсов с точки зрения изучения тайского языка выглядят удручающе. Автор знает нескольких человек, годами изучавших тайский язык на таких курсах, причем без особых результатов. Проблема состоит в том, что у местных преподавателей в большинстве случаев начисто отсутствует методика преподавания тайского языка для иностранцев. Язык преподаётся примерно так же, как и в средней тайской школе для тайских детей. Понятно, когда язык является родным, многие нюансы объяснять и не нужно – они местным и так известны. А вот что касается иностранцев, тем более выходцев из разных стран, то ситуация совсем другая. Тайские преподаватели, работающие на таких курсах, совершенно не объясняют разницы между буквой и звуком, более того, зачастую вообще не видят этой разницы, а это очень существенный момент для тайского языка. Дело в том, что в тайском алфавите имеется 44 буквы. Когда-то каждая из них соответствовала одному звуку в тайском языке, однако с веками произношение изменилось, некоторые звуки в произношении совпали или вовсе перестали произноситься. Однако никаких изменений в само́м алфавите при этом не происходило. В результате тайский алфавит совершенно неадекватно передаёт тайское произношение. Так, в тайском языке имеется пять (!) букв, передающих звук (кх), шесть (!) букв, передающих звук (тх), четыре буквы (!), передающие звук (с). Так вот, для тайских преподавателей это прежде всего РАЗНЫЕ БУКВЫ! Простая истина, что разные буквы передают один и тот же звук, до них почему-то не доходит. Главное для них – буква, а вовсе не звук! Результаты обучения после применения такой методики печальные – близкий друг автора, учившийся на таких курсах и в конце концов забросивший их, был долго убеждён в том, что «тайское произношение совершенно невозможно освоить – там имеются звуки, которые для нас звучат совершенно одинаково, но тайцы их каким-то непостижимым образом различают». На самом же деле вся проблема заключалась в том, что преподаватели просто не объясняли, что несколько РАЗНЫХ БУКВ в тайском правописании передают ОДИН И ТОТ ЖЕ ЗВУК. В результате такого обучения студенты подолгу учат буквы тайского алфавита, старательно прописывают их, мучительно пытаются отловить разницу в произношении этих самых букв и в результате не могут связать двух-трёх слов по-тайски без ошибок в произношении.

Данная проблема касается не только преподавателей, но и всего учебного материала, изданного в Таиланде. В учебниках и учебных пособиях используется латинская транскрипция, опять-таки старательно подчёркивающая мнимую разницу между давно совпавшими в произношении буквами. Эти учебники словно предназначены для того, чтобы студент, изучающий по ним тайский язык, ни в коем случае не заговорил бы по-тайски. Подавляющее большинство учебников и пособий, а также разговорников, написанных для изучения иностранцами тайского языка в Таиланде, совершенно не годится для этой цели.

Совсем иное дело – это студенты, изучавшие тайский язык у себя на родине под руководством своих, т. е. не тайских преподавателей, или же прошедшие стажировку в Таиланде, но в профессиональных ВУЗах с преподаванием тайского языка для иностранцев. В связи с тем, что преподаватели понимают менталитет учащихся и особенности изучения тайского языка, студенты уже по окончании первого курса бегло говорят по-тайски, а пройденная языковая стажировка закрепляет навыки, полученные ещё до приезда в Таиланд.

Таким образом, тайцы, как показывает практика, обычно не способны обучить иностранцев своему языку.

183 «Тайский и лаосский языки совершенно разные» 


Это не так. В действительности тайский и лаосский – это диалекты одного языка, так же, как, скажем, русский и украинский, поскольку носители, пусть и не всегда, но в целом понимают друг друга. Разница между тайским и лаосским не очень большая. Кроме собственно Лаоса, прежде всего территории долины среднего течения р. Меконг, лаосское наречие распространено на севере Таиланда, на территории бывшего королевства Ланна, и в Исане, на северо-востоке Таиланда, где лао составляют большинство населения.

Тайская и лаосская письменность различаются, однако обе они корнями восходят к южноиндийской письменности, поэтому начертания многих букв похожи.

Скорее всего, данное заблуждение происходит оттого, что Таиланд и Лаос – это две разные страны. Соответственно, большинство думает, что «раз страны разные, значит, и языки непохожие».

Как отличить язык от диалекта? Некоторые говорят, что язык – это тот же диалект, но с армией и флотом. Если оставить шутки в сторону, разница между языком и диалектом в следующем: если собеседники, пусть даже с трудом, но понимают друг друга, то они говорят на двух диалектах одного языка, а если они друг друга не понимают, то они говорят на двух разных языках. При этом важно лишь понимание или непонимание речи, а не наличие у таковой официального статуса или письменности.

184 «Между тайским и китайским языком нет ничего общего» 


Данное заблуждение основано во многом на визуальном восприятии того, что для записи тайского языка используется алфавит, тогда как китайский язык использует иероглифы.

Между тем тайский относится к тайской группе синитической ветви сино-тибетской семьи языков и, таким образом, является родственным китайскому языку. Разница между тайским и китайским языком примерно такая же, как между русским и немецким. Что же касается письменности, то она никакого отношения к родственным связям языка не имеет, а является результатом культурного влияния той или иной цивилизации. Соответственно, китайцы придумали иероглифы, а тайцы создали алфавит на базе одного из вариантов южноиндийского письма, восходящего к древнеиндийскому алфавиту брахми.

В тайскую группу языков, кроме собственно тайского языка и близкого к нему лаосского (их можно рассматривать как диалекты одного языка), также входят наречия горных тхай, распространённые на северо-западе Вьетнама, шанский язык, распространённый на востоке и северо-востоке Бирмы/Мьянмы, языки нунг (чжуан), буи, кам (кит. назв. – дун), шуэй (суй), распространённые на юге Китая, в провинциях Гуанси, Гуйчжоу и Юньнань. Все тайские языки достаточно близки между собой – разница между ними примерно такая же, как между славянскими языками. Несколько сильнее отличаются т. н. кадайские языки – ли, гэлао, мулао, немногочисленные носители которых обитают на юге Китая, в частности, на острове Хайнань (языки ли) и в приграничных с КНР районах Вьетнама. Предки собственно тайцев в Раннее Средневековье также обитали на территории Южного Китая, однако в XIII в. массовая миграция китайцев из бассейна Жёлтой реки в бассейн р. Янцзы (а вовсе не монгольское нашествие, как уверяют «дипломированные учёные»!) вынудила тайцев податься на юг – на земли современного Индокитая. Часть тайских народов, однако, осталась на прежних землях, но преимущественно в горных районах. На крайнем юге Китая, в районе бывшего тайского княжества Ченгхунг, до сих пор проживают свыше 1 млн тайцев.

В связи с тем, что тайский и китайский языки на самом деле родственны друг другу, между ними имеется немало общего. Тайский язык, так же, как и китайский, фактически не имеет грамматики, все отношения между словами определяются порядком самих слов и немногими служебными элементами. И тайский, и китайский языки являются тональными, т. е. каждое слово обладает музыкальным тоном, играющим смыслоразличительную роль. В китайском языке четыре тона, а в тайском пять тонов. Система числительных в тайском языке в произношении почти такая же, как в кантонском[73] языке, который достаточно близок к китайскому. В процессе усваивания индийской культуры тайский язык вобрал в себя много слов из санскрита. Кроме того, близкое соседство с монами и кхмерами также оказало существенное влияние на лексику тайского языка. Эти обстоятельства отличают тайский язык от китайского. Тем не менее в основах тайского и китайского языка имеется немало общего.

Ниже приводятся примеры родства тайского, кантонского и китайского языков:

 

 
*йи[74]

185 «Тайка по имени Ваннапорн (транскрипция)» 


Многие жители тех стран, где используется латинский алфавит, пытаясь разговаривать по-тайски с помощью самоучителей и разговорников данного языка, сталкиваются с серьёзными затруднениями. Дело в том, что существующие латинизированные транскрипции крайне несовершенно передают тайское произношение, точнее говоря, совсем не передают его. Более того, нередко вместо транскрипции в книгах используется транслитерация тайских слов латинскими буквами, что ещё более затрудняет ситуацию.

Правила латинизированной транслитерации, а также разных вариантов транскрипции довольно сложны. Так, буква «-r» в середине слова передаёт долготу гласного, в реальности же никакого звука [-r] в таких случаях нет. Например, название северо-восточного Таиланда – «Isarn» следует читать «Исаан», а тайское имя «Wannaporn» следует читать «Ваннапоон». Многие звуки передаются сочетанием двух-трёх букв. Так, например, буквосочетание «-eu» передаёт звук [ы]. Имя прежнего короля Таиланда – Пумипон Адульядет (Рама IX) обычно записывается в латинизированном варианте как Bhumibol Adulyadej. Если его прочитать тайцам примерно так, как оно пишется, используя правила чтения английского или любого другого европейского языка, те просто не поймут, о ком идёт речь и какой это вообще язык! В данном случае перед нами транслитерация, тогда как русский вариант, т. е. «Пумипон Адульядет», является транскрипцией, довольно близкой к оригиналу. Ещё хуже с тайским женским именем «Плой» (букв. «драгоценный камень»), которое англосаксы ухитрились записать как Bplaawy, что также является совершенно неудобочитаемой транслитерацией, в то время как русский вариант звучит совершенно так же, как тайский. По-видимому, создатели таких «гениальных» транслитераций искренне полагали, что это даст заезжим туристам некие преимущества в общении с местным населением. Самое ужасное то, что подобные системы транскрипции и транслитерации используются в учебниках и самоучителях тайского языка, что серьёзно усложняет его изучение для англоязычных учащихся.

Надо заметить, что русская транскрипция тайского языка достаточно неплохо передаёт тайское произношение, хотя, за исключением её словарного варианта, не учитывает тоны и долготу гласных.

186 «Название “го-го бар” происходит от английского слова “go” «идти» 


Многие, приезжающие в Таиланд, уверены, что название «го-го бар»/«go go bar» (питейные заведения, персонал которых раскручивает туристов на выпивку, а также оказывает секс-услуги) имеет английское происхождение.

Между тем это не так. Если внимательно присмотреться к вывескам таких баров, на многих из них написано «à go go», однако многие этого просто не замечают. Так вот, данное название происходит от французского выражения «tout à go go», что означает «в достатке», например: «les riches vivent à go go» «богатые живут в достатке». Слово «go go», в свою очередь, является вариантом старофранцузского слова «gogue», что значит «развлечение, удовольствие». Таким образом, название «го-го бар» можно перевести как «бар – в своё удовольствие».

Выражение «à go go», история которого восходит, по некоторым данным, ещё к XV в., было заимствовано из французского в английский, в котором оно произносится как [əˈɡoʊ.ɡoʊ]. Поскольку в английском произношении второе и третье слово совпадают со словом «go» («идти»), многие люди, для которых английский язык не является родным, восприняли название «го-го бар» как производное от соответствующего английского глагола. Таким образом, данное заблуждение, скорее всего, возникло не среди англоговорящих туристов, приезжающих в Таиланд, а обязано своему происхождению людям, владеющим английским как иностранным и, конечно же, не владеющим словарным запасом данного языка в полном его объёме.

187 «Слово “фаранг” происходит от английского “foreigner”» 


Это заблуждение разделяют многие, причем необязательно англоязычные туристы, приезжающие в Таиланд. На самом деле слово «фаранг», означающее «иностранец европейского/русского/американского происхождения», есть урезанный вариант тайского слова «фарангсет», т. е. français («француз»). Данное слово, по-видимому, попало в тайский язык из арабского, поскольку арабы в Средние века обобщённо называли «франками» всех жителей Западной Европы. Существует также версия, согласно которой слово «фаранг» распространилось в Сиаме во второй половине XVII в., когда французские миссионеры-иезуиты имели некоторое влияние при дворе сиамского короля и тщетно пытались обратить его в католичество.

Кроме Таиланда слово «фаранг» используется в соответствующем значении в лаосском и кхмерском языках. По-лаосски оно произносится как «фаланг», а по-кхмерски оно звучит как «баранг».

Интересно, что живущие в Таиланде, Лаосе и Камбодже русские экспаты используют слово «фаранг/баранг», обозначая им только европейцев и американцев.

188 «Тук-тук и сонгтэо» 


Данное заблуждение происходит с тайского курорта г. Паттайя и поэтому довольно локально. Оно заключается в том, что тук-туком русские и западные туристы, приезжающие в г. Паттайю, называют вид транспорта, известный тайцам как сонгтэо. Дело в том, что тук-туков в Паттайе нет, однако многие туристы знают, что «основной вид транспорта в Таиланде – это тук-тук…». Скорее всего, именно поэтому распространённое в Паттайе сонгтэо по ошибке и получило от русских и прочих западных туристов название «тук-тук».

Тук-тук представляет собой мотороллер с прицепленным сзади крытым кузовом, рассчитанным на двух, максимум трёх пассажиров. Этот вид транспорта распространён в Таиланде, но конкретно в Паттайе его нет. В городах Таиланда тук-тук исполняет роль такси, хотя последние тоже присутствуют на улицах, разве что сто́ят дороже.

Сонгтэо (тайск. «две скамьи») представляет собой грузовичок-пикап с крытым кузовом, внутри которого находятся две скамьи параллельно друг другу вдоль бортов (отсюда и название). Сзади кузова располагается подножка, позволяющая двум, трём пассажирам ехать стоя, уцепившись за поручни, и небольшая лесенка, по которой можно забраться на крышу сонгтэо, если она не занята грузом, и ехать, сидя наверху.

Родина тук-туков, как ни странно, Италия. А началось всё в 1947 г., когда компания «Пьядджио», дочернее предприятие известной своими мотороллерами «Веспы», выпустила первый тук-тук. В противовес «Осе» («Vespa» по-итальянски означает «оса»), его назвали «Апе», т. е. «пчела». Идею подсказали итальянские крестьяне, прицеплявшие тележки к мотороллерам и велосипедам. И сегодня Италия является единственной европейской страной, где нередко можно встретить тук-тук.

В разных странах Юго-Восточной Азии тук-туки выглядят немного по-разному. В Бирме/Мьянме тук-тук, распространённый почти везде, кроме Янгона, представляет собой решётчатый кузов с крышей от дождя и с мотороллером спереди. В Таиланде и в Лаосе мотороллер и кузов тук-тука находятся под одной крышей. В Камбодже в ходу наиболее крупногабаритные тук-туки – они представляют собой мотоцикл с прикреплённой сзади, четырёхколёсной коляской, а во Вьетнаме тук-тук обычно является средством для перевозки грузов, а не людей. Есть тук-туки и в других странах Азии и Африки, но их описание не входит в тему настоящей книги.

189 «Макашницы» (происхождение названия) 


Макашницами русские туристы в Таиланде называют передвижные лотки с едой, представляющие собой мотоцикл с коляской, на которой находится мангал или газовая плитка для приготовления пищи, а также обслуживающий персонал, состоящий из одного человека, готовящего еду. Таким образом, слово «макашница» заключает в себе два значения. Вся торговля уличной едой в стране ведётся именно с макашниц.

На разных форумах в интернете можно прочитать, что слово «макашница» якобы происходит от русского «макать» (в смысле – макать пищу в масло перед жаркой) или от малайского слова «makan» (есть, питаться). Кто-то пытается протянуть корни даже к названию известной американской сети быстрого питания «Мак-Дональдс». В действительности все эти версии неверны. Далеко не всё макают в масло перед жаркой в тайской кухне, а самое слово «макашница» чётко ассоциируется именно с Таиландом, где малайцы хоть и есть, но их всего-то 4 % населения, и уж точно среди торговцев уличной едой их совсем немного. По-тайски макашницы называются «рот-кин», что буквально означает «повозка-еда». Рулят макашницами и готовят еду на них исключительно женщины-торговки, которые по-тайски зовутся «мэ-кха». Именно от последнего слова и произошло русское название таких тележек – «макашницы».

190 «В тайском языке нет слова “голод» 


Эту глупость автору довелось прочитать на одном туристическом интернет-сайте, посвященном Таиланду.

Увы, голод преследовал человека всегда, и в этом смысле Таиланд не был исключением. «Голод» по-тайски будет «кхуам хиу», от слова «кхуам», что значит «чувство», и глагола «хиу» – «голодать».

Скорее всего, обилие уличной еды тайских городов и навело кого-то на мысль, что в тайском языке нет слова «голод».

Природные условия оказали огромное влияние на формирование тех или иных человеческих рас. Многие русские, европейцы, американцы, побывав в Таиланде, с удивлением узнают, что тайки нередко рожают детей посредством кесарева сечения. Вообще на сегодняшний день страны Дальнего Востока и Юго-Восточной Азии по распространённости этой операции занимают лидирующие позиции в мире. Возникает вопрос: а как же тамошние женщины рожали раньше!? Ответ прост – рожали они, конечно же, естественным путём, но сами дети при рождении из-за хронического недоедания их родителей были меньше размером. Когда же в ХХ в. азиаты стали лучше питаться, вес и рост новорожденных тоже увеличились, что создало определённые проблемы при деторождении.

Из всех человеческих рас монголоидная раса сформировалась в самых суровых климатических условиях. И возникла она не в Юго-Восточной Азии, где в доисторические времена обитали негроидные народы, и не в Центральной Азии, где монголоидные народы стали преобладать только к XIII–XIV в. н. э., а на территории Сибири в ледниковый период.

Приблизительно 50–10 тыс. лет назад бо́льшая часть территории Сибири представляла собой тундростепь, населённую т. н. «мамонтовой фауной» (мамонты, шерстистые носороги, саблезубые кошки, овцебыки, северные олени, сайгаки) и… предками монголоидов. В настоящее время реликтовые тундростепи сохранились лишь в некоторых предгорных районах северо-востока Якутии, на севере Аляски и более всего на острове Врангеля. Особенностью тундростепи было причудливое сочетание степной и болотной флоры и фауны, а также очень холодный сухой климат со средней температурой зимы -50º. Условия формирования монголоидов были самыми суровыми по сравнению с другими расами. Именно описанные природные условия сформировали особые черты, свойственные им: плоский нос, короткие конечности, мясистые пальцы, маленькие узкие глаза (и, кстати говоря, маленькие мужские половые органы), а у женщин – маленький размер груди (чтобы не отморозило!). В суровых условиях тундростепи монголоиды, вне всякого сомнения, испытывали нехватку пищи, солнечного света и витамина D в условиях полярной ночи. Отсюда у представителей данной расы и развивался рахит, который за десятки тысяч лет эволюции закрепился генетически – вот откуда кривые ноги у большинства представителей монголоидной расы! Когда предки тайцев и других народов нынешней Юго-Восточной Азии мигрировали на территорию нынешнего проживания, они ассимилировали местное негроидное население, одновременно испытав влияние индоарийских народов, представители которых привнесли в Индокитай индийскую цивилизацию. Это расовое смешение распрямило ноги и увеличило размер глаз по сравнению с китайцами и другими, более северными монголоидными народами. Современные тайцы, а также родственные им народы сегодня относятся к т. н. южноазиатской малой расе, которая хоть и считается ветвью большой монголоидной расы, но в то же время обладает рядом вышеуказанных признаков, не позволяющих считать её чисто монголоидной.

191 «Название острова Пхукет – тайское» 


Это не так. Название данного острова, которое на самом деле по-тайски звучит скорее как «Пукет», и расположенного на нём второго по популярности после Паттайи тайского курорта происходит из малайского языка – от слова «букит», что означает «холм, возвышенность». Малайцы являются коренным населением острова, а также сопредельных территорий на полуострове Малакка, хотя сегодня они составляют меньшинство населения.

Вплоть до начала ХХ в. остров был более известен европейцам под названием Джанк Сейлон (англ. Junk Ceilon). Данное название происходит от малайского словосочетания Танджунг Саланг, что значит «мыс Саланг».

192 «В Лаосе используется тайский алфавит» 


Это не совсем верно. Тайский и лаосский алфавиты имеют общее происхождение, восходя к южноиндийскому варианту письма брахми, однако написание ряда букв отличается.

Кроме стандартного лаосского алфавита в ряде буддийских школ используется т. н. письмо туа тхам, ранее применявшееся в королевстве Ланна, существовавшего на территории Северного Таиланда формально до 1940 г.

193 «Река с названием “Дон” существует только в России» 


Это не так. Река Дон, или по-тайски/лаосски Нам Дон, где слово «нам» означает «вода», является левым притоком Меконга в Южном Лаосе. Данная река является крупнейшим водотоком плато Боловен, занимающего южную часть страны, преимущественно населённой одноимённой народностью кхмерского происхождения. Неподалёку от устья р. Дон находятся руины древнекхмерских храмов, самым известным из которых является Ват Пху, а само плато известно выращиванием лучшего в стране кофе. При впадении этой реки в Меконг находится городок Паксе – бывшая столица лаосского королевства Чампассак.

Название реки Дон в Лаосе имеет тайское происхождение. По-тайски/лаосски слово «дон» означает «остров посреди реки, осерёдок, отмель». Интересно, что данное слово по смыслу схоже с русским словом «дно». Ведь любой остров – это, по сути, участок дна, выступивший из вод. Интересно, что по-кхмерски слово «тон-ле» означает «река» или «водоём». Например, река Меконг по-кхмерски называется «Тон-ле Тхом», т. е. дословно «река Великая». Данный корень полностью соответствует индоевропейскому корню «дон/двин/дун/тон», обозначающему круг понятий, связанных с водой, и широко представленному в русском языке, как в именах собственных, так и в географических названиях. Сравните названия таких рек, как Дон (полное название реки – «Тихий Дон» из-за её спокойного течения), Двина, Днепр (первоначально – Дънѣпър, т. е. «Дон Бурный», из-за наличия знаменитых порогов), Днестр (первоначально – Дънѣстър, т. е. «Дон Струящийся», из-за наличия многочисленных быстрин и перекатов), Дунай, населённого пункта Дно в Псковской области, а также слова́ «дно, донный, тонуть, затон».

Вряд ли название р. Дон в Лаосе указывает на родство тайских, кхмерских и индоевропейских языков. Скорее всего, речь можно вести о взаимопроникновении разных по происхождению языков на одной территории, пусть и такой большой, как Евразия.


История 


194 «Таиланд – древняя страна Юго-Восточной Азии» 


Данное заблуждение является частью одного большого супер-мифа относительно того, что все страны Востока являются очень древними. В рекламах и в путеводителях нередко можно встретить фразы типа «Таиланд – страна древней культуры, страна с многовековой историей» и т. п.

Между тем Таиланд даже по традиционной версии исторической хронологии является сравнительно молодой страной. Более того, это признают и сами тайцы!

Согласно официальной версии истории Таиланда, тайцы не являются коренным населением его нынешней территории. Считается, что в IX–XII вв. на территории современного Таиланда существовали государства Лаво, Дваравати, основное население которых составляли моны – народ, близкий к кхмерам, и поныне населяющий южную и юго-восточную часть Бирмы/Мьянмы. По мнению многих учёных, значительная часть территории Таиланда – восточные и юго-восточные районы страны, в те же века входила в состав кхмерского государства Камбуджадеша – предтечи нынешней Камбоджи.

Предки тайцев появились на территории нынешнего Таиланда в XII–XIII вв., мигрировав с территории Южного Китая, и поначалу были вассалами Камбуджадеши. Во второй половине XIII в. в результате ослабления кхмерского государства на его бывших вассальных территориях возникают первые тайские государственные образования. Считается, что в 1275 г. «отец тайского народа» король Рама Камхенг (1275–1318) стал основателем тайского государства Сукхотхай в центральной части нынешнего Таиланда, а его современник Менграй примерно в те же годы основал лаосское королевство Ланна на севере страны со столицей в г. Чиангмай. В 1287 г. Рама Камхенг, Менграй и князь Нгам Мыанг – правитель небольшого княжества Пайяо – заключили тройственный союз. В 1350 г. в нижнем течении р. Чаопрая возникло государство Аюттхая (Сиам), которое к 1378 г. подчинило своей власти Сукхотхай, а около 1431 г. нанесло сокрушительное поражение Камбодже, от которого та больше не смогла оправиться и более не являлась серьёзным соперником Сиаму. В середине XIV в. в среднем течении Меконга возникло ещё одно тайское королевство – Лансанг, предтеча нынешнего Лаоса. Вследствие удачного географического положения наиболее сильным из тайских государств к концу XV в. оказалось королевство Аюттхая (Сиам), во владении которого была плодородная долина р. Чаопрая и имелся выход к морю.

Таким образом, даже по официальной и всеми признаваемой версии истории Таиланда (Сиама) – эта страна отнюдь не является древним государством.

195 «Лаос – древняя страна Юго-Восточной Азии» 


Данное заблуждение касается не только Лаоса, но и всех остальных азиатских стран и является весьма распространённым. Причина состоит в незнании истории и в отсутствии знакомства с реалиями региона.

Строго говоря, государство Лаос в современных границах было создано французской колониальной администрацией в 1946 г. До этого на территории левого берега среднего течения р. Меконг существовало несколько лаосских государств. Это были королевство Луангпрабанг в Верхнем Лаосе на севере страны, княжество Сиенгкуанг на одноимённом плато в Верхнем Лаосе, владения вождей горных племён мяо, яо, кхму, боловен и др., французское губернаторство в г. Вьентьяне на территории Среднего Лаоса и лаосское королевство Чампассак на юге. Вьентьян в 1946 г. стал столицей нового государства под управлением луангпрабангской династии и под французским протекторатом до 1953 г. С 1953 г. по 1975 г. Лаос являлся королевством. С 1975 г. после победы коммунистов королевство было упразднено, и Лаос стал Народно-демократической республикой.

Территория по левому берегу среднего течения р. Меконг стала французским протекторатом в 1893 г. Интересно, что, как и в случае с Камбоджей (см. пункт № 253), соглашение о протекторате было во многом добровольным. Так, король Луангпрабанга Ун Кхам (1868/72–1887 и 1889–1895) понимал, что в случае отказа от протектората его государство будет скоро поглощено Сиамом, в вассалах которого Луангпрабанг номинально числился с 1778 г. Правителям остальных мелких государств на территории нынешнего Лаоса было вообще всё равно, под кем быть, тем более что французы особенно не вмешивались в их дела. Можно сказать, что французы превратили территорию нынешнего Лаоса в протекторат во многом из-за желания не допустить в регион Великобританию, уже захватившую Бирму к 1885 г., а также потому, что в планы Франции входила аннексия Сиама. Последний захватить не удалось, и отказ Сиама от протектората над территорией левого берега среднего течения р. Меконг стал своеобразной платой за сохранение собственной независимости.

А что же было раньше? – спросит читатель. Ещё раз поясню, что с конца XVIII в. и вплоть до 1893 г. государства среднего течения р. Меконг находились в вассальной зависимости от Сиама. Важнейшими из них были королевства Луангпрабанг на севере страны, Вьентьян в средней части и Чампассак на юге, а также княжество Сиенгкуанг на одноимённом плато в Верхнем Лаосе. Территория королевства Вьентьян охватывала и нынешний тайский Исан. Королевство Вьентьян было ликвидировано Сиамом в результате войны 1826–1828 гг., а одноимённая столица – разрушена. Поводом к войне послужил спор Вьентьяна с Бангкоком из-за Исана – территории на правом берегу Меконга, населённой этническими лао.

Вышеупомянутые государства образовались в начале XVIII в. после распада лаосского королевства Лансанг, которое якобы в середине XIV в. было создано неким Фа Нгумом – во многом легендарной личностью. Довольно неудачное географическое расположение Лансанга серьёзно сказывалось на развитии страны. Отсутствие выхода к морю, р. Меконг, из-за многочисленных мелей и порогов не обеспечивавшая транспортной связности региона, невысокие, но довольно труднопроходимые Аннамские Кордильеры, буквально заставляющие население жаться ближе к долине Меконга и тем самым существенно ограничивающие возможности земледелия, отсутствие значительных залежей полезных ископаемых – все эти факторы способствовали тому, что лаосское государство, с одной стороны, никогда не играло особой роли в регионе, но, с другой стороны, никогда и не подвергалось серьёзным нашествиям и завоеваниям со стороны соседей. Так, его вассалитет по отношению к Бирме во второй половине XVI в., а затем подчинение лаосских государств Сиаму с конца XVIII в. и до конца XIX в. были во многом номинальными.

Всё вышеизложенное в сочетании с буддизмом тхеравады наложило определённый отпечаток на сознание лаосцев – размеренность, неторопливость, миролюбие, отсутствие стремления кого-либо «догнать и перегнать». В общем, всё получилось, как говорится, «к лучшему». На сегодняшний день Лаос является одним из самых спокойных государств мира.

196 «В древности Таиланд был вассалом Тибета» 


Увы, подобные ляпы можно зачастую встретить даже в книгах, написанных высококлассными специалистами, которые, тем не менее, верят в красивую сказку о якобы существовавшей в VII–IX вв. н. э. Тибетской империи[75], простиравшей свои владения чуть ли не от Ферганы на западе до Индокитая на юго-востоке.

Увы, государство Таиланд в VII–IX вв. никак не смогло бы стать вассалом Тибета по той простой причине, что его просто не существовало. В указанные века предки тайских народов даже не жили на территории современного Таиланда. Они населяли юго-запад нынешнего Китая и жили первобытнообщинным строем. Возможно, некоторые тайские племена и воевали с тибетскими народностями, но убедительных доказательств этому нет. В XII–XIII вв. тайцы появились на землях будущего Сиама на правах наёмников у тогдашних хозяев региона – кхмеров и монов. Но только со второй половины XIII в. началось усиление тайских княжеств, и они начали потихоньку освобождаться от кхмерской зависимости. Возможно, именно тогда и возникло самоназвание «тай/тхай», т. е. «свободный». Подобные этнонимы характерны как раз для тех народностей, чьи предки когда-то пребывали в зависимости от более сильных соседей[76]. Считается, что только на рубеже XIII–XIV вв. возникают первые независимые тайские королевства, которые к началу следующего столетия стали доминировать в центральной части Индокитая. Свою культуру они позаимствовали у побеждённых кхмеров и монов, да и сами в значительной степени смешались с ними. И сегодня в тайском языке присутствует множество заимствований из кхмерского и монского языков.

И, наконец, даже если предположить, что когда-то Тибет мог контролировать территорию современного Таиланда, в это крайне трудно поверить по причине полного отсутствия транспортной связности между этими регионами. Теоретически в Индокитай можно попасть из Тибета по двум крупнейшим рекам края – Меконгу и Салуину, – чьи истоки находятся в «Стране снегов»[77]. Однако обе реки совершенно несудоходны, за исключением нижнего течения, из-за многочисленных порогов и водопадов, а также сильных перепадов уровня воды в сухой и дождливый сезоны. Эти реки никогда не использовались в качестве транспортных артерий. Долины рек также невозможно использовать для передвижения, поскольку в верхнем течении это просто глубокие и непроходимые ущелья. Горные хребты высотою до 5 тыс. м, ответвляющиеся от Тибетского нагорья в направлении Индокитая, идут один параллельно другому в направлении с северо-запада на юго-восток, образуя естественный природный барьер между Южным Китаем и территориями Бирмы/Мьянмы, Таиланда и Лаоса. Собственно говоря, именно по этой причине указанные страны так и не были завоёваны соседним Китаем, и там не стала доминировать китайская культура, в отличие от Вьетнама, который географически легко доступен со стороны своего северного соседа. Племена, населяющие упомянутые горные хребты, вплоть до нашего времени фактически сохраняли первобытнообщинный строй и формальную независимость, поскольку жили в «медвежьем углу» Юго-Восточной Азии. Таким образом, чисто географически территория Таиланда никак не могла быть ни в составе, ни в зависимости от фантомной Тибетской империи.

197 «Переселение предков тайцев на нынешнюю территорию обитания было вызвано монгольским вторжением» 


Данное утверждение является не чем иным, как мудрствованием «учёных-историков» России, Европы и Америки вследствие узкого кабинетного кругозора и отсутствия логического мышления не придумавших ничего иного, кроме как пресловутого монгольского вторжения как основной причины миграции тайцев на территории нынешнего места обитания.

Считается, что первоначально предки тайцев обитали на территории Южного Китая. Там у них в VII–XIII вв. н. э. якобы существовало государство Наньчжао, также называвшееся Дали. Затем в XII–XIII вв. часть из них переселилась на юг, где поселилась на землях Ангкорской империи древних кхмеров, т. е. на нынешних территориях Таиланда и Лаоса, и стала платить кхмерам дань. Затем, во второй половине XIII в. Ангкорская империя ослабла, чем предки тайцев и воспользовались, основав независимые государства. По мнению учёных, основным мотивом переселения тайцев на новые земли стало монгольское вторжение, которое привело к падению государства Дали.

В пункте № 62 была подробно описана и объяснена логическая невозможность монгольского вторжения на территорию Бирмы/Мьянмы, тем более что собственно бирманские исторические источники его не подтверждают. Так вот, нет никаких доказательств и того, что вездесущие монголы вторглись в земли, населённые тайцами, и заставили последних мигрировать на территорию Индокитая. Во всяком случае ничего подобного не говорится ни в китайских, ни в тайских источниках, а монгольских источников вообще не существует, поскольку собственная письменность у монголов появилась достаточно поздно. И даже если бы информация о некоем монгольском вторжении в тайские земли присутствовала в исторических источниках, поверить в неё невозможно в связи с тем, что те же китайские исторические хроники на самом деле представляют собой почти исключительно печатные публикации не ранее XVIII в. А бросающиеся в глаза параллелизмы с европейской историей заставляют не без оснований считать, что перед нами Всемирная история, персонажи которой названы китайскими именами (для удобства самих же китайцев) и одеты в китайские костюмы. Никаких на самом деле древних китайских рукописей просто не существует – есть лишь почти исключительно позднейшие печатные издания, в которые учёные слепо верят, ибо, во-первых, они получают за это гранты, а во-вторых, считается, что всё, связанное с Китаем, глубокая древность, и точка!

Интересно, что китайские источники крайне скупо сообщают о завоевании прародины тайцев – государства Дали, что якобы имело место в 1253 г. Это неудивительно, поскольку, как уже говорилось в пункте № 60, слово «Дали» является, скорее всего, транскрипцией с тайского «тай-йяй», т. е. «великие таи» (самоназвание тайского народа шанов), а его другое название – «Наньчжао» – по-китайски означает «Южная Страна» или «Южные Страны». Поскольку в китайском языке нет разницы между единственным и множественным числом, порой невозможно понять, о чём именно идёт речь – об одной стране или о нескольких странах. Скорее всего, название «Наньчжао» или «Дали» отражает собирательное множество и не является наименованием единого государства. Сами тайцы ни о каком «монгольском» завоевании вообще ничего не знают.

Что касается собственно тайских источников, то древнейшим из них считается т. н. «Стела Рамы Камхенга», обнаруженная в 1833 г. в руинах одной из первых тайских столиц г. Сукхотхай принцем Монгкутом (король Сиама Рама IV в 1851–1868 гг.). Ряд крупных учёных, в т. ч. известный специалист по региону Майкл Уикери (Michael Wickery), считают стелу подделкой XIX в. Тем не менее в ней опять же ничего не говорится о монгольском вторжении!

Таким образом, получается, что никакого монгольского вторжения в тайские земли не было. Тем более бросается в глаза тот факт, что и сегодня на землях Южного Китая проживают тайские народы – нунги, буи, кам (дун), суй, шаны, тай и некоторые другие. Что же получается – одни тайские народности по какой-то неизвестной причине снялись с насиженных мест и отправились на поиски новых земель, а другие благополучно остались и не заметили монгольского вторжения!? И почему вообще «учёные» приплели монгольское вторжение, решив, что именно оно подвигло тайцев на «последний бросок на юг»?

Скорее всего, никакого разового таборного переселения тайцев с последующим обретением родины не было. Как и сегодня, тайские народы населяли территории от бассейна р. Янцзы в Южном Китае до нынешнего Таиланда. Имело место лишь частичное переселение тайского населения в XIII–XV вв. в бассейн р. Чаопрая и среднего течения Меконга, где они действительно заселили или завоевали кхмерские и монские земли, частично ассимилировав местное население, а частично вытеснив его в горы. Примерно то же самое имело место и в Южном Китае, где ту же самую роль сыграли китайцы, постепенно и безо всякой войны вытеснившие местные тайские народности в горные районы, где последние проживают и поныне.

Удивительно, как этого не заметили учёные, придумавшие фантомное монгольское вторжение, вместо того чтобы гораздо логичнее всё объяснить расселением китайских земледельцев и колонизацией последними Южного Китая. И это при том, что сведения из китайских источников, при всём скептическом отношении к ним автора этих строк, прямо говорят об освоении китайцами территорий к югу от р. Янцзы именно в это время!

Что же касается вопроса, зачем учёные были вынуждены изобрести монгольское вторжение и связать с ним возникновение тайской государственности, то ответ на него довольно прост. Считается, что первые тайские государства возникли во второй половине XIII в. Источником этих данных является, по сути, один-единственный документ, и то сомнительного происхождения, – стела Рамы Камхенга. Соответственно, по мнению учёных, получается следующая картина: раз хронологически первые тайские государства возникли в то же самое время, когда монголы якобы вторглись в Южный Китай, то, соответственно, в возникновении тайской государственности виноваты монголы. А если стела поддельна или хронология неверна!? На этот вопрос у учёных нет ответа.

Таким образом, ещё раз вынужден повторить, что никакого монгольского вторжения на самом деле не было. Ни исторические хроники, ни археологические данные его не подтверждают. Миграция тайских народов в центральный и южный Индокитай, во-первых, не имела массового, таборного характера, во-вторых, была связана с расширением жизненного пространства тайских народов в ходе становления у них государственности, а в-третьих, была связана с китайской экспансией на земли нынешнего Южного Китая.

198 «Таиланд всегда был независимым государством» 


Данное заблуждение по своему происхождению восходит к тому факту, что Таиланд является единственной страной Юго-Восточной Азии, которая никогда не была колонией. Многие, услышав о последнем, автоматически сделали вывод, что Таиланд никогда не подвергался иноземному завоеванию и, соответственно, всегда был независимым государством.

В действительности тайские земли не раз теряли свою независимость. Первоначально территория нынешнего Таиланда принадлежала Камбодже и монским княжествам, а тайцы служили наёмниками у кхмерских королей и платили им дань. Только в конце XIII – начале XIV вв. происходит становление тайской государственности. Окончательно она сложилась в 1378 г., когда в результате завоевания тайским княжеством Аюттхая княжества Сукхотхай образовалось самое крупное тайское государство – Сиам (Аюттхая).

В XV–XVI вв. Сиам вёл ожесточённые войны как с Камбоджей, которая в итоге пришла в упадок, так и с лаосским королевством Ланна, занимавшим север нынешнего Таиланда. Войны Сиама с Ланной лишь обескровили обе стороны и привели к тому, что в середине XVI в. западные соседи – бирманцы – под предводительством знаменитого завоевателя и политика короля Байиннауна (1551–1581) подчинили своей власти оба государства. Ланна была завоёвана в 1556 г., а Сиам был завоёван в результате двух войн в период с 1563 г. по 1569 г.

Не имея возможности напрямую присоединить Сиам и Ланну к Бирме, Байиннаун оставил в этих странах бирманские гарнизоны, посадил на их престолы своих ставленников, а детей последних забрал в качестве заложников.

Зависимость Сиама от Бирмы продолжалась недолго. Завоевания Байиннауна, в результате которых бо́льшая часть Индокитая (кроме Вьетнама и Камбоджи), а также юго-западная часть нынешней китайской провинции Юньнань вошли в состав самого крупного в истории региона государства, оказались кратковременными. Созданная бирманским королём империя была слабо связана экономически и базировалась исключительно на талантах одной личности и мощи бирманской армии. В стране были талантливые военные, выдвинувшиеся в череде ожесточённых войн как внутри Бирмы, так и с её соседями, но не было гражданских управленцев, способных сберечь завоёванное. При незадачливом преемнике Байиннауна Нандабайине (1581–1605) всё рухнуло. В результате освободительных войн 1584–1593 гг. Сиам под руководством принца Наресуана, показавшего себя незаурядным полководцем, вернул свою независимость. К началу XVII в. территория Сиама даже существенно расширилась за счёт ряда бирманских территорий – Пегу и Тенассерима. Кроме того, на короткий период вассалами Сиама стали лаосское королевство Ланна и Камбоджа.

В следующий раз Сиам едва не лишился независимости в 1764–1767 гг., когда бирманцы под предводительством короля-воина Схинбьюшина (1763–1776) снова вторглись в страну. Бирманцам удалось взять штурмом и разрушить столицу Сиама г. Аюттхая. Трудно сказать, как бы могло сложиться далее, если бы сама Бирма не подверглась маньчжуро-китайскому вторжению, что заставило бирманцев вывести бо́льшую часть войск из Сиама. На территории последнего наступил кратковременный хаос, преодолённый талантливым военачальником и новым королём страны Пья Таксином, которому удалось нанести поражение бирманцам и изгнать их из страны.

Бирманские вторжения в Сиам и Ланну не прошли для тайцев даром. Так, ещё в 1569 г., после первого завоевания, в Сиаме было введено бирманское летосчисление от 638 г. н. э., применявшееся до середины XIX в., а при дворе был введён ряд бирманских обычаев. Национальный герой Сиама принц Наресуан, воспитывавшийся заложником при бирманском королевском дворе, по преданию, перенёс немало техники из бирманского бокса летхвэй в тайский бокс муай-тай. Второе бирманское завоевание привело к переносу столицы Сиама из разрушенной Аюттхаи сначала в Тхонбури, а затем и в Бангкок.

На территории бывшего королевства Ланна, где бирманская зависимость продолжалась намного дольше, долгое время для записи местного наречия тайского языка активно использовался бирманский алфавит, а в некоторых городах, например, в г. Лампхун, до сих пор можно видеть храмы, построенные в смешанном лаосско-бирманском стиле.

Историческая область Тенассерим, протянувшаяся от устья р. Ситаун до перешейка Кра на юго-востоке нынешней Бирмы/Мьянмы, неоднократно переходившая из рук в руки в ходе многочисленных войн, согласно условиям бирманско-сиамского договора 1793 г., была в конечном итоге закреплена за Бирмой, хотя фактически стала частью территории последней ещё в 1760–1767 гг.

Сиаму так и не удалось установить контроль над вассальными Бирме шанскими княжествами, несмотря на то что этнически шаны являются близкими родственниками тайцев. Войны с Бирмой 1803–1808 гг. и 1849–1855 гг. за контроль над восточными шанскими княжествами Ченгтунг и Ченгхунг закончились для Сиама неудачей.

Важно отметить, что, за исключением сиамского вторжения в Нижнюю Бирму 1605 г., когда юго-восточная часть этой страны ненадолго оказалась под властью Сиама, последнему ни разу не удавалось осуществить успешное вторжение на собственно бирманскую территорию. Так, не увенчались успехом вторжения Сиама в Бирму, имевшие место в 1662–1664 гг., 1675 г., 1787 г., 1792 г. В то же время бирманцам удавалось не только с успехом вторгаться на территорию Сиама, но даже дважды захватить всё королевство.

Итак, в период с 1569 г. по 1584 г. самое крупное тайское государство – Сиам – находилось в вассальной зависимости от Бирмы, причём на территории страны находились оккупационные войска завоевателей. Северный сосед Сиама – лаосское королевство Ланна – в периоды с 1556 по 1599 гг. и с 1615 по 1778 гг. находилось в вассальной зависимости от Бирмы. Кроме того, бирманское вторжение 1765–1767 гг., в ходе которого бирманцам удалось взять штурмом и разрушить столицу страны г. Аюттхаю, также едва не стоило Сиаму потери независимости.

199 «Таиландом всегда правили тайцы» 


На заре появления тайских государств в XIII в. большая часть территории современного Таиланда, за исключением Малаккского полуострова, находилась в вассальной зависимости от Камбоджи.

Впоследствии, когда тайским государствам удалось добиться самостоятельности и даже превзойти своих прежних сюзеренов, Сиамом, Ланной и другими, более мелкими, тайскими королевствами и княжествами правили местные династии. В истории самого крупного из тайских государств – Сиама – было, впрочем, одно исключение. В 1767–1782 гг. страной правил Пья Таксин, национальный герой Таиланда, освободивший страну от бирманских завоевателей. По своему происхождению Таксин был китайцем, само его имя, а скорее прозвище, означает в переводе «китаец из Така» – небольшого города в северной части Сиама, вблизи бирманской границы, где Таксин до 1765 г. был губернатором.

В 1759 г. началась очередная бирманско-сиамская война. Поводом к ней послужил старинный спор о территориальной принадлежности Тенассерима, исторической области от устья р. Ситаун в Бирме до перешейка Кра, которая в разные периоды принадлежала то Бирме, то Сиаму. Бирманская армия под предводительством короля Алаунпайи (1754–1760) вторглась в Сиам, быстро захватила Тенассерим, а затем осадила столицу страны г. Аюттхаю. Осада, впрочем, скоро закончилась, и бирманцы отступили, поскольку их король был ранен в результате случайного разрыва артиллерийского орудия при выстреле. В последующие четыре года военные действия не велись, однако тайцы не воспользовались этим, чтобы подготовить страну к обороне. Поэтому, когда в 1765 г. бирманцы снова вторглись в Сиам, они практически не встретили серьёзного сопротивления. 7–8 апреля 1767 г. столица Сиама Аюттхая была взята штурмом бирманцами после 16-месячной осады, разрушена и более не восстанавливалась. Последний король страны Экатат (1760–1767) пропал без вести, а все оставшиеся в живых защитники были угнаны в Бирму.

Пья Таксин принимал участие в обороне столицы, но не поладил с начальством и с небольшим отрядом ушёл из города, после чего закрепился в провинции Районг на восточном берегу Сиамского залива. На счастье сиамцев, бирманцы, сумевшие быстро захватить страну, не могли её эффективно контролировать и кроме того, восстановили против себя всё местное население безудержным грабежом и насилием. Наконец, к осени 1767 г. бирманский король был вынужден вывести из Сиама бо́льшую часть войск, дабы отразить маньчжурско-китайское вторжение на севере собственной страны. Этой ситуацией воспользовался Таксин, который в июне 1767 г. полностью взял под свой контроль труднодоступный для бирманцев юго-восток Таиланда – район Кардамоновых гор; а затем в октябре того же года захватил центральную часть страны – бассейн р. Чаопрайи; разбил стоявшие там бирманские войска и освободил прежнюю столицу – г. Аюттхаю, точнее, её руины.

Не имея возможности начать заново отстраивать Аюттхаю, Таксин сделал своей ставкой г. Тхонбури (ныне западная часть Бангкока). В 1767–1770 гг. Таксин, воспользовавшись отсутствием бирманских войск, достаточно быстро объединил Сиам, фактически распавшийся на несколько отдельных государств.

После того как бирманцам удалось отразить маньчжурско-китайское вторжение, они в 1770 г. предприняли попытку возвратить утраченные позиции в Сиаме, но потерпели от Таксина поражение под г. Саванкалок. Неудачей закончились для бирманцев и последующие вторжения в Сиам – в 1772 г., в 1773 г. и в 1775 г.

Последнее вторжение бирманцев в страну силами четырёх армий состоялось уже после смерти Таксина в 1787 г., но только одной из армий удалось добиться успеха, временно захватив территорию лаосского королевства Ланна на севере страны. Остальные три армии, включая самую большую, были разбиты.

В 1775–1778 гг. Пья Таксин организовал ряд успешных военных кампаний на севере и северо-востоке Индокитая, в результате которых захватил лаосские королевства: Ланна, ранее вассальное Бирме, королевства Луангпрабанг и Вьентьян, а также Чампассак. К началу 1780-х гг. территория Сиама, включая вассальные земли, была в несколько раз больше, чем до бирманского вторжения в 1765 г. Все земли, за исключением Тенассерима, были отвоёваны, и, кроме того, были присоединены, правда, на условиях вассалитета, новые территории.

Как это часто бывает, иные выдающиеся личности хорошо начинают, но плохо заканчивают. Именно так произошло и с Пья Таксином. К концу 1770-х гг. его режим, первоначально весьма демократичный, перерос в типичную восточную деспотию. Таксин рассорился с буддийским духовенством, фактически организовав на него масштабные гонения. Первоначально цель Таксина была благая – заставить религиозные ордена поделиться богатствами, необходимыми для организации обороны страны. Однако в процессе гонений на религию было допущено немало перегибов, в итоге обернувшихся против фактического восстановителя сиамской независимости. Кроме того, у Таксина развились мания величия и паранойя – если верить его противникам, он стал требовать оказания королю религиозных почестей, объявил себя воплощением Будды и перестал доверять своему окружению. Дело закончилось переворотом 1782 г., поводом к чему послужил мятеж на руинах г. Аюттхаи, где проводились масштабные раскопки с целью разыскать спрятанные в 1766–1767 гг. ценности. Восставшие, поддержанные армией, 30 марта 1782 г. без боя захватили г. Тхонбури, армянские наёмники, составлявшие личную гвардию Пья Таксина, отказались защищать короля и капитулировали, а сам повелитель объявил об отречении от престола и быстро постригся в монахи. Это, впрочем, не спасло его от смертного приговора – Пья Таксин был посажен в мешок и забит палками. Захватившие власть военные, сами бывшие выдвиженцы Таксина, избрали новым королём Сиама генерала Чао Пья Чакри, ставшего основателем и поныне царствующей династии под тронным именем Рамы I (1782–1809). Новый король быстро отменил все непопулярные реформы Пья Таксина и перенёс столицу на противоположный берег р. Чаопрая из Тхонбури в Бангкок.

Таким образом, Пья Таксин вошёл в историю Таиланда как национальный герой, освободитель страны от бирманцев, а также как единственный правитель страны, который не был тайцем по национальности.

200 «Таиланд/Сиам и Вьетнам никогда не воевали» 


Это заблуждение связано с тем, что обе страны никогда не граничили друг с другом. Тем не менее отсутствие общей границы не помешало Вьетнаму и Сиаму воевать между собой, причём неоднократно.

До начала XVII в. Вьетнам, точнее говоря, Тонкин и Кохинхина, с одной стороны, и Сиам – с другой, практически не контактировали друг с другом. Однако в начале указанного столетия знаменитый сиамский полководец и король Наресуан, освободитель Сиама от бирманцев, в результате ряда успешных военных кампаний фактически поставил Камбоджу на грань потери независимости. Кхмерский король в поисках союзников обратил внимание на восток и заключил военный союз с Кохинхиной в 1618 г. Уже спустя год воинский контингент вьетнамцев участвовал в успешном отражении сиамской агрессии на территорию Камбоджи.

Правители Кохинхины довольно скоро поняли, что имеют дело со слабым в военном и экономическом отношении государством, и с середины XVII в. они стали активно вмешиваться во внутреннюю политику соседней страны, приводя к власти выгодных им правителей. Одновременно Кохинхина приступила к постепенной аннексии кхмерских земель в дельте Меконга. Так, во второй половине XVII в. восточные районы дельты были аннексированы Кохинхиной, а к 1773 г. в состав данного вьетнамского государственного образования вошли и западные районы дельты, тем самым отрезав Камбоджу от удобного выхода к морю. Это не могло не вызвать конфликта с Сиамом, который также всё чаще рассматривал Камбоджу в качестве вассала и категорически не хотел иметь общую границу с вьетнамскими владениями. Таким образом, вся история вьетнамско-сиамских войн оказалась связана с Камбоджей.

Первая настоящая война между Сиамом и Кохинхиной имела место в 1705 г., когда камбоджийский король Анг Ем попросил помощи у Кохинхины против Сиама, поддержавшего его соперника Анг Тхама в борьбе за трон. Вьетнамцы столкнулись с сиамцами в битве при Самкхе, по результатам которой последние отступили.

Новая война вспыхнула в 1717–1718 гг. опять же вследствие непрекращающейся борьбы в Камбодже за престол. Данные довольно противоречивы: по одним сведениям, вьетнамцам, точнее говоря, китайским пиратам, воевавшим на стороне Кохинхины, удалось отбить нападение сиамских войск, по другим данным сиамцы победили. Скорее всего, конфликт закончился безрезультатно для обеих сторон.

Следующая война имела место в 1771 г., когда король Сиама Пья Таксин, известный вьетнамцам как Чинь Куок Ань (вьет. Trịnh Quốc Anh 鄭國英), изгнав в очередной раз бирманских захватчиков, начал войну против Камбоджи, стремясь восстановить в ней влияние Сиама. Тогда король последней обратился за помощью к Кохинхине, заочно признав себя её вассалом. В итоге вторжение сиамцев, армия и флот которых приблизились к границам Кохинхины на юго-западе дельты Меконга, удалось отбить.

В 1784 г. Сиам вмешался в гражданскую войну во Вьетнаме, поддержав последнего принца Кохинхины Нгуен Фук Аня в борьбе с династией Нгуен Тэйшон. Впервые сиамские войска (около 50 тыс. чел.) вторглись непосредственно на вьетнамскую территорию. Вначале армия и флот Сиама имели успех, сумев овладеть значительной частью Нижней Кохинхины. Удача покинула сиамцев 20 января 1785 г., когда армия и флот последних были полностью разгромлены войсками Нгуен Тэйшон в битве при Рать-Гам Соай-Мут неподалёку от современного г. Митхо в дельте Меконга. Эта битва считается одной из самых выдающихся побед вьетнамского оружия в истории страны.

Новая война между двумя государствами случилась в 1811–1812 гг., в ходе которой Вьетнаму удалось посадить на трон Камбоджи своего ставленника и навязать стране протекторат.

Попытка Сиама оспорить преимущества Вьетнама в Камбодже вылилась в новую войну 1831–1834 гг., и опять вьетнамцам удалось выиграть, правда, как говорится, «по очкам», т. е. по соотношению побед и поражений, так как окончательно превратить страну в своего вассала вьетнамцам не удалось. Новая война 1841–1845 гг. между Вьетнамом и Сиамом, закончившаяся вничью, привела к разделу Камбоджи на вьетнамскую и сиамскую сферы влияния и к заключению договора о совместном протекторате над страной.

Войны между Вьетнамом и Сиамом из-за чужой территории имели далеко идущие последствия в отношениях между вьетнамцами, тайцами и кхмерами. И вьетнамцы, и тайцы воспринимались последними как захватчики и интервенты, однако отношение к вьетнамцам сложилось гораздо хуже, поскольку тайцы всё же культурно были близки к кхмерам, тогда как вьетнамцы воспринимали и тех, и других как «варваров» и пытались навязывать свои порядки. Тем не менее ни Вьетнам, ни Таиланд не желали полного поглощения Камбоджи, поскольку им нужен был буфер, дабы не соприкасаться границами. Именно благодаря этому, а также вмешательству Франции, Камбоджа сохранилась как отдельное государство.

В 1967–1972 гг. ВС Таиланда численностью 12 тыс. чел. принимали участие в интервенции США и их союзников в Южный Вьетнам. Всего через «Войну во Вьетнаме» прошло порядка 40 тыс. тайских военнослужащих. Тайские войска были сосредоточены в районах городов Бьенхоа и Вунгтау неподалёку от Сайгона и участвовали главным образом в противопартизанских операциях.

В 1980-е гг. Таиланд уже поддерживал «красных кхмеров» против Вьетнама, стремясь не допустить появления у своих рубежей провьетнамского государства Кампучия. Вдоль тайско-кампучийской границы возникли базы боевиков, совершавшие с территории Таиланда набеги на территорию Кампучии. Преследуя отряды «красных кхмеров», вьетнамские войска совершали рейды и на тайскую территорию, в ходе которых имели место боевые столкновения с войсками Таиланда. В целом успех сопутствовал вьетнамцам – сказывались лучшая подготовка и длительный опыт ведения военных действий. В то же время вьетнамское руководство не желало эскалации военных действий и в итоге предпочло заминировать границу Кампучии с Таиландом почти на всём её протяжении, предварительно очистив от растительности минируемую полосу земли длиной почти 700 км и шириной 500 м (т. н. «Проект К5» или «Бамбуковый Занавес»). Руководил операцией главком вьетнамских войск в Кампучии генерал Ле Дык Ань, в 1990-е гг. ставший президентом Вьетнама. После вывода вьетнамских войск из Кампучии отношения между Вьетнамом и Таиландом нормализовались.

Таким образом, Вьетнам и Сиам/Таиланд неоднократно воевали, однако при этом почти всегда на территории третьей страны, где и те и другие выглядели как оккупанты. Важно заметить, что вьетнамско-сиамские войны не привели к установлению враждебных отношений между двумя народами.

201 «Сиамско-лаосская война 1826–1828 гг.» 


В данном случае заблуждением является название войны. Дело в том, что в те времена единого лаосского государства просто не существовало. Данную войну правильнее было бы именовать сиамско-вьентьянской войной.

C конца XIV в. по начало XVIII в. в среднем течении р. Меконга существовало лаосское королевство Лансанг. В 1707–1712 гг. оно распалось на три самостоятельных государства – Луангпрабанг в Верхнем Лаосе, Вьентьян в Среднем Лаосе и Чампассак в южной части бывшего Лансанга (включая нынешнюю провинцию Стынг Тренг в составе Камбоджи, а также частично нынешние провинции Зялай и Контум в составе Вьетнама). В 1778–1779 гг. в ходе военной кампании король-воин Пья Таксин усилиями военачальника Чакри (будущего короля Рамы I 1782–1810 гг.) подчинил все три лаосских королевства Сиаму.

В 1826 г. король Вьентьяна Чао Анувонг (1805–1829), воспользовавшись недовольством политикой Сиама по налогообложению и стремлением последнего к консолидации всех тайско-лаосских земель, начал войну с целью освободиться от вассальной зависимости. Однако другие лаосские королевства – Ланна и Луангпрабанг – не поддержали Чао Анувонга. Поддержка королевства Чампассак, а также Вьетнама, направившего вьентьянскому королю военных советников, оказалась слабой. Недоставало во вьентьянской армии и огнестрельного оружия.

Несмотря на то что армии Вьентьяна поначалу удалось приблизиться к сиамской столице на расстояние 50 км, силы были неравны, и в ходе военных действий 1827–1828 гг. сиамские войска разгромили армию Чао Анувонга и полностью уничтожили королевство Вьентьян, включая и его одноимённую столицу, которую сравняли с землёй. Король Чао Анувонг был взят в плен и казнён.

Результатом войны стала аннексия Сиамом всей территории среднего течения р. Меконг, включая Исан. Суверенитет королевства Чампассак стал ещё более ограниченным. Для укрепления своих позиций правительство Сиама насильственно переместило значительную часть лаосского населения бывшего королевства Вьентьян с левого берега Меконга на правый, в результате чего число лао, живущих в Таиланде, и поныне превосходит число лао, проживающих в Лаосе. Вьетнам на некоторое время превратил в своего вассала лаосское княжество Сиенгкуанг, расположенное в горной части Верхнего Лаоса.

202 «Таиланд ни разу не воевал с европейскими странами» 


Благодаря умелой внешней политике, заключавшейся в том, чтобы всегда вставать на сторону самого сильного и ни с кем не воевать, Сиаму/Таиланду действительно так часто удавалось избегать конфликтов с европейскими странами, что возникло даже заблуждение относительно того, что страна никогда с европейскими державами не воевала.

В действительности в 1893 г. и в 1940–1941 гг. Сиам дважды воевал с Францией. Первая война, точнее говоря, военный конфликт, поводом к которому послужило задержание французских негоциантов в Лаосе, выразился в нескольких локальных столкновениях между французскими и сиамскими отрядами на р. Меконг. Кроме того, две французские канонерские лодки – «Непостоянная» (фр. «Inconstant») и «Комета» (фр. «Comette») – сумели успешно прорваться в устье р. Чаопрайи прямо к королевскому дворцу и выдвинуть сиамскому правительству жёсткий ультиматум. Конфликт удалось разрешить благодаря усилиям сиамских дипломатов, а также поддержкой Великобритании, которая не была заинтересована в том, чтобы Сиам стал чьей-либо колонией. В результате конфликта в 1893 г. Сиам признал французские права на левый берег р. Меконг, т. е. на территорию нынешнего Лаоса, до той поры находившуюся в вассальной зависимости от сиамских королей.

В 1940 г., после разгрома Франции гитлеровской Германией, в Сиаме, который к тому времени стал называться Таиландом, решили, что настала пора взять у французов реванш и отобрать «всё, что нам принадлежит по праву». 30 ноября 1940 г. тайские войска начали боевые действия на границе с Лаосом и Камбоджей. На суше, вследствие подавляющего численного превосходства, военные действия развивались достаточно успешно – французы, не принимая участия в серьёзных боевых столкновениях, отступали в глубь своей территории. На море 17 января 1941 г. тайский флот был уничтожен французами у острова Ко Чанг – силами одного лёгкого крейсера и четырёх посыльных судов были потоплены броненосец и два миноносца. Интересно, что тайское правительство объявило данное событие победой, дескать, «французы пытались прорваться к побережью Таиланда, наши их остановили, но три корабля, героически сражаясь, затонули».

Тем не менее 30 января 1941 г. под давлением Японии было подписано перемирие, а 9 мая того же года был заключён мирный договор, согласно условиям которого Франция передавала Таиланду правобережные области Меконга в составе Лаоса, а также кхмерские провинции Баттамбанг и Сиемреап, переданные Камбодже в 1907 г.

По окончании Второй мировой войны все захваченные Таиландом территории были возвращены обратно Франции, точнее говоря, её протекторатам Лаосу и Камбодже.

Таким образом, Таиланду довелось воевать по меньшей мере с одной европейской страной. Другое дело, что обе войны не оставили заметного следа в истории.

203 «Сиам смог сохранить свою независимость в конце XIX – начале ХХ в. благодаря России» 


«Своих папуасов хватает!»

(Слова, якобы сказанные императором Александром III в ответ на предложение Н.Н. Миклухо-Маклая основать русскую колонию на Новой Гвинее)


Это верно лишь отчасти. Правильнее сказать так: Сиам избежал участи стать колонией благодаря своему географическому положению, а также благодаря поддержке третьих стран, в том числе и России. Но обо всём по порядку.

В 1851 г. королём Сиама стал Рама IV Монгкут (1851–1868). До своего вступления на престол он бо́льшую часть своей жизни провёл в монастыре, много путешествовал по стране и многому научился. В отличие от своего младшего брата – предыдущего короля Рамы III (1824–1851), пытавшегося построить самодостаточное государство, – Монгкут прекрасно понимал, что данная цель недостижима в условиях подавляющего военно-технического превосходства западных держав. Яркими примерами тому служили Бирма и Китай, потерпевшие поражения в войнах с Великобританией и быстро превращавшиеся в колонии и полуколонии. По мнению Рамы IV, для того чтобы не стать колонией, необходимо было не уходить в изоляцию, как делали многие соседи Сиама, а наоборот, самим громко заявить о себе, установив дипломатические и торговые отношения с как можно бо́льшим числом иностранных государств, чтобы в дальнейшем играть на их противоречиях и использовать сильные, но не заинтересованные в колониальной экспансии державы в качестве возможных союзников и как «третью силу», способную прийти на помощь Сиаму. Также категорически необходимо было воздерживаться от вовлечения в любые конфликты с западными странами и вообще избегать войн.

Известны следующие слова короля, сказанные им в качестве инструкций для сиамского посла, направлявшегося во Францию: «Что может сделать небольшое государство, подобное нашему, когда его с двух или трёх сторон окружают могущественные страны? Предположим, что мы откроем в нашей стране золотую жилу, которая даст нам много золота, и его будет достаточно для покупки сотни военных кораблей. Но даже с золотом мы не сможем бороться против них, поскольку нам придётся покупать у них же эти самые военные корабли и снаряжение. В настоящее время мы не имеем возможности сами производить эти вещи. Если даже у нас будет достаточно денег, чтобы купить их, эти страны могут в любой момент приостановить продажу, как только поймут, что мы вооружаемся против них. Единственное оружие, которое мы имеем и сможем употребить в будущем, – это наши уста и наши сердца, исполненные здравого смысла и мудрости. Только они могут защитить нас»[78].

Не правда ли – мудрые слова!

В течение правления Рамы IV Сиам установил дипломатические отношения с большей частью европейских государств. Да, это были неравноправные отношения, поскольку заключаемые с западными странами договора предоставляли дипломатические, торговые и иные преимущества иностранцам. Но зато Сиам заявил о себе как о державе, открытой к любому виду сотрудничества.

Ещё в 1867 г. король Рама IV по личной инициативе направил послание императору Александру II с желанием установить дипломатические отношения. В 1891 г. страну посетил наследник российского престола цесаревич Николай – будущий император Николай II, а в 1897 г. король Рама V (1868–1910) посетил Россию и Германию, где сумел договориться о дипломатической поддержке этими странами Сиама с целью обеспечения его независимости.

В целом можно сказать, что Сиаму фантастически повезло, и не сто́ит преувеличивать роль России в сохранении его независимости. Страна географически находилась как раз между британскими и французскими колониями и протекторатами. Великобритания, захватив к 1885 г. богатейшую с точки зрения природных ресурсов страну Индокитая – Бирму, не была заинтересована в дальнейшей колониальной экспансии в регионе. Более того, британцам категорически не хотелось, чтобы их колонии и зависимые территории соприкасались с французскими владениями. Франция, к 1893 г. захватившая Вьетнам, Камбоджу и левый берег р. Меконг, теоретически могла аннексировать Сиам, но этого не хотела Великобритания, правительство которой рассматривало Сиам как буферное государство. Более того, при сиамском дворе преобладало именно британское влияние, например, среди воспитателей короля Рамы V в бытность наследником престола была британская гувернантка. Россия и Германия могли оказать лишь дипломатическую помощь, что они и сделали, но, как говорится, «утопающий хватается за соломинку», т. е. для Сиама была актуальна любая внешняя поддержка.

Сохранение независимости обошлось Сиаму недёшево. С 1863 г. по 1909 г. страна утратила протекторат над Камбоджей, а также потеряла все владения и зависимые территории на левом и частично на правом берегу р. Меконг – королевство Луангпрабанг и ряд небольших лаосских княжеств в пользу Франции. В пользу Великобритании был утрачен протекторат над четырьмя малайскими султанатами – Кедах, Келантан, Перлис и Тренгану. С другой стороны, именно Рама IV и Рама V спаяли собственно королевский домен – долину р. Чаопрая и периферийные вассальные Сиаму княжества, включая лаосское королевство Ланна (нынешний северный Таиланд), – в единое государство.

Таким образом, Сиам сохранил свою независимость точно так же, как и сегодня в Южной Америке до сих пор существуют такие государства, как Уругвай и Парагвай. Последние сохранились только благодаря тому, что Бразилия и Аргентина категорически не желали иметь общую границу между собою. Конечно же, надо отдать должное сиамским дипломатам, а также королям Раме IV и Раме V, но в конечном итоге всё предопределила география и нежелание великих держав превратить Сиам в чью-либо колонию.

204 «Русский царь подарил сиамскому королю отряд гвардейцев» 


Этот миф часто встречается в популярных русскоязычных статьях, посвящённых истории Таиланда. Утверждается, что «в 1891 г., во время кругосветного путешествия, будущий царь Николай II подарил сиамскому королю отряд русских гвардейцев».

Скорее всего, в основе данного мифа лежит плохой перевод с французского языка. Дело в том, что по-французски слово «garde» означает «страж, гвардеец», а слово “garder” означает «защищать». Во второй половине XIX в. Сиам активно искал себе союзников на международной арене с целью противостоять англо-французской колониальной экспансии. В качестве таких союзников правители Сиама всерьёз рассматривали две страны – Россию и Германию, которые являлись могущественными империями, но у которых в Индокитае не было и не могло быть никаких геополитических интересов.

В 1891 г. наследник российского престола цесаревич Николай во время своего путешествия на Восток (а вовсе не кругосветки, как часто пишут!) действительно посетил Сиам, где встретился с королём Рамой V. Во время визита обсуждались вопросы двусторонних отношений, в т. ч. и безопасности Сиама, правитель которого искал поддержки на международной арене. В это время, скорее всего, и прозвучало французское слово, означающее «защита» (ведь переговоры велись на французском языке!), которое впоследствии отечественные горе-переводчики перевели как «гвардейцы».

Даже если бы цесаревича сопровождали гвардейцы, Николай подарить их сиамскому королю не мог бы при всём своём желании. Во-первых, наследника российского престола сопровождало всего несколько членов Императорской гвардии, а не целый отряд. Во-вторых, в России крепостное право было отменено в 1861 г., да и в эпоху крепостничества гвардейцев никому не дарили – рядовые гвардейцы приравнивались к унтер-офицерам других воинских частей Русской армии. Более того – рекрут, даже если по происхождению он был из крепостных[79], по приходе в армию автоматически становился «государевым человеком», т. е. навсегда выводился из крепостного состояния.

В общем, никаких гвардейцев наследник российского престола никому не дарил.

205 «В жилах нынешнего тайского короля течёт русская кровь 


Это не так. Русские корни есть лишь у потомков принца Чакрабона (1883–1920), одного из сыновей короля Рамы V.

Принц Чакрабон в 1898–1902 гг. учился в Санкт-Петербурге в Пажеском Корпусе, после чего служил корнетом в Лейб-гвардии Гусарском полку Его величества, а в 1908 г. был произведён в полковники Русской Армии. По возвращении в Сиам Чакрабон стал начальником Генерального Штаба и одним из основателей королевских ВВС, а также был удостоен титула фельдмаршала.

В России принц познакомился с дочерью киевского генерал-губернатора Екатериной Десницкой и женился на ней. По тогдашним сиамским законам, член королевской семьи, женатый морганатическим (т. е. неравным) браком, и тем более на иностранке, автоматически лишался прав наследования престола. Тем не менее в годы правления старшего брата – короля Сиама Рамы VI (1910–1925) – Чакрабон рассматривался в качестве наследного принца, поскольку у короля не было детей.

Таким образом, русская кровь есть лишь у внучки Чакрабона и Екатерины Десницкой – принцессы Нариссы Чакрабонса, родившейся в 1956 г. Что же касается нынешнего короля Таиланда Рамы X, то он является сыном короля Рамы IX (1946–2016) и внуком принца Махидона Адульядета (1892–1929). Последний был сыном короля Рамы V и сводным младшим братом Чакрабона. Никто из потомков принца Махидона Адульядета не был женат на иностранках, в т. ч. и русского происхождения.

206 «Тайский гимн был написан русским композитором» 


Это не совсем верно. В 1888 г. русским капельмейстером из Курска Петром Щуровским (1850–1908) была написана музыка к тайскому королевскому гимну. До 1932 г. именно он был официальным гимном страны. После ликвидации абсолютной монархии, в 1939 г., была создана национальная песня, в том же году ставшая и национальным гимном Таиланда.

Таким образом, Пётр Щуровский написал музыку к королевскому, а отнюдь не к использующемуся ныне национальному гимну страны.

207 «Сиам не участвовал ни в Первой, ни во Второй мировой войне» 


В феврале 1917 г. правительство Сиама выразило своё недовольство германской стратегией ведения неограниченной подводной войны. 22 июля того же года Сиам объявил войну Германии. К весне 1918 г. сиамский экспедиционный корпус численностью 1200 чел. прибыл во Францию и принял участие в боевых действиях, таких как сражение в Аргоннском лесу. За всю войну потери экспедиционного корпуса Сиама составили 19 чел. убитыми, так что участие в войне было откровенно декоративным.

Основной причиной, заставившей правительство Сиама объявить войну Германии и её союзникам, было стремление примкнуть к очевидному победителю – с началом позиционной войны поражение центральных держав было лишь вопросом времени. В свою очередь, стремление примкнуть к победителю означало избежать превращения в колонию западных держав.

Участие Таиланда во Второй мировой войне фактически началось со вторжения тайских войск во Французский Индокитай в октябре 1940 г. Воспользовавшись разгромом Франции гитлеровской Германией, а также началом японской оккупации Французского Индокитая, Таиланд объявил Франции войну. Руководство страны во главе с фельдмаршалом Пхибун Сонгкрамом (премьер-министр в 1938–1944 гг.) рассчитывало вернуть территории левобережья Меконга, утраченные в 1893 г., а также западные районы Камбоджи, уступленные в 1907 г. Несмотря на полный разгром тайского флота в сражении у острова Ко Чанг, 9 мая 1941 г. в Токио при посредничестве Японии был подписан мирный договор, согласно условиям которого все «спорные» с точки зрения Таиланда территории Французского Индокитая переходили под тайский контроль. Данные территории были возвращены в состав французских владений сразу же после окончания Второй мировой войны.

8 декабря 1941 г. на территории Таиланда высадились японские войска, а 25 января 1942 г. страна объявила войну Великобритании и США. Тайские войска не участвовали в боевых действиях на японской стороне, однако многочисленные тайские рабочие принимали участие в строительстве дорог через горы, лежащие между Таиландом и Бирмой. Фактически Таиланд лишь предоставил японцам свою территорию. Тем не менее в 1942 г. Таиланд аннексировал четыре султаната Малайи (Кедах, Келантан, Перлис и Тренгану), а также территорию княжества Чиангтхонг (Ченгтунг) на востоке Британской Бирмы. Одновременно была сделана попытка присоединить к территории страны тайское княжество Ченгхунг (Сипсонпанна) на крайнем юге китайской провинции Юньнань.

Неучастие тайских войск в войне, а также желание правительства США превратить страну в сферу своего влияния стали теми обстоятельствами, которые позволили Таиланду «выйти сухим из воды». Все территории, приобретённые в ходе войны, были возвращены Таиландом в состав Малайи и Бирмы в 1946 г.

Поскольку Таиланд был оккупирован японскими войсками, его территория подвергалась налётам англо-американской авиации, главным образом военные объекты.

Интересно, что посол Таиланда в Соединённых Штатах Сени Прамот спрятал документ об объявлении войны в дальний ящик письменного стола, тем самым официально не объявив войны США, а также отказался вернуться на родину до окончания военных действий. После войны правительство США учло это обстоятельство, тем самым расширив своё влияние на Таиланд. Что же касается премьер-министра страны фельдмаршала Пхибун Сонгкрама, то он не только не был судим за сотрудничество с Японией в годы войны, но и снова пришёл к власти в 1948 г., а затем фактически управлял Таиландом в качестве диктатора до 1958 г.

208 «Таиланд не участвовал в Корейской войне 1950–1953 гг.» 


Это не так. В составе войск ООН, воевавших в Корее, находился один пехотный батальон из состава 21-го Королевского смешанного полка ВС Таиланда, а также несколько военных и транспортных кораблей.

Батальон тайской пехоты находился в составе 9-й кавалерийской дивизии ВС США и принял участие в ряде операций, в частности, в Третьей битве за Сеул 31.12.1950 – 7.01.1951 гг., завершившейся освобождением города от китайских и северокорейских войск, а также отличился в серии позиционных сражений за высоту «Свиная отбивная» (англ. «The Porkchop Hill») весной – осенью 1952 г. За храбрость в этих сражениях тайские солдаты получили прозвище «Маленьких тигров».

Всего за три года войны на фронте побывало 11 тыс. 786 военнослужащих. Безвозвратные потери составили 136 чел. убитыми и пропавшими без вести[80]. Участвовавший в боевых действиях батальон был выведен в Таиланд в 1955 г., однако тайские военные находились на территории Южной Кореи до 1972 г.

Наряду с сухопутными войсками в военных действиях приняли участие четыре корвета из состава ВМС Таиланда – корветы «Бангпаконг», «Прасэ», «Прасэ II» и «Тачин». В начале января 1951 г. корвет «Прасэ» сел на мель у побережья Японского моря в районе корейского уезда Янъян и был уничтожен огнём артиллерии противника. Остальные корабли повреждений и потерь не имели. В настоящее время один из них – корвет «Прасэ II» – является кораблём-музеем и находится неподалёку от г. Районг.

209 «В Таиланде нет сепаратизма» 


В отличие от соседней Бирмы/Мьянмы, сепаратизм действительно никак не ассоциируется с Таиландом. Напротив, подавляющее большинство жителей России, Европы и Америки представляет себе Таиланд как очень безопасную страну, где государствообразующий народ и национальные меньшинства (с ними обычно ассоциируются жители горных районов северной и северо-западной части страны) живут душа в душу.

На самом деле всё обстоит далеко не так. И в туристическом Таиланде есть районы, куда не ездят туристы и куда, мягко говоря, ездить им не рекомендуют. Это самые южные провинции страны на Малаккском полуострове – Паттани, Наратхиват, Яла, Сатун и частично Сонгкхла, где большинство населения составляют малайцы.

Начиная с 2004 г. ситуация на крайнем юге Таиланда обострилась. На сегодня речь идёт о самой настоящей войне между правительственными войсками и сепаратистами, за спиной у которых маячат, как водится, различные ближневосточные террористические организации и соответствующие государства.

История малайского сепаратизма достаточно давняя. В XVIII в. и ранее мелкие малайские султанаты Малаккского полуострова то были независимыми, то номинально подчинялись Сиаму. После разгрома последнего бирманцами в 1767 г. и последовавшей за этим войны за независимость правитель ближайшего к сиамским владениям султаната Паттани попытался установить контроль над теми районами центральной части полуострова, где проживали малайцы, но в 1785 г. был полностью разгромлен войсками короля Рамы I. А в 1826 г. Сиам и Британская Ост-Индская компания заключили договор о разделе сфер влияния на Малаккском полуострове. При этом сиамцы признали английскими колониями остров Пенанг и г. Малакку, тогда как англичане признали протекторат Сиама над малайскими султанатами Кедах, Келантан, Паттани, Перлис и Тренгану. Спустя почти сто лет в 1909 г. Великобритания и Сиам подписали ещё один договор, согласно которому четыре султаната перешли под британский протекторат. Территория бывшего султаната Паттани осталась в составе Сиама. Так сформировалась нынешняя тайско-малайзийская граница.

В процессе вышеописанного формирования данной границы мнения местного населения и его элиты никто не спрашивал. Да и спрашивать было бесполезно, поскольку никакого активного сепаратизма тогда и не наблюдалось. Когда после Второй мировой войны китайцы организовали партизанское движение антиколониального и прокоммунистического толка на территории британского протектората Малайя (будущая Малайзия), поддержанное этническими китайцами юга Таиланда, местные малайцы к ним не примкнули.

После того как в 1957 г. Малайя, т. е. южная часть Малаккского полуострова, стала независимым государством, малайцы, жившие в Таиланде, захотели присоединиться к своим соотечественникам, ну и пошло-поехало. Как и во всех подобных случаях, меньшинство начало качать права на тему дискриминации по этно-религиозному признаку, говорить о том, что центр выделяет мало денег и вообще «жить под властью иноверцев запрещено – религия не велит». Первая волна недовольства прокатилась в 1960–1980-е гг., когда сторонники независимости организовали несколько «национально-освободительных» движений. Самыми крупными из них были «Национально-освободительный фронт Паттани», «Движение моджахедов Исламского Паттани», «Барисан – национальная революция малайского Паттани», «Объединённая либеральная организация Паттани», «Совет исламского народа в Паттани-Берсату». До серьёзных акций дело не доходило по той банальной причине, что соседняя Малайзия ещё не была достаточно развитой страной, а страны Персидского залива ещё не накопили достаточно нефтедолларов, чтобы спонсировать терроризм во всём мире. Всё изменилось в начале XXI в., когда денег у попечителей терроризма уже было предостаточно. К тому же террористы получили поддержку от радикальной Всемалайзийской партии, правящей в султанате Келантан на территории Малайзии.

В 2001–2003 гг. в трёх южных провинциях Таиланда с преимущественно малайским населением начались беспорядки, вскоре перешедшие в нападения на государственные учреждения, органы полиции и военных. В среду 28 апреля 2004 г. толпы вооружённых подростков-малайцев напали на блокпосты тайских военных с целью завладеть оружием. Результатом неудачного нападения стала гибель 5 военных и 120 якобы мирных жителей, часть из которых забаррикадировалась в старейшей мечети региона «Кры Сэ» и пыталась оказать вооружённое сопротивление, после чего была полностью уничтожена. После этого события на юге фактически началась партизанская война. Нападениям стали подвергаться мирные жители из числа этнических тайцев, государственные учреждения, буддийские монастыри. После 2011 г. террористические атаки только усилились. С 2004 г. жертвами терроризма стали тысячи человек.

Важно отметить, что малайский сепаратизм не распространяется за пределы крайнего юга Таиланда, что делает проблему похожей на события 2012–2017 гг. в бирманском штате Аракан, мусульманское меньшинство которого также не пыталось действовать за пределами региона.

Говоря о терроризме на крайнем юге Таиланда, обычно упирают на то, что, дескать, «тайцы богатые, а малайцы бедные» и что регион недополучает денег. Это не аргумент, поскольку Исан – северо-восточный Таиланд – также является бедным регионом, но сепаратизма там нет, поскольку его население – лао – по сути те же тайцы. Что же касается малайцев, то, как говорится, «как волка ни корми – он всё равно в лес смотрит». Никакое повышенное финансирование не способно решить проблему малайского сепаратизма. Скорее наоборот – будет хуже, более того, это вызовет недовольство тайского большинства и может привести к политическим потрясениям внутри страны.

Таким образом, сепаратизм в Таиланде имеет место и, как и в большинстве других случаев, к сожалению, носит мусульманский характер радикального толка.

210 «В Таиланде нет выдающихся памятников современной архитектуры» 


Есть. К таковым, безусловно, следует отнести т. н. Белый храм – Ват Ронг Кхун в окрестностях г. Чианграй на севере Таиланда, и небоскрёб Маханакхон, построенный к 2017 г. в Бангкоке.

Ват Ронг Кхун, более известный как Белый храм, начал строится в 1997 г. тайским художником Чалемчаем Коситпитатом на средства, вырученные от продаж собственных картин. Ранее на этом месте находился буддийский храм с тем же названием, но в руинированном состоянии. Храм выполнен из белого бетона с многочисленными зеркальными вставками, что символизирует чистоту и мудрость учения Будды. Уже спустя несколько лет после начала строительства он стал главной достопримечательностью Чианграя, хотя находится не в само́м городе, а в 13 километрах к югу от него. Архитектурный стиль храма можно характеризовать как тайский эклектизм – есть в нём и традиционные тайские мотивы, есть и что-то от Сальвадора Дали, многое взято из стиля архитектуры майя, ацтеков и других индейских народов Центральной и Южной Америки. Снаружи храм напоминает белоснежное бизе, разукрашенное рельефами и статуями, и окружён водой, тогда как внутри он сравнительно прост – в главном здании находится лишь статуя Будды, а стены расписаны в стиле мексиканских художников-муралистов (Ривера, Сикейрос) на тему страстей современного мира: изображены сцены из нашумевших фильмов, таких как «Матрица», «Аватар», «Звёздные войны», события 11 сентября 2001 г. в Нью-Йорке, а также кумиры современной азиатской молодёжи вроде кошечки «Hello Kitty». На полянах, окружающих храм, изображены фигуры из фильмов ужасов, например, наполовину погружённая в землю фигура «Хищника» (из одноимённого американского фильма), а в водоёме, окружающем храм и символизирующем Ад, муки грешников, протягивающих руки вверх. Через водоём перекинут мост, ведущий в сам храм.

Важно отметить, что храм не является культовым сооружением как таковым. Он находится в частной собственности автора, но открыт всем для посещения и, если надо, для молитвы. Вход в комплекс платный для иностранцев – около 50 тайских бат, и бесплатный для тайцев. Автор храма принимает и частные пожертвования на строительство, но не превышающие 10 тыс. бат.

Общее впечатление, остающееся от посещения храма, какое-то «колючее» и неприятное, что отнюдь не умаляет таланта художника, чьи картины можно купить здесь же, в сувенирном магазине. Уж очень талантливо и оригинально всё сделано! Тем не менее назвать его традиционным буддийским храмом никак нельзя, и умиротворяющего впечатления он не производит. Вероятно, нечто подобное чувствовали испанские конкистадоры, впервые оказавшись в храмах ацтеков и майя – уж больно они похожи на Белый храм по ощущениям, да и по архитектуре.

5 мая 2014 г. Белый храм пострадал от 6,3-балльного землетрясения – были повреждены крыша, росписи внутри сооружения, однако вскоре была проведена капитальная реставрация. Рядом с храмом предполагается построить библиотеку и зал для проведения проповедей.

Ещё одной достопримечательностью Таиланда стал небоскрёб Маханакхон (букв. «Мегаполис»), названный иностранцами «Посыпавшиеся пиксели». Данное сооружение высотой 314 м было построено к 2016 г. в деловом районе Силом г. Бангкок. Оно объединяет в себе жилой комплекс на 209 квартир, торгово-развлекательный центр площадью 10 тыс. м2 и ресторан, а также гостиницу The Edition Boutique Hotel на 159 номеров. От подножия до вершины квадратную в своём сечении башню охватывает спираль, которая нарушает целостность фасада из полированного стекла и создает неповторимый рельеф, напоминающий не то посыпавшиеся пиксели, не то размытый водным потоком разлом горной породы. Архитектором данного сооружения является немец Оле Шеерен.

В некоторых источниках можно прочитать, что Маханакхон является самым высоким зданием Бангкока. На самом деле таковым является расположенный неподалёку небоскрёб Baioke Sky высотой 328 м. В то же время Маханакхон превосходит последний по высоте уровня крыши, тогда как Baioke Sky выигрывает за счёт высоты шпиля, которого нет у «Посыпавшихся пикселей».

211 «Таиланд является первой в мире страной, запретившей криптовалюту» 


29 июля 2013 г. Банк Таиланда выступил с заявлением о том, что использование биткойна и других криптовалют на территории страны незаконно ввиду отсутствия юридической базы. Это, однако, не означало и не означает полного запрета на торговлю криптовалютой в стране. В то же время данное заявление на тот момент отпугнуло потенциальных инвесторов от криптовалюты в Таиланде.

Первой страной, действительно запретившей цифровые деньги, стала Бангладеш. В 2012 г. биткойн и другие криптовалюты были запрещены в данной стране. Согласно «Закону о контроле за иностранной валютой» от 1947 г. и «Закону об отмывании денег» от 2012 г. за торговлю криптовалютой нарушителям грозит до 12 лет тюрьмы.

В начале 2018 г. запрет на операции с криптовалютой вступил в силу во Вьетнаме, однако это не привело к исчезновению цифровых денег в стране как таковых. Весной 2019 г. Центральный банк Бирмы/Мьянмы объявил операции с криптовалютой высоко рискованными. Однако до реального запрета на торговлю криптовалютой дело пока не дошло.

212 «Таблетки “яба” изобретены в Таиланде» 


Наркотики и Золотой треугольник, т. е. регион, охватывающий север Таиланда, восток Бирмы/Мьянмы и северо-запад Лаоса, – синонимы уже на протяжении нескольких десятилетий. Дело в том, что именно этот район занимает второе после Афганистана место в мире по производству опийного мака. В настоящее время конкретно бирманская часть Золотого треугольника занимает наибольшую долю в производстве наркотиков в регионе.

На 2015 г. общая площадь культивирования опийного мака в Бирме/Мьянме составляла 55 тыс. га. В 2017 г. она снизилась до 41 тыс. га и продолжает сокращаться[81]. В ещё большей степени сократились плантации в Лаосе и Таиланде. Причиной сему является, однако, не столько ужесточение борьбы с наркоторговлей, сколько увеличение производства синтетических наркотиков на основе химических препаратов, наиболее распространённым из которых является тот, чьё название вынесено в заголовок. На сегодняшний день синтетические наркотики всё больше заменяют соответствующие препараты, приготавливаемые из натурального сырья. Только в 2018 г. в Юго-Восточной Азии было изъято порядка 450 млн таблеток ябы[82]. Скорее всего, на сегодняшний день Бирма/Мьянма является крупнейшим производителем метамфетаминов в мире.

Таблетки типа ябы пользуются популярностью, в частности, среди т. н. «белого мусора» – небогатых туристов в основном европейско-американского происхождения, сбежавших от житейских проблем из родных стран в дешёвый Таиланд или соседние Лаос и Камбоджу. Поскольку подавляющее большинство таких экспатов (иностранцев, постоянно живущих в другой стране) живёт в Таиланде, где на севере страны даже существует целый посёлок «белого мусора» – Пай, и возникло заблуждение относительно того, что самый популярный синтетический наркотик региона изобретён именно в «Стране улыбок».

Безусловно, найдётся немало людей, прежде всего в само́м Таиланде, которые скажут, что яба производится в соседней Бирме/Мьянме, а основные составляющие наркотика завозятся из Китая, следовательно, назвать её тайским изобретением никак нельзя. В то же время и они убеждены, что родина этого наркотика если не в Таиланде, то где-то рядом.

На самом деле яба впервые была получена в 1918 г. японским химиком Огати Акира и, таким образом, является японским изобретением. Яба представляет собой смесь метамфетамина и кофеина. В связи с удешевлением производства основных химических составляющих синтетических наркотиков последние с конца ХХ в. стали постепенно вытеснять наркотики, производимые из природного сырья. Бороться с производством синтетических наркотиков непросто – лаборатории находятся в джунглях, основные составляющие несложно доставить на место изготовления самого наркотика, лабораторию в случае необходимости можно перевезти на другое место, тогда как маковое поле спрятать или тем более перенести невозможно. Соответственно, получается, что производить синтетические наркотики выгоднее, нежели выращивать опийный мак.


Религия 


213 «Всё население Таиланда исповедует буддизм» 


Буддизм в Таиланде исповедуют 94 % населения страны. Около 4 % населения, в основном малайцы, а также очень небольшое число тайцев исповедуют ислам суннитского толка, и ещё порядка 1,2 % населения – представители горных народностей – исповедуют христианство, главным образом разные направления протестантизма. Приверженцев традиционных верований, также распространённых в основном среди горных народностей, официально менее 1 % населения, однако, если учитывать довольно поверхностную христианизацию тех, кто формально является христианами, реальная цифра язычников гораздо выше.

214 «Всё население Лаоса исповедует буддизм» 


Несмотря на то что Лаос производит впечатление буддийской страны, данной религии придерживается порядка 66–73 % населения, в основном это собственно этнические лао. Оставшиеся 27–30 % населения страны являются в массе своей приверженцами традиционных верований.

Хотя лао и придерживаются буддизма, сходного с таковым в соседнем Таиланде, это не означает, что данная религия полностью вытеснила традиционные верования из сознания тайских народов Лаоса. Так, широко распространена вера в добрых и злых духов, которым делаются подношения. Белые, чёрные и красные тхай, живущие на северо-востоке Верхнего Лаоса и на северо-западе Вьетнама (т. н. Сип-сонг тяу тхай), в наименьшей степени подверглись влиянию буддизма и по сей день остаются язычниками, а их язык лишён большей части той санскрито-палийской лексики, которая составляет культурную терминологию в тайском/лаосском языке.

215 «Слон является священным животным в Таиланде и сопредельных странах» 


Слон как таковой не является священным животным ни в Таиланде, ни в сопредельных странах. Почитаются лишь редко встречающиеся белые слоны-альбиносы, появление которых, как считается, приносит счастье.

Почитание белого слона, имеющее место в Таиланде, Бирме/Мьянме, Лаосе и Камбодже, своим происхождением обязано отчасти буддизму, так как, согласно легенде, мать Будды Шакьямуни Майя видела незадолго до рождения своего сына сон, в котором белый слон вошёл в её чрево. Отчасти культ белого слона имеет индуистское происхождение – достаточно вспомнить популярный в Индии культ слоновоголового бога Ганеши. Культ данного божества распространён и в Таиланде, а также в соседней Камбодже.

Почитание слонов отразилось даже в старинных географических названиях. Старинное название лаосского государства – Лансанг, буквально означает «Миллион слонов», а на государственном флаге королевства Лаос до 1975 г. был изображён трёхголовый слон Эраван под королевским зонтиком на красном фоне.

До сих пор в Индокитае, кроме Вьетнама, распространено поверье, согласно которому чем больше белых слонов у правителя, тем выше его статус. В этой связи пойманного в лесу белого слона окружают всяческим почётом и помещают в специальный слоновник, где его всячески холят и лелеют.


Кухня 


216 «Тайская кухня – это различные экзотические блюда» 


Это заблуждение сходно с соответствующими мифами относительно китайской и вьетнамской кухни.

Строго говоря, тайскую кухню правильнее называть тайско-лаосской, поскольку тайцы и лао – это, по сути, один народ, и кухня, за небольшими отличиями, тоже одна. Так вот, несмотря на то что в тайско-лаосской кухне действительно присутствуют экзотические для нас яства и напитки – настойки на скорпионах, морских коньках, гекконах, жареные насекомые и т. п. – это отнюдь не означает, что данная пища является повседневной. Всё вышеперечисленное скорее относится к деликатесам и рассматривается тайцами/лаосцами примерно так же, как у нас осетрина или чёрная икра. На самом деле блюда тайско-лаосской кухни на 90 % состоят из риса, лапши, варёных или тушеных овощей, курятины, свинины – иными словами, из достаточно привычных для нас составляющих, просто приготовленных по-своему и с местными специями.

217 «Восхитительная тайская кухня» 


Такое можно прочесть на некоторых рекламных афишах и плакатах, обещающих гастрономические удовольствия в ходе поездки в Таиланд, однако таковых немного, поэтому данное заблуждение можно отнести к числу редких.

Тайская, а также лаосская кухня достаточно специфична с точки зрения вкусов русских/европейцев/американцев. С нашей точки зрения она отличается вкусовыми крайностями. Национальные блюда в основном острые, соки, продающиеся в магазинах, за исключением свежевыжатых, очень сладкие, а в те же свежевыжатые соки или коктейли кладут очень много льда. За исключением тех, кто любит острое, тайско-лаосские блюда малопригодны или вовсе непригодны в качестве ежедневной пищи. Именно по этой причине в той же Паттайе много ресторанов и кафе иностранной кухни, причём на любой вкус – от глобалистических – «Мак-Дональдса», «KFC» или «Бургер Кинга» – до индийских, русских, кавказских, китайских и японских ресторанов, а также немецких пивных.

218 «Знаменитый тайский суп том-ям обязательно готовится с креветками» 


Этот миф своим происхождением обязан тому, что среди иностранных туристов, приезжающих в Таиланд, наиболее популярным тайским блюдом после лапши является кисло-острый суп том-ям именно с креветками (по-тайски – «том-ям кунг»).

В действительности существует несколько разновидностей том-яма. До того, как Таиланд стал туристической страной, наиболее распространённым вариантом этого супа был том-ям плаа, т. е. том-ям с рыбой, поскольку последняя была значительно дешевле, чем креветки. Наряду с том-ям кунг или том-ям плаа также распространён том-ям кай, где в качестве основного мясного составляющего используется курица. Существует также том-ям тха-ле, или том-ям с морепродуктами, и том-ям му – том-ям со свининой. Кроме Таиланда том-ям популярен и в Лаосе, где его называют том-ням, поэтому данное блюдо правильнее считать тайско-лаосским, поскольку большой разницы между двумя кухнями не существует (это примерно, как русская и украинская кухня).

Название «том-ям/том-ням» дословно переводится как «варёный острый салат». Дело в том, что главными составляющими блюда являются специальная паста на основе кайенского перца, зелень и овощи, ну а креветки/мясо/рыба лишь добавляются в него в процессе приготовления. Важно отметить, что суп не готовят впрок, а съедают по возможности сразу после приготовления.

 
Как приготовить суп том-ям:

креветки – 200 г;

куриное филе – 200 г;

шампиньоны – 150 г;

кокосовое молоко – 400 мл.

Для пасты том-ям:

перец чили – 2 крупных;

чеснок – 5 зубцов;

корень галангала (можно заменить на корень имбиря) – около 3 см;

сок тамаринда (можно также сок лимона или лайма) – 2 ст. ложки;

цедра 1 лимона;

растительное масло – 2 ст. ложки;

сахар – 1 ст. ложка.

Сначала готовится основа супа – паста. Для этого сначала обжаривается кайенский (чили) перец, шинкованный кольцами, и чеснок, шинкованный пластинками, а затем данные составляющие измельчаются. Потом натираются на тёрке лимонная цедра и корень галангала (или имбиря), после чего их вместе с измельчёнными перцем и чесноком кладут в сотейник и пассеруют, посыпают сахаром и вливают тамариндовый (или лимонный/лаймовый) сок. Далее тушат пять минут, при этом помешивая. Затем полученная смесь снова измельчается до получения однородной массы.

Параллельно приступают к варке том-яма. Для этого куриное филе варится до готовности, после чего извлекается из бульона и нарезается кусочками среднего размера. В куриный бульон (400 мл), доведённый до кипения, добавляются паста и кокосовое молоко. После пары минут варки бульон процеживается, после чего в него кладутся грибы (можно шампиньоны), а затем креветки и куриное мясо, после чего суп варится ещё 2–3 минуты. Затем его можно подавать на стол.

 
Следует заметить, что приведённый рецепт том-яма отнюдь не единственный! В разных регионах Таиланда и Лаоса существуют свои вариации в составляющих, ну и, конечно же, у каждой хозяйки том-ям получается по-своему!

219 «В Лаосе блюда и напитки европейской кухни не пользуются популярностью» 


Благодаря тому, что Лаос с 1893 г. по 1953 г. был в составе Французского Индокитая, в стране распространились французские багеты в качестве уличной еды, а также, хотя и в меньшей степени, кофе и пиво.

Хрустящие багеты являются одним из самых распространённых видов уличной еды в Лаосе. Обычно продавцы разрезают багет вдоль и наполняют внутренность разными начинками на основе салатов.

Кофе в Лаосе также распространился вследствие французского влияния. Обычно предпочитают чёрный кофе со сгущёнкой, как и во Вьетнаме, а также кофе со льдом.

История пивоварения в стране началась уже после обретения независимости, когда в 1973 г. во Вьентьяне был построен завод La Bière Larue. Как нетрудно догадаться из названия, к основанию завода также приложили руку французы. Впоследствии половину акций завода купила датская компания «Карлсберг», и теперь она владеет предприятием совместно с правительством Лаоса. По многим опросам любителей данного напитка, лаосское пиво, выпускающееся под единственной торговой маркой “Beerlao” в характерных пузатых бутылках типа «чекушек», по своим вкусовым качествам превосходит тайское пиво. Кроме Лаоса и Таиланда “Beerlao” экспортируется и во многие другие страны. Выпускается как светлое, так и тёмное, а также лёгкое слабоалкогольное пиво. Сырьё для производства завозят из Германии (хмель) и Франции (солод). Надо заметить, что местное пиво, в отличие от багетов и кофе, в основном популярно среди заезжих туристов – местные предпочитают разные виды самогона кустарного производства.

Таким образом, некоторые виды европейских блюд и напитков сумели пустить крепкие корни в Лаосе, поэтому мнение о том, что «Страна миллиона слонов» и багеты с кофе и пивом – понятия несовместимые, миф!


Камбоджа 




География 


220 «Камбоджа в 1970–1980-е гг. называлась Кампучией» 


«…затрахали, замучили, как Пол Пот Кампу́чию»

(Из фильма П. Тодоровского «Интердевочка»)


Это верно лишь в том смысле, что именно в указанные в заголовке годы за пределами само́й Камбоджи в качестве названия данной страны официально употреблялось слово «Кампучия».

Сами кхмеры всегда называли свою страну именно «Кампучия», в кхмерском произношении – «Кампуча/Кампучеа». Данное слово представляет собой кхмерское прочтение санскритского наименования страны – «Камбуджадеша», т. е. «Страна Камбуджа». Происхождение данного названия не совсем ясно. Существует предположение, что одно из кхмерских племён, основавших государство, называлось «камбуджи», и отсюда пошло название страны, однако этому нет никаких доказательств – ни один источник не упоминает названия такого народа. Сами же коренные жители страны всегда называли себя кхмерами (по-кхмерски произносится «кхмаэ», или «кхмер»). Когда в Индокитай прибыли европейцы, они в качестве названия страны стали использовать именно санскритское, а не кхмерское прочтение данного слова, т. е. «Камбоджа», а не «Кампучия» (ср. фр. «Le Cambodge», англ. «Cambodia»). Это было связано с тем, что в Камбодже язык санскрит всегда считался престижным, поскольку был и до сих пор является языком буддийской религии. С 1976 г. и вплоть до 1989 г. во всём мире страну было принято называть «Кампучия», дабы подчеркнуть «народный», республиканский характер государства. С реставрацией монархии страна за её пределами снова стала именоваться Камбоджей, т. е. по санскритскому прочтению того же слова.

Название «Камбоджа/Кампучия» имеет, скорее всего, индоевропейское происхождение. Несмотря на то что кхмерский язык не относится к индоевропейской семье, в нём присутствует масса слов, заимствованных из санскрита и пали (версия санскрита, на которой написан буддийский канон). Присутствуют и заимствования из европейских языков – португальского, французского. Скорее всего, слово «Кампуча/Кампучия» родственно индоевропейскому корню kamp-, ср. лат. сampus «поле», итальянск./испанск./португальск. campo «поле». Т. е. слово «Кампуча/Кампучия/Камбоджа» дословно означает «страна полей». В пользу данной версии свидетельствует тот факт, что Камбоджа является единственной страной Индокитая, где в ландшафте преобладают равнины (до 75 % территории). Только на юге и на севере, а также на крайнем северо-востоке страны имеются невысокие горные хребты – Кардамоновы горы, горы Дангрэк и отроги плато Тэйнгуен соответственно. Бо́льшая же часть страны, а также Нижняя Кохинхина (район дельты Меконга), исторически до середины XVIII в. принадлежавшая Камбодже – это именно плоская равнина со средней высотой всего 10–30 м над уровнем моря.

221 «Камбоджа – нищая страна» 


Это было верно относительно того, что представляла собой страна в конце ХХ в. – начале XXI в. Верно и то, что в Камбодже до сих пор немало бедных людей, а также то, что Камбоджа в экономическом плане уступает Вьетнаму и Таиланду, да и внешне выглядит беднее. Однако говорить о том, что «Камбоджа – нищая страна», уже нельзя. Чисто визуально страна выглядит богаче Бирмы/Мьянмы и Лаоса. Времена изменились, правительство страны сумело воспользоваться эффектом «низкой базы» (дешёвая рабочая сила) и привлечь инвестиции, главным образом из Китая, дабы не быть политически и экономически зависимыми от Вьетнама и Таиланда. Тоталитарный строй обеспечил безопасность на улицах и относительную политическую стабильность внутри страны. В результате за последние годы экономика страны росла со средней скоростью увеличения ВВП 7 % в год, в стране появился средний класс, а Пномпень и Сиануквилль стали походить на огромные стройплощадки со стремительно возводящимися современными зданиями и предприятиями.

222 «Камбоджа – «однодолларовая» страна» 


Так было в конце нулевых – начале десятых годов XXI в., когда любые мелкие покупки на рынке стоили для иностранцев 1 доллар США. Американская валюта в стране используется наравне с местными деньгами – риелями. Сейчас Камбоджа подорожала и является скорее «двухдолларовой страной». Любые мелкие покупки на рынке сто́ят от 2 долларов для иностранцев, футболка – от 2-х до 6 долларов, средняя цена горячего блюда в кафе – 5–10 долларов, экскурсия с гидом – от 30 долларов.

223 «Камбоджа – небезопасная страна» 


Эта реальность, из недавнего прошлого страны, уже перешла в разряд заблуждений. Тем не менее иногда ещё встречаются люди, которые думают, что в Камбодже из-за «недавно закончившейся гражданской войны на улицах опасно». На самом деле Камбоджа в плане безопасности не слишком отличается от соседних стран. Уличная преступность находится на очень низком уровне, особенно в отношении иностранцев.

224  «Камбоджа – это страна, обделённая вниманием туристов» 


Некоторые наши соотечественники, а также жители Европы и США до сих пор уверены в том, что «…в Камбодже очень опасно… там партизанят красные кхмеры… поэтому туристов очень мало/вообще нет». На самом деле это давно уже не так. По туристической популярности Камбоджа уступает среди стран Индокитая только Таиланду и соперничает с Вьетнамом. Более того, многие туристы, приезжающие на курорты юга Вьетнама или в Сайгон, часто ездят в Камбоджу, покупая во Вьетнаме дополнительный тур. Есть такая практика и в Таиланде, например, на известном курорте Паттайя, но там желающих существенно меньше, поскольку дорога длинная.

Ещё в первое десятилетие XXI в. страна приобрела славу «однодолларовой», поскольку доллары США фактически являются основной валютой страны, а любые небольшие покупки на рынках или в магазинах, уличная еда, услуги рикш, такси, билеты на городской транспорт стоили для иностранцев один доллар. На сегодня это уже не так – цены несколько выросли, ныне Камбоджа является скорее «двухдолларовой страной», однако она по-прежнему остаётся очень дешёвой для любых иностранных туристов. Нет никаких проблем и с получением визы, которая для большинства иностранцев ставится по прибытию в страну. Результат – масса туристов на улицах Пномпеня и Сиемреапа – города, являющегося отправной точкой путешествия к храмам Ангкора. Несколько меньше, но всё же достаточно туристов и в главном порту страны Сиануквилле. Туристы, приезжающие в Камбоджу, это, как правило, либо те, кто едет смотреть Ангкор-ват, либо секс-туристы. В области ночных развлечений страна уверенно пошла по тайскому пути, о чём подробно будет написано ниже. Рынок секс-услуг развит прежде всего в Пномпене – городе, который многие туристы просто минуют на пути к главной достопримечательности страны – храмам Ангкора. Проституция также заметна и в других городах страны, которых, по сути, всего три – Сиемреап, Баттамбанг и Сиануквилль. Наряду с Ангкором и проститутками Камбоджа пытается торговать и своим недавним кошмарным прошлым: у западных туристов популярны «поля смерти» около Пномпеня, где в годы правления «красных кхмеров» были убиты десятки тысяч людей, а также музей геноцида в бывшей школе, а затем тюрьме Туол Сленг. Кому мало эмоций – добро пожаловать!

225 «Сиануквилль (название)» 


Официальное кхмерское название этого города – Кронг Преах Сианук, букв. «город (Его) Величества Сианука». Европеизированное же название «Сиануквилль», означающее то же самое, первоначально было создано «для иностранцев», хотя на сегодняшний день именно оно является основным ходовым наименованием города и среди кхмеров.

Город был основан принцем Нородомом Сиануком в 1955 г. сразу же после обретения страной независимости. Целью основания города было создание порта на берегу бухты Кампонгсаом, поскольку ранее своих морских ворот Камбоджа не имела, а вся морская торговля велась через порт г. Сайгон. Единственным приморским городом страны был Кампот, расположенный в 80 км к востоку, но он не был приспособлен для приёма морских судов с глубокой осадкой, так как находится в 5 км от побережья Сиамского залива.

В 1976–1993 гг. город Сиануквилль назывался Кампонгсаом, по названию бухты. Переименование города, как несложно догадаться, было делом рук «красных кхмеров». В 1993 г. городу было возвращено первоначальное название. В том же году в 18 км от города для охраны прибрежных тропических и мангровых лесов, а также некоторых близлежащих островов принцем Сиануком был основан национальный парк Реам площадью 210 км2, один из крупнейших в стране.

В настоящее время Сиануквилль является самым быстроразвивающимся городом Камбоджи, в основном благодаря китайским инвестициям. Население Сиануквилля и одноимённой провинции на 2021 г. составляет почти 310 тыс. чел.[83] Город известен крупнейшим в стране пивоваренным заводом «Ангкор» (для любителей данного напитка отмечу, что там производится очень даже хорошее пиво!), а также пляжным отдыхом, включая ближайшие острова.

226 «У Камбоджи и Таиланда нет взаимных территориальных претензий» 


Если говорить о взаимоотношениях между кхмерами и тайцами, начиная с бытового уровня и заканчивая политикой, то они примерно такие же, как между китайцами и японцами. Короче говоря, оба народа друг друга не любят. Поэтому было бы удивительно, если бы не было взаимных территориальных претензий.

На сегодняшний день территориальный спор между Камбоджей и Таиландом связан с двумя небольшими территориями, на которых расположены два интересных объекта – руины древних храмов Преа Вихеа (14°23ʹ24ʹʹN 104°40ʹ48ʹʹE) и Та Мыан Тхом (14°20ʹ57ʹʹN 103°15ʹ59ʹʹE). Оба храма расположены в районе горного хребта Дангрэк, по которому проходит граница Камбоджи с Таиландом. Поблизости от них расположены руины и других, менее значимых культовых сооружений индуистского характера.

Исторически в сфере влияния древней Камбоджи находилась значительная часть территории современного Таиланда. Однако постепенно к XVI в. кхмерское государство пришло в упадок, а Сиам превратился в одно из ведущих государств Индокитая. К XVIII в. Камбоджа окончательно превратилась в вассала Сиама и Вьетнама, потеряв в пользу своих более сильных соседей часть территорий, в т. ч. и те земли, на которых исконно проживало кхмерское население.

От окончательного поглощения страны Сиамом и Вьетнамом Камбоджу спасла Франция, которая в 1863 г., с согласия короля Нородома, сделала кхмерское государство своим протекторатом. В 1867 г., согласно франко-сиамскому договору, король Рама IV отказался от территориальных прав на Камбоджу в обмен на признание бывших камбоджийских провинций Баттамбанг, Сиемреап, Бантеай Меанчей и Оддар Меанчей, расположенных на западе нынешней Камбоджи, в составе Сиама.

В 1893 г. разгорелся конфликт между Францией и Сиамом из-за территорий среднего течения р. Меконг. В ходе спора французы оккупировали две сиамские провинции: Трат, на крайнем юго-востоке, и район Ампхэ Дансай, на северо-востоке страны. Речь шла о возможной утрате Сиамом своего суверенитета, поскольку оказать сколь-либо эффективного сопротивления страна была не в состоянии. Однако король Рама V, заручившись поддержкой России и Великобритании, сумел выйти из положения и сохранить независимость. В 1907 г. ему удалось решить и территориальный спор, вернув контроль над вышеуказанными областями в обмен на уступку Камбодже четырёх кхмерских провинций, о которых говорилось выше.

В результате Камбоджа сумела вернуть себе четыре провинции, включая территорию знаменитого храмового комплекса Ангкор, а новая граница между двумя странами прошла по водоразделу Кардамоновых гор на юго-западе и гор Дангрэк на севере Камбоджи соответственно. Несмотря на то что небольшая территория с храмовым комплексом Преа Вихеа находилась к северу от водораздела и должна была остаться в составе Сиама, границу провели так, что храм оказался на территории Камбоджи. С другой стороны, древнекхмерский храмовый комплекс Та Мыан Тхом, расположенный в 100 км к западу от Преа Вихеа, находился в 300 м к югу от водораздела, но остался в границах Сиама.

Тайцы не сразу обнаружили картографическую оплошность. Когда, наконец, она стала им ясна, в 1930-е гг. правительство Сиама попыталось исправить ситуацию в свою пользу, однако власти Французского Индокитая сослались на то, что территориальные претензии не могут быть приняты за давностью срока.

В 1940–1941 гг. после разгрома Франции гитлеровской Германией правительство Таиланда решило, что настало время действовать и развязало тайско-французскую войну, сумев с помощью Японии вернуть утраченное. Впрочем, уже через пять лет всё пришлось быстро возвращать назад.

В 1954 г. после распада Французского Индокитая и обретения Камбоджей независимости Таиланд быстро осуществил акцию «Преа Вихеа наш», оккупировав его территорию. Однако Международный Арбитражный Суд в 1962 г. заставил Таиланд вернуть храм Камбодже.

В 1970–1990-е гг. район храма находился под контролем «красных кхмеров», которым Таиланд помогал, и, соответственно, не проявлял попыток снова занять его территорию.

Старый спор за обладание территорией храма Преа Вихеа возобновился в 2008 г., после того как Камбоджа выдвинула предложение о включении храма в список объектов Всемирного наследия ЮНЕСКО, и продолжается до сих пор. На этот раз территориальный спор коснулся и храма Та Мыан Тхом. Время от времени в районе Преа Вихеа и Та Мыан Тхома вспыхивают вооружённые стычки между тайскими и кхмерскими пограничными войсками, в ходе которых с обеих сторон уже погибло порядка 20 чел. Последние перестрелки имели место уже в начале 2018 г. Возобновление старого спора связано со следующими обстоятельствами – Камбоджа пошла по тайскому пути развития, сделав ставку на массовое привлечение иностранного туриста в страну. Соответственно, страна сумела оттянуть часть потенциальных туристов от Таиланда. При этом надо понимать, что Камбоджа ныне – это как Таиланд в 1980–1990-е гг., иными словами, цены там ниже, плюс имеется кое-что, чего в соседнем Таиланде нет – грандиозный храмовый комплекс Ангкор-ват и ему подобные сооружения, причём последних больше, чем в Таиланде. Наличие дополнительного туристического объекта в виде Преа Вихеа, а заодно и Та Мыан Тхома Камбодже не помешает, тем более, что в её руках весомый козырь – решение Международного Арбитражного Суда относительного первого храма от 1962 г. Кроме того, существует не лишённое оснований предположение о том, что истинная причина территориального спора связана с наличием в районе храма Преа Вихеа большого месторождения драгоценных камней.

227 «У Камбоджи и Вьетнама нет территориальных противоречий» 


Это не так. Камбоджа до недавнего времени (до 1982–1999 г.) претендовала на самый крупный остров Вьетнама – Фукуок (кхмерское название – Ко Трол, тайское – Ко Дут), расположенный у юго-восточного побережья Сиамского залива. Кроме того, Камбоджа имеет скрытые территориальные претензии на указанный остров и на т. н. Нижнюю Кохинхину – район дельты Меконга и бассейн р. Сайгон, включая и одноимённый город.

История кхмерско-вьетнамского территориального конфликта насчитывает уже несколько веков. В Средние века Вьетнам и Камбоджа не граничили друг с другом. Вьетнамское государство занимало территорию нынешнего Северного Вьетнама, охватывая главным образом Тонкин (долину Красной реки). Побережье современного Центрального Вьетнама (Верхней Кохинхины) занимали чамские княжества, преимущественно населённые чамами – народом малайского происхождения, воспринявшим индийскую культуру. Территория нынешней дельты Меконга и бассейна р. Сайгон (Нижней Кохинхины) принадлежала Камбодже, и кхмеры составляли её коренное население.

Постепенно вьетнамцы продвигались на юг, отвоёвывая у чамов всё новые и новые земли, и заселяя их. Считается, что около 1470 г. вьетнамский император Ле Тхань Тонг (1460–1497 гг.) окончательно превратил чамские княжества во вьетнамских вассалов. Однако Вьетнам и Камбоджа в то время ещё не граничили, и, соответственно, никаких территориальных проблем у них между собой не было.

Начало вьетнамско-кхмерских отношений связано с именем короля Камбоджи Парамараджи VII (также известен под именем Преа Сри Сорийопор, 1602–1619 гг.). Этот правитель, воспользовавшись ослаблением своего сюзерена Сиама вследствие длительных войн с Бирмой, решил порвать вассальные отношения с западным соседом и поискать новых союзников для борьбы с сиамцами. Естественными союзниками кхмерским королям показались правители вьетнамского государства Кохинхина, владения которых не граничили с Камбоджей. Несмотря на то, что Вьетнам в то время при формальном единстве страны фактически был разделён на два квази-государства – Тонкин на севере и Кохинхину на юге, это были достаточно сильные в военном отношении территории. В 1619 г. между Камбоджей и военными правителями Кохинхины из династии Нгуен был заключен союз, скреплённый браком нового кхмерского короля Чей Четта II (1619–1628 гг.) с принцессой Нгуен Фук Нгок Ван – второй дочерью главы Кохинхины Нгуен Фук Нгуена. В истории Камбоджи вьетнамская принцесса известна под именем Анг Чеа, а также под тронным именем Бхагаватти Вараксатри. Согласно сообщениям европейских миссионеров-иезуитов, данный союз помог Камбодже успешно отразить нашествие сиамских войск около 1619–1620 гг., причем в поражении сиамцев большую роль сыграли вьетнамские войска дома Нгуен. В 1622 г. сиамцы снова напали на Камбоджу и поначалу взяли реванш, захватив г. Баттамбанг, однако по возвращении в Сиам попали в засаду и были разбиты.

Итак, кхмерско-южновьетнамский альянс начал приносить свои плоды в деле сохранения независимости Камбоджи, однако тогда никто не предполагал, к чему в дальнейшем может привести этот союз, тем более что в те годы две страны ещё не граничили друг с другом – между Кохинхиной и Камбоджей находились чамские княжества. Уже в 1623 г. король Чей Четта II был вынужден в обмен на военную помощь отдать вьетнамцам контроль над речными перевозками и таможнями в дельте Меконга, в районе поселений Прей Нокор (вьетнамское название – Зядинь), и Кампонг Крабей (вьетнамское название – Баньнье). Одновременно кхмерский король разрешил вьетнамцам обосновываться на территории Камбоджи.

В середине XVII в. владения династии Нгуен вплотную приблизились к Камбодже, после того, как в 1653 гг. Кохинхина в результате успешной экспедиции аннексировала чамское княжество Каутхара, располагавшееся в районе г. Нячанга.

Первый военный конфликт между Кохинхиной и Камбоджей имел место в 1658–1661 гг., когда армия Нгуенов напрямую вмешалась во внутренние дела Камбоджи с целью устранения антивьетнамской партии, к тому времени сложившейся при королевском дворе. В результате военной интервенции единственный в истории Камбоджи правитель мусульманин султан Ибрагим (1642–1658 гг.) был свергнут, и власть перешла к монарху-буддисту. А уже в 1670 г. европейцы начинают именовать правителя Южного Вьетнама Нгуен Фук Тана «королём Кохинхины, Чампы и Камбоджи».

Следующим этапом в заселении дельты Меконга вьетнамцами стал приход китайских эмигрантов. В 1660-е гг. уроженцы южнокитайской провинции Гуандун, бежавшие от маньчжурских завоевателей, появились в Нижней Кохинхине, т. е. в дельте Меконга. После окончательного завоевания маньчжурами юга Китая в 1677–1679 гг. хлынула новая, более массовая волна китайских переселенцев. Сначала они прибыли в количестве 3 тыс. чел. на 50 кораблях в г. Дананг в Центральном Вьетнаме, однако правители из клана Нгуен, владевшие этой территорией, отправили их на юг, к камбоджийскому наместнику района дельты Меконга Анг Нону. Последний незадолго до этого обратился к Нгуенам за поддержкой, поскольку хотел захватить кхмерский престол. Анг Нон пытался с помощью китайских переселенцев овладеть престолом Камбоджи в 1682 г., но неудачно. Китайцы, прибывшие в дельту, основали поселения в районе нынешних городов Митхо и Бьенхоа. В 1690 г. ещё один предводитель китайцев, воевавших с маньчжурами, уроженец Гуандуна Мак Кау (вьетнамское имя – Мак Кыу), обосновался в западной части дельты. Прибывшие с ним китайские переселенцы основали поселение Тёлон (букв. «Большой рынок»), ныне китайский квартал Сайгона.

Как уже говорилось, за спиной китайских эмигрантов стояли военные правители юга Вьетнама – Нгуены. Вслед за китайцами в конце XVII в. в дельту Меконга стали прибывать и вьетнамские переселенцы. Китайцы занимали торговую сферу, преимущественно основывая поселения городского типа, тогда как вьетнамцы занимались сельским хозяйством на плодородных почвах региона. Управленческий аппарат также состоял из вьетнамцев, подчинявшихся властям Кохинхины. Что же касается Камбоджи, то страна, ослабленная нашествиями тайцев в XV–XVII вв., а также внутренними распрями в связи с борьбой разных претендентов за королевский трон, никак не могла воспрепятствовать прибытию китайских и вьетнамских мигрантов. В 1698 г. клан Нгуенов присоединил к своим владениям восточную часть дельты, назначив принца Нгуен Хыу Каня наместником региона. После успешной войны с Камбоджей и Сиамом в 1753–1755 гг. в состав Кохинхины вошла и западная часть дельты – кхмерские провинции Псар Дэк (вьетнамское название – Садэк) и Моат Тьроук (вьетнамское название – Тяудок), а также южная часть дельты Меконга – полуостров Камау (кхмерское название – Тык Кхмау, букв. «Чёрные воды»). В результате Камбоджа не только потеряла плодородную дельту Меконга, но и лишилась выхода к морю. В результате очередной вьетнамско-камбоджийско-сиамской войны 1771–1772 гг. в состав Кохинхины вошла крайняя западная область дельты Меконга – городок Хатиен. Гражданская война, охватившая Вьетнам с 1773 г., которая привела к ликвидации династий военных правителей севера и юга страны, а затем и приход к власти в объединённом Вьетнаме династии Нгуен (1802–1945 гг.), не только не ослабили, но лишь способствовали упрочению вьетнамских позиций в дельте Меконга. Дело в том, что в ходе гражданской войны последний представитель клана Нгуенов – будущий объединитель Вьетнама Нгуен Фук Ань, он же император Зя Лонг (1802–1820 гг.), сделал район дельты Меконга и бассейна р. Сайгон главной базой своих вооружённых сил. В период борьбы за власть в 1780–1790 гг. столицей режима Нгуен Фук Аня был г. Зядинь – будущий Сайгон, куда стекались все недовольные властью династии Тэйшон (1788–1802 гг.), временно свергнувшей режим Нгуенов на большей части территории Кохинхины. В результате численность вьетнамского населения дельты росла, и в первой половине XIX в. кхмеры уже составляли меньшинство населения. Тогда же Камбоджа вообще превратилась в государство, вассальное Вьетнаму и Сиаму, причем на территории страны были размещены гарнизоны как вьетнамских, так и сиамских войск. В 1831–1834 гг. и в 1842–1844 гг. Вьетнам и Сиам дважды воевали за передел сфер влияния в Камбодже. В первой войне победу «по очкам» одержал Вьетнам. Во второй войне результат был скорее ничейный, но положение само́й Камбоджи от этого не улучшилось. Более того, именно сиамско-вьетнамский мирный договор 1845 г. не только зафиксировал совместный протекторат двух держав над Камбоджей, но и юридически окончательно закрепил дельту Меконга за Вьетнамом.

В 1856 г. в связи с резким ухудшением отношений между Вьетнамом и Францией король Камбоджи Анг Дуонг (1841–1860 гг.) направил письмо императору Наполеону III (1851–1870 г.), в котором указал на исконную принадлежность Камбоджи дельты Меконга и острова Фукуок (Ко Трол). Это была первая попытка Камбоджи вернуть себе Нижнюю Кохинхину. Письмо не дало никаких результатов, однако в 1862 г. Кохинхина стала французской колонией, а спустя год и сама Камбоджа превратилась во французский протекторат.

В 1946 г. наследный принц Камбоджи Нородом Сианук опять попытался решить проблему дипломатическим путём, рассчитывая на возможную передачу Нижней Кохинхины Камбодже по случаю ухода французов из Индокитая, однако неудачно. В 1975–1978 гг., когда власть в Кампучии захватили «красные кхмеры», последние, пользуясь поддержкой Китая, стали в открытую претендовать на дельту Меконга. Звучали лозунги «готовы воевать с Вьетнамом 700 лет», а отряды «красных кхмеров» совершили ряд набегов на вьетнамскую территорию. Нападения сопровождались резнёй всех встреченных на пути этнических вьетнамцев. В 1979 г. вьетнамская армия вошла на территорию Кампучии, отряды «красных кхмеров» были разгромлены и загнаны в джунгли на западе и севере страны, а режим Пол Пота свергнут. В столице страны был поставлен провьетнамский режим Хенг Самрина.

В настоящее время ситуация со «спорными территориями» не в пользу Камбоджи. Во-первых, Вьетнам сильнее во всех отношениях. Во-вторых, этнические кхмеры, живущие в Нижней Кохинхине, т. н. «кхмер-кром», являются меньшинством населения и к тому же самым бедным народом дельты Меконга, поэтому шансы возвратить данные территории в лоно исторической родины практически равны нулю.

228 «В Камбодже нет рек с обратным течением» 


Реки, периодически поворачивающие своё течение вспять – довольно редкое явление. Причина такого феномена заключается в следующем: в истоке и в устье урез воды над уровнем моря различается незначительно. В случае, если водоём, куда река впадает, переполняется, течение реки поворачивается вспять. К примеру, у нас в России такое наблюдалось у реки Волхов до 1925 г., т. е. до постройки ГЭС.

В Камбодже рекой с переменным течением является Тонлесап, вытекающая из одноимённого озера и впадающая в Меконг (по-кхмерски – Тонле Тхом). В отличие от Волхова, где феномен обратного течения наблюдался достаточно редко, в реке Тонлесап, вытекающей из одноимённого озера, такое явление происходит каждый год в период сезона дождей. Начало данного сезона совпадает с таянием снегов в горах Тибета, где находится исток Меконга. Уровень реки быстро повышается, в некоторых местах до 30 м, а в районе Пномпеня – до 9 м, так как ложе реки не может вместить в себя весь объём воды. Тем не менее наводнений в Камбодже не происходит, поскольку избыток вод Меконга отводится в Тонлесап. В результате река полгода течёт из Меконга в Тонлесап, а с окончанием сезона дождей – обратно, из Тонлесапа в Меконг. День поворота вод из озера в реку является национальным праздником у кхмеров – т. н. День возвращения вод. На реке Тонлесап проводятся состязания «драконьих лодок», регаты, а сам праздник, по традиции, открывает руководство страны во главе с королём.

Именно на реке Тонлесап расположены три столицы Камбоджи: нынешняя – Пномпень, и две предыдущие – Ловек (с 1553 г. по 1594 г.) и Удонг (с 1618 г. по 1866 г.).

Озеро Тонлесап – исток одноимённой реки – представляет собой остаток морского залива, в доледниковый период около полумиллиона лет назад покрывавшего бо́льшую часть территории нынешней Камбоджи. Впоследствии море отступило, а его самая глубокая часть превратилась в пресноводное озеро приблизительной площадью около 2700 км2 и глубиной около 2–3 м в сухой сезон. В период сезона дождей площадь озера Тонлесап – самого крупного в Индокитае, увеличивается в несколько раз – до 16 тыс. км2, а глубина – до 9–10 м, в результате чего затапливаются прибрежные леса и поля. Вследствие фактического отсутствия устойчивой береговой линии прибрежные жители, среди которых немало вьетнамцев, иммигрировавших в Камбоджу в годы французского колониального правления, живут прямо на озере в плавучих домах и занимаются рыболовством, поскольку озеро является одним из самых рыбопродуктивных водоёмов в мире.

229 «В Камбодже, кроме Ангкора, смотреть особо нечего» 


Этот стереотип относится к числу наиболее распространённых относительно «Страны сахарных пальм»[84]. В нём верно лишь то, что Ангкор является главной и наиболее посещаемой достопримечательностью страны. В то же время полагать, что, за исключением оного, в стране смотреть больше нечего, совершенно неверно.

Так, если говорить о руинах древних храмов, то по количеству таковых Камбоджа находится на первом месте в Индокитае. Кстати, бо́льшая часть из этих храмов по планировке похожа на Ангкор-ват, но уступает ему размерами. Наряду с храмами есть и ступенчатые пирамиды, напоминающие пирамиды Мексики и Центральной Америки, например, в местечке Кох Кер в центральной части страны. В Пномпене, Сиемреапе, и в городке Кампот сохранились архитектурные памятники колониальной эпохи. На севере, северо-востоке страны, а также на юге, в Кардамоновых и в Слоновых горах сохранились первобытные тропические леса с редкими животными и растениями. На северо-востоке Камбоджи можно ознакомиться и с экзотическими национальными меньшинствами, сохранившими почти первобытный образ жизни. Побережье Камбоджи с островами также интересно тем, кто любит рыбалку и пляжный отдых. В плане ночных развлечений страна уверенно идёт по стопам соседнего Таиланда, хотя и уступает ему в размахе.

230 «Камбоджа, пожалуй, единственная страна, где можно купить ювелирные изделия из золота высшей пробы» 


Именно так, ни много ни мало, пишет очередной «эксперт» в области золота и драгоценных камней на просторах Интернета.

На самом деле ювелирные изделия из золота 999-й пробы (24 карата) преобладают не только в Камбодже, но и во всех странах Юго-Восточной Азии, в Китае, в Индии и в арабских странах.

231 «В Камбодже антисанитария» 


Данное заблуждение схоже с соответствующими пунктами в разделах про Бирму/Мьянму, Таиланд и Вьетнам.

Конечно, нельзя отнести Камбоджу к странам, где по утрам мылом моют тротуары, а за брошенную бумажку берут штраф, равный месячной зарплате. Но и назвать её страной, где улицы, площади и придорожные канавы завалены мусором, тоже никак нельзя! Визуально города страны выглядят вполне чисто. Кроме того, сами кхмеры – весьма чистоплотный народ. Как женщины, так и мужчины выглядят опрятно и, как правило, носят чистую одежду. Мыться принято каждый день. Интересно, что кхмерки, так же как тайки или бирманки, купаются в одежде, чтобы не загореть.

Что касается сельской местности, то в плане замусоренности она вполне может быть сравнима с «весенней Россией», т. е. мусор есть, поэтому если вы хотите себе представить, как выглядит сельская местность, то можно вспомнить, какая она у нас весной после схода снега. Очень похоже! В то же время говорить о том, что страна выглядит грязно, никак нельзя. Так, средне по мировым стандартам и явно чище, чем в Китае или в Индии.

Как и во многих субтропических странах, в Камбодже, как и в Таиланде, распространена уличная еда – т. н. «макашницы». Макашница представляет собой мотоцикл с коляской, в которой находится небольшая «походная» кухня и, как правило, мангал. Вечером около пяти часов такие тележки в изобилии появляются на улицах городов и посёлков, и их владельцы предлагают за небольшие деньги отведать разнообразную еду. Риск отравления некачественными продуктами низок, поскольку продукты свежие, а если Вы и боитесь отравиться, то к вашим услугам имеются острые соусы.


Народ 


232 «Кхмеры являются пришлым народом в Индокитае» 


Иногда даже крупные специалисты могут ошибаться. Так, однажды автору этих строк довелось слышать от одного известного антрополога о том, что кхмеры – государствообразующий народ Камбоджи – якобы являются пришлым народом в Индокитае.

Это верно лишь в том смысле, что монголоидные предки кхмеров и близких к ним народов действительно пришли в Индокитай с севера в доисторические времена. Однако сами кхмеры сформировались именно на территории бассейна нижнего течения р. Меконг, т. е. на территории Камбоджи, и являются исконным народом региона.

В ледниковый и послеледниковый период первоначальным населением Индокитая и вообще всей Юго-Восточной Азии были негроидные народы, вероятно, предки нынешних папуасов. Остатки древнейшего негроидного населения до сих пор кое-где сохранились – это коренное население Андаманских островов, расположенных между Бирмой/Мьянмой и островом Суматра, это племена кубу и лубу на Суматре с ярко выраженными негроидными чертами лица, народности тоала и лойнанг на острове Целебес и племена негрито на Филиппинах. Постепенно монголоидные народы, проникавшие в Индокитай с севера, вытеснили коренное население, сохранившееся в большинстве лишь на Новой Гвинее и прилегающих к ней островах. Первой волной монголоидных народов были малайцы, которые осели в основном на Малайском архипелаге и на Филиппинах, а также в южной части Малаккского полуострова. В Индокитае они сохранились на юге Вьетнама – народности чам, эде, джарай, раглай и тьуру. Вслед за малайскими народами в Индокитай проникли племена, говорившие на мон-кхмерских языках. Это и были предки кхмеров. В Индокитае они частично застали ещё автохтонное негроидное население и смешались с ним. Всё это происходило в доисторическое время и хорошо подтверждается археологией. До сих пор в облике кхмеров, монов и других близких к ним народов можно разглядеть негроидные черты – достаточно большие глаза, зачастую без характерной для монголоидов раскосости, широкие носы, тёмная кожа, толстые губы. Как народ кхмеры сформировались уже на нынешней территории своего обитания. Впоследствии, уже в Средние века, индийские колонисты сыграли важную роль в становлении кхмерской государственности и также оказали влияние на формирование внешнего облика населения.

Третьей миграцией на территорию Индокитая стал приход тайских народностей с территории Южного Китая в XIII–XIV вв. Первоначально тайцы были данниками кхмерского государства, но постепенно им удалось добиться независимости и привести кхмеров к упадку. К началу XVI в. тайцам удалось оттеснить мон-кхмерские народы в горные регионы, где большинство из них проживает и поныне. Только кхмеры и моны остались проживать на равнинах. Часть равнинного мон-кхмерского населения была ассимилирована тайцами, что ослабило монголоидные черты последних.

Интересно, что в Лаосе вплоть до нашего времени сохранился обычай поднесения лаосцами и тайцами символической дани горным кхмерским народам за то, что земли в долинах некогда были приобретены у них.

В XVII–XX вв. на территории северной части Индокитая происходили миграции сино-тибетских народов – лоло, акха, лису, качин, мяо, яо и др., которые, за неимением лучших мест обитания, заселяли наиболее труднодоступные районы северной части полуострова. Эти народности с расовой точки зрения являются наиболее монголоидными на полуострове, так как почти не испытали контактов с более ранними его насельниками.

Из мон-кхмерских народов только кхмеры и моны создали свои государства и высокоразвитую культуру. Все остальные остались на уровне первобытнообщинного строя и практически не приобщались к достижениям своих соседей вплоть до совсем недавнего времени.

Таким образом, кхмеры отнюдь не пришлый, а исконный народ Индокитая.

233 «Жители Камбоджи ненавидят «красных кхмеров» 


Данное заблуждение является, пожалуй, самым распространённым за пределами Камбоджи относительно трёхлетнего периода правления «красных кхмеров» в 1975–1978 гг. Почти всякий, кто хоть что-нибудь слышал о фактах массового уничтожения населения в 1975–1978 гг., уверен, что раз геноцид был, то, следовательно, кхмеры должны ненавидеть организаторов и участников этого самого геноцида.

На самом деле всё гораздо сложнее. Во-первых, в 1970–1975 гг. в период гражданской войны в стране между правительством Кхмерской республики генерала Лон Нола и «красными кхмерами» широкие массы населения поддерживали последних. Режим Лон Нола, опиравшийся на помощь со стороны США и на узкую прослойку городского населения, был крестьянским массам ненавистен. Ещё большую ненависть вызывали те слои общества (интеллигенция, буржуазия), представители которых открыто поддерживали режим Лон Нола. К ним простые люди относились примерно так же, как в нашей стране основная масса народа относится в либеральной гуманитарной интеллигенции, т. е. как к «пятой колонне». Ситуацию подогрели массированные бомбардировки авиацией США тех районов страны, которые контролировались «красными кхмерами». Население районов, подвергавшихся авиаударам, ненавидело компрадорский режим Лон Нола вдвойне. А в связи с тем, что это самое население в массе своей было ещё и неграмотным, все те, кто жил на территориях, контролируемых правительственными войсками, т. е. в основном в городах, воспринимались крестьянским населением как враги, причём независимо от того, какие на самом деле взгляды они исповедовали. Наконец, режим Лон Нола был крайне коррумпирован, что тем более не добавляло ему популярности.

С точки зрения простых кхмерских крестьян, «красные кхмеры» осуществили то, чего эти крестьяне и сами в душе желали: ликвидация любых форм частной собственности, ликвидация всех классов общества, выселение всех городских жителей в сельские коммуны, равное перераспределение продуктов питания между всеми, отмена денег и т. п. Разве не мечтал средний кхмерский крестьянин в душе о социальном устройстве в духе первобытного коммунизма!? Мечтал, ещё как мечтал! Именно поэтому все мероприятия «красных кхмеров» поначалу встречали одобрение со стороны большинства представителей сельского населения страны, включая и репрессии против всех «не своих». Наконец, «красные кхмеры» вели показательно скромный образ жизни, что резко контрастировало с буржуазными замашками прежней элиты и вызывало доверие к новой власти со стороны низов.

Другое дело, что очень скоро «красные кхмеры» стали откровенно перегибать с чистками рядов всех потенциально несогласных и инакомыслящих. Ведь никакая власть не сможет долго держаться на массовых репрессиях! Маховик массовых убийств оказалось очень сложно остановить, да никто и не пытался, поэтому уничтожение «социально чуждых элементов» начало вызывать сопротивление. Гонения на религию, ничем не спровоцированные, лишь подлили масла в огонь. Самое главное то, что «красные кхмеры» не смогли ничего дать народу взамен, что могло бы компенсировать террор в глазах даже тех, кто его одобрял! Провести экономические преобразования они не могли – для этого не было ни денег, ни соответствующей социальной базы, ни соответствующих знаний. Призыв вернуть территории, некогда завоёванные Вьетнамом, и воевать с «вековым врагом» до последнего не вызвал энтузиазма и патриотического подъёма. И, наконец, в 1977 г. в верхах самих «красных кхмеров» обозначился раскол, который, в связи с началом военных действий против Вьетнама, привёл режим к краху в начале 1979 г.

Но и после установления режима провьетнамской, а соответственно, и просоветской Народной Республики Кампучии в 1979 г. многие кхмерские крестьяне продолжали поддерживать Пол Пота. Дело в том, что вьетнамцы воспринимались многими как захватчики, которые в очередной раз вмешиваются во внутренние дела родной страны. Во многом именно благодаря поддержке местного населения «красным кхмерам» удалось продержаться в джунглях вплоть до конца 1990-х гг.

Уже в наши дни социологический опрос студентов вузов Камбоджи показал, что не менее трети опрошенных считают Пол Пота самым великим кхмером за всю историю. Многие говорят, что если бы сейчас он баллотировался на выборах в парламент страны, то кхмерские крестьяне, а это, между прочим, большинство населения Камбоджи, проголосовали бы за него. Основные аргументы: «…при красных кхмерах был порядок, не было воровства и коррупции, как сейчас, а рис распределялся поровну… Людей, говорите, убивали!? Да, было дело, но такое было время, иначе было нельзя…» Приведённые слова – это не шутки, а всерьёз!

Показательно, что с окончанием гражданской войны в конце 1990-х гг. новые власти, вернее говоря, те же «красные кхмеры», но вовремя перешедшие на другую сторону, решили не вспоминать прошлое. Никто из бывших лидеров «красных кхмеров» не был приговорён к высшей мере наказания за совершённые преступления. Тем более никто не судил рядовых исполнителей, забивавших мотыгами всех «не своих», иначе пришлось бы отправить за решётку половину мужского населения страны! Таким образом, далеко не все сегодня в Камбодже с содроганием вспоминают режим Пол Пота. Многие, напротив, о нём тоскуют!

234 «Жители Камбоджи считают вьетнамцев своими освободителями от террора “красных кхмеров”» 


Так думают многие люди, знакомые с историей возникновения и падения режима Пол Пота. Дескать «красные кхмеры» стали уничтожать собственный народ, а вьетнамцы, введя войска в Кампучию, просто спасли всех уцелевших от поголовного истребления».

На самом деле вопрос достаточно неоднозначный и, как говорится, «сложный и тёмный». У кхмеров наблюдается весьма противоречивая оценка того, что произошло в 1979 г., когда вьетнамская армия свергла режим «красных кхмеров». С одной стороны, в 1975–1978 гг. на территории Кампучии действительно имели место факты массового уничтожения населения. С другой стороны, с точки зрения многих жителей сельских районов репрессиям подвергались «гнилые интеллигенты, буржуи, чиновники прежнего режима, а также те нацмены, которые отнимали у кхмеров работу и не пускали их торговать на рынки…». С одной стороны, «красные кхмеры» принудительно выселили всё население из городов, отправив выселенцев выращивать в деревне рис. Многие из них умерли от голода и непривычки к непосильной работе. С другой стороны, по мнению многих крестьян, выселение было справедливым, поскольку ликвидировало классовые различия и весь связанный с ними антагонизм. Ведь простому крестьянину было не понять, почему человек, в поте лица вкалывающий на поле, зарабатывает меньше того, кто весь день сидит за письменным столом, что-то вещает и, по мнению крестьянина, ничего не делает, но при этом зарабатывает больше! С точки зрения властей, людей просто необходимо было выселить из городов, поскольку к 1975 г. города были буквально забиты беженцами, спасавшимися от американских бомбардировок, и их нечем было кормить. Наконец, «красные кхмеры» своей простотой и скромностью, а также политикой «взять и поделить» нравились простому народу, в отличие от откровенно ненавидимых ими «новых граждан», т. е. жителей тех районов страны, которые вплоть до 1975 г. прямо или косвенно поддерживали буржуазный и проамериканский режим Лон Нола. Кроме того, многим также импонировала националистическая риторика «красных кхмеров».

Также необходимо учесть и исторически сложившиеся противоречия, а также межнациональную рознь кхмеров и вьетнамцев. Стереотип «вьетнамцы = интервенты и захватчики» сложился в Камбодже задолго до 1979 г. Начиная с середины XVII в. вьетнамцы неоднократно вмешивались во внутренние дела Камбоджи, свергая неугодных королей и ставя у власти в стране тех, кто им был нужен. Более того, в XVIII–XIX вв. Камбоджа стала ареной открытого противоборства за сферы влияния между Вьетнамом и Сиамом, оказавшись между молотом и наковальней. И если тайцы, по крайней мере, были близки к кхмерам культурно, то вьетнамцы воспринимали кхмеров как варваров. В результате даже пострадавшее от репрессий население Камбоджи весьма противоречиво воспринимало приход вьетнамских войск в 1979 г. С одной стороны, они пришли как освободители, с другой стороны это было очередной по счёту интервенцией сильного соседа. Не случайно «красных кхмеров» в борьбе против вьетнамцев поддержали многие представители высших слоёв кхмерского общества, например, сторонники принца Нородома Сианука!

Таким образом, в камбоджийском обществе сложилось весьма противоречивое отношение к вьетнамцам, свергнувшим режим «красных кхмеров», которое можно охарактеризовать следующим образом: «освободители и интервенты-захватчики в одном лице».

235 «В Камбодже много детей-сирот» 


Это было справедливо для 1970–1990-х гг., когда в стране, изувеченной долгой войной, действительно было много детей-сирот. Но со временем дети выросли, и в настоящее время сирот крайне мало. Кхмерское общество достаточно традиционное, поэтому оставшихся без родителей детей или одиноких людей преклонного возраста обычно забирают к себе родственники. Другое дело, что «образ страны, где много детей-сирот», в начале XXI в. стал активно использоваться в целях законного отъёма денег у иностранных туристов. Делается это так – под предлогом помощи детям-сиротам доверчивых иностранцев везут в детские дома, где сердобольные европейцы или американцы оставляют на содержание детей деньги, будучи уверенные, что несчастным нечего есть. На самом деле все или почти все эти дети имеют родителей, которые просто привозят своих чад в означенное место и в нужное время, а потом возвращаются домой с деньгами. Некоторые родители заставляют своих детей идти на улицу просить милостыню. В данном виде бизнеса Камбоджа является уникальной страной – ничего подобного нет ни во Вьетнаме, ни в Лаосе, ни в Таиланде, ни в Бирме/Мьянме.

В общем, не поддавайтесь на подобные уловки!

236 «Проституция в Камбодже – это наследие “американской оккупации”» 


«Не виноватая я! Он сам пришёл!»

(Из фильма Л. Гайдая «Бриллиантовая рука»)


Несмотря на то что военных преступлений в годы Войны во Вьетнаме было совершено немало, конкретно это обвинение с американцев следует снять! Во-первых, армия США никогда не оккупировала Камбоджу. Да, было вторжение американских и южновьетнамских войск в приграничные юго-восточные районы страны в 1970 г., были ковровые бомбардировки американской авиацией восточных районов страны – неудачная попытка ликвидировать «Тропу Хо Ши Мина», по которой через приграничные с Вьетнамом территории Камбоджи шло снабжение партизан Вьетконга, был и организованный властями США переворот 1970 г., когда установился проамериканский режим Лон Нола и в стране началась гражданская война. Но ещё раз повторю, что никакой оккупации Камбоджи американскими войсками не было! Следовательно, обвинения в организации проституции американцами безосновательны.

Проституция в стране существовала, как и везде в мире, всегда, однако только на рубеже ХХ – XXI вв. она стала приобретать массовый характер. Начиная с 1970 г. вплоть до 1997 г. страна находилась в состоянии постоянной войны, и, будучи и без того бедной, совсем обеднела. После того, когда наконец-то установился мир, Камбодже фактически было нечего предложить начавшим приезжать в страну иностранцам, кроме величественных руин Ангкора. Согласитесь, но выращивать рис и другие продукты – дело трудоёмкое, да и соседние Таиланд с Вьетнамом дадут Камбодже сто очков вперёд – сельское хозяйство там поставлено гораздо лучше! Более того, в те годы имели место частые подрывы крестьян на многочисленных минах, которыми воюющие стороны буквально нашпиговали страну. В области промышленности – ноль! Нефти и газа нет, вернее, их и не искали! Драгоценные камни Кардамоновых гор также были недостаточным ресурсом для выживания. Единственной возможностью лёгкого заработка на иностранных туристах оставалась панель. И на рубеже ХХ – XXI вв. страна уверенно пошла по пути своего соседа – Таиланда. Здесь сказалось ещё два существенных момента – во-первых, среди кхмерских женщин немало симпатичных и красивых, а во-вторых, в стране в древности существовали храмовая проституция и культы оргиастического характера.

Сегодня проституция в стране распространена, хотя и не так ярко, как в курортных местах Таиланда. В Пномпене существует небольшой квартал развлечений, расположенный неподалёку от набережной и королевского дворца. Проститутки выступают в роли сотрудниц многочисленных баров. Обычно они сидят перед входами в бары и зазывают клиентов на выпивку. Цены варьируют от 50 до 70 долларов США за час-другой, плюс 15 долларов в качестве платы бару за съём. Го-го баров в Камбодже нет. Изредка встречаются и трансвеститы (они же «переделки», леди-бои, катэи), которые по-кхмерски называются «кхтэй». Кстати говоря, данное слово попало в тайский/лаосский именно из кхмерского языка. Традиция «третьего пола», как и в Таиланде, – это вовсе не дань неким «извращениям, на которые падки пожилые американцы/немцы», как думают некоторые, а древняя традиция, корнями уходящая ещё в Ангкорскую эпоху, в оргиастические культы древнего индуизма. В Таиланде также можно встретить немало кхмерок, занятых в сфере секс-услуг. Международные организации предпринимают меры по борьбе с проституцией, для чего Камбодже выделяются немалые деньги. Определённый прогресс достигнут, но только на словах – во многих гостиницах на доске объявлений грозно написано, что «проституция нелегальна», а на входах в гостиницы нередко вывешены объявления о том, что «прово́д проституток категорически запрещён».

237 «Проституция в Камбодже официально разрешена» 


Данное заблуждение аналогично соответствующему пункту в разделе про Таиланд. Так же, как и в «Тае», некоторые иностранцы многозначительно добавляют, что «сам король разрешил»! В действительности же данное явление в стране официально запрещено, более того, с 2008 г. в Камбодже запрещены педофилия и детская проституция. Собственно, именно из-за запрета проституции, подобно Таиланду, в стране отсутствуют публичные дома, а вместо них «жрицы любви» сосредоточены в барах, парикмахерских, массажных салонах и на улице.

238  «В Камбодже власти активно борются с проституцией» 


По отчётам разных человеколюбивых и правозащитных организаций власти Камбоджи действительно предпринимают меры по борьбе с проституцией. Но это только на словах. В действительности данный вид бизнеса слишком прибыльный, чтобы его запрещать и бороться с ним, и власти это хорошо понимают. Вся т. н. борьба с проституцией направлена исключительно на то, чтобы выбить из разных международных гуманитарных организаций и фондов побольше денег, и не более того. Именно поэтому во многих гостиницах висят грозные объявления на тему «проституция абсолютно нелегальна», а иногда постояльцам номеров даже вручают бумажку с подробной инструкцией о том, что «прово́д проституток категорически запрещён». Всё это делается исключительно для видимости усилий по борьбе с непотребством, а не для того, чтобы реально бороться с проституцией.

239 «В Камбодже тоже есть го-го бары» 


«Семь раз отКхмерь, один раз отТай»

(Пословица, изобретённая автором данной книги)


Го-го баров, аналогичных тайским, в Камбодже нет! В Пномпене и в Сиануквилле имеются лишь съём-бары, при которых в качестве сотрудниц работают девушки, нелегально оказывающие услуги интимного характера. Обычно такие девушки сидят перед входом в бар и зазывают клиентов. Некоторые подходят к последним уже в самом баре, завязывают знакомство и раскручивают на выпивку, с которой имеют небольшую комиссию от заведения. Сотрудницы съём-баров не танцуют, а сами бары довольно маленькие в сравнении с таковыми, имеющимися в Паттайе и в Бангкоке. В качестве платы за съём той или иной «сотрудницы» бару выплачивается сумма в размере около 15 долларов США, деньги за секс клиент отдаёт непосредственно девушке.

Данное заблуждение, скорее всего, родилось при сравнении двух стран – Таиланда и Камбоджи. Туристы, побывавшие в Камбодже, рассказывали тем, кто там не был, о том, что «там тоже есть го-го бары», однако перепутали последние с обычными съём-барами, которых в той же Паттайе предостаточно, но которые при этом не считаются за го-го бары.

240 «Основные клиенты проституток в Камбодже – это белые» 


Это заблуждение во многом основано на мнении о том, что «азиатские девушки – это экзотика», а также на визуальных впечатлениях от Паттайи, где нередко можно встретить белых мужчин, нередко пожилого возраста, идущих по улице в обнимку с их временными тайскими жёнами и подругами. Соответственно, оказавшись в Камбодже, заезжие путешественники предполагают, что здесь должно быть то же самое.

На самом деле, и это заметно визуально, если побывать в съём-барах Пномпеня и рядом с ними, основными клиентами местных проституток являются не европейцы/американцы/австралийцы, как многие думают, а азиаты – китайцы, японцы, корейцы, вьетнамцы.

241 «Белые мужчины предпочитают девушек с азиатской внешностью» 


Данное заблуждение является чисто местным и практически неизвестно за пределами Камбоджи. Невысокие цены привлекают в страну многочисленных секс-туристов из разных стран, в т. ч. азиатских, однако, вследствие расовой несхожести с азиатами, именно европейцы/американцы/австралийцы бросаются местным в глаза. Неудивительно, что стереотип относительно того, что «белые предпочитают девушек с азиатской внешностью», стал в Камбодже широко распространённым.

242 «В Камбодже нет мусульман» 


Ислам совершенно не ассоциируется с Камбоджей. Между тем, по данным на 2009 г., в стране проживало порядка 236 тыс. мусульман, что составляет около 1,6 % от общей численности населения Камбоджи.

Мусульмане проживают в основном в Пномпене и на востоке страны у границы с Вьетнамом. Почти все камбоджийские мусульмане являются представителями народности чам, появившейся в стране в XVII в.

Согласно чамскому преданию, с исламом они познакомились через родственника самого пророка Мухаммеда, но это только легенда. В действительности ислам проник к чамам в XVI в. через малайских торговцев и миссионеров. В следующем столетии вьетнамское завоевание, сопровождавшееся колонизацией чамских земель вьетнамскими переселенцами, вызвало массовую эмиграцию чамов с их исконных земель на юге нынешнего Вьетнама за границу. Интересно, что эмигрировали в основном представители низших слоёв населения, среди которых ислам и был наиболее распространён, тогда как исповедовавшая индуизм верхушка чамского общества предпочла остаться на месте и покориться завоевателям, тем более что последние оставляли местной элите некоторую долю автономии. Так в результате вьетнамского завоевания часть чамов эмигрировала на китайский остров Хайнань, где поселилась в его южной части и образовала общность т. н. уцулов, а бо́льшая часть чамов эмигрировала в соседнюю Камбоджу.

В 1642–1658 гг. в Камбодже правил король Понья Чан, также известный под тронным именем Брахмараджи I, который овладел престолом с помощью малайских купцов и принял ислам, став султаном Ибрагимом I. На сегодня трудно сказать, какими именно мотивами он руководствовался. Согласно распространённой легенде, основной причиной стала женитьба короля на мусульманке. В 1645 г. султан Ибрагим разгромил голландскую факторию в стране и полностью изгнал представителей этой нации из Камбоджи, а вслед за этим успешно отбил нападение трёх военных кораблей, посланных Ост-Индской Компанией с целью наказать его за вероломное нападение. В 1658 г. он был свергнут вследствие внутренних неурядиц и вьетнамской интервенции. Это был единственный случай в истории Индокитая, когда ислам был принят лидером государства.

В 1975–1979 гг. чамы Камбоджи подверглись ожесточённым репрессиям со стороны «красных кхмеров», но не по религиозному, а по социальному признаку. Дело в том, что основная масса чамов занималась торговлей, и, соответственно, рассматривалась красными кхмерами как враждебный обществу элемент. В ходе репрессий все мечети Камбоджи были либо разрушены, либо закрыты и превращены в скотные дворы, а бо́льшая часть элиты народа физически уничтожена. После свержения режима Пол Пота община мало-помалу стала возрождаться.

Отдельную группу кхмерских мусульман составляют потомки малайских купцов, проживающие в стране с XVI–XVII вв., но они совершено теряются на фоне чамского большинства.

Все мусульмане Камбоджи являются формально суннитами-шафиитами, но со своими особенностями. Так, значительная часть чамов, будучи мусульманами, признаёт местные доисламские культы, в частности веру в духов и колдовство. Духовенство облачается в белые одежды, а призыв к молитве ранее осуществлялся посредством барабанного боя.

С середины ХХ в. распространение получила и более ортодоксальная версия ислама, а в начале XXI в. в стране появились и ваххабиты. По некоторым данным, последних в настоящее время насчитывается порядка 10 % от общей численности камбоджийских мусульман.

Около 3 % мусульманского населения страны являются последователями секты Имам-Сам, где традиционные исламские постулаты сочетаются с элементами других местных религий. Особенностью последователей Имам-Сам является молитва раз в неделю и отсутствие пятикратного намаза.

Таким образом, ислам отнюдь не чужд Камбодже, но другое дело, что численность мусульман в стране незначительна, что и обусловило возникновение мифа.


Язык 


243 «Кхмерский язык очень сложный» 


Сложность того или иного языка – это вопрос относительный. Если, к примеру, сравнивать кхмерский с бирманским, тайским, лаосским и вьетнамским языками, то в нём отсутствуют музыкальные тоны, которые меняют значение одинаково звучащих слов. Следовательно, зная отдельные слова, можно в принципе общаться с местными жителями, и они будут вас понимать, если же, конечно, вы всё правильно произносите. В этом смысле кхмерский язык проще, чем языки соседних народов. Это же обстоятельство характерно для большей части мон-кхмерских языков, которых в Индокитае насчитывается несколько десятков, но только два из них – монский и кхмерский – обладают культурной значимостью вследствие давно сложившейся письменной традиции. Отсутствие тонов связано с тем, что фонетические возможности кхмерского языка гораздо шире – слог в данном языке отнюдь не всегда равен слову, а в слогах присутствуют разнообразные сочетания согласных, что мало характерно для тональных языков региона. Бо́льшая часть начальнослоговых согласных звуков может присутствовать и в конце слога кхмерского языка. Для сравнения – в бирманском, тайском/лаосском или вьетнамском языках количество конечнослоговых согласных ограничено – от 1–2 в бирманском языке до 6–8 конечных согласных в тайском/лаосском и вьетнамском. Кстати, благодаря значительному фонетическому разнообразию кхмерского языка его носителям гораздо легче даётся изучение европейских языков с точки зрения произношения. Значительная часть кхмерских слов представляет собой не односложные слова, где каждый слог имеет самостоятельное значение, а слова, представляющие собой сочетание приставки с корнем. Встречаются и трёхсложные слова. Значительная часть культурной терминологии в кхмерском – это заимствования из санскрита и пали, т. е. относительно близких к нам индоевропейских языков. Поэтому многие кхмерские слова санскрито-палийского происхождения достаточно легко запоминать тем людям, у которых русский или любой другой славянский, германский или романский язык является родным. Сравните, например, такие слова, как «mᴐntrɛj» – «мудрец» (русс. «мудрый»), «nɛəphеə» – «облако, небо» (русс. «небо»), «såntɛj» – «святой, святая» (русс. «святой»).

Лексика кхмерского языка оказала большое влияние на тайский и лаосский языки, поэтому их носителям проще его изучать.

Безусловно, в чём кхмерский язык сложен для русских/европейцев/американцев, так это в произношении. В языке существует немало звуков, которые с точки зрения русских или многих европейцев звучат одинаково, а также имеются долгие и краткие гласные, неправильное произношение которых меняет смысл слова. Похожее явление существует и во многих европейских языках, например, в английском, немецком, венгерском, однако, в отличие от кхмерского, в указанных языках не так-то много слов, различающихся долготой/краткостью тех или иных звуков.

Другой сложностью кхмерского языка является его письменность. Дело не в том, что заучить буквы кхмерского алфавита, корнями восходящего к южноиндийской письменности, сложно. Это не так – на изучение алфавита времени потребуется немного. Проблема состоит в несоответствии написания и реального произношения. По-видимому, первоначально письменность достаточно адекватно передавала фонетику языка, однако впоследствии произношение и написание сильно разошлись вследствие произошедших в языке изменений. В результате сегодня необходимо фактически заучивать каждое слово в отдельности, поскольку один и тот же звук может передаваться несколькими совершенно разными буквами. Пожалуй, овладение кхмерской письменностью является самым сложным моментом в изучении этого языка.

С другой стороны, все подобные «сложности» кхмерского компенсируются фактическим отсутствием грамматики. В этом аспекте кхмерский схож с вьетнамским, тайским и лаосским языками. Слова в кхмерском языке, в отличие, скажем, от русского, не изменяются ни по лицам, ни по числам, ни по родам, ни по падежам. Отсутствуют чередования звуков, склонения, спряжения, возвратность, сложные типы действий и т. п., а управление словами осуществляется с помощью фиксированного порядка слов и особыми «служебными словами», которых немного. Словообразование осуществляется с помощью словосложения, а также посредством приставок, вставок (инфиксов) и иногда окончаний. Последние три обстоятельства отличают кхмерский от языков соседей, но все принципы образования слов несложно выучить. Для того чтобы заговорить по-кхмерски, надо просто выучить побольше слов и, строя из них фразы, практиковать язык. Не надо мучиться над тем, в какой падеж поставить то или иное слово, правильно ли всё согласовано и т. д. В сложности грамматики любой европейский язык – даже считающиеся относительно несложными английский или испанский – даст кхмерскому сто очков вперед. Я не говорю о действительно сложных в грамматическом отношении славянских и/или финно-угорских языках. Тут, как говорится, и сравнивать нечего.

Трудно сказать, что проще – «помучиться» вначале с письменностью, с тонами и с восприятием речи на слух или, изучая какой-нибудь европейский язык, бесконечно путаться несколько лет с нагромождением склонений, спряжений, падежей, суффиксов, приставок и окончаний и заучивать многочисленные исключения. Так что «сложность» кхмерского языка – это вопрос относительный.


История 


244 «Ангкор (название)» 


Сегодня даже те, кто мало интересуется историей, знают или хотя бы слышали о грандиозном храмовом комплексе Ангкор, находящемся в нескольких километрах к северу от г. Сиемреап в западной части Камбоджи.

Пять башен центрального храмового комплекса Ангкор-ват изображены на государственном флаге Камбоджи. С 1992 г. Ангкор внесён в список ВН ЮНЕСКО и является самой известной достопримечательностью всей Юго-Восточной Азии.

Заблуждение, о котором пойдёт речь ниже, состоит в том, что историческое название данного храмового комплекса – Ангкор.

Само́ кхмерское слово «Ангкор» является искажённым санскритским словом «нагара», что означает «город». Нет, однако, никаких доказательств того, что в древности комплекс данных построек назывался именно так. Дело в том, что никаких письменных источников от эпохи постройки Ангкора не сохранилось. Существуют лишь памятники эпиграфики, выполненные на стенах храмов или отдельных стелах, из которых нельзя сделать вывод, что Ангкор – это общее название для нескольких групп культовых сооружений, расположенных на территории, простирающейся на 24 км с запада на восток и на 8 км с севера на юг, общей площадью более 200 км2. Данным словом кхмеры стали называть эти постройки в XVII–XIX вв.

То же касается и т. н. Ангкорской империи, в годы существования которой был построен Ангкор. Ангкорская империя – это название, придуманное уже современными историками для условного обозначения периода в истории Камбоджи, когда, как считается большинством учёных, был построен Ангкор, т. е. якобы IX–XIII вв. н. э. Сами кхмеры никогда не называли государство, являвшееся предтечей нынешней Камбоджи, Ангкорской империей.

Итак, Ангкор – это собирательное название для нескольких храмовых комплексов, один из которых, самый большой и лучше всего сохранившийся, называется Ангкор-ват, или правильнее по-кхмерски – Ангкоо-воат (букв. «Город-храм»). Последний символизирует мировую гору Меру из индуистской мифологии. Таким образом, Ангкор-ват – это название лишь одного храмового комплекса гигантских размеров – 1500х1300 м. На расстоянии 2 км от него расположен куда больший по площади комплекс Ангкор Тхом (букв. «Большой город»), внутри которого находятся знаменитые храмы Байон, Бапуон и Пхимеанакас. И Ангкор-ват, и Ангкор Тхом окружены рвами шириной 190 м и 100 м соответственно, в сезон дождей наполненными водой. За пределами двух комплексов расположены храмы меньшего размера: Пном Бакхенг, Бантеай Кдей, Та Пром, Преах Кхан, Неак Поан, Бантеай Самре и др. Ещё дальше на расстоянии 15 км к востоку расположены храмовые комплексы Бантеай Срей, Ролуос, а также священная для кхмеров гора Пном Кулен, ныне входящая в состав национального парка. Считается, что основные сооружения Ангкора были построены в XII в. н. э. На сегодняшний день он считается самым большим храмовым комплексом в мире.

245 «Ангкор был заброшен в XV в. и открыт в 1860-м г.» 


Это, пожалуй, один из основных мифов относительно данного храмового комплекса. Дескать, в 1433 г. сиамские войска овладели столицей Камбоджи г. Ангкор и разграбили её, после чего руины заросли джунглями и были открыты только 500 лет спустя стараниями французского путешественника Анри Муо (фр. Henry Mouhot) в 1860 г.

На самом деле это не так. Возможно, в 1433 г. сиамские войска действительно захватили Ангкор, но после этого он не был заброшен. В середине XVI в. португальский путешественник Диогу ди Коуту (Diogo de Coutu) побывал в Ангкоре и оставил его описание. Храмы, каналы и дороги, поразившие путешественника, прекрасно функционировали.

Считается, что путешественники и миссионеры XVI–XVIII вв. – в частности, португальцы Антониу ди Мадалена (Antonio di Madalena) в 1586 г., Марсело Рибаденейру (Marçelo Ribadeneiro) в 1601 г., японец Кэнрё Симано в 1632–1634 гг., французский аббат Шеврёй (Chevreuil) в 1672 г. – описывали Ангкор, но это не совсем верно. Ни один из них там не был, а все описания были сделаны со слов других людей. Описания Рибаденейру и Симано довольно туманны, и из них не следует тот факт, что были описаны именно храмы Ангкора, в отличие от Диогу ди Коуту. Так, Рибаденейру, ссылаясь на своих информаторов, приписывал сооружение некоего древнего города в Камбодже не то Александру Македонскому, не то древним римлянам, основываясь на том, что кхмеры в его время не умели строить большие храмы из камня. Симано поместил сведения о некоем величественном храме в Индию, хотя считается, что он добрался только до Камбоджи. Возможно, что все эти туманные описания относятся именно к Ангкору, но точных доказательств всё же нет. Миссионер отец Шеврёй говорит о наличии ОДНОГО величественного храма «Онко» (т. е. Ангкор) в глубине страны, который, по его словам, является для местных тем же, чем и собор Святого Петра для католиков в Риме. Скорее всего, в последнем случае речь действительно идёт о храме Ангкор-ват. Данное сообщение указывает на то, что эти храмы функционировали в XVII–XVIII вв., о чём также свидетельствует надпись в Ангкоре, которая датируется 1747 г.

В 1850-м г. французский миссионер Шарль-Эмиль Буйeво (Charles-Emil Bouillevaux) посетил Ангкор и оставил его описание в книгах «Путешествие в Индокитай в 1848–1856 гг.» (фр. «Voyage dans l’Indo-Chine 1848–1856») и «Аннам и Камбоджа: путешествия и исторические заметки» (фр. «L’Annam et le Cambodge: voyages et notices historiques»). Однако данные книги, опубликованные в конце 1850-х гг., не вызвали у публики большого интереса. И только после публикаций дневников Анри Муо в 1864 г. Франция, а затем и весь мир узнали об Ангкоре.

Анри Муо случайно набрёл на Ангкор-ват и Ангкор Тхом в 1860 г., после того как, по его словам, он заблудился в джунглях и обнаружил их действующими культовыми сооружениями. Более того, при них жили буддийские монахи, оказавшие Анри Муо помощь. Исследователь был знаком с книгами Буйево, что следует из его дневников, и, соответственно, знал об Ангкоре. Таким образом, первооткрывателем храмов он не был. Почему же тогда публикация именно его дневников стала сенсационной!?

По-видимому, дело объясняется довольно просто. В 1862 г. закончилась четырёхлетняя франко-испано-вьетнамская война, по результатам которой Франции удалось закрепиться в Кохинхине. Спустя год французским протекторатом добровольно стала Камбоджа. Однако французскую элиту данные приобретения отнюдь не прельщали. Война с Вьетнамом длилась четыре года, противник оказал ожесточённое сопротивление, вследствие чего результаты войны оказались достаточно скромными. Так уж получалось в «гонке за колониями» XIX в., что две соперничающие державы – Великобритания и Франция – напоминали льва и… шакала соответственно. Это было результатом разгрома Франции Россией, Великобританией и их союзниками в наполеоновских войнах. После 1815 г. Великобритании доставались территории получше и побогаче – Южная Африка, Индия, Бирма, тогда как Франции – территории победнее, зато почти непременно с воинственным или уж во всяком случае умеющим постоять за себя населением – Алжир, Вьетнам. Несмотря на подписание мирного договора между Францией и Вьетнамом, в завоёванной Кохинхине вьетнамское население продолжало партизанскую войну с французами на свой страх и риск, и подавить восстание стоило больших трудов. В Камбодже сопротивления французам не было, но уж больно бедным выглядело только что взятое под опеку королевство, территория которого к тому же была сравнительно небольшой. Глядя на всё происходящее, французские буржуа как потенциальные вкладчики в развитие колоний могли и не заинтересоваться новоприобретёнными землями, а соответственно, и не поддерживать новые колониальные инициативы Наполеона III. И тут Анри Муо «открывает» Ангкор! Данное событие могло заинтересовать французскую буржуазию, ибо таким образом получалось, что «сто́ит сражаться ради новых земель, поскольку там открываются столь потрясающие воображение памятники, как Ангкор». В этой связи важно заметить, что тогда храмы Ангкора находились не на территории Камбоджи, а на территории Сиама, что могло послужить поводом для дальнейшей колониальной экспансии, что и имело место впоследствии. Поэтому-то Буйево и не повезло с публикациями, тогда как дневники Анри Муо (кстати, не дожившего до их публикации и умершего в Лаосе от малярии спустя год после открытия Ангкора) стали сенсацией.

Итак, Ангкор не был заброшен к моменту его открытия в середине XIX в. Местное население прекрасно о нём знало, что неудивительно – ведь некоторые храмы находятся всего в 5,5 км от ближайшего г. Сиемреапа. Более того, основные храмы являлись действующими. В руинированном состоянии находились лишь храмы меньшего размера. Что же касается Анри Муо, то он не был первооткрывателем Ангкора, однако, как говорится, сумел побывать там в нужное время, а его дневники были «раскручены» властями для привлечения внимания французской буржуазии к новоприобретённым землям.

246 «Ангкор находится в редколесной саванне» 


На страницах некоторых интернет-ресурсов утверждается, что Ангкор расположен вовсе не в тропическом лесу или джунглях, а в редколесной саванне.

На самом деле растительность в районе Ангкора весьма разнообразна – есть и участки муссонного тропического леса, и джунгли, образовавшиеся на месте лесов, и поля, и участки редколесной саванны. Изначально преобладающей растительностью были всё же тропические леса, со временем сильно вырубленные в связи с хозяйственной деятельностью человека. После того как Ангкор стал приходить в упадок, территория постепенно заросла джунглями, которые со временем были замещены муссонным тропическим лесом. В настоящее время последний по-прежнему окружает территорию храма Ангкор-ват и древнего города Ангкор Тхом. Поэтому утверждать то, что Ангкор расположен на территории саваннового редколесья, на мой взгляд, некорректно.

247 «В постройках Ангкора чувствуется влияние китайской архитектуры» 


Это не более чем очередная выдумка из интернета. Во-первых, культура Камбоджи основана на индийском, а не на китайском фундаменте. Соответственно, храмы Ангкора построены в индийско-кхмерском стиле, а все рельефы религиозного содержания также выполнены на темы индуистской мифологии. В-вторых, китайцы вплоть до начала ХХ в. не строили и не умели строить большие каменные сооружения, кроме крепостных стен, тогда как храмы Ангкора построены из камня-песчаника.

248 «Рельефы с динозаврами в Ангкоре» 


Среди храмов Ангкора своим видом выделяется Та Пром. Дело в том, что в начале XXI в. в ходе масштабной реставрации храмовых комплексов Ангкора было решено по возможности оставить этот храм таким, каким он предстал перед глазами первых исследователей этих памятников, т. е. заросшим деревьями и кустарником. И действительно, густая растительность, в том числе крупные деревья с массивными корнями, покрывает и опутывает его руины, что делает храм популярным у туристов.

Считается, что храм Та Пром был построен в конце XII в. при короле Джаявармане VII. Среди изображений, вырезанных на стенах храма в виде барельефов, есть много религиозных и мифических сюжетов, а также изображений разных животных. Некоторых из животных можно определить – например, водяных птиц, попугаев, оленей и обезьян, – однако другие выглядят куда более неоднозначно. В конце ХХ в. благодаря публикации книг исследователей Клода Жаке и Майкла Фримана барельефы Та Прома стали известны любознательной публике, поскольку на них были изображены… динозавры, жившие более 60 млн лет тому назад. В частности, отмечалось, что одно из изображений в храмовом комплексе имеет поразительное сходство со стегозавром. Таким образом, если верить авторам, то получается, что строители храма имели возможность видеть динозавров вживую!

Благодаря вышеупомянутым публикациям фотографии соответствующих барельефов из храма Та Пром были растиражированы иллюстрированными изданиями, а местные гиды охотно показывают изображения туристам. Видел их и автор этих строк.

Фотографии «стегозавра» из храма Та Пром популярны среди криптозоологов, креационистов, шестодневников и других им подобных товарищей.

На самом деле, если присмотреться к изображению стегозавра внимательно, то видно, что с трактовкой существа всё далеко не так однозначно. Так, зубцы на спине позволяют ассоциировать данное животное с некоторыми видами гребнистых ящериц, в т. ч. и распространённых в данном регионе. Кроме того, животное, изображённое на барельефе, имеет совершенно чёткие рога, загнутые назад, чего никогда не было у вымерших 60 с лишним млн лет назад стегозавров, которые были безрогими существами.

Если изображение «динозавра» и допускает неоднозначные трактовки, этого нельзя сказать о рельефе, который находится чуть ниже в том же месте. Дело в том, что на нём изображён… дикий человек, он же леший, тролль, «снежный человек», йети или «тек-тек», как его называют кхмеры. По убеждению самих кхмеров, это загадочное существо, бытующее в мифологии всех народов мира, ещё встречается в труднодоступных тропических лесах национального парка Вирачей на северо-востоке Камбоджи. Изображение существа настолько хорошо соответствует имеющимся описаниям «снежного человека», что никаких других вариантов отождествления просто быть не может.

Наконец, не сто́ит сбрасывать со счетов и возможную подделку изображения «динозавра». Случаи подделок или, чаще, искажений при реставрации объектов достаточно широко известны. Нельзя не заметить, что сохранность данного рельефа очень хорошая, и это при том, что он, равно как и сам храм, создан из относительно хрупкого песчаника. Неужели за 800 лет тропический климат, ливни и растительность не оказали никакого влияния на состояние ничем не прикрытого сверху барельефа!? А если последний и подлинный, то когда на самом деле был построен храм!?

Таким образом, не сто́ит слепо доверять тому, что пишут в разных изданиях, а сперва подумать, что бы это могло быть на самом деле.

249 «Редьярд Киплинг посещал Ангкор» 


Это заблуждение выросло из другого заблуждения относительно того, что знаменитый английский поэт Редьярд Киплинг бывал в Мандалае. На самом деле Киплинг там не был, а своё стихотворение «По дороге в Мандалай» написал, будучи в бирманском г. Моламьяйне (Моулмейне). Не бывал Киплинг и в Ангкоре.

Некоторые утверждают, что заброшенный город, населённый обезьянами, из «Книги джунглей», был списан Киплингом именно с Ангкора. На деле заброшенные города, заросшие джунглями, есть и в Индии. Соответственно, для того, чтобы описать заброшенный город, Киплингу совсем не нужно было ехать в Камбоджу и смотреть Ангкор.

250 «Ангкор – единственные в своём роде древние руины на территории Камбоджи» 


«Анкор, ещё анкор!»

(название популярного фильма П. Тодоровского 1993 г.)


Отнюдь нет. Древние руины разбросаны по всей территории страны. Дело просто в том, что храмы Ангкора являются самыми грандиозными в Камбодже, да и во всей Юго-Восточной Азии, и никакие другие памятники, и уж тем более музеи геноцида с черепами на полках и дешёвые проститутки, просто не в состоянии с ними конкурировать. Поэтому-то подавляющее большинство иностранных туристов, посещающих Камбоджу, едут только в Ангкор, ну и лишь по ходу дела бегло посещают столицу Пномпень, чтобы затем, если нужно, приземлиться на пляжах в районе Сиануквилля и близлежащих островов. Соответственно, мало кто едет смотреть руины других культовых сооружений, тем более что последние далеко уступают Ангкору в плане грандиозности.

В 35 км и 55 км к югу от Пномпеня находятся руины индуистского храма Та Пром в местечке Тонле-Бати и руины храмового комплекса на холме Пном Чисор соответственно. Последний представляет собой этакую мини-версию Ангкор-вата. Ещё в 50 км южнее, в местечке Пном Да, находятся руины храма, посвящённого богу Вишну. Считается, что в данном месте находилась столица древнекхмерского государства Ченла якобы в VII–VIII в. н. э. А в 75 км к востоку, на шоссе «Пномпень – Сайгон», находится местечко Ба Пном, которое якобы было столицей древнейшего одноимённого кхмерского государства, известного ещё и под китайским названием Фунань, так как все сведения о нём почерпнуты из китайских же источников. Некогда здесь располагался город Нокор Пном, от которого остались руины храмов. Есть сведения о том, что в этом месте вплоть до 1872 г. осуществлялись человеческие жертвоприношения. В настоящее время здесь находится небольшой природный заповедник.

В 10 км и 25 км соответственно к северу и югу от г. Баттамбанг в западной части страны находятся руины храмовых комплексов Эк Пном и Бананг.

В 75 км к северо-востоку от г. Сиемреап, т. е. в некоторой близости от Ангкора, находятся руины 38 небольших храмов и одной большой пирамиды в местечке Кох Кер. Считается, что именно здесь якобы в Х в. н. э. при короле Джаявармане IV находилась одна из кхмерских столиц – Лингапура. Среди руин культовых сооружений выделяется храм Прасат Тхом, представляющий собой семиступенчатую пирамиду, напоминающую соответствующие сооружения майя, тольтеков и других народов Центральной Америки.

В северо-восточной части страны, в 40 км к востоку от г. Кампонгтям, в местечке Преах Тхеат Тык Чха находятся индуистскиe и буддийскиe храмы, а также ступы, многие из которых в руинированном состоянии. Там же, неподалёку, в местечке Самбор, также находятся древние руины.

И наконец, на севере страны, в 150 км к северо-востоку от г. Сиемреап, находятся руины храмовых комплексов Преа Вихеа и Та Мыан Тхом, принадлежность которых, однако, оспаривается Таиландом, поскольку храмы находятся на границе двух стран.

Прочитав этот пассаж, читатели наверняка зададутся вопросом: а сто́ит ли посещать все эти сооружения? Конечно же сто́ит, но при условии, если вы являетесь фанатиком посещения древних руин и видите себя в роли первооткрывателя. Для всех остальных туристов вполне достаточно посещения основных храмов Ангкора.

251 «Сиамцы в XIX в. хотели разобрать Ангкор и перенести его в Сиам» 


В Камбодже популярна история о том, что в 1860-е гг. король Сиама Рама IV Монгкут (1851–1868 гг.) планировал разобрать Ангкор-ват по кирпичикам и перенести всё сооружение в столицу страны Бангкок. Король якобы даже отправил разведывательную экспедицию с целью выяснения данной возможности, однако все её участники числом около 300 чел. были вырезаны кхмерами, после чего правительство Сиама отказалось от своего намерения.

В качестве доказательства СМИ Камбоджи приводят факт наличия на территории дворцового комплекса в Бангкоке модели Ангкор-вата, созданной по приказу Рамы IV. Данная модель действительно находится на территории королевского дворца и её могут видеть туристы, посещающие открытую для визитов часть ансамбля.

Откровенно говоря, данная история вызывает серьёзные сомнения. Дело в том, что до 1863 г. Камбоджа была страной, вассальной Сиаму, однако в указанном году Франция подписала с договор о протекторате над Камбоджей. Сиам попытался оспорить этот договор, однако в 1867 г. всё же отказался от прав на Камбоджу. В обмен за отказ от протектората Сиам получил в полное владение камбоджийские провинции Баттамбанг, Сиемреап, Бантеай Меанчей и Оддар Меанчей. На территории провинции Сиемреап и находился весь храмовый комплекс Ангкор-ват.

В 1904–1907 г. по новому франко-сиамскому договору король Сиама Рама V уступил Камбодже все указанные провинции – Камбодже были возвращены её западные земли, включая знаменитый Ангкор-ват.

Таким образом, с 1867 г. по 1907 г. Сиам имел массу времени и возможностей для того, чтобы хотя бы попытаться осуществить затею перенесения Ангкор-вата в Бангкок, но не сделал этого. Сиам мог осуществить данный план и до 1867 г., поскольку Камбоджа никак не могла бы ему помешать – сказывалось неравенство сил, – но, опять же, ничего не сделал.

Что же касается модели Ангкор-вата на территории королевского дворца в Бангкоке, то она действительно создана по приказу Рамы IV в качестве модели Вселенной согласно индуистской космогонии. Точно такая же модель находится на территории королевского дворца в столице Камбоджи Пномпене, кстати говоря, строившегося в 1860–1870-е гг. по образцу… королевского дворца столицы Сиама, разве что меньших размеров. Как и в Бангкоке, пномпеньская модель Ангкор-вата символизирует Вселенную.

Истинный смысл мифа относительно якобы имевших место планов Сиама перенести Ангкор-ват в Бангкок состоит в том, чтобы лишний раз напомнить населению Камбоджи о том, что, кроме Вьетнама, у страны есть ещё один давний соперник – Таиланд. Как известно, последний претендует на территорию храмовых комплексов Преа Вихеа и Та Мыан Тхом, находящихся на спорных участках тайско-кхмерской границы. Высказывания некоторых тайских публичных фигур о том, что некогда и Ангкор-ват находился на территории Сиама, лишь усиливают напряжённость в отношениях между двумя странами. Соответственно, кхмеры также стараются не остаться в долгу, раскручивая историю о попытках перенесения Ангкор-вата на территорию соседней страны, издревле враждебной по отношению к Камбодже.

252 «Камбоджа и Испания никогда не воевали» 


Общеизвестно, что единственной испанской колонией в Азии были Филиппины, но мало кто знает, что в конце XVI в. Испания предпринимала попытки закрепиться и в Индокитае. Поводом к этому послужила уния между Испанией и Португалией в 1580 г., когда многочисленные колониальные владения последней оказались под властью испанского монарха Филиппа II.

В 1593 г. испанская колониальная администрация Филиппин решила воспользоваться тем обстоятельством, что сиамский король-полководец Наресуан вторгся в Камбоджу, дабы предотвратить возможную войну на два фронта – Сиаму с запада угрожала Бирма. В июле 1594 г. сиамские войска взяли кхмерскую столицу Ловек и разрушили её. Воспользовавшись этим, губернатор Филиппин Луис Перес Дасмариньяс снарядил военную экспедицию под руководством Грегорио Варгаса Манчуки и Руиса Бласа де Эрнан Гонсалеса в составе одной галеры и двух джонок. Наряду с испанцами, общей численностью всего 120 чел., в операции приняли участие и некоторые происпански настроенные филиппинцы. В расчёт также были приняты испанские и португальские наёмники под командованием Диего Велосо, находившиеся на службе у камбоджийского короля.

В 1596 г. Диего Велосо и Руис Блас стали первыми европейцами, которым удалось побывать в королевстве Лансанг (нынешний Лаос), куда сбежал, спасаясь от сиамских войск, король Камбоджи Чей Четтха I (1576–1594). Велосо и Блас хотели вернуть его на кхмерский престол, но беглый монарх скончался до того, как им удалось добраться до Лаоса.

В 1597 г. испанцам удалось совершить переворот в Камбодже, посадив на трон «своего» короля Парамараджу II (1597–1599), однако у испанцев просто не хватало солдат для того, чтобы удержаться в стране. В 1599 г. почти все испанцы в Камбодже были перебиты малайскими наёмниками, и лишь одному человеку удалось добраться до Манилы.

Фактически, испано-камбоджийская война 1596–1599 гг. была попыткой вмешаться во внутренние дела Камбоджи и, если повезёт, посадить на её престол происпанского правителя. Испанское правительство не санкционировало военные действия, которые, по сути, были частной инициативой губернатора Филиппин. Тем не менее вышеописанные события вошли в историю как испано-камбоджийская война.

253 «В 1863 г. французы вторглись в Камбоджу и сделали её своей колонией» 


«Дагестан добровольно в Россию не входил И добровольно из неё не выйдет».

(Расул Гамзатов)


В советских учебниках истории любили писать о том, что те или иные народы добровольно и безо всякого принуждения присоединялись к России. У колонизаторов, естественно, всё было иначе – там господствовали исключительно принудительные методы подчинения на нелёгком пути к цивилизации и прогрессу.

На самом деле факты добровольного присоединения имели место и в истории России, и в истории колониальной экспансии европейских держав. И как раз ярким примером тому является история превращения Камбоджи в протекторат Франции.

Французы не осуществляли вооружённого вторжения в Камбоджу и уж тем более не превращали её в колонию. На протяжении колониальной истории Индокитая с 1863 г. по 1953 г. Камбоджа являлась протекторатом Франции, иными словами, признавая сюзеренитет метрополии во внешних отношениях, она была почти полностью самостоятельна во внутренних делах.

К началу XVII в. Камбоджа – некогда одно из самых могущественных государств Индокитая – под натиском Сиама превратилась во второстепенную державу региона. Пытаясь заручиться поддержкой против тайцев, кхмерские короли обратили своё внимание на восточного соседа – Кохинхину, формально южную часть Вьетнама, а фактически – отдельное государство с сильной армией. Однако вместо союзника Камбоджа обрела ещё более опасного противника, нежели Сиам. В отличие от тайцев, которые в культурном отношении были близки к кхмерам, вьетнамцы, в культурном плане ориентировавшиеся на Китай, воспринимали кхмеров как варваров. Результатом политики «разворота на восток» стало регулярное вмешательство Кохинхины во внутренние дела Камбоджи. В результате к 1770-м гг. Камбоджа утратила свои исконные территории в бассейне р. Сайгон и всю дельту Меконга. Территориальные потери сопровождались массовым переселением вьетнамцев на бывшие территории Камбоджи, в результате чего кхмеры уже в XIX в. стали меньшинством на территории дельты Меконга. На западе Сиам в конце XVIII в. аннексировал часть территории страны – две западные и две северные провинции вместе с храмовым комплексом Ангкор. Начиная с XVIII в. Кохинхина, а затем и единый Вьетнам вели войны с Сиамом за право сюзеренитета над Камбоджей. Фактически страна, утратив часть своих территорий, превратилась в яблоко раздора между двумя державами, которые после очередной войны в 1845 г. заключили договор о совместном протекторате над королевством.

Единственной причиной, помешавшей как Вьетнаму, так и Сиаму полностью аннексировать Камбоджу, было то, что ни та, ни другая страна не желали напрямую соприкасаться друг с другом.

Трудно сказать, чем бы могло дело кончиться, если бы в 1858 г. не началась франко-испано-вьетнамская война, в которой Вьетнам спустя четыре года, несмотря на ожесточённое сопротивление, потерпел поражение. Неравноправный мирный договор между Францией и Вьетнамом от 1862 г. заставил последнего передать Второй империи[85] три вьетнамские провинции в Нижней Кохинхине. Несмотря на то что в мирном договоре о Камбодже не говорилось ни слова, французы решили, что суверенные права Вьетнама на Камбоджу также переходят к ним, тем более что само камбоджийское правительство давало к этому повод. Ещё в 1856 г., в связи с резким ухудшением отношений между Вьетнамом и Францией, король Камбоджи Анг Дуонг (1841–1860) направил письмо императору Наполеону III (1852–1870). Содержание письма излагало нелёгкое положение королевства, высказывались территориальные претензии к Вьетнаму, и имелось обращение с просьбой о помощи и заступничестве. 11 августа 1863 г. новый король Камбоджи Нородом (1860–1904), решив, что французы являются меньшим злом в сравнении с Сиамом и Вьетнамом, добровольно подписал договор о протекторате. Сиамский король Рама IV пытался опротестовать это решение, но в 1867 г. под давлением Франции был вынужден отказаться от прав на Камбоджу в обмен на признание французами прав Сиама на провинции Баттамбанг, Сиемреап, Бантеай Меанчей и Оддар Меанчей, населённые кхмерами.

В 1907 г. по новому франко-сиамскому договору король Сиама Рама V уступил Камбодже вышеуказанные провинции. Таким образом, Камбодже были возвращены её западные земли, включая знаменитый Ангкор-ват. Тремя годами ранее, в 1904 г., французы передали Камбодже провинцию Стынг Тренг в северо-восточной части страны, ранее входившую в состав лаосского королевства Чампассак. Надо ли говорить о том, что без французского вмешательства подобное было бы совершенно невозможно, учитывая разный уровень развития Камбоджи и Сиама.

Можно сколь угодно пенять на колонизаторов, но именно в период с 1863 г. по 1945 г. Камбоджа пережила самый мирный период за всю историю её существования. Напротив, с момента обретения независимости после Второй мировой войны страна пережила самые тяжёлые моменты своей истории. Благодаря французскому протекторату перед кхмерской элитой открылись возможности получения европейского образования, в стране появились высшие учебные заведения и национальная буржуазия. Появилась промышленность и плантационное хозяйство. Весь мир, в свою очередь, узнал про Ангкор-ват и кхмерский балет.

В Пномпене на территории королевского дворца можно видеть бронзовый конный памятник вышеупомянутому королю Нородому. По некоторым данным, изначально это была конная статуя императора Наполеона III. После падения Второй империи и установления республиканского режима статую отправили в Камбоджу в 1875 г., где её превратили в монумент кхмерскому королю, отпилив прежнюю голову и приделав новую. Статуя ниже шеи осталась без изменений.

254 «Хо Ши Мин обещал вернуть Камбодже её земли в дельте Меконга, но вьетнамское правительство не выполнило обещания» 


Данное заблуждение является чисто кхмерским и за пределами страны неизвестно. Суть его в следующем – во время Войны во Вьетнаме лидер Демократической Республики Вьетнам Хо Ши Мин попросил принца Нородома Сианука оказать помощь в борьбе за объединение страны, в обмен за что пообещал вернуть Камбодже 21 провинцию – земли Нижней Кохинхины в бассейне р. Сайгон и в дельте Меконга, отторгнутые вьетнамцами у кхмеров в XVII–XVIII вв. Однако в 1969 г. Хо Ши Мин умер, а последующие лидеры Вьетнама не выполнили своего обещания.

В действительности вряд ли Хо Ши Мин, будучи вьетнамским патриотом, мог дать такое обещание. К началу ХХ в. кхмеры Нижней Кохинхины уже превратились в этническое меньшинство на своей исконной территории. Чисто по этому обстоятельству Хо Ши Мин не мог ничего обещать отдать Камбодже. Кроме того, Северный Вьетнам обладал сильной армией и использовал территорию Камбоджи для организации т. н. «Тропы Хо Ши Мина» – линии снабжения Вьетконга оружием и боеприпасами, совершенно не спрашивая на это разрешения у Нородома Сианука, который старался держаться нейтралитета.

Скорее всего, в основе данного заблуждения лежит информация о том, что Хо Ши Мин действительно обещал автономию малым народностям Южного Вьетнама, включая кхмеров, в обмен на помощь в борьбе против сайгонского режима и оккупационных американских войск. Данная информация, просочившись в Камбоджу, была переосмыслена на уровне обывательского сознания как якобы обещание северовьетнамского лидера вернуть Камбодже некогда утраченные ею земли.

255 «Пол Пот (имя) 


«…я отвечал за всё, вина лежит на мне, но, товарищ, покажи мне хоть один документ, доказывающий, что лично я был ответственен за все эти смерти».

(Слова Пол Пота, которые один из его соратников процитировал в интервью американскому журналисту Дэвиду Эшли в 1995 г.)


Данное заблуждение состоит в том, что самого знаменитого персонажа кхмерской истории звали именно так.

На самом деле имя «Пол Пот» является псевдонимом и представляет собой сокращение от французских слов “politicien potenciel” (потенциальный политик). Такое прозвище Пол Пот получил, когда учился во Франции. Настоящее имя Пол Пота – Салот Сар. По официальным сведениям, он родился в деревне Прек Сбао 19 мая 1925 г. Родители будущего лидера «красных кхмеров» – Пек Салот и Сок Нем, были зажиточными крестьянами. Двоюродная сестра Пол Пота находилась при королевском дворе и была наложницей принца Сисовата Монивонга. При дворе на положении мелкого служащего находился и старший брат Пол Пота – Лот Суонг, а их родная сестра Салот Роёнг – была танцовщицей королевского балета и также наложницей вышеупомянутого принца. Таким образом, у семьи был доступ в верхи камбоджийского общества, что впоследствии очень помогло будущему лидеру «красных кхмеров».

В девятилетнем возрасте Салот Сар попал в Пномпень, где сначала учился в буддийском монастыре, а затем в католической школе и в лицее Нородома Сианука, после чего в 1948 г. поступил в Техническую школу, где получил правительственную стипендию для обучения во Франции в знаменитом Сорбоннском университете. В начале 1950-х гг. кхмерские студенты в Париже, в т. ч. и Салот Сар, изучавший радиоэлектронику, организовали марксистский кружок. Тогда же Салот Сар вступил в Коммунистическую партию Франции, а спустя год стал членом Народно-революционной партии Камбоджи. Выдвинувшись в первые ряды благодаря лидерским качествам, Салот Сар (далее – Пол Пот) стал с 1963 г. генеральным секретарём Коммунистической партии Камбоджи. В 1960-е гг., опираясь на помощь КНР, а затем и Северного Вьетнама, Пол Пот начал вооружённую борьбу против правительства. В 1967 г. кхмерские силы, оппозиционные правительству, организовали восстание в г. Баттамбанг, подавленное властями. Приход к власти проамериканского режима Лон Нола (1970–1975) лишь подогрел ситуацию в стране и толкнул народные массы в сторону поддержки «красных кхмеров», с оружием в руках, выступивших против компрадорского режима. В стране разгорелась полномасштабная война, в которой «красные кхмеры» добились победы, разгромив правительственные войска и взяв столицу страны 17 апреля 1975 г.

Захватив власть, Пол Пот и его соратники – Иенг Сари, Кхиеу Сампхан[86], Сон Сен, Нуон Чеа – стали строить коммунизм, опираясь на идеи Мао Цзэдуна, а также на собственные представления о том, «как оно должно быть». В основе лежала идея о построении полностью крестьянского общества с ликвидацией всех остальных классов. Всё население было разделено на три категории. Первая – «основной народ» – население территорий, до 17 апреля 1975 г. находившихся под контролем «красных кхмеров». Второй категорией являлся т. н. «новый народ», или «люди 17 апреля», – население территорий, не находившихся под контролем «красных кхмеров» до указанной даты. Считалось, что вторая категория должна быть подвергнута перевоспитанию. И, наконец, третья категория – духовенство, буржуазия, интеллигенция, бывшие гражданские и военные чиновники – должна была подвергнуться чистке, а затем ликвидирована как класс. В стране были отменены деньги – все товары должны были распределяться по потребностям и заслугам каждого. Также было отменено владение как движимым, так и недвижимым имуществом. Всё население было экстренно выселено из городов, в ходе чего многие умерли от тягот пешего перехода в сельскую местность и от вспыхнувших эпидемий. Интересно, что среди последних оказались и родственники Пол Пота – старший брат Салот Чхай и племянник Пан Тхуол.

Развернув политику строительства «коммунизма с кхмерской спецификой», Пол Пот попытался с помощью Китая вернуть Кампучии земли Нижней Кохинхины, потерянные страной в XVIII в. Последнее обстоятельство стоило режиму «красных кхмеров» жизни. 25 декабря 1978 г. вьетнамские войска вторглись на территорию Кампучии и к 7 января 1979 г. взяли Пномпень, после чего в стране у власти был поставлен лояльный Вьетнаму режим Народной республики Кампучия во главе с теми «красными кхмерами», которые выступили против Пол Пота – Хенг Самрином и Хун Сеном. Сторонники Пол Пота отступили к тайской границе, где, пользуясь поддержкой Таиланда и США, продолжали сопротивление до начала 1990-х гг. Любопытно, что Соединённые Штаты, воевавшие против «красных кхмеров» в первой половине 1970-х гг., в 1980-е гг. не только оказывали помощь последним через Таиланд, но и официально признавали режим Пол Пота как единственно законный в Кампучии.

В начале 1990-х гг. под контролем Пол Пота и его сторонников оставались лишь малонаселённые районы вдоль границы с Таиландом. В руководстве «красных кхмеров» произошёл раскол – сказались долгие годы неудач и постепенная утрата поддержки со стороны уставшего от войны народа. В 1997 г. по приказу Пол Пота был убит видный деятель «красных кхмеров» Сон Сен, после чего сам лидер был арестован одним из собственных подчинённых – генералом Та Моком – и обвинён в предательстве. По словам Та Мока, Пол Пот умер 15 апреля 1998 г. в окрестностях г. Англонгвэнг от сердечной недостаточности, после чего его тело было сожжено на груде автопокрышек. Так завершилась жизнь самого известного кхмера в мировой истории.

256 «Пол Пот был лидером “красных кхмеров”» 


Это, как говорится, «вопрос сложный и тёмный»! Несмотря на то что за пределами Кампучии режим «красных кхмеров» действительно ассоциировался с личностью Пол Пота, поскольку именно он больше всего общался с политическими лидерами остального мира, на практике всё обстояло гораздо сложнее.

Диктатура «красных кхмеров» на самом деле носила коллективный характер. Все решения принимались лидерами совместно. Показателен тот факт, что Пол Пот не подписал ни одного документа! Все приказы и решения принимались от имени «Ангка» – партии «красных кхмеров». Не существовало и присущего многим диктатурам культа личности – народ вообще не знал своих лидеров в лицо. Более того, после прихода «красных кхмеров» к власти народ некоторое время вообще пребывал в убеждении, что страной управляют принц Нородом Сианук и его премьер-министр Пенн Нут, хотя на самом деле оба были под домашним арестом.

Несмотря на то что в «Ангке» Пол Пот числился «братом номер один», он не был главой государства, а занимал с 1976 г. пост премьер-министра. Главой государства был «брат номер пять» Кхиеу Сампхан.

Очень трудно сказать, был ли именно Пол Пот главным вдохновителем массовых репрессий. Опять же, не сто́ит забывать, что все решения носили коллегиальный характер. Не меньшую роль в «Ангке» играли «брат номер два» Нуон Чеа, «брат номер три» – Иенг Сари и «брат номер четыре» – Та Мок, возглавлявший силовые структуры. Впоследствии именно Та Мок арестовал Пол Пота в джунглях и, возможно, даже ликвидировал его.

257 «“Красные кхмеры” выселили всех людей из городов, для того, чтобы построить аграрный коммунизм» 


На самом деле «красные кхмеры» выселили всё население из городов страны не только для того, чтобы строить первобытный коммунизм, а прежде всего для того, чтобы наладить производство продовольствия в стране, сельское хозяйство которой было разрушено войной.

С 1970 г. в Камбодже шла полномасштабная гражданская война между проамериканским режимом генерала Лон Нола и его противниками, т. е. «красными кхмерами», которых поддерживали Вьетконг, Северный Вьетнам в лице Вьетнамской народной армии (ВНА) и Китай, поставлявший оружие и боеприпасы. Но ещё с 1969 г. американская авиация начала ковровые бомбардировки тех районов Камбоджи, которые находились под контролем Вьетконга и ВНА. Последние, с молчаливого согласия правительства Камбоджи, использовали её территорию для транспортировки оружия и боеприпасов в Южный Вьетнам. В 1970 г. американские войска осуществили военное вторжение в Камбоджу с целью ликвидировать базы Вьетконга и ВНА, однако результаты поначалу успешной операции были во многом обнулены действиями Конгресса США, в котором к этому времени набрали вес сторонники прекращения участия Америки в непопулярной Войне во Вьетнаме. К 1973 г. силы режима Лон Нола уже контролировали менее 25 % территории Камбоджи. Военные действия в стране, а также ковровые бомбардировки авиации США привели к массовому исходу населения в города. К началу 1975 г. в них на положении беженцев находилось около половины населения страны. Когда в начале 1975 г. «красные кхмеры» начали осаду Пномпеня, беженцы оказались перед угрозой голода. До падения города 17 апреля 1975 г. население удавалось хоть как-то кормить за счёт поставок южнокорейского риса на американских самолётах, однако, когда город пал, кормить людей стало просто нечем. В этих условиях правительство «красных кхмеров» приняло радикальное решение выселить всех из городов с целью восстановления сельского хозяйства страны, разрушенного войной. Поводом для выселения стало объявление о том, что столицу собирается подвергнуть бомбардировке американская авиация. Несмотря на то что этого не случилось, опасения «красных кхмеров» были вполне оправданными, поскольку США поддерживали только что свергнутый режим Лон Нола не на словах, а на деле.

В результате единовременного и быстрого выселения людей из городов многие действительно умерли по дороге, не выдержав тяжести перехода, а многие, особенно городские жители, впоследствии умерли, не выдержав непосильного для них труда на полях. Однако повторю, что в основе идеи выселения людей из городов лежало отнюдь не желание уничтожить людей, как думают многие, а просто наладить разрушенное войной сельское хозяйство, вернув беженцев домой. Ведь надеяться на помощь мирового сообщества «красным кхмерам» не приходилось и, кроме того, экономические идеи Пол Пота и его товарищей были нацелены на экономически независимое существование страны в будущем!

Важно добавить, что население городов полностью не исчезло. Так, в том же Пномпене в 1975–1978 гг. работали некоторые предприятия, прежде всего военного назначения. Вряд ли те, кто работал на этих предприятиях, ездили каждый день на работу из близлежащих к городам деревень.

258 «В 1980-е гг. Вьетнам увяз в бесперспективной войне в Камбодже» 


Подобные высказывания можно было прочитать в отечественной и в западной прессе конца 1980-х гг., начала 1990-х гг.

В конце 1978 г. в ответ на многочисленные провокации со стороны «красных кхмеров», за спиной у которых стоял Китай, войска Вьетнама начали вторжение в Кампучию. К началу января 1979 г. основные силы «красных кхмеров», несмотря на порой ожесточённое сопротивление, были разбиты, а 7 января вьетнамские войска заняли столицу страны г. Пномпень, тем самым свергнув правительство Пол Пота. Попытка Китая заставить Вьетнам вывести войска из Кампучии путём военного вторжения в феврале-марте того же года не увенчалась успехом. Войска КНР, понеся большие потери, отошли на исходные позиции, а Вьетнам не вывел войска из Кампучии.

Оккупировав Кампучию, вьетнамцы передали власть над страной Единому фронту национального спасения Кампучии, созданному незадолго до начала вторжения из числа тех красных кхмеров, которые были несогласны с политикой Пол Пота. В дальнейшем вплоть до 1991 г. военные действия между вьетнамской армией и её союзниками, с одной стороны, и «красными кхмерами», с другой, происходили на западе Кампучии, в районах вдоль тайско-кампучийской границы, и носили преимущественно (контр) – партизанский характер. Благодаря поддержке Таиланда, Китая и… США, признававших правительство «красных кхмеров» легитимным и даже с представительством в ООН, партизаны Пол Пота сумели продержаться до окончательного вывода вьетнамских войск из Кампучии. Более того, в коалицию с «красными кхмерами» вступили все противники расширения вьетнамского влияния в Индокитая – сторонники принца Нородома Сианука и правительства Кхмерской республики генерала Лон Нола 1970–1975 гг. Впрочем, «красные кхмеры» всё равно задавали тон в борьбе против «вьетнамских оккупантов». В то же время никакая поддержка извне не помогла «красным кхмерам» и их союзникам в противостоянии с опытной и хорошо оснащённой вьетнамской армией. Максимум, что могли делать «красные кхмеры», это проводить рейды в приграничных с Таиландом районах Кампучии. Основные районы страны крепко контролировались вьетнамскими войсками и их союзниками – вооружёнными силами правительства Хенг Самрина, а с 1985 г. и его преемника Хун Сена.

Вьетнамцам удалось сделать то, что не удалось ни французам, ни американцам в Индокитае! Если можно так выразиться, им удалось «кхмерифицировать» войну, иными словами, постепенно переложить основные усилия в борьбе с «красными кхмерами» на плечи вооружённых сил само́й Кампучии/Камбоджи[87]. В результате во второй половине 1980-х гг. Вьетнам стал сворачивать своё участие в войне, так как «красные кхмеры» были слабы и не могли перейти в наступление, а ВС Кампучии/Камбоджи были уже достаточно сильны, чтобы им противостоять. Практика показала, что после вывода вьетнамских войск в 1989–1991 гг. ВС Камбоджи оказались в состоянии уже без посторонней помощи справиться с вооружёнными выступлениями «красных кхмеров», которые рассчитывали снова захватить власть после ухода вьетнамских войск.

Таким образом, утверждение относительно «бесперспективной войны в Камбодже» не соответствует действительности.

259 «Геноцид в Камбодже не был осуждён, потому что его не было» 


Тот факт, что геноцид в Камбодже действительно не был осуждён, ни в само́й стране, ни на международном уровне, породил массу конспирологических теорий на тему того, что его вообще не было.

Массовое уничтожение всех противников новой власти в период с 1975 г. по 1978 г. имело место. Точная цифра жертв до сих пор неизвестна, но факт массовых убийств был подтверждён большим количеством свидетелей. Таковыми были беженцы на территории Таиланда, сообщавшие об убийствах людей начиная с 1975 г., жители Кампучии, пережившие три года под властью «красных кхмеров», вьетнамские военные, вступившие в страну в 1979 г., да и сами «красные кхмеры» из числа тех, кто перешёл на сторону властей Народной Республики Кампучии в 1979 г.

Геноцид, или, если хотите, массовые убийства периода 1975–1978 гг., не были осуждены в Камбодже вовсе не потому, что их якобы не было, а по совсем другой причине. Дело в том, что покаяние и осуждение далеко не всегда способствуют забвению исторического прошлого. Более того, они нередко вредят дальнейшему развитию страны.

Яркий пример тому – Советский Союз, где осуждение т. н. «культа личности Сталина» имело крайне негативные последствия. Произошла смута в умах простых советских людей и интеллигенции, социалистические страны разделились на сторонников и противников политики СССР, и по сей день не утихают споры относительно оценок советской истории в период с 1924 г. по 1956 г.

В Камбодже решили пойти по другому пути. После завершения многолетней гражданской войны правящей элите стало ясно, что если, к примеру, провести показательные процессы с осуждением участников событий указанного периода, то придётся судить едва ли не половину населения страны. Более того, на скамью подсудимых придётся посадить и всё руководство Камбоджи, включая принца Нородома Сианука, активно сотрудничавшего с «красными кхмерами», а также фактических руководителей страны – премьер-министра Хун Сена и его предшественника Хенг Самрина, которые и сами были выходцами из «красных кхмеров», просто вовремя перешедших на сторону вьетнамских войск. Если бы такой процесс был, он мог бы выставить всех политических деятелей страны в период с 1975 г. по настоящее время в невыгодном свете перед лицом народа. Публичное осуждение «красных кхмеров» лишь усугубило бы раскол общества. Не будем забывать, что и после свержения их власти в 1979 г. значительная часть населения продолжала поддерживать «красных кхмеров», видя во вьетнамцах оккупантов. Если бы власти решили вынести вопрос осуждения «красных кхмеров» на международный уровень, то в таком случае в неприглядном свете оказался бы весь народ – получилось бы так, что древнейший народ Индокитая, потомки создателей Ангкора, за три года скатились до первобытного уровня. Это породило бы у людей массу комплексов относительно оценок недавнего исторического прошлого и не способствовало бы позитивному развитию страны.

Именно по изложенным причинам правящая элита Камбоджи и не стала никого публично осуждать и проводить громких процессов, решив не оглядываться назад, таща за собой груз прошлого, а уверенно идти вперёд. И это было правильным решением!

260 «В Камбодже много мин» 


Сущность данного заблуждения заключается в том, что Камбоджа настолько нашпигована минами, что ездить туда не сто́ит, ибо это очень опасно.

Сколько мин и неразорвавшихся боеприпасов до сих пор находится на территории «Страны сахарных пальм», толком не знает никто. Мины ставили партизаны Вьетконга, американцы, армия Южного Вьетнама, войска проамериканского режима Лон Нола, «красные кхмеры» – сначала против сторонников Лон Нола, а в конце 1970-х гг. и в 1980-х гг. уже против вьетнамских войск – и, наконец, освободившая страну от «красных кхмеров» вьетнамская армия.

В 1980-е гг. усилиями вьетнамской армии под руководством главнокомандующего генерала Ле Дык Аня (президент Вьетнама в 1992–1997 гг.) была создан т. н. «Бамбуковый занавес», или «План К5», когда вдоль границы с Таиландом в целях предотвращения диверсий со стороны окопавшихся на тайской территории «красных кхмеров» были вырублены и заминированы просеки в джунглях на протяжении 700 км при ширине просек до 500 м.

В настоящее время шансы попасть на неразминированные участки местности есть, но такие места в основном сосредоточены в малонаселённых районах страны, в основном вдоль границы с Таиландом. В остальных местах, в т. ч. и в тех, которые пользуются популярностью у туристов, мин давно уже нет – разминирование осуществлялось усилиями мирового сообщества, и достаточно успешно. Сегодня шансов для иностранного визитёра подорваться на мине гораздо меньше, чем наступить на ядовитую змею. Подчёркиваю, что речь идёт о туристических маршрутах, а не об отдалённых и, откровенно говоря, малоинтересных для рядового обывателя местностях.


Кухня 


261 «Кхмерская кухня – это различные экзотические блюда» 


Это заблуждение сходно с соответствующими мифами относительно китайской и тайско-лаосской кухни.

Несмотря на то что в кхмерской кухне действительно присутствуют экзотические для нас напитки и яства – настойки на скорпионах, морских коньках, гекконах, жареные насекомые и т. п., это отнюдь не означает, что данная пища является повседневной. Всё вышеперечисленное скорее относится к деликатесам и рассматривается кхмерами примерно так же, как у нас осетрина или чёрная икра. На самом деле блюда кхмерской кухни на 90 % состоят из риса, лапши, варёных или тушеных овощей, курятины, свинины, говядины – иными словами, из достаточно привычных для нас составляющих, просто приготовленных по-своему и с местными специями.

262 «Кхмеры в основном едят мясные блюда» 


Это заблуждение автору довелось прочитать в одном из интернет-блогов.

Кхмерская кухня в общих чертах похожа на вьетнамскую – преобладают пресные блюда, а острыми являются лишь соусы. Основа кухни – рис, играющий в ней ту же роль, что у нас хлеб. Варёные, тушеные, жареные, пареные овощи, а также рыба, морепродукты, мясо (из последнего преобладают курятина и свинина) являются как бы дополнением к рису. К рыбным и мясным блюдам подаются соусы. Также популярна рисовая лапша, похожая на вьетнамскую «фо». Мяса кхмеры едят немного, что связано с недостаточно развитым животноводством. Конечно, в кхмерской кухне существуют и мясные блюда, например, тушёная говядина «лок-лак», и именно их чаще всего заказывают иностранцы, что и стало причиной появления данного заблуждения – дескать, «…что едим мы, то же едят и местные жители».

Встречается в кхмерской кухне и различная экзотика: жареные тараканы, жуки, скорпионы, которых местные жители употребляют примерно так же, как и мы – семечки. Так же, как и в соседних странах, очень популярен рыбный соус – здесь он называется прахок, – использующийся в качестве приправы к рису. Мясо змей и диких животных относится к числу деликатесов, которые в городах едят далеко не часто, зато в деревне или у национальных меньшинств, проживающих в лесах, подобные блюда нередки на обеденном столе.

Интересно, что вплоть до самого конца ХХ в. в стране практически не было ресторанов собственно кхмерской кухни – она считалась домашней или уличной, но не ресторанной. Дело в том, что исторически вся торговля Камбоджи находилась в руках китайцев, в т. ч. и заведения общественного питания. Ещё в 1970-м г. в Пномпене невозможно было найти хотя бы один кхмерский ресторан – только китайские, вьетнамские и редко европейские. Положение начало меняться на рубеже ХХ – XXI вв., когда в ещё не оправившуюся от войн страну начали приезжать иностранные туристы. Сегодня ресторанов, забегаловок и макашниц кхмерской кухни достаточно много как в столице, так и в других городах страны.


Французская карта Сиама и окружающих стран мира 1686 г. 


 


Современная карта Индокитая 1984 г. 


 


Топонимика стран Белого Слона 


ангкор… – «город» (кхм.), топоним санскритского происхождения (санскр. «нагар» – «город»), напр. Ангкор-воат, Ангкор Тхом, см. также накхон;

бан(г)… – «поселение» (тайск.), напр. деревня Банрачан в Таиланде;

бантеай… – «крепость, укрепление» (кхм.), часто фигурирует в названии древних храмов, напр. храм Бантеай Срей (букв. «девичье укрепление»), храм Бантеай Меалеа (букв. «Коронное укрепление»);

букит… – «холм» (малайск.), название тайского острова Пхукет (правильнее – Пукет) происходит от данного слова;

…бум… – «гора» (яз. цзинпо), напр. хр. Сунпхаябум в верховьях р. Иравади, клуб «Бум Маша» (букв. «Горец») в местечке Мьичина в Бирме/Мьянме;

буон… – «община», «поселение» на языке малайской народности эде на плато Тэйнгуен на юге Вьетнама, сравните с тайским словом бан(г), напр. г. Буон Ме Тхуот;

…бури – «город», «крепость» (тайск.), топоним санскритского происхождения (ср. «пура» – «город», нем. «бург» – «укреплённый город»), напр. Тхонбури;

ват…, …воат… – «храм» (тайск., кхм.), напр. Ват По, Ангкор-воат;

дой… – «холм», «высота» (вьет., тайск.), напр. гора Дойсутхеп и деревня Дойпуй в окрестностях г. Чиангмай;

…зеди – «ступá» (бирм.), напр. Мьязеди, см. также чеди;

…йяй – «большой» (тайск, лаосс., шанск.), напр. р. Квай-йяй, букв. «р. Квай-большая»;

…йома – «хребет» (бирм.), напр. Пегу-йома, Ракхайн-йома в Бирме/Мьянме;

ин… – «озеро», «водоём» (бирм.), напр. оз. Индоджи, оз. Инле в Бирме/Мьянме;

кампхенг, кампонг … – «поселение» (кхм., тайск.), топоним малайского происхождения, использующийся в Таиланде и в Камбодже, напр. г. Кампхенгпет, г. Кампонгтям;

кандаль, кандал – «середина» (кхм.), напр. название провинции Кандаль, расположенной в центре Камбоджи;

…кири – «горы» (кхм.), топоним санскритского происхождения, используется в кхмерском языке, напр. пров. Ратанакири (букв. «Драгоценные горы»);

…кланг – «центр» (тайск.), напр. Паттайя-кланг (букв. «Паттайя центральная» – название центра данного города);

ко… – «остров» (тайск., кхм.), топоним мон-кхмерского происхождения, используется в тайском и кхмерском языках, напр. о. Ко Чанг, о. Ко Кут на юго-востоке Таиланда, о. Ко Ронг у побережья Камбоджи;

…конг…, кронг…, кхлонг… – «река», «канал» во многих мон-кхмерских языках, слово также употребляется и в тайских языках, напр. р. Меконг (дословно – «Мать рек»), р. Кронгпоко во Вьетнаме и в Камбодже, р. Мэкхлонг в Таиланде;

кронг/крунг… – «город» (кхм.), напр. кронг Преах Сианук (г. Сиануквилль), г. Крунг Теп (другое название г. Бангкок);

…куок – «государство», «округ» (кит., вьет.), напр. остров Фукуок (букв. «Богатый округ») в Сиамском заливе;

…кха – «река» (яз. цзинпо), напр. р. Маликха , р. Нмайкха на севере Бирмы/Мьянмы;

…кхам… – «золото» (тайск., лаосс., шанск.), напр. р. Намкхам (она же р. Шуэли, оба названия означают «золотая река» на шанском и бирманском языках соответственно) на северо-востоке штата Шан, Кхамти (букв. «золотая земля») – историческое название шанского княжества на юге нынешнего штата Качин в верхнем течении р. Иравади;

кыа… – «ворота, устье» (вьет.), напр. Кыа Вьет (букв. «устье реки Вьет») в Центральном Вьетнаме;

…луанг… – «королевский» (тайск., лаосс.), напр. Луангпрабанг (букв. «Королевское верховное поселение», т. е. «столица») в Лаосе, оз. Тхале Луанг в Таиланде;

мондоль, мондол… – «окружность, район, область» (кхм.), топоним санскритского происхождения, используется в кхмерском языке, напр. пров. Мондолькири (букв. «область гор»);

мьи(т) … – «река» (бирм.), напр. р. Мьитнге в Верхней Бирме, г. Мьичина/Мьиткина (букв. «в истоке реки») в 45 км к югу от истока р. Иравади на севере Бирмы/Мьянмы;

мыанг/мынг/монг … – «область», «страна» (тайск., лаосс., шанск.), напр. м. Мынгкут и м. Монгла в Бирме/Мьянме, г. Мыангсэн в Таиланде;

накхон… – «город» (тайск.), топоним санскритского происхождения (санскр. «нагар» – «город»), напр. г. Накхонпатхом в Таиланде, см. также ангкор;

…нам… – «вода», «река» (тайск., шанск), напр. р. Намту на территории Шанского нагорья, р. Менам в Таиланде;

намток… – «водопад» (тайск., лаосс.), напр. намток Мэса, (букв. «вдп. Мэса») в окрестностях г. Чиангмай в Таиланде;

…нам… – «юг» (вьет.), напр. Вьетнам (букв. «Вьет южный»), г. Намдинь;

…ной – «маленький», «малый» (тайск., лаосс.), напр. р. Квай-ной, букв. «река Квай-малая»;

…ныа – «север» (тайск.), напр. Паттайя-ныа (букв. «Паттайя север» – официальное название северной части Паттайи);

пном… – «холм» (кхм.), напр. г. Пномпень, холм Пном Чисор; в тайских географических названиях кхмерского происхождения – пханом, напр. Пханом Рунг;

прей… – «лес» (кхм.), напр. г. Прей Вэнг, г. Прей Нокор;

прек… – «речка» (кхм.), напр. р. Прек Клок, р. Прек Кринг;

пулау … – «остров» (малайск.), напр. о. Пулау-Кондор;

пхра/преа(х)… – «верховный» (тайск., кхм.), напр. Пхра Патхом, Преа(х)вихеа;

…рон(г) – «ущелье» (тиб.), напр. р. Тарон и одноимённая народность на крайнем севере Бирмы/Мьянмы;

…саван… – «небо» (тайск.), топоним санскритского происхождения, напр. г. Накхонсаван в Таиланде, букв. «город небесный»;

се… – «река» (язык боловен на юге Лаоса), напр. р. Се Конг, р. Се Сан на северо-востоке Камбоджи;

…спеан – «мост» (кхм.), напр. мост Кбалспеан;

…разú – «гора» (язык раванг), напр. гора Кхакабо-рази (букв. «Огромная гора») на крайнем севере Бирмы/Мьянмы;

…таунг/даунг… – «гора», «холм» (бирм.), напр. гора Таунг Калат и потухший вулкан Туин-даунг в Верхней Бирме;

тон ле … – «озеро», «река» (кхм.), напр. оз. Тонле-Сап, р. Тонле Тхом (Меконг); см. также тха ле;

тха ле … – «море» (тайск.), иногда обозначает лагуну, напр. лагуна Тхале Луанг; см. также тон ле;

…тхом – «большой» (кхм.), напр. Ангкор Тхом (букв. «городБольшой»);

…тхонг… – «золото» (тайск., лаосс.), у шанов – тунг, напр. г. Чиангтхонг (шанск. Ченгтунг), букв. «Город Золота»;

…чай(к)… – «пагода» (бирм.), напр. Чайтийо (название пагоды Золотого Валуна в Нижней Бирме);

чеди… – «ступá» (тайск.), напр. ступа Чеди Луанг; см. также зеди;

чианг…, ченг… – «крепость», «город» (тайск., шанск.), напр. г. Чиангмай (букв. «город новый»), Ченгтунг (букв. «город золотой»);

шве/шуэ… – «золото» (бирм.), обычно встречается в названиях пагод, покрытых золотом, а также в некоторых географических названиях, напр. Шведагон, Швемодо, также р. Швели, г. Шуэбо в Бирме/Мьянме;
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Эксклав – территория, отделённая от основной части территории государства, но не полностью находящаяся внутри границ другого государства, в отличие от анклава. Наиболее типичный пример – Калининградская область, напрямую не граничащая с Россией, а граничащая с Польшей и Литвой и с третьей стороны омываемая Балтийским морем. (Прим. авт.)


17 
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Иносказательное название Камбоджи. (Прим. авт)
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В отечественной литературе встречается написание «Кхиеу Самфан», однако оно возникло под влиянием вьетнамской орфографии, где звук [ф] передаётся буквосочетанием «ph». На самом деле правильнее будет «Кхиеу Сампхан», поскольку звука [ф] в кхмерском языке нет. (Прим. авт.)
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В 1989 г. Народная Республика Кампучия была официально переименована в Государство Камбоджа, а с 1993 г., после восстановления королевской власти – в Королевство Камбоджа. (Прим. авт.)
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